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1916 


Bergensbranden 
Montenegro 


Nytaarsønskerne iaar gik vist alt overveiende ut paa at vi 
maatte faa et bedre aar end 1915. Men da 1916 gjorde sin debut 
og fremturet paa samme maate som forgjængeren med skrække- 
lige begivenheter foranstaltet av menneskene — og underlig nok her 
nord akkompagneret av naturen, som synes rent at ha slaat sig 
paa det abnorme med klima og alleslags veirscener — ja saa 
tænkte en, ihvertfald blir en hærdet, skulde en ikke selv komme 
op i det, saa faar en la det passere med en vis likegyldighet, det 
har slitt fælt paa nerverne, men nu er det som en kjender ,,alle 
slags tegn til forstening." | 

Men trøsterne de sa: En faar holde sig indenlands med sine 
følelser og glæde sig over at der kommer saa mange penge ind 1 
landet. 

Glæde sig naar en ser den hæslige dansen om guldkalven, glæde 
sig naar en ser at pengene kommer i urette hænder, og kløften 
mellem fattig og rik blir større og større i landet. 

Nei Norge er ikke til at kjende igjen, saa heller telegramerne 
utenifra og likegyldighetens vern. Ingenslags sensation skal faa rum 

Men det var indenlandsfra telegramet kom. Bergensbranden! 
Aa Herregud, Bergen brænder, Bergen, byen med minderne og 
traditionen, skal det ødelægges nu? aa Norge! — og ulykken og 
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elendigheten og alle hjemmene! Folk sitter i bævende angst og 
venter paa hvert nyt bud — — — men da det mest truende av- 
vendes og en hører at byen trods alt er naadigere behandlet end 
eu vovet at haape, saa faar en puste ut, og da en hører om dyg- 
tigheten og handlekraften og heltemotet og befolkningens hold- 
ning, —saa avløses angsten av beundring. Saa hører en om hjælp- 
somheten og om sympatien fra nær og fjern ogsaa fra krigslan- 
dene. Jo det er allikevel hjemme i eget land sindets sluser kan 
aapnes. Det er der en føler det dype vemod over det samle som 
ødelægges, men det er ogsaa der haapet kan ta vext. 

Men næste telegram kommer utefra, det første tragiske freds- 
bud: Montenegro overgit sig. Fjeldfolket, de tapre, stolte skarerne, 
eventyrlandet I Vesle Montenegro bøiet til jorden og tostore tykke 
land holder jubelfest. 

Da strømmer sorgens vande gjennem ens sjæl. Sorgen over 
den gansske verdens synd og nød. 


Det kommer kanske til at saa smaat med forsteningen 1 


1916 med. 


Stortinget 


Første debat. Giv agt! 


Stortinget behandlet 19 janrar som første sak efter det traatte 
sammen fuldmagtskomiteens indstillinger. Under dette kom ogsaa 
forfaldsinstitutionen under debat. Flere uttalte sig for dens op- 
hævelse. Men det blev indvendt fra andre at saa mistet fra- 
værende sjømænd sin stemmeret. Konow fremhævet at der forelaa 
grundlovsforslag med et alternativ, hvori institutionen bibeholdes 
for utenriksværende. | ; 

Ikke én nævnte at forfaldsinstitutionens ophævelse vilde bli en 
indskrænkning i kvinders stemmeret, ikke én tænkte paa mødrene, 
mødre til smaa barn, eller husmødre i travlt arbeide de ikke kam 
forlate. 

Vi faar passe godt paa naar forslaget skal frem. Der maa 
vel kunne bli en saavidt praktisk ordning med forfaldet, at ikke 
institutionen behøver ophæves. 

Vi vil i det hele opfordre kvinderne at følge forhandlingerne 
med opmerksomhet utover denne session og videre. Mange vigtige 
saker kommer frem. 


Stortingets høitidelige aapning foregik som bekjendt 21 januar. 
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Ågnes Lies begravelse 


paa Eidsvold blev en sjelden smuk sørgehøitid. Den foregik fra 
hjemmet fra hendes gaard Vegamot, hvor en mængde av bygdens 
folk og flere tilreisende hadde samlet sig. Sørgehuset var smak- 
fuldt dekorert, og et damekor fra Kristiania ledet sangen. Prost 
Harboe holdt mindetalen. Han frembar i vakre ord den sidste 
tak og farvel. Paa den rikt blomstersmykkede baare nedlagdes 
kranse fra Fidsvolds kommune ved ordfører Venger, fra Fidsvold 
skolestyre ved prost Harboe, fra ,Nylænde" ved redaktøren Gina 
Krog, fra Norsk Kvindesaksforening ved frk. Hagny Thoresen, 
fra kvinder i Eidsvold — en sølvkrans — ved frk. Gunda Enge, 
fra Fidsvold venstreforening ved redaktør Hellesnes, fra lærerper- 
sonalet ved Kirkebygdens skole ved kirkesanger Hilde, fra Eidsvold 
maallag ved lærer Røen og fra tjenerskapet paa Vegamot ved 
prost Harboe. 

Kisten blev baaret av tidligere og nuværende tjenere paa 
Vegamot. 

Marskalkstavene blev baaret av Johan Aasgaard og Paul Piro. 


Efter jordpaakastelsen tonet Bllx's fædrelandssalme over graven. 


Arbeidsutvalget tor N. K. N.s centralkomité 


indbyr til en idekonkurrance over nye modeller til Norsk juletræ- 
pynt og konfektkurver. Materialet bør være: garn, vat, kreppapir, 
glitter, spaan, bust, guld, sølv og alun-opløsninger o. 1. De bedste 
modeller vil bli præmieret. For at opnaa præmie forlanges om- 
hyggelig arbeide og smakfulde farvesammensætninger. Det ind- 
sendte vil bli fordelt i 5 klasser: I. KEventyrtigurer. II. Dyr. 
III. Blomster og frugter. IV. Forskjellig. V. Konfektkurve. 
I hver klasse opstilles 3 præmier paa kr. 10, 5, og 3. Der op- 
stilles ogsaa em ekstrapræmie paa. kr. 15,00 for den bedste idé. 

Modellerne maa være indsendt til komitéen, Akersgaten 44 
inden l5de februar — og de præmierte saker blir komitéens 
elendom. 
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Vernepligt for kvinder 


Da en valgt komité for Norske Kvinders Nationalraad paa sit 
landsmøte 1 Kristianssand juli 1913 fremla grundridset foren plan, 
som gik ut paa at samle alle unge kvinder til fædrelansk tjeneste 
og derigjennem bygge op deres egen duelighet og karakter — satte 
de navnet vernepligt for kvinder over sit utkast. Hadde man visst 
hvad en nær fremtid vilde bringe, saa var kanske ikke den titel over 
programet blit benyttet. Det har vistnok bragt forvirring siden 
krigen kom, idet man nu har faat vanskelig for at tænke sig vern 
for landet og pligten til at verne landet, uten med krigen for øie. 

Og den omtalte plan gik netop ut paa at fromhæve at landet 
ogsaa maatte vernes indenfra og uten vaaben. Det er den sociale 
vernepligt som hævdes, og vi kan si — paa flere punkter som mot- 
stykke til den krigersk militære. 

»Staten finder det fornødent at landets unge mænd oplæres til at verne lan- 
det i krigsfare. Det kræver at den mandlige ungdom ofrer av sin tid, sit arbeide, 
sine kræfter, og at staten ofrer millioner av landets midler til dette vern. 

Men der er inden landet farer som ikke kan bekjæmpes med vaaben: De 
store ulykker, fattigdom, nød, forbrydelser, de herjende folkesygdommer og alt 
det som forgifter slegten. Disse sluker millioner av landets midler, og de kan 
alene med virkning bekjæmpes, naar man tar kvindernes bundne kræfter i bruk. 

Gjennem ofre av kvinders tid og arbeide maa et folkeværn mot disse fien- 
der organiseres. Og staten maa yde den nødvendige finaneielle støtte til dette. 


For at dygtiggjøre til en saadan landstjeneste maa vor kvindelige ungdom 
gjennemgaa en obligatorisk læretid.»«— — — — 


Senere sies: 

Efter endt læretid skal de unge i 2 aar vedbli at staa i rul- 
lerne for at gjøre tjeneste hvor samfundets vel kræver det: i syke- 
pleie, fattigpleie, ved asyler, barnehjem, gamlehjem og andet. 

>Naar landsulykker indtræffer, som epidemier, stor ildsvaade, oversvømmelser, 
skred o. 8. Vv. kan deres kræfter paa kort varsel lægges beslag paa. 

Og skulde ulykken møte i krigens skikkelse, da gir det tryghet at der staar 
en kvindelig ungdom med større disciplin end før, og rede til at bringe hjælp 
og yde gagn paa de felter hvor deres. evner kan anvendes. 

Allikevel er det ikke nogen frygt for krigens ulykke, som har bragt os til 
at arbeide for at ogsaa landets døtre skal tjene sin vernepligt. Det er som før 
nævnt de farer som indenfra truer land og folk. 

Det hadde ikke tåt saa liten tid før man kunde enes om at 
forelægge et slikt oprop. Mange vil erindre den livlige og tildels 
meget skarpe strid i Nylænde, som var gaat i forveien. Fru Riis 


NYLÆNDE 1916 5 
Bøen hadde holdt et foredrag under ovennævnte titel i Romerike 
og Odalens kvinderaad, i N. K. N. i Kristiania og senere paa 
flere steder i landet. Hun har derved fortjenesten av at ha faat 
tankerne, som før hadde git sig spredt uttryk, frem 1 forgrunden. 

Hendes foredrag blev imidlertid skarpt angrepet av flere ind- 
sendere i vort blad, men forsvaret av andre. 

Hvad man mest hadde at utsætte paa det var at foredraget 
koncentrerte sig om en oplærelse, som nærmet sig altfor meget 
en husholdnings-fagskole. Gjorde man en saadan obligatorisk for 
alle kvinder, var man kommet ind paa et meget smalt og urigtig 
spor. 

.N. K. N.s. styre besluttet imidlertid at forberede saken til 
landsmøtet 1 Kr.sand 19138, de styremedlemmer som var villige 
skulde danne en komite sammen med et par tilkaldte hjælpere. 

Det blev formanden, Gina Krog, prot. sek. Ellen Schiøtz, 
kor. sek. II Olåre Mjøen, suppleant for kor: sek. II Dagny Bang. 
Tilkaldte medlemmer var Louise Riis Bøen og Agnes Lie. For at 
kunne arbeide rolig med saken, besluttet man at ta ophold paa 
Eidsvold et par dage og samles til flere møter. Ellen Schiøtz blev 
valgt til komiteens formand. 

Resultatet blev det oprop, som er indtat i Nylænde no. 14 
1913 og hvorav her og tidligere er adskillig anført. 

Det lyktes at faa et langt mer omfattende og betydelig pro- 
gram. Ved læreanstalterne skal de unge kvinder utføre alt det 
forefaldende arbeide selv vexelvis, derved faar de efterhvert en 
almen oplæring 1 husholdning uten at sætte det som særskilt alt 
opslugende fag. 

»For at dygtiggjøres til en saadan landstjeneste maa vor kyindelige ungdom 
gjennemgaa en obligatorisk læretid.<« 

Der fortælles videre om læreanstalterne: 

> Her utføres alt det huslige arbeide av de unge kvinder selv, desuten under- 
vises de i helselære, samfundslære, idræt, gymnastik med terrængøvelser, 
diseiplinærøvelser, praktisk sanitet og barnepleie. 

Under helt like vilkaar vil unge kvinder av forskjellige samfundslag her 
møtes til det samme arbeide og de samme pligter, hvad der paa den mest 
praktiske maate vil hjælpe til at utrydde klassefordommene 1 folket. 

I det hele vil man gjennem disse læreaar opnaa, at den kvindelige ungdom 
staar bedre rustet end nu, baade til sin egen livskamp og til arbeidet for femi 
ljen og samfundet 

Mange følte sig tiltalt av tanken, og det fortjener at omtales 


at særlig de tilstedeværende unge piker efter møtet henvendte sig 


| 
| 
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til formanden og uttalte sin sympati for forslaget. Komiteens op- 
gave blev det da at søke planen opbygget, saa den kunde fore- 
lægges med alle beregninger paa møtet iaar. 

Efterat N. K. N. hadde feiret sin tiaarsfest, hadde deltat i 
det store møte i Rom og sommeren 1914 hat sit sommerstevne 
med norskamerikanske gjæster — stod komiteen rede til at ta fat 
til høsten. 

Saa kom krigen. Vi fulgte begivenheterne utover, fremdeles 
med tanke paa vor plan, men da folk begyndte at tale paa det 
ivrigste om Kvinders vernepligt — maatte komiteen melde til 
raadet at man under de forhold som hersket foreløbig maatte ind- 
stille arbeidet med planen. At fortsætte med den nu vilde være 
at utsætte den for at ødelægges. At komme med krav til staten 
paa de store pengesummer som trængtes til virkeliggjørelse av 
vor idé — vilde under de forhold som raader i landet ikke gaa an. 

Det er over et snes aar siden at disse tanker har været oppe 


i Nylænde og senere andetsteds — saa det var paa tide at komme 
videre, men likeoverfor de hindringer som var kommet maatte man 
gl sig. — 


Imidlertid var Sanitetsforeningen og Røde kors gaat ivei med 
det arbeide som situationen hadde skapt, og efterhvert bredte 
kravet sig. N.K.N. lovet at sætte sig i bevægelse for at 
forberede kvinderne til at hjælpe med muligheten av krig 
for øle. Åt dette populært kan kaldes en vernepligt forstaar man. 
Men det maa ogsaa forstaaes at dette bare kan bli en ufuldkommen 
og ikke varig ordning. 

Imidlertid er der dem som gjerne vil bygge op en fremtidens 
kvindernes vernepligt med sigte paa krig. 

Men dette er efter vor mening ikke av det gode. Krigen er 
og blir imot kvinders natur. 

Dette hindrer selvfølgelig ikke at de, naar krigen er der, eller 
den truer, kan ofre for sit land og hjælpe efter besste evne. Her 
har jo kvindeorganisationerne i al beskedenhet stillet sig til tjeneste, 
om end resultaterne ikke er glimrende, saa viser det den gode vilje, 
og om krigen skulde finde vei inden vore grænser, har vi grund til 
at tro at kvinder vilde vise sig likesaa fædrelandssindede som mænd. 

Men her i vort fredens land at ville bygge op et system for 
fremtiden, en kvindernes vernepligt under krigens merke, det er 
noget helt andet, og kvinderne bør ikke gaa med paa det. 
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Det var dette vi vilde skulde komme klart frem, saa der ingen 
forvexling blev: den vernepligt man inden kvinders leir har villet 
organisere sig sterkest om har ikke krig isigte, den er av social 
natur — en stor fredens og fremtidens opgave til ophjælp for det 
ganske land. Og naar man nu har stanset med arbeidet for den, 
er det bare hindringer av økonomisk art, forvoldt ved Europakrigen, 
som er grunden. 

Den vernepligt for kvinder som man ønsker at faa istand 
under krigens merke har et helt andet utspring, det er kanske 
mest at søke i enkelte militære kredse som ikke kan komme bort 
fra den forestilling at ogsaa Norge i fremtiden maa bli et krigs- 
land og gi sig militarismen i vold. 

Vi bør ikke la os hypnotisere av de fremtidsbilleder som man 
til det formaal ruller op for os. Tegnene kan tydes helt ander- 
ledes. 

Men skulde det frygtelige ske at Norge blev et krigsland, og 
kommer der forslag om at bygge op en kvindernes vernepligt i mili- 
taristisk aand — saa faar vi paa nyt ta kvindernes stilling alvorlig i 
ølesyn. | 


F'olkehelsen 


heter Sanitetsforeningens maanedsskrift som utkommer fra nu av. Redaktør 
Marta Steinsvik. 
Vi anfører endel av hvad fru F. M. Qvam skriver om bladets program. 


Til redaktøren! 


>De anmoder mig om at skrive en programartikel for bladet. Mit svar 
herpaa er, at bladets program selvsagt maa bli: til alle sider at fremme det 
arbeide, for hvilket Sanitetsforeningen er oprettet, nemlig 

at skaffe sykemateriel for felt og nødmateriel til hjælp under større 
landsulykker i fred, | 

at utdanne vernepligtige sykepleiersker, 

at utbrede praktisk kundskap om almindelig helsepleie, 

at virke for god og organisert sykepleie i by og bygd og 

at arbeide for tuberkulosens bekjæmpelse. 

For at fremme disse forskjellige opgaver gjælder det for bladet at samle 
alle medlemmernes interesse og virkelyst om dette vort arbeide og at vække 
sympati for Sanitetsforeningens formaal ogsaa mellem dem, som staar utenfor 
organisationen, men som man maa faa med, hvis det allerede planlagte arbeide 
skal kunne optages 1 stedse flere byer og bygder og føre frem til det maal, 
foreningen har sat sig — en sund, sterk og forsvarsdygtig nation.< 
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Fattigforstander Ragna Bugge 





Frøken Ragna Bugge hari de sisste fire aar været assistent hos 
den kvindelige fabrikinspektør. I den tid har vi ofte henvendt os 
til hende om oplysninger og hat mangen en konferanse med hende. 
Engang, husker vi, vendte samtalen sig om hende personlig. 

Om hun var glad i det arbeide hun hadde og om hun efter 
at ha været i forskjellige stillinger vilde slaa sig til ro med det? 
Jo — hun syntes om det, men der stod altid ét arbeide for hende 
som hun helst vilde ha, det var arbeide i fattigvæsenet. Fik hun 
det hun ønsket der, vilde hun slaa sig til ro. Som sykepleierske 
var hun oftere kommet det nær ind paa livet, og hun syntes 
det var nødvendig at faa kvinder ind der paa alle felter. Mænd 
og kvinder faar arbeide side om side der med, mente hun, natur- 
ligvis kan der i de stillinger være det som mænd klarer besst, 
men saa er der visst andet som kvinder kunde ha større betingel- 
ser for at faa 1 rette gjænge. 

Frøken Bugge har den største respekt for kvindesaken og 
dens arbeide. Hun har truffet flere ledere inden bevægelsen. Fru 
F. M. Qvam har hjulpet hende til arbeide ved en anledning, og i 
de sisste aar har hun jo arbeidet sammen med fru Kjelsberg, og 
vi vet ikke hvem av disse hun omtaler i de varmeste uttryk. 

Da vi fik det glædelige budskap om at Ragna Bugge var 
valgt til fattigforstander, henvendte vi os til hende. ,Nu De er 
kommet i havn,* sa vi, ,maa De gi os nye oplysninger. Gik 
det ikke an at fortælle lidt om Deres liv helt fra begyndelsen av ?* 
Jo hun skulde prøve, og sa omtrent følxende: 

Jeg er født i Borge, Lofoten, hvor min far var lensmand 
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Far hadde i sine unge dage lært snekkerhaandverket i Kjøbenhavn, 
og i ledige stunder syslet han ikke saa litet med det, han hadde 
et bra utrustet værksted, — og det var min fryd, naar jeg kunde 
faa hjælpe ham. Imidlertid var vi 13 søskende, og ut i verden 
skulde jo en god slump av os. Selv maatte jeg avsted 16 aar 
gammel. Saa sa jeg høvlbænken farvel og kom først i en mote- 
forretning i Kabelvaag, der passet jeg gruelig daarlig, eftersom jeg 
den dag i dag ikke forstaar mig det ringeste paa moter. Jeg forlot 
derfor moteforretningen hurtigst mulig og havnet i Bodø paa et 
kontor. Jeg kan ikke akkurat klage over kontorlivets ensformighet, 
det var sandelig livlig nok. Min chef var dampskibsexpeditør 
— litt op 1 aarene var han, — og saa ret som det var maatte jeg 
ned paa bryggen ,krysse av varer og synge ut* til en hel del 
bryggesjauere. Det var i de dage der ingen dampskibskai var i 
Bodø, saa det blev mangen kold og ufyselig tur ut paa havnen 
for at ekspedere baaten. 


— p,Vi har børt si at De bar været snekker, men kanske var 
det bare det De fortalte om fra Deres barndom og første: 
ungdom ?* Men nei, sa frk. Bugge, snekkerlysten kom igjen over 
hende, hun henvendte sig til fru Qvam som hjalp hende. 


— ,,Men kanske det tapte sig, da det blev daglig pligt?" 


— Nei langtfra. Jeg arbeidet ved høvlbænken i 5 aar det 
var hos snekker Arntzen her i byen — et interessant arbeide og 
en interessant tid paa mange maater — hyggelige arbeidskame- 
rater hadde jeg bestandig, mange gilde karer lærte jeg at kjende. 
Nei det var et ubeld med min høire arm som gjorde at jeg maatte 
slutte, og saa tok jeg fat paa sykepleien. Jeg blev utdannet ved 
Kristiania kommunale sykehiser. I 1911 skulde der forsøksvis 
ansættes en sykepleierske til hjælp for en av bylægerne — denne 
post fik jeg, det var hos doktor Figenschau i 10 kreds. Doktoren 
og sykepleiersken var like ivrig for at det skulde gaa, og det gik. 
I denne stilling fik jeg et godt indblik i de fattiges liv og forhold, 
det var mange triste billeder og faa lyspunkter. Og da det for 
en stor del er kvinder, enker og gamle, og koner hvis mænd drik- 
ker, som fylder fattigforstanderens venteværelse — saa blev det 
staaende for mig som maalet at bli fattigforstander. Men den 
plassen stod jo ikke færdig til mig. Saa søkte jeg posten 
som assistent hos den kvindelige fabrikinspektør og fik den, og: 
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derved fik jeg anledning til at sætte mig ind i arbeidernes kaar 
og høstet mange erfaringer. 

— Og nu glæder De Dem til at ta fat? 

— Ja det gjør jeg. Der blir mange tunge tak at ta, det vet 
jeg, men jeg glæder mig. Jeg kommer tilbake i den kreds, hvor 
jeg før var søster. Jeg kjender endel av mine folk fra før og 
det letter. | 

Jeg faar ca. 760 faste understøttede — og dertil en god del 
midlertidige — tænker jeg. Det blir værst at greie de arbeidssky, 
— at skaffe dem arbeide, som vil arbeide tror jeg ikke blir saa 
vanskelig. Vi skulde hat flere arbeidsstuer. Det som det gjælder, 
er at kunne hjælpe slik at det blir virkelig hjælp, og det er saare 
vanskelig, man maa gripe ondet ved roten, men desværre har 
ondet ofte grepet saa om sig, at træet ikke staar til at redde — 
der er mange slike haapløse arbeidssky existenser i en fattig- 
forstanders kreds, og disse volder ham sikkert meget bry. — Hjælp 
til selvhjælp maa være løsenet — og jeg tror at arbeidsstuerne har 
en stor opgave her. 

— :De begynder snart? 

— Ja iste februar. 


Apropos om kvindelige fattigforstandere — saa sa vi i vor 
artikel i nr. 22, at fru Aadel Lampe tok initiativet i denne sak, hun søkte 
om posten i I911. Nu sier fru Lampe, at det uttryk om initiativ maa rettes. 
For det var Kaja Geelmuyden, som var den første til at foreslaa, at kvinder 
burde ind i de poster. | 

Vi talte med frk. Geelmuyden om det. »Ja det kan jvære sa hun at 
jeg har bragt saken paa bane, men da det er fru Lampe som har stillet 
sig selv i breschen tilkommer æren hende«. Fru Lampe ønsker imidlertid 
det skal sies at ideen kom fra Kaja Geelmeyden, og for os er det en glæde 
at nævne begge damerne. 
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Fagskoler for expeditricer 
Emil B. Sachs 





Det var et glimrende tiltak av Kra kvindelige handelsstands- 
forening at føre den sak, som saa længe har ligget dem paa hjerte: 
nexpeditricers utdannelse" frem paa den maate som nu er skedd. 

En bedre autoritet og fremstiller av saken end foredragshol- 
deron i Handelsstandens festsal 18 januar, inspektør ved Kjøben- 
havns kjøbmandsskole, kunde neppe findes. I 15 aar har hr. Sachs 
staat 1 den stilling. Vi har hat anledning til at se et festskrift, 
som utkom ifjor da man feiret hans jubilæum. En hel skare unge 
danske handelsmænd i verdens forskjellige land uttaler sin tak til hr. 
Sachs for de impulser han har git dem og den støtte han har været 
for dem. 

M. h. t. foredraget tillater vi os i det følgende at benytte 
Morgenbladets" referat. 


I Kjøbenhavn har man i de senere aar ogsaa oprettet kurser 
for expeditricer.  Taleren fremhævet sakens praktiske betydning 
og glemte heller ikke den ideelle. Han mindet om, at sælgerens 
stilling er i høl grad betrodd. — Sælgeren er sin chefs represen- 
tant; de feil han — eller hun — begaar blir ofte lagt principalen 
tillast. Selvfølgelig er det derfor i forretningsmandens egen inte- 
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resse at faa faglærte folk. Mens de smaa forretningers prineipaler 
i gamle dage kunde ta sig av sine medarbeideres oplærelse i alle 
fagets grene, har den unge nu ingen anledning til at motta en 
slik lærdom i de moderne stormagasiner. Det gjælder derfor at 
søke andre veie, og en slik vei er fagskolen. I Kjøbenhavn sender 
stormavasinernes chefer hvert aar endel av sine folk til expedi- 
triceskolen og betaler for deres utdannelse. Tre timer daglig 1 et. 
helt aar blir eleverne oplært i praktiske og teoretiske fag: Mors- 
maal, tysk, regning bokholderi, varekundskap, smaks- og farvelære, 
gymnastik og — det vigtigste av alt — salgslære. Dette sidste 
fag omfatter en masse ting og skulde helst ha som betingelse 
mange medfødte gode egenskaper hos eleven, egenskaper som det 
blir skolens sak at utdype og fuldkommengjøre. 

Foredragsholderen henstillet til cheferne at yde planen om 
expeditriceskolen sin støtte — det vilde gi gode renter. En slik 
skole var like saa paakrævet for expeditører, men kanske kvinderne 
nu kan gaa i spidsen paa utdannelsens omraade og derved bidrage 
til at hæve standen 1 sin egen, i chefernes og i publikums interesse. 

Det meget underholdende foredrag blev ofte hilset med mun- 
terhet og tilslut med langvarig bifald. 

Fru Carla Kjendlie, foreningens formand, bragte foredrags- 
holderen en hjertelig tak og ønsket, at man ogsaa maatte finde en 
hr. Sachs, naar man nu skal gaa igang med en slik fagskole her 
1 byen. 

rablbtør Polaczek sluttet sig hertil og uttalte paa foranled- 
ning, at en slik iustitution ikke burde knyttes til fortsættelses- 
skolen, men til den vordende lavere handelsskole, som nu er under 
opseiling. 


Engelske stemmeretskvinder 


sender hjælp rundt omkring i landene. Det gaar gjennem Kvinders Natio-' 
nalforbund for kvindestemmeret (formand Mrs. Fawcett.) 


«Vi har», sier Mrs. Fawcett, delt vort arbeide i to grupper: Det na- 
tionale og det internationale: Under den første gruppe hører alt vort soci- 
ale og filantropiske arbeide, under den anden gruppe, foruten vor assistance, 
til de belgiske flygtninger, vor understøttelse av De skotske kvinders hospital 
i Frankrike og Serbien. Disse hospitaler har 1500 senge og er fuldt utstyr 
ret med alle moderne instrumenter og bestyres og ledes av vore bedste kræfter- 
baade hvad sykepleiersker og læger angaar. 

Vi har til dette øiemed samlet ind £ 77000. 

Nu er der kommet anmodning til os fra Rusland, og vi maa ty til 
vore venner for yderligere at be om bidrag til at sende hjelp did. Der 
hører vi om en nød blandt hundreder og tusinder av kvinder og barn som 
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ær større end nøden blandt bønderne baade i Belgien og Frankrige, efter 
komiteernes indberetninger ar dømme. Bondebefolkningen mellem de russiske 
og de tyske og østerrikske armeer er flygtet ind i Rusland, og deres nød og 
elendighet og lidelser er ikke til at beskrive. De er ikke rustet for den 
kolde russiske vinter, saa de er værre stillet end nogen. Gjennem den en- 
gelske minister i Petrograd blev der av vor forening sendt tilbud om at sende 
sykepleiersker, jordmødre og læger med fuldt hospitalsutstyr og tolk. 

Der blev telegraferet som svar: 

Keiserinde Alexandra og den russiske regjering vil med glæde og tak- 
nemlighet ta imot den tilbudte hjælp, forutsat at betingelserne i det av- 
sendte brev, overholdes. | 

Betingelserne var: at det i Rusland ikke maatte bekjendtgjøres, at det var 
suffragisterne som kom dem til hjælp, da man der har meget 1mot at kvinder 
blander sig i politiske spørsmaal, men de behøvet selvfølgelig ikke i England 
at la det være en hemmelighet at de sendte hjælp. 

Allerede den 7de december sendte foreningen to av sine dygtigste or- 
ganisatorer til Petrograd, og 1 Januar skal saa de øvrige følge efter for at ta 
op det med store vanskeligheter forbundne barmhjertighetsarbeide. 

Til dette arbeide ber foreningen om £ 5000. 

Mrs. Fawcett skriver videre: 


Idet denne forfærdelige, krig koster tusinder av dyrebare liv er det 
mere end nogensinde kvindernes pligt at bevare liv, enten det nu er de 
saarede soldaters, eller de vordende borgeres, de nye liv og deres lidende og 
hjemløse mødre. 


(Eftertryk forbutt) 
Ellen Brewster 


Niende del 
Kapitel XXXII 


Nahum Beals var arbeider paa læstavdelingen i Lloyd's. 

Sent utover høsten, da Ellen hadde arbeidet paa fabriken vel et aar, 
begyndte der at merkes visse tegn paa utilfredshet og opsætsighet. Mændene 
samlet sig 1 grupper, hvor Nalum Beals oftest syntes at være centret. 
Med sin høie skjærende stemme, som ikke lot til at holdes tilbake av noen 
slags frygt blev han som forsangeren i oprørets kor. Ellen la ikke stor 
vegt paa det. Hun tjente gode penge, bedre end hun hadde vovet at 
vente paa saa kort tid. Hun var tilfreds med sin arbeidstid og hadde per- 
sonlig ingenting at klage over. Hun var kommet til at betragte Beals som 
noget av en kronisk fanatiker, men da hun visste at læstarbeiderne var godt 
lønnet, hadde hun ikke trodd det betydde noe. Men en kveld de gik hjem fra 
fabriken blev hendes øine aapnet. Abby og Maria Atkins og Mamie Brady 
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var ifølge med hende, og strax efter de forlot fabriken stanset Abby Gran- 
ville Joy, Frank Dixon og Willy Jones, som sammen med en anden ung 
mand svang om hjørnet, underlig nok uten at se pikerne. Abby rørte ved 
Joy's arm. 

»Stans et øieblik Granville Joy,« sa hun. »Jeg vilde gjerne vite hvad 
der er paafærde.< 

Granville lo, med et urolig likesom undskyldende sideblik til Ellen- 
»Aa, det er ikke noe av betydning« sa han. 

Willy Jones stanset, blev rød og saa paa Abby med et halvt forskræk- 
ket uttryk. Dixon gik videre, og den andre unge manden Amos Lee, som 
var mørk og slank og senet, saa fra den ene til den andre med skarpe 
glimt av de sorte øinene. Han saa ut som han hadde zigøinerblod i 
aarene, og han kom av en familie som var langt utenfor det forstædernes 
samfundslag Louderne skrev sig fra. 

Da Granville svarte; »ikke noe av betydnings paa Abbys spørsmaal, 
trak Amos Lee brynene sammon med et skarpt uttryk, men sa ingenting 
før Abby hadde svaret: »Du behøvsr ikke si noe slikt til mig Granville 
Joy, Du narrer mig ikke, jeg skjønner at noe er paa færde. « 

»Det har ingenting paa sig Abbyc, sa Granville, men det var tydelig 
at han løi. 

Da brøt Lee ut som i en pludselig opblussende begeistring. >Jo der 
er noe paa færde og jeg er like gla om I faar vite det. Det er« — han 
stanset da Granville heftig grep ham om armen og hvisket til ham. 

»Kanske Du har rete« sa Lee til Joy. >»Hør her«, fortsatte han til 
Abby, »hvis Du og Ellen vil komme tilside lidt, saa skal jeg si dere det.« 

Efter at Maria og Mamie var gaat videre, rykket Joy, Jones og Lee 
nærmere til de unge piker og Lee var ordfører. | 

»Hør her,« sa han, »vi har fundet ut, det kan være det samme 
paa hvad maate, men vi har faat vite at chefen vil sætte ned lønningerne.< 

«Hvor meget ?e spurte Abby. 

»Femten procent.< 

»Gode Gud,« sa Abby. 

»Vi finder os ikke i det,« sa Lee. 

»Jeg kan ikke indse, hvorledes vi skal kunne finde os i det« sa 
Willy Jones, med en svakt spørgende tone, vendt mot Abby. Granville 
saa paa Ellen. 

»Er Du sikker paa det?< spurte an 

»Ganske sikker,« svarte Granville. »Hvad mener Du om det Ellen?« 

»Hvad tænker dere paa at gjøre?« spurte Ellen tankefuldt. 

»Streike paa femten procent tillæg, før han faar tid at døive os,€ sa 
Lee i en ivrig dæmpet tone og saa sig forsigtig omkring, for at være sikker 
paa at ingen hørte ham. 

»Det værste er at jeg vet det alt skriver sig fra Nahum Beals, og 
han er halvtumset,« sa Abby haardt. 

»Her er han ihvertfald i sin ret< sa Lee. 

De to piker gik videre, mens mændene blev staaende igjen og snakke. 

>Tror Du det er sandt Abby? spurte Ellen. 
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»Jeg vet ikke. Jeg vilde tro det hvis det ikke var for den fyren, den 
Lee, jeg kan ikke fordra ham — og saa Nahum Beals, ja jeg tror han er 
halvgal, og det er vist en lykke for zaren, at han ikke bor inden hans 
rikes grænser. « 

»Ja jeg har den samme følelse likeoverfor ham,« sa Ellen. »Men 
tænk paa hvad det vilde si for dem. Femten procent mindre påd deres. 
løn. Hvad ret har Mr. Lloyd til at gjøre det?« 

»Det er vel saa at han har retten, naar han har kapitalen. 

»Jeg indser ikke at det gir ham noen ret.« 

»Ja saa faar Du gaa og tale til ham om det,« sa Abby. »Jeg for 
mit vedkommende, jeg visste at naar jeg gik til arbeide i fabriken, saa gik 
jeg ind i trældomen — undtagen med sjælem, den er fri Gud være lovet.» 

»Nei, jeg besluttet. mig slet ikke til at gaa ind i trældomen, ikke paa 
noe slags vis,« sa Ellen. »Og jeg kan ikke gaa med paa at andre skal 
være slaver heller.« 

»Du mener de bør streike ?« 

»Ja hvis det er sandt at Mr. Lloyd vil sætte ned lønnen, men jeg er 
ikke sikker paa, at det er sandt. Mr. Beals er en underlig mand. * Under- 
tiden faar jeg indtryk av at han er farlig.« 


Kapitel XXXIV 


Tirsdag Mel hadde luften den forunderlige gjennemsigtighet som den. 
kan ha naar alle somrens varme farver er svundet. Himlens stjerneskarer 
Skinnet utover jorden. Og selv folk som aldrig pleiet at vende sine øine- 
mot himlen, maatte stanse for at løfte hodet mot dem. 

Ellen hadde noe at utrette i byen den kvelden. Hun vandret raskt 
avsted under det vældige stjernetelts tak, og hun fik en underlig fornemmelse. 
Det føltes som om stjerneskarene uavladelig økedes fra et rum, som laa bak 
det rum hun saa, og som om hendes egen individualitet, og det rum hun. 
hadde at bevæge sig paa, blev altid mindre eftersom stjernerne trængte paa. 

«Aldrig saa jeg saa mange stjerner» sa Ellen til sig selv. Hun saa. 
med undren paa melkeveien, en svær zone med diamantstøv strødd utover. 
Og plusselig som om hun saa en ny stjerne blusse frem, kom følelsen av 
Gud i hendes hjerte. Ellen var i en forstand ikke religiøs, hun hadde gaat 
med sine forældre til Congregationalist kirken. Men hun hadde ikke villet 
slutte sig til den. Hun hadde ikke været imødekommende likeoverfor for- 
søkene paa at faa hende »omvendt«. 

Men her alene under nattens stjerner, sa hun til sig selv i den stærkeste- 
følelse av, at det var absolut sandt og vist: »Der er noe over det alt- 
sammen, over alle stjernene og over alle de stakkars menneskene. Noe: 
er der over mig som kan gi alt hvad jeg og alle de andre trænger. Og. 
engang faar hver sin del av det.« 

Hun hadde ikke villet tilstaa det for sig selv. Men 1 det sisste hadde 
hun følt sig nedstemt. Robert saa hun sjelden, og hendes tante var ikke 
bedre. Hun tænkte paa om hun ikke burde si for sikkert til ham, at der 
ikke kunde bli noget mellem dem i fremtiden heller. Mon jeg ikke gjør 
ham uret med dette? tænkte hun. En eller to gange hadde hun set ham. 
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ride ifølge med Miss Henningway — kanske passer hun i alle maater bedre 
for ham, tænkte hun, og hvis han slet ikke hadde haap om at vinde mig 
saa vilde han vende sig til den anden, og det kunde bli større lykke for 
ham. Men 1 kveld med den klare . friske luften strømmende ned i 
lungerne og øinene blændet av stjernernes mangfoldighet, kom motet frem 
nos hende som hos soldatene paa slagets morgen. Hun følte at hun kunde 
kjæmpe for sin egen og for andres glæde, og seiren skulde tilsisst komme, 
men naar den kom lot sig ikke maale, for alt strømmet mot evigheten. 

Men samtidig som hendes aand løftet sig under disse tanker, var der 
en egen fornemmelse av uro som foran en avgjørende krise. En skræk som 
for noget overnaturlig stjal sig over hende. Hun følte det som naar hun om 
natten vaaknet fra en skrækkelig drøm, og hele tiden sa til sig selv hvor 
dum hun var som lot sig skræmme. Hun saa nu vagtmandens lampe be- 
væge sig forbi et trappevindu i Lloyd's. 


Hun var likeoverfor Lloyd's og saa en skikkelse gaa ned over 
trapperne i høire fløi fra indgangsplatformen. Der var noe i mandens hold- 
ning som fik hende til at tænke det maa være Norman Lloyd, og hun holdt 
sig litt tilbake og tænkte, det vil jeg gjøre helt til vi kommer til byen. 

Manden naadde ned til foten av trapperne. I det samme kom der et 
ildglimt ut av mørket nedenfor Der lød et skud. Ellen gjorde hvad hun 
aldrig hadde tænkt sig hun kunde gjort. Hun sprang like mot manden som 
var faldt til jorden, sat sig ved siden av ham, fik hans hode op i fanget og 
ropte paa vagtmanden. | 

»Mc. Laughlin« skrek hun, men han hadde selv hørt skuddet. OQg 
neppe hadde hendes skrig lytt før hun var omringet av en gruppe mænd, 
en av dem var Granville Joy, en var Dixon og en var John Sargent. 

Dixon og Sargent hadde møttes nedenfor i byen og gik i følge hjem- 
over, da skuddet var faldt. De hadde styrtet til. Saa kom Mc. Laughlin 
.0g ogsaa vagtmændene fra Briggs og Mc. Guires kom styrtende ned av 
trapperne og svang lamperne. | 

Alle stod de omkring den saarede mand og Ellen, og var et øieblik 
som bedøvede. 


(Forts.) 


NB. Sygdom inden redaktionen har sinket heftets utgivelse. 
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Avinders virke 


NYTAArSrIM Vil I Ææendae ). 
(Bt mytaarsrim til Nylænde) 


Mens verden staar i braatt og brand 
der virkes stilt i alle land. 

Der lides — ja & krig, i fred 
der lides, ti med-lidenhet 

gir bitre stik i hjertets bund 
hver stille stund. 

Men virksomheten slutter ei, 
den gaar sim ve. 

Hver virker efter sim natur 

— 4 fjeld, i ur, | 

i dalens ro, + byens larm — 

én kjølig klar, en anden varm, 
en svag og mild, 

en rank og hot. 

En virker ved sin kjøkkenild, 
en ved sit strikketøi. 

En gir vor ungdom lets mot, 
en lærer den at fæste rot. 

En ordner brev, 

en tar vmot 

de tegn som telegrafen skrev. 
En ved sm kunst kan plante md 
en haabets blomst i mange sind. 





Ny 
/. 


ON 
RKO, sarre ra CNY OVE : 
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En bringer syke hjælp og trøst 
— en med sin haand, en med sin røst. 
En stopper strømper til sin mand ! 
En bær til fjøset høt og vand. 
En vasker gulv, en pudser sko, — 
hver like nyttig er og go. 
ak 


Men én os bringer sterke bud. 
og ber os se av ruten ut, 
og viser os hvor kvinder staar 
idag, — taar, 
og peker paa 
hvor vi bør gaa, 
og lærer os os selv at kjende 
og denne vanskelige verden, 
at bedre vi skal klare færden, 
— det er Nylænde. 

* 


Men verden staar i braatt og brand — 
Ak, kunde dette aaret bli 

et godt for alle som maa stri! 

Et fredens aar for alle land ! 


å 


influenza 


har herjet slemt inden Nylænde — redaktøren værst angrepet, men 
heller ikke assistenter i redaktion og expedition er gaat fri. 

Vi ber om overbærenhet likeoverfor den uregelmæssigbet i ut- 
givelsen som av denne grund vil bli en tid utover. Vi haaper 
ikke det vil vare længe før alt er i orden, saa vi kan gjøre godt 
igjen det forsømte. 

Vi har fra enkelte kanter faat den noget vemodige trøst, at 
sygdommen er saa utbredt ogsaa blandt det læsende publikum at 
én pause slet ikke skader. Man synes ,den hele presse gjerne 
kunde spare paa det dyre papiret i denne tid.* 

En slik økonomisk vinding har nu ikke vi for øile. Saasnart 
bare pestilensen er over haaper vi at kunne gi fuld valuta i alle 
maater. 
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Det store hverv 


som vor ærede indsender i ,Kvinders virke" gir os, kan jo ikke 
skjøttes synderlig under de forhold som i forrige artikel er be- 
skrevet. Men ingen maa tro at vi vil skyve det fra os. 

Tvertimot — vi tar imot det med aapne arme og skal søke 
at gjøre os mer fortjent til tilliden end nogensinde. 

Det vilde ogsaa være en skam, om den tid vi har gjennemgaatt, 
som saa sterkt understreker mangt av vor tidligere forkyndelse, 
skulde undlate at gi os nyt mot og ny klarhet over fremskritts- 
linjerne og de opgaver som venter paa landets kvinder. 


Red. 


I kirken 


Vel vet jeg, at ,for den rene er alting rent,* og at ,det sete 
beror paa øinene som ser.* Vel vet jeg ogsaa at vi har budet: 
, Forvar din fot, naar du vil gaa til Guds hus, og hold dig nærmere 
til at høre end en daare til at gjøre offer.* 

Men trods alt dette tror jeg, at der kan være en og anden 
ting som bør kritiseres i vore kirkelige gudstjenester, — ikke for 
at gjøre ondt naturligvis, men for at faa vore gudstjenester saa 
opløftende som mulig, saa at de ingen støter bort. 

Saa længe der er støtende ting, vil de som sjelden kommer 
til kirke, komme der endnu sjeldnere. 

I gamle dage — la os si for 49—50 aar siden — var der meget 
mere av det støtende og meget mindre av det tiltalende i kirken. 
Nøkne og stygge skulde de se ut indvendig, og skjønhetsforlatt 
skulde hele gudstjenesten foregaa. Det var vel protestantismens 
yderliggaaende protest mot katolikernes rike utsmykninger og glans 
over alt det kirkelige. | 

I gamle landsens kirker var der ofte intet orgel, og klokkeren 
som skulde styre sangen, var ofte temmelig umusikalsk. Ofte 
hændte det at han og menigheten sang i hver sin toneart, — ak 
ja, ofte var den kirkesangen i gamle dage noksaa rædselsfuld! 

I landskirker fandtes som regel heller ikke ovner, og om vin- 
teren hørtes der et stadig akkompagnement til prestens præken av 
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de mange føtter, som trampet i gulvet for at holde varmen saa 
nogenlunde 1 sig. 

Prestens præken kunde være meget lang og meget uforstaaelig 
for barnlige sjæle. Merkelig nok stod der for de fleste, som ind- 
fandt sig, dog høitid av gudstjenesten, — det tror jeg, Jeg tør 
paastaa allikevel. : 

Naar man saa sitter i en av hovedstadens kirker, hvor et deilig 
orgel, spillet av en kunstner, leder sangen, hvor et kor av klare, 
vakre mands- og kvinderøster leder menighetens svar til presten 
ved alteret, — hvor hverken kulden om vinteren eller varmen om 
sommeren virker generende i det tempererede kirkerum, — og hvor 
prestens tale er let forstaaelig, indtrængende og evangelisk, — da 
kan man nok spørre, om det ikke er utaknemlig at forlange endda 
mere! | 

Qg dog — hvorfor skulde der ikke gjøres et forsøk paa at faa 
bort det som endda støter? For naar det er saa ditet, maa det da 
være let at faa det bort? 

Først er det klokkerens bøn i kordøren, indgangsbønnen. De 
fleste av vore klokkere læser den pent og alvorlig og uten affek- 
tation. Men den er ikke uangripelig, og mig støter den bestandig 
litt, hvor meget jeg end forsøker at synes om den. 

, Herre jeg er indkommet i dette dit hellige hus for at høre" 
(det er saa vakkert, men nu kommer en litt pinlig dogmatisk sæt- 
ning) ,hvad du Gud Fader, min Skaber, du herre Jesus, min Frelser, 
du værdige Helligaand, 1 liv og død min trøstermand, vil tale til 
mig.* Hvorfor skal vi dele Gud paa denne tunge maate og gi 
hver av Treenighedens personer sin særegne tiltale” Hvorfor ikke 
heller si ganske enkelt: Jeg er kommet ind i dit hellige hus for 
at høre hvad du, Gud, vil tale til mig —? 

Eller, hvis dette ikke kan bli forandret, saa ber jeg om at 
iallefald uttrykket ,værdige* maa bli utslettet. Hvorfor skal der 
mere behøves et adjektiv foran Heliigaanden end foran de andre 
personer?” Hvorfor har vi ikke ,du almægtige* foran Gud Fader 
og ydu kjærlige" eller lignende foran Jesus?” Skulde der endelig 
være et adjektiv, saa dog ikke noget saa støtende som det: du 
værdige! — Man bruker jo saa ofte dette ord halv spottende om 
mennesker. | i 

Men helst burde hele bønnen sløifes. Den behøves ikke. En 
salme til vil være langt bedre. 
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Om slutningsbønnen gjælder det samme: Den behøves ikke. 
Prestens takkebøn ved alteret tilslut og slutnings-salmen har det 
samme indhold frembaaret langt mere opløftende. Ofte har det 
hbændt — mon ikke flere end mig — at den følelse av at være i 
den eviges nærhet, som gudstjenestens ophøiede skjønhet har bragt 
mig i, saa sørgelig utslettes ved klokkerens slutningsbøn — den 
være fremsagt saa pent den bare vil. 

Der har jo været tale om at ophæve klokkerbestilliggen og 
bare beholde kirketjeneren. ,Ja — det vilde jeg stemme for dersom 
der var anledning. 

Men skal stillingen bestaa maa der reformeres. Hver som skal 
optræde ved prestens side, og som skal holde bøn for hele menig- 
heten midt i ,kordøren*, maa være uten lyde hvad fremtræden 
angaar, en høit dannet mand eller en høit dannet øvinde, — kanske 
helst det sidste. Om jeg ikke husker rent feil, har Søren Kierke- 
gaard etsteds sagt, at en kvinde vilde passe langt bedre i denne 
stilling. Disse ord hørte jeg nylig gjentat, og jeg bærer dem videre. 


om 


Til Kirke- og Undervisningsdepartementet 


Ffterat Norske Kvinders Nationalraad's centralkomité av 1914 
har git en nærmere utredning av hvorledes de 1000 kroner som er 
bevilget for indeværende budgetaar anvendes, og har faat det 
ærede Departements godkjendelse av sin arbeidsplan, tillater vi os 
at andrage om at der maa bevilges den samme sum, nemlig 1000 
kroner, til fastsættelse og utvidelse av vort arbeide.i kommende 
bud getaar. 

Komitéens arbeide er som tidligere anført en social foranstalt- 
ning, hvis nærmeste opgave er: 

1) at finde og peke paa forskjellige veier til selvhjælp for kvinder, 
2) at vække sansen og interessen for større økonomi i matstel 
og husførsel, særlig i de smaa hjem utover landet. 

For at naa første del av vort maal, søker vi som bekjendt at 
skape en ny hjemmeindustri: Norsk juletræpynt. 

Og ved de erfaringer vi har gjort — efter fremgangen at 
dømme i de bestillinger som er kommet — føler vi os forvisset 
om at arbeidet er 1 det rette spor. 
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 Faar vi den fornødne økonomiske støtte, saa vi kan utvide — 

arbeidet efter den lagte plan, vil det kunne bli til hjælp for flere 
kvinder utover landet, end vi hittil har kunnet naa. 

Saasnart det lar sig gjøre i 1916 skal vi bringe departementet 
en redegjørelse for de arbeidendes fortjeneste av juletræpyunten. 

At erobre denne industrigren mer og mer for vort eget land, 
har jo i og for sig betydning. Som før nævnt er det vor hensigt 
offentlig at indby til en idékonkurranee og indkjøpe de heldigste 
modeller. | 

Vi tror at dette vil kunne anspore til større opfindsomhet og 
utvikle smaken. Og ikke alene paa dette begrænsede felt, men at 
det vil kunne faa indflydelse paa det store omraade det grænser 
nær op til: | Leketøiet, som ogsaa venter paa at bli en mer inden- 
landsk industri og faa et mer nationalt præg, denne virksomhet, 
arbeidet for morske leker vil vi ogsaa gjerne yde hjælp, — saa 
snart de økonomiske vilkaar tillater os det. 

For at anspore til større økonomi i matstel og husførsel har 
vi, som nævnt, faat istand demonstrationer hvor husmødrene selv 
deltar. Hvis vi her faar de rette lærerinder som kan reise rundt 
i by og bygd, vil det kunne faa stor betydning for landets økonomi. 
Ved siden herav er det vor hensigt at fortsætte med utgivelse av 
smaaskrifter 1 likhet med Økonomisk matstel* som fik saa god 
mottagelse i hjemmene 

Idet vi henviser til vor skrivelse av 27 oktober oplyser vi or, 
at trods adskillige private bidrag og fortsat opofrende ulønnet 
arbeide paa forskjellige hold, vil det ikke være mulig for os frem- 
deles at kunne drive vor virksomhet i den utstrækning og med 
den kraft at. det kan bli av betydning for landet, uten det stats- 
bidrag vi herved andrager om. 

Kristiania 23 december 1915 


ærbødigst 
Gina Krog Ingeborg Boye 
formand for N. K. N.s centralkomité av 1914. formand for arbeidsutvalget. 
Tlora Halvorsen 
sekretær. 


 Kirke- og Undervisningsdepartementet 
opfører — ifølge indstilling av 7 januar 1916, bifaldt ved kongelig 
resolution av samme dag, — det ansøkte bidrag kr. 1000,00 til 
Norske Kvinders Nationalraad's Centralkommite av 1914 for bud- 
getaaret 1916 —1917. 
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Barselhjemutstillingen, -— 


Fra komiteen 


Mødreforsikringen, som blev vedtat for fælles hjælp av alle 
partier i stortinget 1915 traadte i kraft 3. jan. 1916. Fra 3 mno- 
vember vil alle forsikrede mænds hustruer faa utbetalt av stedets 
kredssykekasse kr. 30. — ved et barns fødsel til hjælp under bar- 
selsengen. Det gjælder om at disse penge, som er kommet istand 
ved bidrag av stat, kommune, arbeidsherre og arbeider, blir anvendt 
paa en hensigtsmæssig maate, saa det tilsigtede formaal med mø- 
dreforsikringen — en hygienisk behandling av barselkoner i smaa 
kaar og et godt stel av spedbarnet i dets første levedage — blir 
naaet. En væsentlig hjælp til dette formaals opnaaelse vil efter 
vor mening være oprettelsen av kommunale barselbjem, særlig ind- 
rettede paa at gi barselkonen og spædbarnet den nødvendige hjælp, 
ro og pleie 

Interesserte damer har derfor tænkt at slaa til lyd for denne 
sak 1 Kristiania, hvor de fleste fødsler med den nævnte støtte i mø- 
dreforsikringen finder sted. Man haaper at eksemplet i Kristiania, 
vil gi støtet til oprettelsen av flere saadanne hjem i by og bygd 
utover detøvrige land. 

For at fremme dette formaal har man tænkt at faa istand en 
utstilling som skulde fremstille fødselshjælpens, barselpleiens og 
spædbarnstellets utvikling i vort land og tillike belyse forholdene 
for mor og barn i den vigtige tid under svangerskap, fødsel og i 
barnets første leveaar. Utstillingen skulde forsøke at vise utvik- 
lingen fra det ukyndige og uhygieniske i gamle dage — samt følgerne 
herav for familielivet — og op til forholdene i vor nuværende tid. 

Herved haaper man samtidig at kunne vække den almindelrge 
interesse, særlig da kvindernes, for mer kundskap om biologi, familie- 
hygiene og praktisk barnestel. 

Utstillingen faar støtte av en række offentlige institutioner som 
Rikshospitalets barneavdeling, Kvindeklinikken, Universitetets pato- 
logisk-anatomiske institut, Medicinalkontoret, Folkemuseet paa Bygdø, 
statens Kunstmuseum, Kristiania Kunst og industrimuseum og av 
mange interesserte mænd og kvinder. 

I en avdeling vil man prøve at gi en fremstilling av den kvin- 
delige bygning, specielt med hensyn paa svangerskap og svanger- 
skapshygilene. Endvidere en fremstilling av fosterutviklingen. 

I spædbarnavdelingen skal man søke at gi en utsigt over spæd- 
barnets ernæring og de typiske utslag hos barn av de mere kjendte 
sygdomme osv. 

Paa utstillingen vil der bli indrettet et fuldt moderne barne- 
værelse, utstyret efter vor tids nyeste fordringer baade hvad hen- 
sigtsmæssighet og skjønhet angaar. Kunstnerforbundet og flere av 
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vore mest kjendte forretninger vil være os behjælpelig hermed. 
Utstyret bestemmes efter erfarne mødres strengeste krav. Her vil 
spædbarnstellet efter nyeste og sidste opskrift bli demonstreret. 

Jordmødrene har sin egen avdeling, som de forvalter. Den vil 
komme til at utgjøre en vigtig del av programet. Her vil man 
faa se, under hvilke boligforhold en fødsel selv her i Kristiania 
ofte endnu foregaar i vore dage, 1 hvilke omgivelser en barselkone 
fremdeles ofte maa befinde sig og et barn ser dagens lys og under 
hvad slags vilkaar jordmødrene maa arbeide. Og tilslut hvorledes 
man tænker sig fødeværelset med tilstøtende badeværelse og alt 
nødvendig tilbehør i de paatænkte barselhjem. 

I forbindelse med utstillingen vil der bli holdt en række fore- 
drag væsentlig av vore kvindelige læger over emner i tilknytning 
til utstillingens opgaver. 

Komiteen venter ikke at utstillingen skal gi noget større øko- 
nomisk overskud. Da oplysning spiller en saa stor rolle paa pro- 
gramet, maa entreen til utstillingen ialfald for flere dages vedkom- 
mende sættes forholdsvis lavt. Men komiteen haaper utstillingen 
vil bidrage til at fremme publikums forstaaelse av det heldige i 
en rationel behandling av barselkone og spædbarn og derved øke 
lysten til fremme av kommunale barselhjem. — Lister til tegning 
av bidrag vil bli utsendt under utstillingstiden. 

Utstillingen blir i teatersalen, Bøndernes hus og aapnes den 
26de april og varer til og med 4de mai. Barselhjemutstillingens 
kontor er i ,Norges. Vel*s lokale, Bøndernes hus. 


Kristiania januar 1916. 


Katti Anker Møller, formand. Marie Kjølseth, viceformand. 
Nimi Blom, sekretær. Ingeborg Boye, Lomse Brandt, Marié 
Bruun, Alma Fahlstrøm, Johanne Feilberg, søster Hedvig, Minka 
Heyerdahl, Ragna Huser, Marie Ihlen, Fernanda Nissen, Lowise 
Isachsen, Kiuty Kamstrup, Marie Karsten, Lul Klem, Alfhild 
Meimch, Barbra Ring, Lil Roede, Agnes Rygg, Sylvia Schou, 
Hedevig Stang, Ingeborg Stang-Lund, Elise Strøm, Ragna Thiis, 
Karen Thomle, Martha Tynes. 


Sundheislære for unge kvinder av Kristiane Skjerve med 15 billeder 
i texten. Prisbelønnet av Norske Kvinders Nationalraad. (Aschehoug). 
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Parlamentsbygningen i Ottawa 


In memoream 


- —— —-r - — > SN SE 





Da budskapet om den ulykke som hadde rammet Kanada ved! 
ødelæggelsen av parlamentsbygningen i Ottawa bredte sig utover, 
var der mange, ogsaa utenfor landet, som følte dyp smerte. Jeg: 
tænker i dette oieblik paa de kvinder fra forskjellige land som: 
var samlet der 1909 under den store kvindekongres. 

Jeg synes alle vi som møttes der maa føle budskapet som en. 
lidelse. Ja, fra hvilket land vi end er, og hvad der end er skedd 
senere, og hvad en end mener aarsaken til ulykken er, saa maa. 
selve begivenheten gripe hver og en dypt og lokke minderne frem, 

Det var under mottagelsen om formiddagen 15 juni 1909 i 
den iuteressante experimentelle park. - Ottawas borgermester holdt 
talen, han ønsket vi maatte komme til at holde av hele Kanada, 
men han hadde et særlig ønske og han maatte uttale det — det 
var at denne dag i Ottawa maatte skinne over alle de andre dagene. 
Uuder bifaldet lød der smaa latterbølger, og det var ikke saa frit 
der glinset taarer 1 øinene her og der ved aapenheten og inderlig- 
heten i hans ord. 

Og for mange hlev det dagen blandt alle de herlige dage. 
Og den blev utnyttet grundig. Ved hjælp av byens ypperste biler 
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fik vi se alle dens merkværdigheter. — Jeg stanser et øieblik ved 
Rideau House — havefesten hos Lady Grey og hendes mand 
generalguvernøren, Den var interessant, flere av landets spisser 
var jo samlet der, men hvad der blir længst igjen er stemningen — 
en hjertelighet og naturlighet som var en hjemme og en elegance, 
finhet og smak, et fortryllende væsen hos unge mænd og kvinder 
en skal lete verden over for at finde make til. 

Men over det hele laa bygningen paa Parlamentshøien og 
hersket og skinnet, bygget i en graa bløt deilig sten, stolt og 
skjøn, alvorsfuld, festlig. Det var ikke parlamentssessionen men 
vi fik ogsaa se det statelige indre. ,Der sitter regjeringens parti, 
og der oppositionen* sa man. ,Men, sa jeg, der er vel flere grup- 
per. Hvor er socialisternes plass?* ,Har ingen socialister — ikke 
endnu* — svarte man smilende. 

Det internationale kvinderaad er blit godt behandlet paa sine 
møter overalt, men ingensteds har vi følt os saa helt som landets 
gjæster som i Kanada. Og der slog mot os en kraft, en ungdom, 
en lykke og tro paa dette fremtidens land som var helt betagende. 
Se, sa de og viste os hvor fæstninger før hadde spærret mot 
U. 8. A., nu er vi et fredens land, og de pekte paa sine sterke 
vandveie, sine vældige kornoplag, sine parker, sine unge lærdoms- 
sæter. Overalt vext og fremgang. | 

Senere har mange ulykker rammet Kanada. Jeg har fortalt 
om Regina, men det er en nybyggerby som velfiforlængst er paa 
fote igjen. Dette er værre — det er som et stik i hjertet, og alle 
som har lært at holde av landet og særlig av Ottawa er med i 
sorgen — men ogsaa i haapet om at bygningen snart maa reise 
sig igjen, stolt og sterk. 

G. K. 


Norske Kvinders Fredsforbunds møte i Nobelhuset 


var særdeles vellykket. Generalsekretær Lange redegjorde for den 
internationale og nationale organisation for varig fred. 
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Aarsberetning for Norsk Kvindesaksforening 
— 1914—1915 (i utdrag) 


Paa generalforsamlingen i 1914 mindedes formanden 4 av foreningens 
medlemmer som var døde i det forløpne aar nemlig frk. Ida Groth, frk. 
Kitti Kielland, fru Hedevig Rosing og fru Hildur Schirmer. 

A av styrets medlemmer skulde efter tur utgaa nemlig frk. Hvoslef, 
fru Lampe, fru Martha Larsen og fru Anna Strøm. Fru Lampe og frk. 
Hvoslef gjenvalgtes, .men fru Strøm og fru Martha Larsen frabad sig gjenvalg. 
I deres sted valgtes frk. Dr. Marie Kjølseth og frk. Helga Berger. 

Til suppleanter gjenvalgtes fru Pauline Horst og fru Wenche - Kielland, 
og istedenfor frk. Dr. Kjølseth, som var valgt ind i styret valgtes fru 
Agnes Sparre.< 

Til revisorer valgtes frk. Karlotta Bakke og frk. Regine Mathiesen. 
Som tilsynshavende ved fagskolen valgtes frk Mathilde Sehønberg og frk. 
Mina Thiis. 

Paa første bestyrelsesmøte valgtes fru Blehr til formand og fru Lampe 
til viceformand. Paa opfordring av styret har fru Anna Strøm ogsaa i aar 
staat som formand 1 fagskolens tilsyn. 4 | 

Der har i det forløpne aar været holdt 10 styremøter, 2 medlemsmøter 
og 1 fest i Grand hotel. 

Den 15de december sendtes skrivelse til Socialdepartementet: i anled- 
ning av Ot. prop. nr. 35 1914 angaaende utfærdigelse av lov om darbet- 
-derbeskyttelse i industrielle virksomheter at uttale.*) 

Blomsterhandlerskerne, som fra nytaar var blit anvist plads paa Youngs- 
torvet med sin handel, følte sig brøstholden ved dette. De har derfor gjen- 
tagende henvendt sig til N. K. F. (gjennem utsendinger til formanden) om 
hjælp og støtte i sine henvendelser til autoriteterne med anmodning om at 
faa sin tidligere. plads igjen. 2 andragender er i denne anledning sendt 
kommunestyret, som har imøtekommdt kravet for blomsterhandlerskerne 
som atter befinder sig paa sin gamle velkjendte handelsplads paa Stortorvet. 

16de mars holdtes thefest i Grand hotels rococosal med tilstødende 
værelser til ære for Den skandinaviske famolieretskommission Foruten 
kommissionens medlemmer var indbudt Stortingets præsidenter med fruer, 
«utenriksministeren, justitsministeren, den danske og den svenske minister alle 
med fruer samt formændene i de fleste kv.organisationer, pressen m. fl. 
Formanden, fru Blehr ønsket velkommen og uttalte sin glæde over at se 
saa mange fremtrædende kvinder og mænd som gjæster i N. K. F. ved en 
leilighet som denne, hvor vi kunde møtes med representanter fra Den nor- 
diske familieretskommission og utbytte tanker og meninger til beste for et 
stærkere kulturelt samvirke mellem landene. | 

Justitsraad Dr. Westring holdt derefter foredrag hvori han forklarte om 
-kommissionens arbeide med loven om »egteskapets stiftelse og opløsmings. 


.* Tidligere refereret i Nylænde. 
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Efter en selskabelig stund hvor theen servertes talte professor Viggø Bentzon 
om retsprinciperne i loven om formuesforholdet mellem egtefæller, Tilslut 
talte fru Blehr og frk. Krog for de kvindelige medlemmer av kommissionen 
og henvendte talen til fru Dr. Hein med beklagelse over at fru Emilie Bromée 
ved upasselighet var hindret fra at delta i festen. Festen var besøkt av 
144 personer. 

Den 17de mars holdtes medlemsmøte i anledning av Socialdepartemen- 
tets anmodning om at faa uttalelse av N. K. F. angaaende lovforslaget om 
industrielt hjemmearbeide. Fru Betzy Kjelsberg, medlem av lovkomiteen 
gjennemgik forslagets forskjellige $$. Diskussionen resulterte i at møtet 
overlød styret at forme svaret til deptet. Saken har derefter været be- 
handlet i flere styremøter og 19de oktober blev en uttalelse sendt: 
Til departementet for sociale saker handel og industri.*) | 

Den 19de november var foreningens medlemmer indbudt til the i fag 
skolen. Efter theen fortalte frk. Marie Hubrecht fra Holland om sine imnd- 
iryk fra Belgien og Holland ved krigens begyndelse. 

26de november sendtes en skrivelse til Kristiania kommunestyre. Den 
lød: Norsk kvindesaksforening slutter sig helt ut til Lærerindeforeningens 
protest mot formandskapsflertallets forslag om mnedsættelse av lærerindernes 
aldersgrænse, idet vi særlig fester os ved det retfærdige krav om samme 
aldersgrænse for lærere og lærerinder. 


(Fortsat.) 


Ellen Brewster 


Kapitei XXXIII 

»Gode Gud, dette er skrækkelig,« sa Dixon. 

»Spring efter en doktore, ropte Elien hæst. 

»Ja vi er vetløse« sa John Sargent høit og gav med det samme Gran- 
ville et puf. »Spring for bare livet efter en doktor< skrek han og la 
sig med det samme ned ved den saarede mand. Lloyd syntes at være helt 
bevisstløs. Der var en mørk plet, som stadig videt sig ut i en frygtelig 
dødsens cirkel da Sargent forsigtig aapnet frakken og skjorten i halsen. 

>Er han?« — hvisket Ellen. Hun holdt en av Lloyds hænder 1 et 
fast grep, som om hun paa det vis vilde holde ham fast til livet. 

»Nei, nei ikke endnu!« hvisket Sargent, han tok Lloyds anden haand 
og følte pulsen. | 

Mc. Laughlin sprang forvirret op og ned og snakket hele tiden: 

»Jeg hørte slet ingenting til det skuddet kom« gjentok og gjentok han. 
»Han hadde netop været indom for at faa sin lommebok som han hadde 
glemt efter sig paa kontoret. Jeg hørte ikke noe, før jeg hørte det skuddet.» 

Sargent aapnet Lluyd's skjorte. »Mc. Laughlin, for Guds skyld hold: 
op at snakke og spring efter en doktor til om Joe ikke skulde faa fat paa 


*) Tidligere refereret i Nylænde. 
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moen strax, og spring saa hjem til ham og si det til unge Lloyd, men si 
ikke noe til hans hustru.« : 

»Stakkar Mrs Lloyd,« hvisket Ellen. 

Den syke mand sukket dypt, det var som han skulde hørt det. Den 
anden vagtmand stod hjælpeløs og saa til. 

»Hvorfor springer dere ikke avsted, løp om kap for at gripe ham, 
skrek Dixon til dem. »Han kan ikke være langt unna.< 

Men neppe var ordene uttalt før en sværbygget svenske, som var en 
av arbeiderne i Lloyd's, kam hen til dem med Nahum Beal saa fast 1 sit 
grep, som var det skjæbnen selv som holdt ham. Snigmorderen var, selv 
i sin fanatismes raseri, som et siv i den nordiske kjæmpes hænder. Sven- 
sken gik let og førte ham foran sig i hurtig marsch. Han hadde Nahums 
hænder i hver av sine, og han tvang ham til at beholde den avskutte pistol 
i høire haand. Der var noe forfærdelig over svensken, som han kom med 
ham, en fangevogter saa urokkelig og ubarmhjertig som skjæbnen selv. 

»Jeg har ham,« sa han. »Jeg hørte ham skyte og jeg hørte. ham løpe, 
og jeg stod stille til han fløi like i armene paa mig. Jeg har ham!<« 

Nahum 1 sin skjæbnes grep skjalv fra hode til fot, men ikke av frygt. 

»Er han død?« ropte han ivrig. 

»Ti stille, morder!eé ropte Dixon. »Det var ikke slike gjerninger vi 
vilde ha. Hold ham godt fast, Olson.« 

Saa hørtes en rulling av hjul, to doktorer kjørte frem og mange folk 
kom løpende. Paa plassen foran Lloyds stod der tæt med mænd. Robert 
Lloyd var blandt dem. 

Han trængte sig igjennem mængden, som respektfuldt vek tilside. Han 
knælte ned ved den saarede mand. »Er han —« hvisket han til Sargent. 

»Nei ikke endnu,« hvisket Sargent, »men jeg er ræd for det staar daarlig 
til.« — Saa kom lægerne og stod over ham. 

>Er De her?« sa .Robert til Ellen. 

»Ja,« svarte hun, »jeg gik forbi her og hørte skuddet. 

»La mig ta Deres plass,< sa Robert. Han fik lagt armen under den 
saarede mands hode, og Ellen reiste sig. 

»De gjorde vel besst 1 at gaa hjem,e sa Robert. — — »Er De ræd?« 

»Nei,« sa Ellen, »tænk ikke paa mig.« Hun vendte sig for at gaa hjem, 
da Robert ropte paa hende, og et snes stemmer gjentok ropet: —»Ellen, kom 
tilbake. < 

>Hør her,« sa Robert. »Ja jeg ber. Dem om meget, men vil De sætte 
Dem op i doktor Jones trille og la kusken kjøre Dem til min tante, og 
fortælle hende det? Hun liker Dem saa godt og jeg maa bli her. Jeg vilde 
nødig hun først skulde faa vite det, naar vi kommer med ham.< 

»Jeg skal gjøre det,« sa Ellen. 

Doktor Stove hvisket noe til Ellen da han hjalp hende op 1 trillen. 
Saa kjørte doktor Jones" kusk hende nedover gaten. 

Det var en svart, liten hoppe foran trillen og den for avsted i stor fart. 
Da Ellen naadde Lloyd? s hus, saa hun det var sterkt oplyst. Norman Lloyd 
likte glimrende oplysning og vilde ha lys I alle rum i huset fra kjælder til loft. 

Da Ellen gik opover trappens stentrin saa hun en kvinde i værelset til 
høire, som stanset i en opmerksom stilling da hun ringte paa. 
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Før Ellen kunde faa spurt den pike som aapnet døren sÅRE VELG Lloyd, 
kom et skarpt rop fra værelset til høire. 

>Hvem er det? Hvem er det ?« spurte stemmen. 

Og før Hllen kunde svare kom Mrs. Lloyd springende ut. 

»Hvad er det?« sa hun. «Si mig det strax, jeg vet noe er hændt. 
Si mig det strax. De kom i doktor Jones' trille og manden kjørte svært 
fort. Si mig. | 

»Aa, Mrs. Lloyd,« sa Ellen. Mer kunde hun ikke si, men Mrs. Lloyd 
forstod. 

»Er han død,« spurte hun hæst. »Aa nei, nei, ikke død.« 

»Faldt han i avmagt ?« 

»Nei, nei.« 

»Saaret? aa han er saaret?« 

Ellen nikket, hun stod og skjalv. 

»Hvorledes ?<« 

»Han blev skutt.< 

»Hvem — — skjøt ham ?« 

»En av arbeiderne. Han er grepet. Carl Olson fik holdt ham fast.< 

»En av arbeiderne, han som altid var saa god le 

Pludselig syntes Mrs. Lloyd at ta sig sammen til kraftig handling. 

»Kommer de hjem med ham?« spurte hun Fillen med skarp og bestemt 
stemme. 

>Jeg tænker de snart er her.< 

>Saa maa jeg gjøre alt færdig for ham. Kom, hurtig !« 

Der stod tre tjenere, en mand og to kvinder og hørte forfærdet paa 
hvad der blev sagt. Mrs. Lloyd vendte sig til manden. 

»Spring ned paa apoteket og faa brændevin, det findes ikke i huset, 
sa hun, »kom saa tilbake saa fort som De kan. Maggie, De maa sørge for 
at der er nok varmt vand. Martha, De og Ellen maa komme op med mig 
saa fort som mulig | 

Ellen fulgte Mrs. Lloyd og piken op trapperne, og uten hun visste, 
hvorledes det var gaat for sig, var hun mitt oppe 1 arbeidet med at sætte 
værelset istand til den saarede mand. 

»Kamferen fort, Martha,« sa Mrs. Lloyd til piken, som sprang ut med 
taarerne strømmende nedover kinderne. Ellen stod paa en side av sengen og 
Mrs. Lloyd ved den anden. Mrs. Lloyd hadde kastet av tæpperne og fæstet 
lakenet tæt over madrassen med naaler, hun syntes at vite helt instinktivt, 
hvorledes det skulde gjøres. 

»Saa De ham?« spurte hun Ellen, med skarp, tør stemme. 

»Jeg var der da han — da det hændte. Jeg hørte skuddet og løp til. « 

»Kjendte han Dem ?« - 

»Nei, jeg vet ikke, jeg er ikke sikker paa det.< 

Hele tiden mens Mrs. Lloyd arbeidet var det tydelig hun lyttet. Hun 
ledet Ellens arbeide, men tok ellers ikke hensyn til hende. Plusselig for 
hun op og stod saa stille. 

»Der kommer de,« sa hun. Ellen hadde ingenting hørt. Ellen gik like 
hen til hende og tok hendes to kolde fyldige hænder. Hun kunde ikke si 


NYLÆNDE 1916 3K 








nöæe. Saa hørte hun vognen nede i gaten. Mrs. Lloyd drog sine hænder 
ut av Ellens og gik hen til trappen. 

»Bær ham like hit op,< gav hun ordre med høi stemme. 

Ellen stod tilside, og det tunge tog med den saarede mand 1 mitten 
arbeidet sig opover den brede trappen. 

»Kom ind her,« sa Mrs. Lloyd, >og læg ham paa sengen.« 

Da Lloyd var strakt ut paa sengen, trak folkene sig litt tilside, og hun 
bøiet sig over ham. 

Saa vendte hun sig mot lægerne. »Jeg har gjort alt færdig. Skal jeg 
gaa ut nu ?< å | 

»Ja jeg tror det var besst.« sa huslægen deltagende. Saa gik han hen 
til Ellen. »Kan ikke De være hos hende en stund;< hvisket han. Ellen 
nikket. 

Saa talte doktoren høit og opmuntrende til Mrs Lloyd. »Nu skal vi 
søke at faa ut kulen. Vi faar haape det besste, Mrs. Lloyd.« 

Mrs. Lloyd svarte ikke. Hun bøiet sig igjen over sin mand. Hendes 
træk var som stivnet. Hun kysset hans hvite læber, saa gik hun ut og Ellen fulgte. 

Norman Lloyd levet bare to timer efter han var skutt. Man maatte 
opgi at faa kulen fjernet. Bare noen faa minutter var han ved bevissthet. 
Han begyndte at se sig om som med uro. 

»Robért,« sa han med fjern stemme. Robert bøiet sig nær over sin onkel. . 

Den døende mand saa op paa ham med et uttryk han aldrig hadde set før. 

Den manden var vanvittig,< hvisket han svakt. Saa sa han: »Pas- 
paa hende, hvis hun maa gjennemgaa operationen. Pas godt paa hende. 
Gjør det saa let for hende som du kan.< 

»Saa vet Du det, onkel Norman?« sa Robert og snappet efter veiret. 
»Hele tiden, men hun — — likte at tro jeg ikke gjorde det. La hende 
ikke faa vite jeg visste. Pas paa — —.€ 
Saa faldt Norman Lloyd tilbake i bevisstløshet, og gjennem hele værelset 
og gjennem hele huset hørtes hans kjæmpende aandedræt. Mrs. Lloyd og 
Ellen kom og stod i døren. Doktoren hvisket til dem. Saa sluttet aande- 
drættet, skjønt det syntes utrolig at tausheten ikke endnu kjæmpet med det, 
Mrs. Lloyd kom ind i værelset. 

Hun gik rolig like hen til sengen, hvor hendes mand laa. Hun stirret 
paa hans træk, de strenge linjer og den dype fred. Hodet laa lavt, men 
syntes at ha som en løfting opover, som om han speidet ut rummets mysterium. 
Mrs. Lloyd la haanden paa hans pande, hun følte døden næsten som utrolig, 
for den var varm endnu. Hun tok hans hænder, drog dem blidt sammen og 
foldet dem over hans bryst. Saa vendte hun sig og saa paa dem alle med 
et englelikt uttryk. 

»Han syntes ikke at lide meget,« sa hun. 

»Nei, Mrs. Lloyd,« svarte doktor Stove raskt. »Nei, De kan være 
tryg for at han led litet.< 

»Han syntes saa lykkelig like før han døde, tante Lissie,« sa Robert stille. 

Mrs. Lloyd saa bort fra dem alle og rundt i værelset. Norman 
Lloyd hadde ikke bare hat velstand, men kunstnerisk smak til at anvende den. 
»Han er gaat dit hvor det er langt vakrere,« sa hun til dem helt barnslig. 
»Han er gaat dit hvor der er bedre skatter end dem han hadde her.< 
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Robert tok sin tantes arm og førte hende motstandsløst ut av værelset, 
og som hun gik følte hun efter Ellens haand. »Det er paatide hun kommer 
hjem nu,< sa hun til Robert. »De maa være ængstelige for hende hjemme. 
Hun har været til stor trøst for mig.« | 

Det var første gang Ellen hadde set døden, at hun hadde staat ansigt 
til ausigt med den. Hun følte som om bølgerne steg over hendes eget høde, 
da hun klynget sig fast til Mrs. Lloyds haand. 

>Skal jeg ikke bli?c« hvisket hun ømt til hende. »Jeg kan bare faa 
sendt bud til mor —.« 

»Nei, kjære barn,« svarte Mrs. Lloyd, »Du har gjort nok og Du skal 
tidlig op imorgen.« Saa stanset hun. »Det glemte jeg,« sa hun til Robert, 
»fabriken vil bli lukket til efter begravelsen, ikke sandt ?« 

»Naturligvis vil den det, tante Lissie.« | 

»Og arbeiderne faar naturligvis samme betaling som ellers,« sa Mrs. Lloyd. 
»Du faar følge hende hjem nu, Robert.« 

>Åa, tænk ikke paa mig nu,« sa Ellen. 

»Du kan faa en hest og gig,« sa Mrs. Lloyd. 
| »Nei, ikke gaa fra hende nu,« hvisket Ellen til Robert, »en anden vil 
følge mig, doktor Jones —« 

Jeg vil helst Du.skal følge hende,« sa Mrs. Lloyd, »og Du behøver 
ikke være ængstelig fordi han gaar fra mig, kjære barn, doktoren vil bli her 
til han kommer tilbake. < 

Da Robert skulde gaa tok tanten om hans arm og saa paa ham med 
et straalende uttryk. 

aNn faar han aldrig vite det om mig,« sa hun, »og det vil ikke vare 
længe før jeg — — — aa, det føles som jeg har overvundet min egen død.< 

Da de var blit alene den kvelden vendte Robert sig til den unge piken 
ved hans side med en plusselig bevægelse. Det var ikke den rette tid at 
vexle elskovsord og det faldt ingen av dem ind, men det tap som den andre 
kvinden hadde lidt og det tragiske i hendes blik, fyldte ham med lidelse og 
en beskyttende følelse likeoverfor den unge piken, som kanske engang kom 
til at lide det samme tap gjennem ham. | | 

»Du er vel helt uttrættet, kjære?« sa han og la armen om livet paa hende. 

«Nei,« svarte Ellen. Men hun var næsten barn og helt overanstrengt efter 
den sjælekamp hun hadde været opi, og hun brøt sammen og begyndte at graate. 

Robert drog hende nærmere til sig, og hun gjemte ansigtet ved hans 
skulder. »Stakkars lille pike, det har været for haardt for Dig,< hvisket han. 

»Aa, tænk ikke paa mig,« hulket Ellen. »Men den maaten hun taler 
paa og hendes væsen i det hele er ikke til at holde ut. Jeg synes det er 
sørgeligere end sorgen.« | 

»Hun kommer ikke selv til at leve længe, kjære,« sa Robert med kvalt 
stemme. — »Og han, visste han det?<« 

»Hys — ja, men si det ikke til noe menneske. Hun har strævet med 
at holde det skjult for ham, og det er hendes trøst nu.< | 

»Aa!« sa Ellen. Hun saa op i den unge mands hvite ansigt som bøiet 
sig over hende, og plusselig kom det over hende at der var en kjærlighet, 
som var mægtigere end alle de skabninger, som kom av den og alt det som følger. 


(Forts.) 
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Statens husholdningsskole paa Stabæk tænkes nu utvidet, og I 
den anledning er besluttet nedsat en komité, opnævni av landbruks- 
departementet. Som bekjendt er denne skole oprettet for at ut- 
danne lærerinder i husstel samt husmødre og har tre avdelinger: 
en for lærerinder til husmorskoler, en for lærerinder til skolekjøk- 
kener og en for utdannelse til husmødre. Anstalten er altsaa helt 
bygget paa undervisning i huslig gjerning, og skolen arbeider ud- 


merket for sit maal. 
Efter de oplysninger vi har indhentet har vi godt haap om at 
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den komité som nedsættes vil vælges med stor omhu, saa vi kan 
vente os gode resultater av dens arbeide. 

Mange har stor kjærlighet til skolen som den er idag. Naar 
den voxer sig større haaper vi denne følelse vil følger den. Som 
et bindeled mellem gammelt og nyt bringer vi bestyrerinden, frk. 
Dina Larsens tale ved sisste skolefest: 


Kjære elever. — Atter er et aar gaat, og atter har en flok 
ungdom naaet det maal, de hadde sat sig. Det var med frygt og 
bange anelser vi saa 1915 gøry. Ingen visste hvad aaret vilde 
bringe. Og jeg tænker enhver av dere som kom her til skolen i 
aarets løp ogsaa havde følelsen av de utrygge tider, dere vidste at 
krigens jernhaand naarsomhelst kunde gripe ind og kuldkaste alle 

laner. 

| Desto mer taknemlige maa vi være, fordi 1915 har formet 
sig for vort folk som det har gjort, og desto gladere maa hver 
enkelt av dere være fordi dere nu staar ved maalet. 

Krigen har git os mange lektioner. Den har ogsaa vist os 
klarere end vi visste det før hvor dyrebart vort daglige brød er, 
og hvor nødvendig en sund ernæring er for et folk. Mon ernæ- 
ringsspørsmaalet nogengang før har været saa brændende over saa 
store dele av verden som det er nu? Vi hører om den frem- 
skudte plads det har i nationalforsamlingernes forhandlinger rundt 
om i Europa, om hvordan det lægger beslag paa videnskap og 
teknik og 1 hvilken grad høl som lav er nødt til at beskjæftige 
sig med det. Krigens slut vil vel gi det en mere normal plads i 
folks bevissthet; men mon ikke allikevel en sund ernæriug, gode 
boliger og alt som kan fremme et sundt levesæt vil bli mere paa- 
agtet end før? 

Vi kan vistnok gaa ut fra, at det folk som vil være i pakt 
med fremtiden i sin utvikling maa opbjælpe en fornuftig og sund 
levevis. 

Der er mange veie at gaa for at naa det maal. En av disse 
er oplysningens vei, den som nu ligger aapen for dere. 

Undervisning i husstel i den form som den nu drives er ikke 
garnmel; men selve husstellet er gammelt, for Norge er et gammelt 
rike. Husk paa Osebergdronningens kjøkken som vi saa paa Ose- 
bergutstillingen. Var ikke mange av de redskaper som vi saa der 
som de kunde være tat ut av vore egne kjøkkener, og dog er de 
vel ca. 1200 aar gamle. 

Det gir styrke og der ligger en maning i at vite, at vi er et 
saa gammelt folk. At slægtled efter slægtled av norske mænd 
og kvinder har bygget de norske hjem og gjort dem til det de 
er idag. En sum av erfaring, av stræv og slit «nedlagt, og (et 
er den grund vi bygger paa idag. Derfor skal dere gaa til ar.0!- 
det — ikke rotløse og som dejder bogynder paa noget helt nyt, 


NYLÆNDE 1916 35 


— men trygge og som de der har samfølelse med slægten som 
var, den som har ryddet veien for os og hvis gjerning vi fortsætter.. 

Og naar vi nu er kommet saa langt, at vi har en egen lære- 
anstalt som den norske stat har reist til besste for norske hjem, 
saa skyldes det naturligvis for en stor del de mænd og kvinder 
av vor tid som har lagt vilje og evne til, men det skyldes ogsaa 
slægten som var — ikke bare de mægtige og de som historien be- 
retter om, men ogsua de stille og navnløse — , hver trofast kvinde: 
som bar tornekransen.* For det er jo slik at hjemmets gjerning 
øves helst i det stille, og hjemmets heroer faar tidt liten paa- 
skjønnelse. Kunde dere gjennem eders arbeide gi en haandsræk- 
ning til alle disse som tynges av bverdagslivets slit, saa livet blev 
litt lysere og lettere for dem, saa hadde dere ikke arbeidet for- 
gjæves. 

Saa lykke til arbeidet for hjemmene! Den vanskelige tid vi 
lever i kalder paa al dygtighet og alt hjertelag. Maatte ogsaa 
det arbeide dere skal yde være præget .herav ! 

Fra skolen følges dere av de bedste ønsker og paa kollegers 
og egne vegne sier jeg tak til hver enkelt av dere for den tid 
vi har været sammen. 

Vi vil altid være glade for at se dere her igjen. Skolen maa 
aldrig bli et fremmed sted, selv om der gaar aar før dere som 
reiser længst bort kommer paa disse kanter igjen. Gid det maa 
gaa dere alle vel! 


I overgangstiden 


Det var greit og enkelt at være kvinde før, — dengang da. 
idealet var et eneste ét: det milde, taalmodige væsen, som fik lov 
til at være svakt og frygtsomt og udueligt naar det bare kunde: 
taale og fordrage alt i englelig sagtmodighet. En saadan kvinde- 
blev baaret paa hænderne, besunget av digterne, forgudet av egte- 
fælle og sønner, rost og hædret av frænder og fremmede. 

Det hændte vistnok ogsaa i gamle dage, at der fødtes kraftige 
naturer paa spindesiden, men da opdragelsen altid gik ut paa at 
danne dem efter dette ene ideal, hændte det saare sjelden, at nogen 
voxen kvinde utskilte sig synderlig fra de andre. 

Men saa dukket kvindesaken sit hode op over horisonten. 
Hvorfor skulde ikke ogsaa en kvinde faa lov til at være kraftig: 
og kjæk, arbeidsdygtig og virksom? Dette med sagtmodighet og 
svakhet havde man nu hat mere end nok av. Det hadde sandelig: 
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ikke virket bare godt. Op kvinder! Arbeid selv! Tænk selv! 
Hjælp jer selv! 

Og da kjendtes det for mange kvinder, som om dørene sloges 
op 1 et fængsel, og de styrtet ut og var virksomme og modige. 
Istedenfor selv at være de, som maatte beskyttes, kunde de nu 
beskytte andre. Overalt i verden er der smaa og svake, som lider 
overlast av større og sterkere, snart er det menneskebørn og snart 
dyr, og mange kvinder fandt det velsignet, at de kunde følge sin 
naturs trang til at ta de svake i forsvar og rette litt paa alt det. 
vrange og skakke i verden. | 

Men — nu kom det store, store men — skjønt ingen forbød 
dem at forsvare sig selv og andre, og skjønt mændene selv i 
teorien fandt det baade ret og godt — i praksis tog det sig 
anderledes ut. Og det hændte, at naar en kvinde optraadte til 
forsvar for sig selv og sine barn, f. ex. i en jernbanekupé, hvor 
unge herrer tok de besste pladser og ødelagde luften med røgning 
uten at ha ret til det, det hændte at hun da av disse mødtes 
med haansord og uhøflighet. 

I overgangstiden er det ikke godt. , Du kan naturligvis klare 
dig alene", sier manden. ,Naturligvis! jeg er ikke bange. Jeg 
skal nok passe baade barna og mig selv.* Og med hønens omhu 
og hønens mot drager hun avsted med alle sine. 

Ak, hun havde glemt, hvor mægtig skabningens herre er like- 
overfor en kvinde, dersom han vil være det. Hun hadde glemt, 
hvor alle privilegier er ham tilstaaede endnu. Hun hadde tænkt 
sig, at rettigheterne iallefald i statens jernbaner var like for mand 
og kvinde nu. Men hun opdaged, at det var langt fra det. De 
kupeer, som var tilstaaet kvinder med smaabarn, var én blandt 20. 

Og mangt et suk stiger op den dag idag av kvinders bryst, 
naar de merker at de har mistet den ømme omsorg, som deres 
mødre og besstemødre fik av egtefæller, fædre og brødre, uten at 
de til erstatning har faat de fornødne kræfter til selvbeskytteelse. 

Men det tør vel komme? 
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Melkespøersmaalet 


Kjære Nylænde! 


Hvem er vel mere varm for barns og mødres ret og barns og 
mødres vel end Nylænde? Ingen. Hjælp dem nu med en ind- 
trængende anmodning til rette vedkommende, om at der gjøres 
noget for at bindre melkenød til vaaren. som jeg har set aviser 
varsle om. Kanske er det provianteringskommission, eller kanske 
er det bønderne og landmændene selv der maa ropes til? 

Si dem, at barn kan ikke leve uten melk, det vil si, de kan 
nok leve en tid, men de blir usle, faar de ikke melk. Melk av 
sunde kjør behøves til mangfoldige spædbarn, hvis mødre ikke har 
uok selv, — melk behøves i massevis til ettaaringerne og toaar- 
ingerne, for de skal jo endnu leve hovedsagelig paa melkemat, 
siger barnelægerne. Qg3 melk behøver sandelig de større barn 
ogsaa, stakkar. Det er en gru at tænke sig, at der skulde komme 
en tid, da de maatte faa te og kaffe (som gir dem slap fordøielse, 
kanske hjertefeil m. m. m.) eller vand til brødet og grøten! 

La heller melken bli dyrere — naar galt skal være — saa 
faar vi se at samle penger til barnemelk ved extraforanstaltninger, 
men slagt ikke melkekjørne ned! 

Si dette, kjære Nylænde, (og mere til om De vil), og be 
alverdens aviser om at bringe det videre! 

Mor og bedstemor. 


% 


Vi vet ikke hvorledes det kvindemenneske skulde være skapt 
som ikke føler medliddehet med smaabarn, som ikke kan faa det 
fornødne til sin ernæring — saa det er ikke underlig at hvor der 
har været møter, hvor melkespørsmaalet har været paa bane, der 
har kvinderøster lydt. få | 

Saaledes i møterne hos statsministeren. Det har ikke manglet 
at vi har fremhævet betydningen av det, ogsaa 1 rent samfundslig 
henseende, at sammen med gode boliger er rikelig melkeforsyning 
av de besste midler mot tuberkulosen. Men saken har været paa 
det slemme stadium som nu senere, at vil dere ikke betale nok, nu 
vel saa faar dere ingenting. Naar slikt fremholdes saa bør det 
efter vor mening paa det alvorligste undersøkes, om der ikke 
skulde være et svakt punkt hvor vi kan trænge ind. 

Nu sies der truer en voldsom kjøtmangel i Kristiania, hvad 
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indflytelse det har paa det spørsmaal vi behandler kan enhver 
forstaa. 

Det er betegnende at i N. K N.s centralkomite, hvis prineip 
er selvhjælp har det været fremhævet, at kom det til melkesaken 
fik en gaa til den rene filamtropt, og billetsystemet har været an- 
befalet. Nu læser vi i aviserne: 


»Ved landbruksdepartementets mellemkomst er der av Kristiania provian- 
teringsraad opnaadd den ordning at melkekondenseringsfabrikkerne skal avgi 
10,000 liter melk daglig til Kristiania. Melken vil bli solgt gjennem mel- 
keforeningens og Kristiania meieribolags utsalg for 18 øre pr. liter — altsaa 
5 øre under den nuværende pris. 

Departementet har som betingelse stillet, at det paasees at denne melk 
kommer de virkelig trængende tilgode. 

Det vil derfor bli ordnet slik at kort, som gir adgang til at faa kjøpt 
denne billige melk, vil bli utstedt av arbeiderorganisationerne, indremissionen, 
frelsesarmeen og menigheternes fattigpleie. 

Der vil senere komme meddelelser om fra hvilken tid salget vil bli 
sat 1gang.< — 

Ser man det der er større beholdninger end der sies. Det 
gjælder at faa sakerne undersøkt upartisk og nøiagtig. 

Der kan vist findes flere veier til maalet, naar interesse og 
eftertanke har samlet sig intenst om saken — saa bare la os 


drøfte den, der findes ikke vigtigere tema. 
Red. 


Aarsberetning for Norsk Kvindesaksforening 


1914—1915 (i utdrag) 
(Slutning.) 


27de november sendtes følgende skrivelse til Kristama fattigstyre: 
»Norsk Kvindesaksforening, som ogsaa tidligere har tat ordet for ansættelse 
av kvindelige fattigforstandere, tillater sig nu, da to nye poster blir ledige, 
indtrængende at anbefale disse besat med dertil vel kvalificerede kv. ansøkere. 

Det maa dypt beklages, at der ved tidligere ledighet ikke er tat hen- 
syn til kvindelige ansøkere, hvis anbefalinger, os bekjendt, fuldt ut har 
kunnet maale sig med de mandliges, og vi mener eee kræver, at 
saadant ikke gjentar sig. 

De værdier varmhjertede kvinder prat og ulønnet tilfører menighe- 
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ternes fattigpleie skulde netop føre til at der gives kvinder anledning ogsaa 
til at yde sin tjeneste i lømmete stillinger inden fattigvæsenet. 

Ved nu endelig at indrømme kvinder virkeplads inden fattigforstand er- 
gjerningen, hvor det fornemmelig gjælder omsorgen for hjemmenes barn og 
kvinder, vil kræfter tas i bruk som samfundet aldeles ikke længer har raad 
til at undvære.*) 


*% 


Foreningens fagskole i huslig økonomi har i det forløpne aar hat 64 
elever. Fru Johanne Mohn, som har været skolens bestyrerinde siden januar 
1905, tok paa grund av svækket helse avsked ved vaarkursets avslutning i 
juni. Bestyrerindens arbeide blev da fordelt mellem skolens øvrige tre 
lærerinder med frk. Bertha Jorfald som bestyrerinde. Aftenkurset i matstel 
har 18 elever og sykurset 8 elever. 

Ved stemmeretsfestligheterne i Kjøbenhavn ste juni var foreningen 
repræsenteret ved frk. Fr. Mørck. N. K. F.s styre som hadde møte samme 
dag, feiret de danske kvinders seier ved en liten festlighet, og sendte tele- 
gram til fru Jutta Boysen Møller, en av lederne i dansk kvindestemme- 
retsarbeide. 

Fru Blehr er som repræsentant for N. K. F. indvalgt i Nationalraadets 
socialkomite. | 

Til avsløringen av Anne Holsens og Anna Mossevigs monumenter sendtes 
blomster ved fru Lampe og frk. Oitesen. | 

Bestyrelsen in korpore avla visit hos frk. Harriet Backer paa hendes 
70 aars fødseldag. 

Krans er sendt ul frk. Amalie Hansens, justitssekretær Lars Holsts fru 
Vilhelmine Ullmanns og frk. Ida Welhavens baare. 

Lykønskningstelegram blev sendt til frk. Kathinka Guldberg og fru. 
F. M. Qvam ved deres utnævnelse til Olafsriddere. Telegram sendtes fru 
Frida Hansen ianledning av hendes jubilæum. 

Qgsaa iaar har døden gjort rik høst blandt foreningens medlemmer: 
Sofie Capelen, : Amalie: Hansen, Lars Holst, Margrethe Kamstrup, Johanne 
Smith, Vilhelmine Ullmann og Ida Welhaven er iaar avgaat ved døden. 


Randi Blehr Aadel Lampe 
f. t. formand f. t. viceformand 
Emily Arnesen Helga Berger Anna Hvoslef 
Thea Holst Marie Kjølseth 


*) Se Nylænde no. 23 1913. 
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De østerrigske kvinder og den berygtede paragraf 


Paa gjennemreisen til Buda-Pest sommeren 1913 fik vi det 
indtryk, at det internationale kvindestemmeretsarbeide blev omfattet 
med sympati og interesse i Østerrikes hovedstad, og at de av byens 
befolkning, som representerte aandsliv, soeialt arbeide, rigdom og 
jevne kaar, alle var kommet sammen ved den høitidelige, officielle 
mottagelse i industrihallen for at gjøre ære paa de mange frem- 
mede gjæster og bidra sit til, at den store fælles sak skulde bli 
underkastet en alvorlig drøftelse efter at de forskjellige landes 
representanter hadde lagt frem sine erfaringer og sine krav. Naar 
vi I saa høi grad maatte faa dette indtryk skyldes det i første 
række det østerrigske kvindestemmeretsforbunds indflydelsesrike 
arbeide, — presidenten er fru Ernestine von Furth. Som hun stod 
deroppe paa presidentplassen, ung, vakker, blek, sortklædt, virket 
hun behersket og sympatisk. Det blev mig fortalt, at hendes mand 
var forulykket ved en seiltur i Danmark, efter et kort og lykkelig 
samliv, og at hun, alene og sorgfuld følte sig end mere draget 
til med al sin evne og kraft at kaste sig ind i arbeidet for 
kvindens frigjørelse. De østerrigske kvinders sværste anstøtssten er 
en berygtet paragraf 30, som forbyr mindreaarige, utlændinger og 
kvindepersoner at slutte sig sammen i politiske foreninger. Takket 
være denne paragraf indtar de østerrigske kvinder en bedrøvelig 
særstilling i verdensforbundet. Denne særstilling er desmere uret- 
færdig, eftersom de østerrigske kvinder ved et » Keiserligt patent* av 
1849 blev indrømmet visse valgrettigheter til tak for deres deltagelse 
i frihetskampen 1848. I 1888 blev kvinderne berøvet sine vundne 
rettigheter. Der er bare igjen et par valgsogn i Syd-Østerrike, 
hvor kvinder har ret til at stemme ved fuldmægtig, naar de eier 
gaard og grund. I 1910 blev denne ret utvidet: kvindelige skat- 
ydere skal selv avgi sin stemme, og retten er blit gjort tvungen. — 
I et av sognene er der et gammelt, rikt, meget konservativt kloster. 
Bak høie murer og lukkede dører lever nonnerne sit eget liv, bare 
optat av religiøse tanker. Er de nødt til at øsjøre indkjøp, kjører 
de til nærmeste by, — aldrig ser man dem tilfots. Uten noget 
varsel blir saa en vakker dag de hellige kvinder forvandlet til 
tvungne vælgere, og de staar foran tre uhyre vanskeligheter: Hvis 
de negter at stemme, blir de straffet efter den kommunale lov. 
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Adlyder de denne lov, er de ulydig mot sin kirke. Fremdeles — 
hvis de vil stemme, som de altsaa er tvunget til efter den kom- 
munale lov, forsynder de sig mot den østerrigske lov, hvis paragraf 
30 forbyr kvinder at befatte sig med politik. I sin nød appellerte 
kvinderne til paven og bad ham redde dem ut av den vanskelige 
situation. Og det er at lægge merke *til, den hellige fader gav 
dem. sin specielle tilladelse til at bruke stemmeretten. — Valgdagen 
oprandt. Nonnerne kom kjørende til valglokalet. Her møtte dem 
en ny hindring i form av en flok protestanter, som hverken hadde 
tro paa kvindestemmeret i sin almindelighet eller paa nonner i 
særdeleshet. De forsøkte at hindre nonnerne. Men valgstyret lot 
dem høflig komme til stemmeurnen. Et er sikkert, denne valgdag. 
vil staa for nonnerne som en uforglemmelig begivenhet. 

Men tilbage til aapningsfesten i industrihallen. Den østerrigske 
foregangskvinde heter Marianne Hainiseh.*) Hun holdt sit første 
offentlige foredrag i 1870. Da hun og andre kjendte størrelser — 
ikke mindst de finske landdagsmænd — viste sig paa platformen, 
vakte det den største uro i salen, alle trængte sig frem, alle vilde se. 
En ung damé i det trangest mulige skjørt var ubesindig nok til at 
stige op paa en stol, — den gled paa det speilglatte gulv, og der 
laa damen med opspilte øine og kavende arme, mens stolen rutsjet 
videre og tog med sig et bord eller to. Glas, flasker, stentøi, dessert 
og den ubesindige i et røre! Herrer ilte til. Uttrykket i deres 
ansigter, mens de samlet op damen var ubetalelig! Denne gang, 
min naadige — næste gang, naar De har faat stemmeret og begaar 
denslags ubesindigheter, skal De faa lov til at reise Dem ved egen 
kraft! | | 

,Kvindekapital* — en vordende magt — heter et tysk kvinde- 
blad, som siden krigens utbrud kommer 1 ,krigsutgave* og sælges 
enormt til fordel for forsvaret, I den femte krigsutgave findes 
blandt andet følgende oprop: Keiseren kalder hele folket! Hele 
folket er mænd og kvinder. Lad os melde os som forsvarsberedte. 
Kyststrækningen behøver frivilliges hjælp. For hundrede aar siden 
kjæmpet enkelte kvinder for fædrelandet, idag er tusen kvinder 
færdig til det.* Opropet er undertegnet: Klara Schleker, formand 
i Marlows kvindestemmeretsforening, og dr. Kate Schirmacher, en 
av Tysklands mest kjendte forfattere. 


*) Formand i østerrigske kvinders nationalraad. Red. 
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Om der er østerrigske kvinder som er like kampberedt som 
disse tyske søstre — —? Med frihetskampen 48 i minde tør det 
hænde, at de er det. Ingen vet, hvad denne forfærdelige krig til 
syvende og sisst kan gjemme i sit skjød for dem som et slags 
vederlag for tap, taarer og offervilje. Den tilintetgjør saa meget, 
krigen, kunde den endda saavist ogsaa faa tilintetgjort hin beryg- 
tede paragraf 30 og derved fri de østerrigske kvinder ut av deres 
bedrøvelige særstilling. 


Gina Borchgrevink. 


,Kvinder slut kjæde og ryk frem' 


Dette Bjørnsons tilrop retter jeg herved til alle vore kvinde- 
organisationer; ti vil vi ha noget frem, som angaar os, da maa vi 
møte frem i samlet flok med vore krav. 

Som man vet, er der av regjeringen foreslaaet nedsat to ko- 
miteer, som begge sterkt vedkommer os. 

Den ene, den saakaldte nye enhetsskolekomité skal drøfte 
planerne for vor barneskole. I den forrige enhetsskolekomité av 
1911—13 sat, som bekjendt, 6 mænd og I kvinde. Skulde det 
ikke nu synes rimeligt at kræve en mere likelig fordeling i den 
foreslaaede nye komité f. ex. 4 mænd og 3 kvinder? At paapeke 
hvorfor kvinderne bør stille dette krav ansees overflødig, vi vet jo 
alle, at i vor barneskole undervises der likesaavel piker sem gutter. 

Den anden komité der av regjeringen er foreslaaet, skal plan- 
lægge utvidelse m. m. av statens lærerindeskole i husstel. Her 
bør kvinderne stille kravet kun kvinder i en komité, som uteluk- 
kende skal behandle kvinders utdannelse. Men selvsagt maa kravet 
ogsaa lyde kun sakkyndige og vel utdannede kvinder' med rik 
erfaring paa dette felt. 

Maaske vore organisationer med vor store fællesnævner N. K.N. 
i spidsen allerede har fremført disse krav direkte til de mænd, 
som skal opnævne disse komitéer, nemlig kirkedeptet for den først- 
nævnte og landbruksdeptet for den sidstes vedkommende. Dette 
vil i saafald glæde mig meget, ti det gjælder at være ute 1 tide, 
før komiteernes medlemmer allerede er utnævnt. 


m. 
* 


Redaktionens bemerkninger til ovenstaaende artikel vil først 
komme i næste hefte. 
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Brevkort fra Paris 


Idag har vi snestorm 1 Paris. Jeg kan ikke huske jeg har set 
saapas meget sne her nogengang. Men sammenlignet med hvad 
det kan være i andre land og åndre dele av verden — er det en 
sagtmodig liten bligzard, og Violer og Rhododendrom blomstrer i 
Champs Elysées og trærne staar grønne under sneen. 

Det er en underlig verden vi lever i. Livet gaar tilsyne- 
latende sin gang, og hver stræver med sit nu som før, saa varsles 
Zoppelineren en aftenstund, og vi stanser et øieblik hver i vor lille 
hverdagslige gjerning og tænker: Kommer nu budet til mig? — — 
En føler sig dypt taknemlig for alt godt i livet og tænker med 
kjærlighet paa sine venner — — saa varsler le clatron, at alting 
er over for denne gang. Og man lægger sig og sover og begynder 
næste dag paa sit dagligdagse og ubetydelige stel. 

Og vi ser landene falde og forgaa omkring os, og de land- 
flygtiges skarer kommer ind over os, ifjor var det belgierne, laar 
serberne og de smaa forlatte montenegrinske fyrster. Og verden 
gaar sin vei over alle døde og lidende og hjælpeløse. 

Liv og underholdning er der nok av, teatre og koncerter i 
mængde, mest til fordel for et eller andet, for de saarede, de land- 
flygtige, de husvilde. 

De franske er saa kjække — men forresten sier alle som kommer 
fra London, at nu er der endda livligere — en vældig energi har 
grepet det hele folk som aldrig før — de stirrer allesammen i én 
retning, de er opsatte paa at ,føre krigen tilende*. 

Ja kunde noen det — føre krigen til ende — — og kunde 
de med det samme rykke op alle de onde spirer! Men ingen vii 
gaa helt tilbunds i tingene, eller det er vel rettere at si ingen 
kan, det staar vel ikke i menneskelig magt at gjøre det. Og kri- 
gens aand lever videre 1 sindene. 

Men selv der hvor den ogsaa herjer videre utadtil ser en fra 
tid til anden svake lysglimt. — — De smaa belgiere vi har hos 
os blir store og har det godt! 


Paris 25% 16 
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Ellen Brewster 


Kapitel XXXIV 

En morgen kort efter Norman Lloyd's død møtte Ellen da hun kom 
til fabrikbygningerne en skare tilbakevendende arbeidere. De svang med 
armene og ansigterne uttrykte en mellemting av høitidelighet og oprevethet, 
som hos barn man har sluppet ut at leke fordi der er sorg i hjemmet som 
gjerne vil fjerne ungdommens muntre stemmer. 

Mamie Brady som gik ved siden av en ung mand som var likesaa 
rødhaaret som hun selv, ropte med ilde skjult glæde: »Helt om Ellen 
Brewster, ikke arbeide paa fabriken idag.e | 

Den unge mand ved siden av hende, som var meget mager og nervøs 
saa paa Ellen med en halvt lystig mine og grep saa Mamie Brady med sin 
ene arm og svang hende rundt til hun stod i en av sidegangene. Like bak 
dem kom Granville Joy og en mand til. Ellen stanset ham. »Hvad er 
det ?« sa hun, »hvorfor er arbeidet stanset ?« Granville stanset og lot 
arbeiderstrømmen passere ham og Ellen. De stod midt indi og delte den 
som en klippe vil dele en strøm. »Mrs. Lloyd er død,« svarte Granvilie 
stille. 

>Er hun død? — Jeg hørte hun var svært daarlig igaaraftes,« sa Ellen 


med dæmpet stemme. 
sk 


Det var som Mrs Lsoyd's død gav en vis stans i revolten ved Lloyds, 
men nogen uker efter var den igjen i bevægelse. Der var en sterk følelse 
mot unge Lloyd blandt de unge arbeidere. Hans onkel hadde ophobet 
denne følelse sammen med velstand som en arv til ham. Den ældre Lloyd 
hadde aldrig været populær, og Robert hadde tat i arv al hans upopularitet 
og samlet sammen adskillig for sin egen del. 

Der var ikke tvil om at Robert hadde til hensigt at følge sin onkels 
hele arbeidsmetode. Han hadde altid beundret den, den hadde altid vist sig 
at være heldig og han hadde med sin besste vilje ikke kunnet se noget 
urigtigere i den end i andre metoder, saa det var slet ikke underlig han 
vilde søke at anvende dem, da han nu overtok Loyd's. Han vilde møte 
oppositionen med den samme kolde ubøielighet med sit eget syn for øle, 
raadføre sig med sine egne planer uten at ta mer hensyn til indsigelser end 
kapteinen paa et orlogstartøi i en snever vending. Da han derfor kort efter 
tantens død merket at der gjæret misfornøielse blandt ledende mænd inden 
fagarbeiderne, saa avskediget han dem uten at ta det ringeste hensyn til den 
kjendsgjerning at de var gamle og dygtige arbeidere og satte uorganiserte 
arbeidere fra en anden by i deres sted. Og en maaneds tid senere da ban 
saa det var gaat nedover med forretningen saa han ikke længer med utbytte 
kunde drive den i saa stor stil, slog han — istedetfor at samle arbeiderne i 
de forskjellige avdelinger og underrette dem om situationen og forelægge 
dem til betænkning et reduceret lønsforslag, slik som de ældre og mer 
humant tænkende chefer i nabolaget pleiet gjøre — uten videre op 
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de nye lønslisterne omkring 1 lokalerne uten et ords tilføielse. Dette 
hadde ogsaa vært hans onkels metode, men aldrig likeoverfor en slik gjæ- 
rende misfornøielse som nu hersket i Lloyd's. Dette var et tilfælde hvor 
den ældre mand uten videre vilde lukket, men Robert hadde tiltrods for sin 
heftige egenvilje særdeles meget imot uten videre at lukke, og dette netop 
av hensyn til arbeiderne, et hensyn som vistnok ingen av dem vilde tiltrodd 
ham. »Stakkars folks, sa han til sig selv som han stod i kontorvinduet en 
kveld og saa dem strømme ut og saa dem forsvinde i skumringen bortenfor 
de elektriske lysrækker. »Jeg kan da ikke sætte dem helt paa bar bakke 
nu midtvinters. Jeg vil forsøke at fortsætte med driften paa en reduceret 
basis endnu en stund utover, selv om det blir mer utgifter end indtægter 
av det. 

Han saa Ellen komme ut og gaa nedover trapperne sammen med Atkins- 
pikerne, og da hun passerte lyset skinnet hendes lyse haar et øieblik som 
* var det en straaleglans. En stor bølge av ømhet bruste om ham. Han 
tænkte paa at det som forestod likeover arbeidere ikke vilde gjøre stor for- 
skjel for hende, for det varte ikke længe, saa skulde han jo ta og løfte hende 
helt ut av strævets lænker. Han fik stor trang til at gaa til hende den 
kvelden. Men han hadde fattet beslutning om at vente med at søke hende 
til om tre maaneder efter tantens død. Han hadde en følelse av at han 
kunde synes at dra fordel av, og i virkeligheten ogsaa vilde dra fordel like- 
overfor Ellen, av det tap han hadde lidt — og at kanske Ellen ogsaa vilde 
synes han gjorde det. 


Kapitel XXXV. 


Næste dag var det drivende snestorm. 

Da Ellen gik avsted til fabriken saa man endnu den tidlige morgens 
hvite skumring. Overalt holdt slitets sønner og døtre paa med at arbeide 
sig møisommelig og stilfærdig gjennem sneen, hver holdt sig tæt i den for- 
angaaendes spor. 

Da Ellen kom til slutten av Korsgaten hvor Atkins piker bodde hørte 
hun lyden av en hoste, Abby og Maria kom imot hende gjennem sneen 
Maria hostet sterkt og Abby skjændte paa hende. 

Da Abby fik se Ellen skyndte hun sig fremover; mens Maria som 
endnu hostet gled bakover. Hun løftet træt sin lille tunge snedækkede fot. 

>Ellen jeg skulde ønske Du vilde be Maria gaa hjem,« sa hun. »Hør 
hvor hun hoster og ute i al sneen og med vaate skjørtekanter. Hun eier 
da ikke vet si hende det.< 

Ellen stanset og nikket bifaldende. »Jeg synes Abby har ret Maria, 
du skulde ikke gaa ut en dag som idag, bedre at gaa hjem.< 

Maria kom smilende op til hende, men læberne var ganske hvite og hun 
dæmpet hosten, men der blev krampagtige bevægelser i halsen. 

«Jeg er ikke værre end jeg pleier« sa hun. «Ja jeg føler mig bedre 
end jeg ofte gjør om morgenen. Jeg hoster ikke mer end jeg pleier, ikke 
saameget engang. Kjolen min holder jeg høit op og du vet hvor varmt det 
er 1 fabriken, adskillig varmere end hjemme vil der bli.» | 
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Ellen gik like hen til Maria og tok hendes tynde arm og trak den 
igjennem sin egen. : 

«Hør her Maria» sa hun tror Du ikke?”» — — — 

«Da brøt Maria ut med klagende røst: «Jeg maa gaa» sa hun. »Far 
hadde et slemt anfald forleden kveld. Han kan ikke gaa ut. Og vi kan. 
ikke la John Sargent gjøre alt for os. Han har en søster ute 1 vesten, 
hendes mand døde siste høst, og nu maa han understøtte hende. Jeg maa 
arbeide Ellen, vi maa ha pengene, og hvad hosten min angaar — naa saa 
har jeg altid hostet. Den har ikke dræpt mig endnu, og jeg tænker nok 
ikke den gjør det med det første.» Maria sa det sisste med en løssluppen 
munterhet en sjelden saa hos hende. 

Abby gik avsted foran de andre, og som understreket hun sin indig- 
nation. 

Da Ellen kom til fabriken forstod hun at noe rart var hændt. 

Da de kom ind i arbeidsrummet stod der en mørkt utseende gruppe 
foran en plakat som var slaat op paa væggen. Ellen trængte sig frem og 
saa hvad det var — en reduceret lønsliste. Saa gik hun hen til sin 
maskine. 

Ellen var helt barnslig og oprindelig i sine reflektioner over stillingen. 
Hun ræsonerede med nytestamentlig klarhet og upartiskhet. Hun kunde 
vise urokkelig strenghet, fordi hun lot sin barndoms og ungdoms klare lys. 
skinne over de ting som behøvet skygger for at vise sig 1 sin hele sandhet. 
Enhver ting var for hende enten sort eller hvit. Hun hadde ikke levet 
længe nok, kom kanske aldrig til at leve længe nok til at forstaa halvtoner. 
Situationen var fuldstændig likefrem for hende, og hun saa paa den med en 
klarhet som var baade frygtelig og grusom, for den indeholdt grusomhet 
ikke bare mot Robert men ogsaa mot hende selv. Hun følte den mest 
ubetingede uenighet og indignation, og al den kjærlighet hun hadde for 
manden gjorde bare denne følelse sterkere. 

Ellen arbeidet videre fingrene fløi avsted og hendes pande knyttet sig i 
tanker. 

Engang visste hun, skjønt hun ikke saa ham — gjennem en fin aande- 
lig forstyrrelse av atmosfæren, en liten stille bevægelse i luften — at Robert 
Lloyd var i værelset. Hun følte da han passerte hende og arbeidet mere 
ivrig end noensinde. kfter han var gaat ut var der en underlig lyd som 
et lavt knur av dyrisk uvilje lød som en blasfemi over maskinernes 
brus. Saa fortsatte alle som før, indtil kl. 12 signalet lød. 

Ellen spiste sin lunch sammen med Maria og Abby. Willy Jones. 
nærmet sig frygtsomt da de næsten var færdige, han kom med en bemerk- 
ning om stormen som stadig tok til. 

Hun strævet paa en pussig maate at avvende det tema som det egent- 
lig gjaldt for sig selv og de andre og satte sig stille paa en bænk ved 
siden av Abby. Da gik en ung mand forbi dem med et saa dødlignende 
uts ende at alle stirret paa ham. 

»Hvad er der iveien med Dig Ben Simmons?« ropte Suuic Peel, me 
han lot som han ikke hørte det. Han gik hurtig til en anden side av 
værelset og stod og saa ut paa sneen som kom fykende. 
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>Hvad i Guds navn er det som feiler ham?« sa Sadie Peel til de 
andre. 

»Jeg tror nok jeg vet hvad det er sa Willy Jones stilfærdig<. 

»Hved er det?« 

»Han skulde giftet sig og denne nedsættelsen av lønnen har sat en 
stopper for det. Jeg hørte ham snakke om det 1 morges.< 

>Gifte sig, med hvem?« spurte Sadie Peel. 

»Floretta Vinning.» 

»Men de maatte da kunne gifte sig allikevel. De fik slaa fordringerne 
ned indtil videre,« sa Willy Jones. 

Da svarte Ellen ham helt uventet: «Man kan ikke tale om at slaa ned 
fordringerne naar hver enkelt cent er beregnet, sa hun strengt.» Ben Simmons. 
har sine skatter og sin assurance og en stadig doktorregning at betale og 
underhold til sin søster. Han har vist ikke lagt op det gran, for han er 
sen, saa god en arbeider han forøvrig er. Det nytter ikke at si en skal 
klare sig med mindre, naar en bare har saavidt en kan klare sig.< 

«Det er sandt,« sa Abby, »saa vendte hun sig med et ømt forsonende, 
overbærende blik til den unge mand ved siden av sig. *>»Hvis jeg var 
Floretta Vinning sa hun,» eller hvis Ellen var hende, saa kunde vi sløife 
mange ting uten engang at lægge merke til det. Og vi vilde gaa og arbeide, 
men Floretta er saa forskjellig. Vi har gaat paa skole sammen med Floretta 
Vinning.< 

»Floretta Winning er svært glad i mandfolk, men ikke vilde hun ofre 
en baandsløife for noen av dem, selv om det gjaldt livet,« sa Sadie Peel. 
»Det er svært synd paa Ben Simmons« føiet han til, »for der er ikke noet 
at gjøre ved det.« 

Det tok til med sneen hele dagen utover. Da klokken 6 signalet lød 
og arbeiderne strømmet ut var det den vildeste snestorm. Vinden kom lang- 
veis fra, og sneen reiste sig som dødens vilde dansere, tumlet sig over 
sletten og samlet sig saa som i lange rader og rækker. 

Ellen kastet et blik indi kontoret, da hun gik forbi døren, og saa 
Robert Lloyd tale ivrig med Flynn og en anden formand som het Dennyson. 
Da hun gik forbi vendte Robert sig med et blik, som om han hadde set 
efter hende og kom hurtig frem. »Miss Brewster» ropte han, »aa vær saa 
snil at komme ind her et øieblik Miss Brewster» sa han og blev lidt rød. 
Ellen fulgte Robert ind i kontoret og han bøiet sig over hende og talte 
hurtig og lavt. 

»De maa ikke gaa hjem i dette sneveirete sa han og trikkene gaar 
ikke. De maa la mig ta Dem hjem, slæden staar for døren.« 

Ellen blev ganske hvit. Denne beskyttende omhu for hende midt under 
de tanker hun hadde været oppi hele dagen gav hende et ordentlig shock. 
Hun følte sig samtidig bevæget og mer indignert end hun hadde været 
nogen gang i sit liv. Hun hadde halvveis trodd at Robert hadde forsømt 
hende, at han hadde glemt hende, mens hun hele dagen hadde dømt hans 
handling at nedsætte lønningerne for sine arbeidere, fra sit barnslige urokke- 
lige standpunkt, og nu dette træk av venlighet mot hende likeoverfor hvad 
hun dømte som umenneskelighet likeoverfor andre, gjorde hende samtidig, 
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streng mot ham og mot sig selv og tvang hver følelse av lykke og glæde 
tilbake. 

>Nei mange tak,» sa hun kort, »Jeg er dem meget forbunden, men 
jeg vil heller gaa.« 

»Men De kan ikke i denne snestormen< bad Robert med lav stemme. 

»Jo jeg kan, det er ikke værre for mig end for andre. Der er Maria 
Atkins. Hun kan ogsaa bli med, Ellen De maa ikke gaa, De maa kjøre 
med mig.< 

»Jeg takker Dem meget, men jeg foretrækker at gaa« svarte Ellen i 
en iskold tone og saa ham haardt ind i ansigtet. 

«Robert saa paa hende rent forvirret. »Men det er storm,« sa han. »Det 
er ikke værre for mig end for de andre« Ellen vendte sig for at gaa. 
Det var ikke til at ta feil av at hun vilde gi eftertrykkelig avslag. 

»Nu vel« sa han koldt, »jeg kan jo ikke tvinge Dem.» Han vendte 
sig om til pulten, og Ellen gik ut. Robert anet ikke den sande grund uil 
den unge pikes optræden. Hun sluttet sig til Maria Atkins som kjæmpet 
sig haardt gjennem snedrifterne hun lænet sig paa Abbys arm og la haanden 
paa hendes spinkle skulder. 

»Jeg venter mig ikke noe bedre end at hun vil hente sig døden her 
ute i stormen,« knurret Abby. »Hvad var det han vilde Ellen? 

>Aa ikke noe av betydning<. Øverst i hendes sind nu var beskyld- 
ningen mot Robert for ikke at ha fulgt hendes vink om Maria. »Han vil 
gjerne ha mig med, fordi han har moret sig med mig, men naar det gjælder 
at ta denne stakkars unge piken som han ikke er forelsket i, men for hvem 
det gjælder liv og død, saa har han ikke tænkt alvorlig paa det et øieblik, 
tænkte hun. 

Maria hostet, skjønt hun gjorde hvad hun kunde for at undertrykke 
det. Granville Joy som var gaat iforveien vendte sig og stod stille til de 
kom efter. | 

»Du gjorde rettest i at la mig bære Dig Maria« sa han spøkefuldt, 
mens hans ærlige øine var fulde av bekymring. 

»Han er en god del bedre end Robert Lloyd,« tænkte Ellen, »han 
har et bedre hjerte.« Og saa kom den prægtige Lloyd slæden bakenfra og 
stanset ved en snedrift. Robert i sin skindforede frak sprang ut og gik hen 
til Maria. 

>La mig faa lov til at kjøre Dem hjem,« sa han venlig. —»De er for- 
kjølet og denne storm er for stri for Dem. La mig kjøre Dem hjem.< 
| Maria saa paa ham rent stirrende av forbauselse. Hun forsøkte at tale, 
men hosten hindret hende. | | 

>Du maa ta mot det naar Mr Lloyd vil kjøre Dig,« sa Abby bestemt. 
>Mange tak Mr. Lloyd, hun bør ikke gaa i stormen idag.« Hun fulgte 
sin søster hen til slæden, og Robert hjalp hende ned i det skindfarvede redet. 

»Jeg kan sitte med kusken,« sa Robert til Abby, »saa kan De sitte hos 
Deres søster. 

>Nei tak« sa Abby, »jeg kan godt gaa, men jeg er Dem svært taknem- 
lig fordi Maria faar kjøre med Dem.« 

Robert sprang ned ved siden av Maria og slæden suste avsted i en fart. 


(Fortsat.) 
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5 ukkenes bre 


J homas Hood 
Paa morsk ved 3. Berg 


MONT 


Nok en forkastet har 

her endt sin nød — 

nok en — forkastet — har 
her søkt sin død. 

Løft hende varhe op! 

lys, og saa ung, 

Støt under hals og krop! 
hun er ikke tung. 


Klærne klynger 

vaate, de tynger; 

tkrklær honer de. 

Vand av dem rinder, 

ærdødig bær liket! Vi 
Hy for det finder. 
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Bær hende sastelig, 

ikke foragtelig. 

Skjænk jer deltasélse! 
Død er hun yndefuld, 
glem, hun var syndefuld, 
liv, død, én feiltagelse... 


Gransk ei et sindsoprør 
endt i et vs ophør, 
pligtløst, i hast, forgaat 
— /utret av døden, 

frelst nu fra nøden, 

langt foröt skam og braatt. 


Trods mangen feil og synd, 
kvinde, av Evas slegt, 
pynt hende kjærlig, hegt 
kaapen, fjern Themsens dynd! 
De lysorune fletter 
pent ordne vi vil 

— de prestige fletter! 
Vi spør, og vi gjætter: 
hvor hører hun tl? 


Hvem er den stakkars far? 


hvem hendes mor? 

mon hun en søster har? 
eller en Oorov? 

og var der en mere kjær, 
var der en mere nær 
end søster og mor? 
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Søsteren, ororen, 
faren, og moren, 
j0g hende ut. 

Alle hun frygtet, 
Dort. fra dem fjlygtet. 
Da kjærlighet svistet, 
hun tvilte paa Gud. 


Kvisten barmhjerhøhed, 
tryg i sil skjulested, 

saa hende ei. 

Aa det er hjertesaart: 
omstt av tusen — haardt 
stænsgt dog hver vei. 


Lys ved lys Oklinket, 
speilet sig, vinket, 

lys fra hvert rum, 
fra kjelder, fra mone, 
for glae, for rene. 
Fortvilet hum ene, 
hjemløs gik om. 


I vaarnatfens kolde vind 
frøs hendes krop og sind. 

Til elvens dokker, 

tl broens vecesser, 

de lune, det lokker. 

— Dypt ind hun sig presser. 
— Men bølgen dernede —? 
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vil raskt hende føre 
bort fra al lede! 


Det frelse jo bringer! 
Og tappert hun springer 
i iskolde vand. | | 
Tænk paa det! ser du det? 
troløse mand ! 

Kan du vel fatte det? 

— Arik vandet, ro paa det 
da, om du kam. 

Løft hende varlis of, 

lys, og saa uns. 

Støt under hals og krop! 
hun er ikke tung. 


Luk hendes ømme tl! 
vet hendes lemmer! tl 


før hun Ol stiv. 


Glat hendes klær tro! 
Hun fandt i døden v0, 
ed PEN 

Ormene følger 

Suk som de stirret 
fra smudsige bølser. 
Intet de dølser, 

av rvædsel forvirret. 


Er det ei meningsløst? 
blindet av hovmods nat 
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samfundet hjerteløst 

109 en i døden brat ! 
Synd, ta dm løn! 

— Fold hendes hænder, 
som Herren kun sender 
lydløst en bøn: 


Sim synd hun erkjender, 


vdmyg og from 
I Fyelserens hænder 


hun lægger sm dom. 


Norske Kvinders Nationalraad 


Efter nøiere overveielse har N. K. N.s styre. besluttet at opsætte sit 
landsmøte til høsten. Dagene for møtet vil senere bli fastsat. 


Kvindelige assistenter 


paa underfogdernes og lensmændenes kontorer. De nye barneloves gjen- 
nemførelse gir forøket arbeide, idet barnemødrenes forhold kræver indgaaende 
undersøkelser. Hvor der trænges mere hjælp, og hvor der ikke før er ansat 
kvinder, bør der paa ovennævnte kontorer ansættes kvindelige assistenter. 
. K. N. har i sit sisste cirkulære gjort opmerksom paa dette forhold 
og har anmodet sine led om at virke for denne forbedring. 
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Erslev & Hasselbalch, Kjbhn. 

robert Barr. Unge Lord Stranleigh. Autorisert oversættelse ved 
Einar Haffner. Forlagt av H. Aschehoug & co. (W. Nygaard) Kr.a 1916. 

William J. Locke: Sir Marcus kjærlighet. Autorisert oversættelse 
ved Signe Graff. Forlagt av H. Aschehoug & co. (W. Nygaard) Kr.a 1916. 

Garl W. Schnitler Norske Haver 1 hefte. Utkommer i 16 hefter 
kr. 1.25. Alb. Cammermeyers Forlag (Lars Svanstrøm) Kr.a 1910. 
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Sundhetslære for unge kvinder: 





av Kristiane Skjerve 
H. Aschehoug & Co. 


Det er ikke at undres over at denne bok har faat præmie. 
Det er sjelden at støte paa noget i sit slags saa tilfredsstillende. 

,PDer er fra sakkyndig hold uttalt,” meddeler forlaget, ,at 
hvad der gjør denne bok saa fortjenstfuld, er at den er saa helt 
ærlig og absolut paalidelig. Der stikkes intet under stolen. Sam- 
tidig er fremstillingen præget av taktfuldhet og finhet uten paa 
noget sted at gaa over til sentimentalitet. * 

Disse ord vil ganske vist underskrives av hver den som læser 
boken. Det vil si, hver den som ikke hylder de gamle principper : 
at alt som angaar det kvindelige legeme og dets funktioner længst 
mulig skal holdes skjult for kvinderne selv. 

Det hændte i gamle dage ikke saa sjelden at kvinderne som 
uvidende barn kom ind i egteskapet. Og angaaende alt som angik 
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sundhet og helbred for den unge pike i overgangsalderen, — for hu- 
struen, for den unge mor og hendes lille barn — da ledet den 
store uvidenhet ofte til forfærdelige feilgrep. For ikke at tale om 
hvor mangen pinlig stund og mange ulykkelige egteskaper den var 
skyld 1. 

Dette er Fe meget bedre nu, men vi kan allikevel trygt 
si, at Kristiane Skjerves bok har avhjulpet et stort savn. 

For den lægevidenskabelige del av boken borger bedømmelses- 
komiteens tre læger, professor Brandt, Johanne Feilberg, Marie 
Kjølseth. For den pædagogiske og almenmenneskelige del de tre 
øvrige komitémedlemmer, Gina Krog, Katti Anker Møller, over- 
lærer Raabe. 

Boken er skrevet i et klart og let sprog. Den har en sjelden 
forening av sundhed og av hjertevarme i alle sine raad. Kapit- 
lerne om overgangsalderen hos de unge, om svakhet hos den vor- 
dende mor, om de smaa barn o. m. m. er fulde av fin og varm- 
hjertet forstaaelse. 

Om ikke før — og det rette le kan ellers være for- 
skjellig hos de forskjellige unge piker, — men om ikke før, bør 
enhver kvinde læse denne bok naar hun forlover sig. Og hver 


mor bør studere den grundig. 
Olaug Løken. 


Fra den norske komité for kræftforskning. 


Under det sisst avholdte almindelige norske lægemøte blev 
det besluttet at opta oplysningsarbeidet angaaende kræftsygdom- 
menes natur samt om midlerne til at forebygge og behandle 
disse sygdomme som et væsentlig led i den virksomhet, som den 
Norske komité for kræftforskning utfolder. 

Kræftsygdommene spiller en saa stor rolle for hele vort folks 
helse, at der er fuld grund til i alle landets egne planmæssig at 
søke den motarbeidet. Næst tuberkulosen kommer her i landet 
kræften som hyppigste dødsaarsak med omkring 2400 dødsfald 
aarlig: det vil si, at 8 %% av alle dødsfald, eller omtrent 7 døds- 
fald hver dag ber i landet er foraarsaket av krætt. 

Kræftsygdommene er her i Norge temmelig likelig fordelt 
mellem kvinder og mænd. Men for kvindernes vedkommende har 
kræften i de indre kjønsorganer, særlig livmoren, samt 1 bryst- 
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kjertelen en meget fremskudt plads, i alt vistnok mellem fjerde- 
delen og halvdelen av al kvindelig kræft. Kunde kræftsygdom- 
mene i disse organer forebygges eller helbredes, og den vigtigste 
betingelse herfor er at sygdommen i tide kommer under behand- 
ling, vilde kvinderne i Norge med hensyn til disse sygdomme staa 
paa et langt gunstigere trin. 

Den norske kræftkomité har fundet at det besluttede oplys- 
ningsarbeide med størst utbytte vil kunne rettes mot disse specielle 
kræftformer hos kvinder og har derfor sat sig i forbindelse med 
flere paa dette omraade erfarne og kyndige læger i forskjellige 
dele av landet samt fra disse mottat tilsagn om, at de er villig til 
at holde oplysende foredrag over emnet for kvindeforeninger, 
husmødreforeninger, Hjemmenes Vel og lignende sammenslutninger 
av Voksne kvinder, naar anmodning derom fremsendes gjennem 
Kræftkomiteen. 

For foredragene vil der ikke bli at betale noget honorar. 
Derimot gaar komitéen ut fra, at vedkommende forening skaffer 
lokale, likesom foredragsholdernes reiseutgifter som Ke forutsæt- 
tes betalt av vedkommende forening. 

Da de foredragsholdere, som Komitéen hittil har faat tilsagn 
fra, er bosat i Kristiania, Kvistianssand, Bergen og Trondhjem, 
vil det indtil videre være lettest at skaffe foredragsholdere i de 
egne av landet, som staar i nogenlunde let forbindelse med disse 
byer. Men Komitéen haaber efterhaanden at kunne utstrække 
oplysningsvirksomheten ogsaa til andre dele av landet. 

Kvindeforeninger som ønsker at faa saadanne foredrag om 
kræftsygdommene hos kvinder avholdt bedes at henvende sig til 
Kræftkomitéens sekretær, dr. med. F. G. Gade, Kristiania. 


Kr. Brandt. 
F. G. Gade. 


Telegrafistindernes landsforening 


andrager i disse dage Stortinget om lønsforbedring med stigning fra 100 
til 200 kroner i fem aar indtil kr. 1000. De vil SG VAIEGe bli støttet av 
N. K. F. og visselig ogsaa andre organisationer. 


k. B. 
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Kristiania underordnede handelsstand 


hadde møte 4de april i Bøndernes hus i anledning av expeditricers- 
lønsvilkaar. 

Det indledende foredrag holdtes av frk. Dorothea Schjoldager.. 
Hun talte ikke som fagkyndig — men som lærerinde hadde hun 
selvsagt hat øle med mange av sine tidligere elever efterat de- 
har forladt folkeskolen og gaar ut i det praktiske liv. Saa mange: 
unge gaar jo til handelen. Vi ser dem som expeditricer fra 8—9' 
morgen til 7 og længere om kvelden springe omkring i lagre, 
kjældere og ved disken i stadig bevægelse for at betjene os. Det 
vederlag de faar for dette arbeide er i de fleste tilfælde hverken 
til at leve eller dø av. Det blir 15, 20, 25, og 30 kroner maane- 
den til hus, mat, klær. De kan ofte arbeide i fire aar og saa stiger 
gagen pludselig — til 35 kroner !! 40 kroner regnes som god gage. 
Efter nogen aar Æam det bli 50, men løper det op til 80 kroner 
spørres det landet over. — Dette forhold gaar ut over forældrene 
— men bør hjemmene egentlig betale for at holde forretningerne- 
oppe ?* — 

Man hadde den sjeldne oplevelse, at de mandlige kolleger, 
kraftigt og varmt talte expeditricernes sak. Det maatte nu være 
slut med den gamle slendrian. Der blev oplyst at Kristiania har 
2 a 3000 expeditricer og at der er omtrent like tal av kvinder og 
mænd. 

Hr. Dybwad kom med endel statistik: Omkring 6 % av 
kvinderne tjener 50 kroner md. %2'/3 "fø naar kanske 100? Ft 

vakkert proletariat blir handelsstanden, yttret han. Der maatte nw 
ske en forandring og hovedvægten bør lægges paa utdannelsen. 
Forbundet arbeider: nu paa at faa istand kommunale handelsskoler. 
Dette blev en fælles opgave for hele landet. De unge kvinder 
burde nu i langt større maalestok melde sig ind i forbundet. 
hvor da deres tarv vilde bli varetat. 

En taler spurte hvorledes man nu. 1 dyrtiden kunde klare sig? 
Jo — vistnok spises der — men daarligere og daarligere. Følgen 
blir at handlen faar daarligere medhjælpere! Den illoyale kon- 
kurance maa skaffes bort. Der maa appeleres til hjemmene, som 
ikke maa sende sine unge ut for hvilkensomhelst underpris. 

Fra den kvindelige handelsstands forening talte fru Carla: 
Kjendlie og frk. Aagot Holtfodt. De fremholdt kravet om 
mindsteløn og nævnte ogsaa tantiéme. 
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Fru Kjendlie la stor vægt paa utdannelsen og mente at han- 


-delsskolerne var formeget anlagt paa kontorfaget. Den kvindelige 


handelsstands forening arbeider nu for at faa igang en expeditrice- 
skole for praktisk oplæring. Ellers fremholdt hun det ønske- 


lige i at der i butikker blev sat en bestemt læretid, i hvilken de 
unge ikke skulde kræve fuld løn. Men efter en saadan læretid 
maatte cheferne kunne forplikte sig til at komme med tilfreds- 
stillende lønstilbud. | 


Av indbudne talte frk, Platou og fru Thinn. Like før resolu- 


tionen skulde vedtas æsket Fru Blehr forsamlingens uttalelse om, 


hvorvidt man kunde ønske speciel tilslutning fra de enkelte for- 


eninger. Hun var enig med fru Thinn i at resolutioner og adres- 


ser ikke var saa virkningsløse som her var sagt. Det kunde 
N. K, F.s mange henstillinger for kvindernes sak bære vidne om. 
Storting, kommunestyrer og andre institutioner la slet ikke altid 
det døve øre til naar man troppet op med fornuftige krav — 
tvertom! -— I N. K. EF,s ,kvindelig erhverv*s rubrik vilde man 
med interesse notere op eæpedittricernes krav og slaa til lyd for 


det. Qgsaa fru Thinn gav tilbud paa vegne av kvinderaadet — 


og forsamlingen gav sin varmeste tilslutning hertil. K. 


I kirken 
II. 
Til mine indvendinger mot indgangs- og utgangsbønnen i 
kirken (i Nylænde 2 hefte) skal jeg faa tilføie et par bemerkninger. 


Vi ber i indgangsbønnen om at faa lære at sørge over vore synder, 


men vi ber ikke om at faa lære at glæde os over vore synders 
forladelse. Vistnok ber vi ogsaa om at vi maa ,tro i liv og død 
paa Jesum,* og i en levende tro ligger selvfølgelig glæden. Men 


det er ikke nok at glæden er underforstaat av de forstaaelsesjulde, 


vi har set beviser nok paa at det ikke er tilstrækkelig. Beviset er 
alle de triste og sure kirkefolk, som vi her i landet har hat gjen- 
nem lange tider. Der gaar tunghet og tristhed gjennem disse 
bønner, ja der gaar rent ut opfordring til tunghet og tristhet 


gjennem dem. Og dette er — saavidt jeg kan skjønne — absolut 


ukristelig. Det var for at gjøre menneskene godt — og ikke ondt — 
at Kristus kom til jorden. Hvor mange gange siger han ikke 


«dette paa utallige maater i sine taler! ,At eders glæde maa bli 
fuldkommen,* — derfor var han kommet til os. 


Men vi ,litet troende" vi ,daarer og senhjertede" til at 


forstaa, vi roter os helt ned i mørke og sorg, likesom muldvarpen 


roter sig ned i jorden, og lysets børn vil vi slet ikke driste os 


til at være. 
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Utestængte kvinder.)) 


Stat, kommune og private sammensætter og vælger til kom- 
missioner, komitéer og bestyrelser de bedste mænd, men finder 
ikke kvinder bra nok til at vælges ind, eller om forholdene tvin- 
ger til et saant valg, blir der bare én, sjelden to kvinder med. 

Utrolig, men sandt. Man skal ikke lete med lys og lygt for 
at finde disse foreteelser, men bare ifleng nævne: Alkoholkommis- 
sionen, riksforsikringens styre og appelkommissionen uten kvinder, 
likesaa arbeidsraadet, statens provianteringsraad, noteringsutvalget, 
statens velfærdskomité, mæglingsnævnden, landbruksskolens styre, 
Kristiania handelsgymnasium (utdanner baade mænd og kvinder), 
Kristiania handelskammer. Vi har kvindekliniken uten kvindelig 
dæge, statens tandklinik likesaa, statens tandlægeinstitut har ingen 
kvindelig lærer. Landets enkekasse, kirketilsynet, arbeidskontoret 
(dette sidste har kvinder 1 underordnede stillinger), eksamenskom- - 
missionen, undervisningsraadet, toldtarifkommissionen, kornmono- 
polkomitéen, haandverks- og industriforeningens styre, alle mangler 
kvinder iblandt de valgte medlemmer. 

Kristiania sparebanks forstanderskap vælges av de indskytere 
som har 1000 kroner indestaaende 1 banken — der er ingen kvin- 
der med, heller ikke i styret for spareforeningen ,Bien*, under- 
ordnede handelsstands landsforbund med cirka 50 foreninger av 
mandlige og kvindelige funktionærer har alene mænd i sit styre, 
Kristiania handelsstands understøttelseskasses styre likesaa. 

Mogens Thorsens stiftelse for Ævinder, Alders hvile for mænd 
og kvinder har mandlig bestyrelse. 

— — Endelig har vi de institutioner som har indvalgt én elller 
to kvinder: Statens lærerindeskole i husstel % kvinder, statens 
arbeidsledighetskomité 1, komitéen for de vordende kommunale 
pleiehjem for gamle mænd og kvinder 1, den kommunale komité 
til at utrede spørsmaalet om offentlig forsorg for forsømte barn 
4 mænd og 1 kvinde, lærerskolekomitéen 1 og middelskolekomitéen 
1, kirkekommissionen hadde i sin tid 8 mænd og 1 kvinde, direk- 
tionen for foreningen til forsorg av de fra Kristania strafanstalter 


*) Frk. Dorothea Schjoldager ønsker at Nylænde optar denne artikel, som netop har 
været at læse i dagspressen. 
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løslatte forbrydere (mænd og kvinder) hadde arbeidet halvhundrede: 
aar, før en kvinde blev indvalgt der. 

Skolehjemmet paa Helgøen arbeidet i mange aar med et 
mandlig repræsentantskap — pu er én kvinde med, men ingen i 
direktionen. Blandt Kiistiania folkeskolers 20 overlærere er der 
én kvindelig og blandt de 15 fattigforstandere netop valgt én. 
Vergeraadsloven bestemmer, at der i hvert vergeraad skal være én, 
høist to kvinder. | 

De administrerende poster inden post- og telegrafetaten er 
hittil forbeholdt mænd. 

En gammel lovparagraf om mandlige ,forlovere*, naar der 
begjæres lysning, staar endnu ved magt, trods de vanskeligheter 
det somme gange gir. Den øverste ledelse av Ree 
» Grini" er ogsaa overdraget enfmand. — — 

Man kunde fortsætte med opregningen, men de anførte eksempler 
fortæller med meget tydelige tal, hvor faa kvinder det offentlige 
har bruk for, naar det gjælder at vælge folk ind i et eller andet 
arbeide. Selv der hvor arbeidet, som skal optages, absolut an- 
gaar kvinder og barn, hus og hjem, er hun enten ikke med eller 
bare repræsentert ved én eller to. 

Norges lærerindeforbund* og |,Kristiania kvinderaad* har 
nylig sendt en henstilling til Storting og regjering om at indvælge 
kvinder i de offentlige komitéer og kommissioner, hvor deres ar- 
beide og erfaring ogsaa vil være av værdi. 

Vi kvinder har ret til at arbeide med der, hvor utvikling og 
særlig utdannelse gjør os skikket til det. Vi tror heller ikke at 
grunden til at vi saa ofte blir utestængt, er den at vi ikke kan 
utrette noget, men snarere det at alt skal gaa 1 tilvante spor. 

Vi: undervurderer ikke mænds arbeide — ikke i nogen av 
de nævnte pladse, hvor de er indvalgt heller — og har arbeidet 
saa mange saker frem, men der er mange dygtige og skikkede 
kvinder, som ogsam kan yde værdifuldt arbeide og derfor maa bli 
med. Da først blir der samarbeide i videste betydming. 

Dorothea Schjoldager. 


Kvinder som statsraader. 
Stortinget vedtok 8 april med 91 mot 14 stemmer en for- 
andring i grundlovens $ 12, hvorved der aapnes adgang til at 
utnævne kvinder til medlemmer av statsraadet. 
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Kvinder i andre land. 


Flere kvindelige arkitekter 


tjenestegjør fortiden i det tyske militærvæsen. 
Elisabeth von Kmnobelsdorf, som blev diplomin- 
geniør i 1911, stillede sig i 1914 til disposition 
for militærforvaltningen i Døberitz. Hun har 
nu opført en officersleir med tilhørende vei og 
feilen. gjort utkast til to transformatorhuse og to store officers- 
barakker og gjenopfører for øieblikket en nedbrændt kirke. 

Den unge prinsesse Victoria von Bentheim er likeledes ansat 
ved bygningsvæsenet i Døberitz. Arkitekt Agnes Mackensen gjør 
tjeneste ved det militære bygningsvæsen i Spandau og Margarete 
Wettke leder opførelsen av en kaserne paa samme sted. 


Hvad man vil by tjenestepiker i Ungarn 


Fra Ungarn kommer melding om et likesaa oprørende som 
uhyggeligt forslag — nemlig at alle tjenestepiker skal indregistreres 
under visse politibestemmelser for prostituerete kvinder og være 
nødt til at fremstille sig til undersøkelse hver maaned. Ordningen 
skulde indføres for at — beskytte soldaterne! 

De ungarske kvindeforeninger vil selvfølgelig sætte alle kræf- 
ter i bevægelse for at hindre et saadant frygteltgt paabud. 

Reglementeret prostitution er ogsaa 1 fredstider sanktioneret 
av staten Ungarn. Militærmagten vil nu gaa endnu et skritt 
længer og dømmer — uten at nogetsomhelst bevis behøver at foreligge 
— hver eneste tjenestepige, bare av den grund at hun ope 
er tjenestepige og hører til folkets brede lag. 

Man kan sandelig spørge: Hvor blir grænsen herefter” Om 
manden, om soldaten, er der ligesaa lidet tale nu som i fredstider, 
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da myndigheterne bare fastsætter lovbestemmelser og straf for den 
ene av de to parter, som sætter samfundets kraft og helse i fare. 


Tidlige ægteskaper i Japan. 

Japan er de tidlige ægteskapers land, fastslaar et nylig ut- 
kommet tysk verk: Dr. R. Jaeckels, ,Das Heiratsalter in Japan.* 
Ælgteskapsalderen er for mænd 17, for kvinder 15 aar. 

Av 9,826, 950 personer, som indgik ægteskap i aarene 1899 
til 1910, var flertallet under 30 aar. 

Antallet av ægteskaper er sterkt minket under økonomiske 
kriser, især under den japansk-russiske krig i 1904—05. Værne- 
pligtsalderen falder i Japan mellem 17 og 40 aar, saa en mængde 
giftefærdige mænd døde i krigen. I krigsaaret 1905 var der 23218 
færre ægteskapskandidater under 20 aar end i 1904, men til gjen- 
gjæld var mænd i de høiere aldersklasser mere giftelystne. 

Der er imidlertid en tendens til senere ægteskapsalder hos 
begge kjøn og større jevnaarighet hos ægtefællerne. 

Trods europæisk indflydelse er den japanske kvinde endnu 
langtfra ligestillet med manden, som har ret til at tage sig flere 
medhustruer, og kjærlighetsforholdet har idethele meget løse 
former. 

Paa Ceylon 
er en kvindelig fagforening nylig stiftet. Den omfatter kvinder, ut- 
dannet til et eller andet erhverv, som har universitets eksamen eller 
anden høiere utdannelse. Flere kvindelige læger og endel lærer- 
inder har sluttet sig til foreningen som skal virke for utdannelse 
' av de indiske kvinder. | 


Dr. Annie Posthiumus 


er den første kvindelige privat docent i Amsterdam. Hun skal 
holde forelæsninger over norsk og dansk filologi ved universitetet 
i Amsterdam. 


Opropet fra komitéen for varig fred 


blir nu behandlet i forening efter forening — og faar tilslutning. De fleste 
av de 660 herredstyrer har meldt at programmet vedtas. 
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Folkeretten studeres. 


Den internationale kvindekomité for varig fred har sat igang studie- 
cirkler for folkeretsspørsmaal. Det har længe været et ønske inden >»Norske 
kvinders fredsforbund« at Nobelimstitutet skulde kunne se sin opgave i 
oprettelsen av en lærestol å folkeret. Imidlertid har den morske gruppe 
av kvindernes internationale komité gjort et tiltak i denne retning. For 
tiden forelæser dr. jur. A. Ræstad over flere av de vigtigste punkter inden 
folkeretten. Hans interessante forelæsninger paahøres av damer i et antal av 
25—30. Senerehen vil Dr. M. H. Lie gi en serie. Det er at forutse 
at tilstrømningen vil øke, eftersom saken blir mer kjendt. 


R. 


Ellen Brewster 
Kapitel XXXVI 


Da Ellen gik til sit arbeide næste morgen, hadde stormen endnu ikke 
lagt sig. Veiene var næsten ufremkommelige, skjønt sneplogen hadde været: 
ute flere gange om natten. Langs sporveislinjen stod en række arbeidere 
og skuffet sne; men sporvognen formaadde endnu ikke at komme frem. 

«Hvad tror du folkene vil gjøre?» sa Ellen til Abby, mens de sammen 
kjæmpet sig frem gjennem sneen. 

«Gjøre?» spurte Abby uforstaaende. 

«Med nedsættelsen av lønningerne.< 

A! by vendte sig pludselig om mot hende og utbrøt lidenskabelig : «Men: 
Gud, hvad kan de gjøre” De maa da leve -og mr. Lloyd kan faa det som. 
han vil. Folk kan da ikke leve i et veir som dette uten arbeide. Brød 
uten smør er bedre end slet ikke noe brød, og livet, hvor fattig det end er, 
er bedre end døden for dem vi holder av. Ja, hvad kan de gjøre?» 

«Det forekommer mig, at der bare er en ting at gjøre,» sa Ellen. 

Abby stirret forbauset paa hende, «Du mener da ikke», —: sa hun, 
mens de sammen gik opad trappen. 

«Jeg mener, at jeg vilde gjøre hvad det skulde være for at ikke uret- 
færdigheten skulde seire,» sa Ellen med høi, klar stemme. 

Flere arbeidere vendte sig om og saa paa hende, idet de lo bittert. 

«Ja, det er let at snakke,» sa en av dem. 

«Ja, det er sikkert», svarte en anden. 

Folkene begyndte at arbeide som sedvanlig. En av formændene, Deni- 
son, som gjerne vilde staa sig godt med sin arbeidsgiver, gik ind til Robert 
paa kontoret og meldte at alt var rolig. Robert bare nikket. Han hadde 
ikke ventet andet. I løpet av formiddagen gik han gjennem det rum, hvor 
Ellen arbeidet og saa med en blanding av ømhet og bekymring hendes lyse 
hode bøiet øver maskinen. 

Han syntes næsten ikke, at han ett kunde holde ut at se hende 
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arbeide paa denne maate. Han følte sig endnu litt krænket over hendes 
avvisende heldning den foregaaende dag; men han hadde aldrig holdt saa 
meget av hende som nu, og han hadde ingen anelse om at nedsættelsen av 
Jønningerne hadde noen indflydelse paa hendes forhold til ham. 

Ingen av arbeiderne syntes at lægge merke til ham da han gik —gjen- 
nem værelset, men arbeidet med fornyet iver, og han tænkte at han nok 
ikke vilde faa vanskeligheter paa grund av lønsnedsættelsen. 

»Der trænges bare litt fasthet,» tænkte han med en gutagtig tilfredshet 
med sine egne metoder. »Nu kan jeg holde fabriken gaaende og behøver 
ikke at si de stakkars mennesker op mittvinters.» 

Litt efter, i middagspausen, tok Robert paa sin pelsfrak og kjørte bort 
I slæden, som med klingende bjælder var kjørt frem foran fabriken. Folkene 
paa kontoret stod i vinduet og saa efter ham med et underlig uttryk i øine- 
mene; men ingen sa noe. 

[ et av arbeidsrummene stod Ellen Brewster 1 en kreds av piker; et 
par mænd stod i nærheten, og det var som om alle de øvrige arbeidere 
magnetisk blev trukket henimot hende, mens hun talte. 

Hendes stemme hørtes over hele det store rum. Den var lav, men 
merkelig klar og tydelig, og virket overbevisende i sin absolute selvtillid. 

» Dersom dere mænd ikke vil si eller gjøre noe, er det paa tide at en 
pike trær frem for at tale og handle,« sa hun. »Jeg drømte ikke et øie- 
blik om at dere vilde finde dere i denne lønsnedsættelse. Hvorfor behøver 
«deres lørininger at sættes ned ? 

»Det er daarlige tider,« sa en tvilende stemme blandt hendes tilhørere. 

En eller to av mændene kastet et urolig blik henimot Dennison og Flynn 
-0g to andre formænd som tilfældigvis var kommet tilstede. 

»Ja, hvis vi hadde noe at falde tilbake paa,« mumlet en ældre mand. 
»Det er let at snakke for en som ikke har kone og fem barn at sørge for.« 

>Ja, det er sandt,« sa en anden. 

> Det har ikke noe at gjøre med det,« sa Ellen fast. »Hvis jeg var 
mand —«. 

Hun stanset et øleblik, og da hun igjen begyndte at tale var hendes 
stemme fuld av barnlig begeistring. 

«Dersom jeg var mand,« sa hun, »vilde jeg gaa ut paa gaten og hugge 
sten, jeg vilde tigge, stjæle, før jeg, som borger i et frit land, ga efter for et 
slikt tyranni! 

Forsamlingen ropte og ga sit bifald tilkjende. Dennison saa ærgerlig ut 
og sa med lav stemme noe til en av de andre formænd. Flynn lo og saa 
med et beundrende og litt forlegent uttryk hen paa Ellen. 

>Spørsmaalet er,« sa Tom Peel, »om de frie mænd i et frit land kan 
gjøre sig selv fri ved at Slaa fra de eller om de ikke vil bli endnu mere 
bundet ved det.< 

»Hvis vi. først vilde beregne hvad det koster at vise mot, saa blev der 
ikke stort mot at vise i denne verden,« sa Ellen foragtelig. 

>Aa, jeg er rede til at slaa fra mig,< sa Peel med sin langsomme, 
«slæpende stemme. 


»Det er jeg ogsaa,< sa Granville Joy høit. 
; Forts. 
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Ved Gina Krogs baare. 
(Matth. 20, 25 —28). 

Jesus kaldte sine disciple til sig og sagde: »I ved, at fyrsterne hersker 
over sine folk, og deres stormænd bruker magi over dem. 

Men saa skal det ikke 'være blandt eder. Den som vil være stor 
blandt eder, skal fjene de andre; og den som vil være den første av eder, 
skal være fræl for de andre. Menneskesønnen er ikke heller kommen for 
at lade sig tjene, men for at tjene andre og gi sit liv som en løsepenge 
til manges frigjørelse. 

Det springer let i øinene, at det er en stor motsætning, vi i disse ord 
- stilles foran. Den blir tydeligere, naar vi sætter ordene i forbindelse med 
den ydre foranledning som har fremkaldt dem. 

To av disciplenes mor havde bedt om, at hendes sønner maatte sidde 
ved hver sin side av Herrens trone, naar han fik reist Gudsriket og blev 
dets konge. De andre harmedes paa dem for denne bøn, og der blev en 
strid blandt dem om dette. 

Saa stiller Jesus frem for dem de to verdensbilleder vi møter i de 
anførte ord, præget av hver sit motsatte grundsyn, motsætninger som blir 
avgjørende i sine virkninger, avgjørende for dem som hævder det ene eller 
andet grundsyn som livsgrund, og ikke mindre for dem, som lægges ind 
under det grundsyn, som det anvendes paa. 

Men det er med tanken i disse ord som med de fleste store, indgri- 


pende tanker — vi faar ikke helt fat i deres egentlige storhet og bære- 
- vidde ved at grunde bare over den i ordene uttalte tanke. 
Vi — saamange som i vor inderste sjæl har fæstet vort livs grund til 


Jesus av Nazareth, har ikke væsentlig gjort det fordi han er manden med 
de store tanker og det vide utsyn — skjønt han ogsaa har dette som ingen 
anden av verdens-stormænd. Nei, det bestemmende og avgjørende er det 
som staar bak ordene og tankerne, det som de er sprungne ut av, selve 
det grundsyn de er født av. Det er det som gir dem livsmagt, og som 
alene kan omsætte dem til en bærende og bestemmende livsmagt i andre 
sjæle — personlighetens levende kildevæld. 

Her ligger ogsaa for de nævnte ords vedkommende den ep nilige mot- 
sætning, hvorav motsætningen i tanke og syn i ordene springer frem: Dem 
absolute modsætning t vurderingen av menneskeliv og ens egen for- 
pligtende stilling til det meuneskeliv, man selv staar midt 1blandt. Er 
det der for at utnyttes til fordel for særinteresser og skal derfor beherskes, 
eller vurderer jeg det ut fra dets egen storhets og hellighets ukrænkelige 
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ret, og derfor er det det største som kan lyse for min sjæl at tjene det — 
i den levende kjærlighets vurdering at bæres og bestemmes av en aldrig 
sluknende trang til at hjælpe, utløse, løfte, frigjøre livskræfterne og livs- 
evnerne i de tusinde menneskesjæle, løse det bundne, løfte det svake, aapne 
vei for det indestængte. Livets trælbinden, de raadendes og herskendes 
formentlige ret — eller saa langt en rækker og evner i størst utstrækning 
at tjene og gi sit liv som løsepenge til manges frigjørelse. 

Det er dette sidste grundsyn som er menneskesønnens storhet. Det er 
den storhet han maner sin discipelflok, som skulde bære hans livsverk videre, 
til at holde vaakent i sit sind — som han vilde skulde skinne som en 
lysende stjerne fra slægt til slægt mellem det amdet storhets syn, som havde 
slik magt i menneskenes sind. Det er det eneste store, fordi det er det 
eneste, hvor kun helt og først vurderingen av menneskesjælens liv og dets 
ret er det bestemmende, og fordi det at gi sit liv hen for at tjene menne- 
skelivets ret er det eneste, som gir vort eget personlige liv evighets værd. 

Det er det samme som endnu idag i Menneskesønnens navn skal bræn- 
des ind i bevidstheterne — at det aldrig glemmes, aldrig faar kues og tryk- 
kes ned av utenforliggende hensyn. Kampen om og for fremskridt og 
utvikling, for større retfærdighet, kampen mot fordomme, trangsyn, forkuel- 
sens kaar, kampen mot enhver magt som urettelig vil hemme og binde, 
som vil herske, skal i sin grund, naar den er ægte være kampen for livets 
ukrænkelige ret, baaret av kjærlighetens dype vurdering av menneskesjælens 
liv og dens trang til at frigjøre og løfte dette liv. Den som i levende 
kjærlighet gir sit liv hen for at tjene livets hellige ret — han kan sove 
trygt selv uten pute, naar gjerningen er ute. Han trænger ikke at men- 
neskene reiser noget mindesmerke paa hans grav. Han har nok i hvad han 
vandt for sin egen personlighet. Og Mennéskesønnen skal gi ham livets 
krone. 

* 

Jeg kunde igrunden standse her. Men i den mindekrans som ogsaa 
paa denne maate skal lægges paa frøken Gina Krogs baare, vil jeg allikevel 
ha knyttet endnu et blad ind. 

Det er overflødig for denne forsamling at nævne noget specielt om 
det arbeide, hvortil frøken Gina Krogs navn saa stærkt er knyttet og 1 saa 
fremtrædende grad. Det kjender I alle. Det som skal holdes frem, naar 
vi nu samles om hendes baare og hendes livsgjerning er tilende, det er 
betydningen av denne hendes livsgjerning. 

Qg denne ligger, efter det jeg personlig vet var den bærende tanke 
hos hende selv og det vi ser av arbeidets frugt, netop i vurderingen av 
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livets ret, det stærke kald paa livets kræfter og den utrættelige kamp for 
at disse skulde komme til utfoldelse og vækst, frigjort for det som stængte 
til svækkelse baade indad og utad. | 

Vi vet, at der har staaet kamp om disse ting, maatte bli kamp. Som 
der altid maa bli kamp, hvor livets krav og livets hellige ret maa sprænge 
formerne, de gamle former. Engang var de former naturlig født av livet 
og kunde for en tid bære livet. Men der kommer en tid, da de gamle 
former ikke længer kan tjene livet som det altid vokser. Men: for slægten 
er saa de gamle former blit ensbetydende med livet selv, og den vil at 
formen skal binde og stænge; det voksende livs krav og ret som vil sprænge 
formen og finde sig en ny, ser slægten paa som livets fiende. Den som 1 
dyp vurdering av og kjærlighet til livets hellige ret vil tjene det, maa være 
beredt paa kamp. Og der blir kamp. Som ventelig var, maatte der særlig 
bli kamp, naar det dreiet sig om en sak som den vi pleier at sammenfatte 
i det ord: »Kvindernes frigjørelse.< 

Om betydningen av det arbeide, frøken Gina Krog her har lagt sin 
kraft ind i, og om hvilket man nok paa mange maater kan si, at hun har 
git sit liv som en løsepenge til manges frigjørelse. er det mere end tilstræk- 
kelig at peke paa de resultater som foreligger. Søker vi at samle sammen 
i tanken det som nu ligger som frugten, det vort lands kvinder har utrettet 
paa de forskjelligste omraader, og vi vil veie hvad det viser av øket ut- 
foldelse av livsevner, av vækst og tilførsel av kraft baade for kvinderne selv 
-og for samfundet, skulde jeg ha lyst til at se den som ville træde frem og 
ikke vilde erkjende, at det vilde være et tap ogsaa for samfundet, et be- 
tydelig tap, om vi ikke havde eiet det. 


Nu ser vi det. Men det har kostet kamp, svær kamp — endnu er 
«den vel heller ikke stilnet av. Frøken Gina Krog har her gjort den store 
personlige indsats — hun satte sit dv ind for denne kamp. 


Derfor skal hendes livsgjerning nu mindes i ærbødighet og med den 
inderligste tak. 

Men der er endnu et. 

Der hersker — man kunde si — den lov i livet:  Mængden faar 
frugten av de banebrytendes livsgjerning som gave; massen faar den for 
svært billig pris, ofte i alle fald for alffor billig pris; den indkasserer det 
bare naar kampen har ført til seier. Den lever paa arvegods, uten egentlig 
at slite for at samle. Men det er altid farlig at leve utelukkende paa det 
arvegods fædrene erhvervet ved slitsomt arbeide, og selv la arbeidets møie 
hvile. Man mister sansen for det personlige arbeides indadgaaende staalsæt- 
ming og modning. Og man forflates og uttyndes i sin egen personlighet, 
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hænger sig i yttersider og former og yderligheter. Et vemodig resultat av 
en seier, et gjennembrud, hvor kampen gjaldt livets reisning, livets modning, 
sjælslivets hellige ret. 

Der er kun en ting som duger — det er de banebrytendes manende 
tale til efterslægten —- det er kun en ting som var meningen — det er 
det de forkynder — det er derpaa alle kulturelle og sociale fremskridt skal 
prøves og kun da fortjener de det navn — personlighetslivets berikelse og. 
fordypelse. De maa skape rankere, stærkere, rikere, modnere menneskeper" 
sonligheter. Og dertil skal de brukes. Ellers blir de livets fiende. 

Det er dette som staar igjen som det stærkeste og største hos frøken 
Gina Krog, rikere og betydningsfuldere end noget andet — hvad hun selv 
i sin personlighet var. Stort kan det være hvad et menneske har virket 
og udrettet, men større og betydningsfuldere end hvad vi har gjort, er hvad: 
vier. 

Lad det manende minde hun her har skjænket holdes levende og klart. 
»Hendes saga er ute,« er der sagt. Nei, hendes saga er ikke ute; maa 
ikke være ute. 

Lad dem, som takker for hendes livsgjerning og skal bære den videre, 
idag ved hendes baare si som den sidste tak: »Den skal ikke være utelc 

Qg for den saks skyld et fornyet: Tak, og velsignelse over din gjer- 


ning, men mest for dette sidste manende minde. 
| Eugene Hanssen. 


Salme ved Gina Krogs bisættelse. 


Slegterne skifter — kommer — gaar, 
Alle har livsverk at øve, 

Stevner i korte jordlivsaar 

Alle til aandernes prøve. 

Lykkelig den som sjælen gav — 
Brytes saa dagens virke av 

Blomstrer det frem over graven. 


Døden har dugget i sorg vort blik, 
Bævende kranser vi baaren. — 

Tro mot det alvorskald hun fik 
Brøitet hun lænde for vaaren. 

Strøk hende koldt mangt vinterdrag — 
Frodige spirer gror idag 

Av hendes modige vilje. 
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Herre, mot retfærd stundet hun, 
Løfterne lyser derover — — 
Haab har du tændt i dødens stund, 
Giv hvad din kjærlighet lover! 

Led os fra stridens dunkle strand 
Ind i en evig retfærds land, 
Gjennem din frelsende naade. 


Sophie Bonnevie. 


Gina Krogs bisættelse. 


Under stor høitidelighed og deltagelse bisattes Gina Krog 
tirsdag 18de april om formiddagen 1 Fagerborg kirke. Bisættelsen 
fik øket høitidspræg derved, at Gina Krog er den første kvinde i 
vort land, som er blit begravet paa statens bekostning. 

Blandt de talrige skarer, som var mødt frem for at vise Gina 
Krog den sidste ære, var statsminister Gunnar Knudsen og flere 
av regjeringens medlemmer, høiesteretsjustitiarius Thinn, formæn- 
dene i en række kvindeorganisationer og flere stortingsmænd. 

Kirkens gallerier og prækestolen var dækket af sort flor, og 
1 koret dannede en skog av palmer baggrunden for kisten, som 
forsvandt under et væld av de deiligste blomster og var omgit 
av en æresvagt av kvindelige akademikere. 

Da et kor hadde sunget etpar vers av salmen: ,Bliv hos os 
mester, dagen hælder,* holdt sogneprest Eugene Hamnssen den gri- 
bende og tankevækkende mindetale som gjengis foran 1 bladet. 

Efter talen sang fru Bergliot Ibsen skjønt og sjælfuldt salmen 
»sLyksalig, lyksalig, hver sjæl som har fred", og et vakkert digt, skre- 
vet av Sophie Bonnevie. Og saa nedlas en lang række pragt- 
fulde kranse, 60 ialt, paa kisten med tak for Gina Krogs trofaste 
livslange arbeide for kvindernes sak og for land og folk. 

Efter at koret tilsidst hadde sunget den herlige gamle pil- 
grimssang ,Deilig er jorden", blev kisten baaret ut av kirken med 
statsminister Knudsen og stiftamtmand Blehr som marskalker. 

Toget gik til krematoriet, hvor jordpaakastelsen foregik, og 
kisten sænkedes under tonerne av Griegs ,,Aases død.* 

* 

Blandt den række telegrammer, som indløp fra ind- og utland, 

hitsætter vi nedenstaaende hilsen fra danske kvinder: 
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Med sænket fakkel foran angstens porte, 

staar slægtens gode genius og græder. 

Men bagom nattemørkets skyer sorte, 

et dagningsskjær forgjættende sig breder, 

og frem mod denne dag vi ser Dig skride 
med løftet pande bort fra livets jammer. 

Og angstens porte viger brat tilside, 

for solens blomst, som ved dit hjerte flammer; 
thi har end jordens død din fakkel slukket, 
evig er aandens lys og fri dens bane, 

ved angstens port vi gryets haab har drukket. 
I tak til Dig vi sænker Danmarks fane. 


Gina Krog. 





Hun er ikke mere! Stille er hun vandret ind i døden! Hun, 
den usvikelige, sitter ikke mere iblandt os her i livets travle virke. 
Det er ikke til at fatte. — Tapet kan ikke maales. Vi vet bare 
at savnet vil melde sig dag efter dag, time efter time. 
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Aldrig mer skal vi sitte der hos hende ved den kjære plads i 
,Nylænde* — aldrig mer faa hente styrke fra hendes ildsjæl i det 
fælles arbeide — aldrig mer gaa ut til fælles kamp i hendes følge! 

Hun var det trygge centrum, lyskasteren over de farlige far- 
vand. — Hun var den altid vaakne, den klartseende naar taaken 
samlet sig. 

Hvor straalte ikke aanden igjennem selv 1 hendes legemlige 
 svakhetstider! Hvor glødet hun ikke naar tankerne tok hende, saa 
vi kom til at glemme hvad der kunde true! Vi vilde ikke tro vi 


skulde miste hende — indtil vissheten kom og overvældet os! 
Med bitter smerte vil det føles at hun, som satte livet ind for 
en stor menneskesak — at hun saa trætt maatte forlate os, saa vi 


bare i den sisste stund fik tilrope hende en inderlig hilsen fra alle 
os som hadde hende saa kjær — bare fik gi h>nde en fattig tak 
fra kvinderne i det Norge, som hun elsket saa høit. 

Men i dette Norge som netop hun har været med paa at gjøre 
sterkere og friere, i dette Norge vil hun leve gjennem slegterne 
saalænge der blir værnet om de stolte idealer, hun stillet op for 
Norges kvinder. 


* 


Gina Krog er datter av Jørgen Sverdrup Krog sogneprest til 
Flakstad i Lofoten og Ingeborg Anna Dass Brinckmann. Huu 
fødtes i Lofoten 20 Juni 1847, et par maaneder efter farens død. 
— En ældre søster Valentine døde tidlig. Hendes ældre bror er 
den kjendte høiesteretsadvokat F. Å. Krog. 

Hun vokste op i Skudesnæs, hvor moren efter sogneprest 
Krogs død flyttet hen for at være i nærheten av sin familie. 

I 1855 flyttet fru Krog til Kristiania av hensyn til børnenes 
skolegang og i 1872 blev Gina Krog ansat som lærerinde i norsk 
paa frøken Sylows skole. Gina Krog var en udmerket lærerinde, 
og hendes tidligere elever mindes med taknemmelighet hendes 
interessante og vækkende undervisning. Senere opgav hun dog 
skolegjerningen for at ofre sig helt for sit arbeide for kvindernes sak. 


Randi Blehr:, 
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Gina Krog, 


Saa skulde den altsaa komme den dag, da Nylænde kom ut 
med sørgebudskapet — det store! Den dag, da artikler om, og 
ikke av Gina Krog optog Nylændes spalter. Le 

Dette hendes kjære lille tidsskrift! Det strengt retlinjede 
organ for kvindernes sak, Gina Krogs specielle sendebud, hendes 
sterkeste vaaben i den store kamp. ,Mit smertensbarn* kaldte 
hun det engang for spøk. Men der var alvor i spøken, for sik- 
kerlig blev mange tunge tanker tænkt ogsaa for Nylænde — 
saavelsom for selve kvindernes sak, før det store løft, stemme- 
retten, var vundet. 

Men heller ikke bare tunge tanker — det være langt fra! 
Høi glæde var forbundet med den kamp hun kjæmpet, selv om 
vanskeligheterne var store. Idéen som fyldte hendes liv, livsop- 
gaven, den var en saa brændende ild, en lue saa ren, at den hadde 
kraft til at fortære de smaating som vi kalder vanskeligheter, og 
som mangen en av os vilde seguet under, men som hun holdt ut, 
urokkelig, til døden. | 

Livsopgaven, kvindernes sak, var for Gina Krog en hellig 
sak. Og aldrig var der om dens hellighet en skygge av tvil i 
hendes sjæl. 

Den første tid jeg kjendte Gina Krog — det er nu henved 


30 aar siden — da virket denne hendes sikkerhet pæsten frap- 
perende. Alt hvad motstanderne kjørte op med, ting som flere 
av os dengang kunde finde betænkelige ogsaa, — aa nei, hvor 


hun fandt det taapelig og umulig i alle retninger! å hvor klogt 
og varmt hun gjendrev det! 

Mangen gang senere, naar der kom aa som saa ut til 
at være til kvindernes beskyttelse og som bedaaret mangfoldige, 
— aldrig dog hende! : 

Ser dere ikke, hvad dette vil føre til* utbrød hun — paa 
det ar virke skadelielt 

Dette klarsyn og denne sikkerhet, i forbindelse med en uobel- 
het som gjennemtrængte alt hendes væsen og alt hendes virke — 
var det mest eiendommelige hos Gina Krog. 

Da uttrykket ,adelsmenneske" fra Ibsens ,Rosmersholm* var 
blit slagord her en tid, maatte jeg ofte ronlee paa Gina Krog. 
Faa har eiet høiere sjælsadel, 
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Det har vel ogsaa været almindelig mening i alle disse aar, 
at et kampskrift med en noblere tone aldrig har eksisteret. Like 
Saa litt som det har veget av fra sin rene og strengt saklige linje, 
likesaaiitt har det veget av fra sin moblesse. 

Og som i Nylænde var Gina Krog i den mundtlige debat. 
Ikke et haarsbred bøiet hun av fra sin menings rette linje, men 
hvor fint og indtagende erklærte hun ikke sine motstandere sin 
uforanderlige mening — med dens begrundelse. 

Nylændes læsere behøver ikke at mindes om Gina Krogs 
tankevægtige artikler, om hendes elegante stil, hendes aandfuldhet. 
Sömme tider, helst naar det var en ,,tør" sak som blev behandlet 
mundtlig, kunde vi vel ønsket hende litt mere tørhet og knaphet. 
Det var det eneste. Men hvor mange glimrende artikler har vi 
ikke fra hendes haand i Nylændes 29 aarganger! Hvor fint be- 
herskede var ikke hendes foredrag paa kongresserne i Europa og 
Amerika, og hvor fuldkommen hele hendes optræden, — en ypper- 
lig repræsentant for norske kvinder var hun. 

Lad os ogsaa tænke paa hvor skarpt hendes ,, vakthold" var. 
Der undgik hende intet. Se Nylænde nr. 1 for iaar, skrevet under 
hendes sygdom, læs den lille artikel om ,,Stortingets første debat. 
Giv agt.* Ikke engang paa sykesengen fornegtet hendes klarsyn sig. 

Naar vi lar erindringen rulle aarene op, med alt hvad vi saa 
av hende, da blir det rike billeder. Hvordan skulde der i en 
liten artikel findes rum til alt dette” — Umulig. Men vi faar gi 
avkald paa andet end det væsentligste. 

Dét som paa mig, foruten hvad jeg allerede har nævnt, gjorde 
det dypeste indtryk, var hendes væsens rolige harmoni og moder- 
lige godhet, med hendes forstaaelse av ungdommen, som dog i 
vor tid er saa forskjellig fra hendes egen tids ungdom, vist ogsaa 
i mange retninger fra hendes egen natur. 

Det er klart at besiddelsen av saa mange beundringsværdige 
egenskaper maatte gi hendes ord en vægt, som blev av den største 
betydning for kvindernes sak. Av de mænd som raadet land og 
rike mødtes hun ogsaa altid med respekt og høiagtelse. 

Ved hendes død var der en som uttalte: Hun høstet ikke 
vinding i sit liv, bare séier. — Og det var sandt. 

Men at leve et helt liv i ubetinget opofrelse for sin hellige 
sak, i pletfri kamp, indtil døden stille standser hjerteslaget — det 
or et ve liv, det er en skjøn død. 

I dyp taknemmelighet skal Gina Krogs minde leve i Norge. 

Olaug Løken. 
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Gina Krog og stemmeretten. 


Gina Krog har aldrig søkt sit eget. Hun var alles tjener, for 
sig selv intet. Jeg lærte hende at kjende i S0aarene. Vi møttes 
i de store maal. Men jeg hadde min stilling som lærerinde og var 
specielt interessert i min skole. Hun hadde kastet alle broer av 
og stod frit. Hendes arbeide var helliget alle, det store samfund. 
Og hun saa snart hvor det gjaldt at falde an for at opnaa ret og 
retfærdighet for Norges kvinder. Det var stemmeret vi først og 
fremst maatte ha. 

Det var med glæde jeg fulgte den ranke skikkelse. Hun var 
myndig og fornem, intelligent og smuk. Gina Krog var frilufts- 
menneske og sportskvinde. Naar hun gik nedover ,Carl Johan* 
saa man efter hende. Rask, sund, frisk som hun var. Hun hadde 
besteget de høieste tinder i vort land, men hun hadde lykkeligvis 
andre maal, høiere maal. Gina Krog var radikal, helt og holdent, 
fribaaren og dristig. Derfor beundret jeg hende. 

Saa blev Norsk Kvindesaksforening stiftet i 1884. H.E. Berner 
stod i spidsen for den; en mand i spidsen for kvindesak for 30 
aar siden! Det var et vidunder vistnok i alle land. De ameri- 
kanske kvinder var os et mønster, Cady Stanton og Susan Anthony. 
Hvor jeg læste i den store tykke boken som laa nede i ,Læsefor- 
ening for kvinder*: ,History of Woman's Suffrage", saa het den, 
Hvor vi beundret og elsket disse kvinder, som ofret saa stort for 
sin sak. Men den som blev Cady Stanton og Susan Anthony ji 
vort land, det var Gina Krog. 

-— Jeg husker hvor vi ivrig spurte efter Gina Krog hos biblio- 
tekaren i Læseforeningen. Vi visste hur var der av og til. Vis 
os Gina Krog! Vi maatte se hende. Hun hadde da skrevet i ,Nyt 
Tidsskrift* ,Om kvindesakens utvikling og nærmeste opgaver i vort 
land.* | 

Og saa kom vi sammen i arbeide. Jeg vet hun var god og 
elskværdig. Men jeg husker godt, at ældre, konservative folk ad- 
varte mig mot hende. Hun var den farlige, radikale frister og 
forfører, mente man. 

Saa var det en dag høsten 1885. Gina Krog kom ned til mig 
i Søndre gate paa Griinerløkken. , Vi maa i denne kveld faa stiftet 
vor forening for stemmeret. Kvindesaksforeningen tør ikke ta kravet 
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om stemmeret op paa sit program,* saa faldt ordene, Jeg svarte 
straks: ,Vel, jeg skal skaffe et møtested utenfor de andre, hos 
min ven Anne Holsen.* Hun bodde ovenpaa i samme hus. 

Der blev Kvindestemmeretsforeningen stiftet en høstkveld i 1885. 
Gina Krog, et par lærerinder og nogen av vore første kvindelige 
studenter var samlet der, ialt 10. 
| Hvor godt jeg husker hin kveld paa lærerindehybelen hos Anne 
Holsen. Vi hadde selvfølgelig ingen forhandlingsprotokol, men 
navnene paa de tilstedeværende blev notert helt enkelt. Vi under- 
skrev og alt var i orden. Den næste morgen stod det i aviserne 
at Kvindestemmeretsforeningen var startet, og foreningens formand 
var Gina Krog. Vi var de 10 modige i staden. Siden kom venner 
og kamerater til, og alle de andre. Og møterne om stemmeret og 
kampen om stemmeret begyndte landet over. Gina Krog var che- 
fen, overgeneralen. 

28 aar efter — i 1918 opnaadde Norges irer almindelig 
statsborgerlig stemmeret. I 1901 hadde vi allerede faat kommunal 
stemmeret. 

Gina Krog har kanske for mange staat for fjern og fornem. 
Hun holdt ideens fane høit. Vi andre var mere jordbundne. Vi 
hadde vor daglige dont at passe. Mens vi vandt frem til denne 
verdens goder, stod Gina Krog der til sidste dag som den, der kun 
kjæmpet for andre. Men derfor har hun vundet uvisnelig hæder, 
og vi elsker hende. Jeg gjentar de ord som blev sagt ved hendes 
baare: Gina Krogs saga er ikke ute! Hun lever iblandt os, hun 
lever i nutid og fremtid. Hun lever for sit land og sit folk. 

Anna hKogstad. 


Gina Krog og de kvindelige forfattere. 


Naar vi nu, en del av Gina Krogs mange venner, tar fat paa 
det vemodige arbeide at skrive en mindeartikel om hende, blir det 
naturligvis ikke for nogen av os en hel eller fuldstændig nekrolog. 
Men vi har vel alle vore personlige minder om hende, en eller 
anden speciel side hos hende, som vi ønsker at fremhæve og 
at dvæle ved. 

For mig falder det naturligst at tænke paa hvad hun var for 
norske forfatterinder. Den forstaaelse hun hadde for dem, den 
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varme interesse hun viste dem alle, like fra de mest berømte og 
ned til de aller mindste, er velgjørende at mindes. Med en for- 
domsfrihet som ikke er almindelig hos redaktører, tok hun imot 
hvert gryende litet talent og hver forhaabningsfuld spire, og gav 
dem villig plads i sit blad, uten at spørre efter navn eller stempel 
fra nogen slags klik. Nogen saa helt uavhængig slik, i dom og 
mening, vet jeg neppe at ha truffet paa. Jeg vilde til at si at 
hun var helt upartisk. Men skal jeg si det, maa der vel en 
nærmere forklaring til. : 

Hvem av os kvindelige, skribenter har ikke været ute for 
partiskhet? En mandlig forfatter hadde altid et præ i konkur- 
rancen, fordi han ikke var kvinde. Hos Gina Krog risikerte vi 
ikke den slags ting. Derfor virket hun paa os saa upartisk. Men 
vi skylder vel sandheten at si at hun var partisk til fordel for 
os. Der var det vi: som hadde et præ, fordi vi ikke var mænd. 
Der var vi ovenpaa i konkurrancen. Men netop dette virket sti- 
mulerende paa os. Vi fik mere selvtillid og blev litt rakere i 
ryggen. Og det trængte vi; for det skulde jo ikke netop virke 
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opdragende paa os, at vi gik omkring blandt vore mandlige kol- 
leger, eller forlæggere og redaktører, og likesom bad om undskyld- 
ning for at vi var kvinder! Var der nogen av os som, om bare i 
spøk, kunde si noget som tydet paa beskedenhet eller ydmyghet 
fordi vi var kvinder, saa likte hun det slet ikke, men gav os sin 
korreks: Det at være kvinde var mindst like saa godt som at 
være mand. | 

Derfor var det saa inderlig misforstaat naar kvindesakens 
motstandere mente hun vilde vi skulde ligne manden i ett og alt. 
Det var netop det specifikt kvindelige hun vilde ha frem, og det 
var det som skulde vises respekt. 

Men Gina Krog var allikevel av naturen upartisk. Det viser 
hendes kritik over de mest forskjelligartede forfatterinder. De 
som gjennem aarene har fulgt med i hendes bokanmeldelser, kan 
ikke ha undgaat at lægge merke til hvor retfærdig hun behandlet 
ogsaa dem, hvis retning og tendens i virkeligheten laa Gina Krog 
meget fjern, Aldrig sa hun noget om det, men fremhævet altid 
med streng retfærdighetssans og ogsaa med glæde, alt det som var 
av kunstnerisk og literær værdi. Hendes bokanmeldelser var i 
virkeligheten mønstergyldige. Likeledes hendes teateranmeldelser, 
naar hun en sjelden gang skrev saadanne. Da saa man igrunden 
bedst hendes kjærlighet til kunst og hendes forstaaelse av den, og 
hvor helt selvstændig og uavhængig hun var ogsaa her. Hun gik 
saavist ikke i nogen kliks tjeneste, eller følte trang til at forhøre 
sig litt om opinionen førend hun avsa sin dom. Hun satte sig 
sikker og fri paa sit ,Nylænde*s kontor og skrev sin mening, saa 
evig likeglad med om den faldt sammen med de professionelle 
kritikeres. 

yNylænde*s læsere vil huske hendes briljante artikel om 
Lavinia efter opførelsen av ,Det lykkelige valg". Man kunde 
kanske tænkt sig at Gina Krog vilde følt sig støtt paa mansjetten 
over et og andet i dette stykke, som ikke kan siges at være kemisk 
rent for harcellas av kvindesak! Men der tok man feil. Om Nils 
Kjær hadde haabet paa at faa ertet Gina Krog litt, blev han 
snytt for den fornøielse. Hun ser stykket i et straalende humør, 
morer sig kostelig, baade over Maja Paalsbo som gaar ut og ,gjen- 
nemgløder byen”, og over fru Lavinia. Gaar saa hjem og skriver 
en anmeldelse med titelen ,Lavinia,* saa overlegen skrevet, at 
ingen fik noget at gotte sig over dengang. 
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De som bare har kjendt Gina Krog i hendes sidste aar, vet 
kanske ikke noget om hvor straalende humørfyldt hun kunde være, 
naar hun rigtig var 1 sit ess. Men den som har set og hørt hende 
ien slik stund, vil ikke kurne glemme hende. Den nydelige, 
statelige skikkelse, som igrunden blev vakrere og vakrere med 
aarene, er uutslettelig prentet i vor hukommelse. 

Jeg var desværre hortreist ved Gina Krogs begravelse, saa 
jeg fik ikke vist hende den sidste ære at følge hende til graven. 
Men om jeg hadde været der, og jeg hadde faat lov til at lægge 
min krans paa hendes baare og si nogen ord, saa vilde jeg sagt: 
Tak, kjære Gina Krog, fordi du kunde gløde for en idé hele dit 
liv, like varmt til din sidste stund! Det er den slags personlig 
heter som faar utrettet noget i verden, det er dem alle vi andre 
skylder ærbødighet og tak. | 

Helene Lassen. 


Gina Krog og Nylænde. 


Da Norsk Kvindesaksforening skulde begynde utgivelsen av et 
tidsskrift nytaar 1887, blev Gina Krog anmodet om at overta dets 
redaktion. Efter hvad hun tidligere hadde skrevet og talt om 
- kvindesaken, blev hun av alle anset som selvskreven hertil. 

Der indkom forskjellige forslag angaaende tidsskriftets navn: 
efter forslag av frk. Agnes Lie paa KFidsvold fik det navnet 
, Nylænde.* 

Det første titelbillede — en mand og en kvinde som sammen 
rydder nyt land — tegnet av Erik Werenskjold, hentydet ogsaa til 
at bladets virksomhet skulde være et rydningsarbeide. Det samme 
var ogsaa tilfældet med Jonas Lie's indledningsdigt. 

Som nævnt var det Norsk kvindesaksforening som begyndte 
utgivelsen; men efter 7 aars forløp viste det sig imidlertid, at 
foreningen av økonomiske grunde ikke kunde fortsætte hermed. 
Gina Krog mente imidlertid, at dette tidsskrift var en nødvendig 
faktor i arbeidet for kvindesakens fremme i vort land, og hun be- 
sluttet derfor at utgi bladet for egen regving. ' Fra nytaar 1894 
har hun saaledes baaret det hele foretagende alene. 

Ved siden herav har Gina Krog hat mange gjøremaal, men 
det centrale i hendes virksomhet var Nylænde. Her foregik det 
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meste av hendes kamp for ret og mot uret, her hadde hun sit 
vagthold. | 

Gjennem Nylænde stod hun i umiddelbar forbindelse med 
kvinderne landet over, ja videre, her kunde hun naa dem, og de 
kunde naa hende. Her kom de med sine indlæg, de mange frem- 
ragende medarbeidere som Gina Krog har hat aarene igjennem, og 
her kom de ogsaa, de mere forsagte, de som var ængstelige, fordi 
de var uvante til at optræde offentlig eller fordi deres form var 
mangelfuld. Hadde de bare noget paa hjerte som burde komme 
frem, blev de vel mottat, fik hjælp og opmuntring av redaktøren. 

Men det var ikke bare de som vilde skrive i Nylænde som. 
søkte Nylænde's redaktør: Mange kom for at faa raad og trøst, 
og hendes klokskap og fine takt, hendes ubestikkelige diskretion, 
hendes forstaaelse og medfølelse kom derved mange tilgode. 

Arbeidet med og for Nylænde hadde for Gina Krog altid 
nyhetens interesse, hun fandt det likesaa betydningsfuldt og nød- 
vendig nu som for deeennier tilbake. Hun hadde nok skuffelser 
under dette arbeide, men aldrig formaadde disse at kue hendes mot 
eller svække hendes taalmodighet. Hun kunde undertiden være 
træt, hun var jo optat paa mange hold, men aldrig fik træt- 
heten lov til at overvinde hendes interesse og offervillighet for hen- 
des elskede Nylænde. Kort før sin død, da hun allerede var 
meget svak, talte hun endnu med iver og glæde om hvad hun - 
vilde skrive. 

Det er ingen let sak gjennem en menneskealder at utgi et 
tidsskrift som kjæmper for en idé — som har et bestemt program — 
og der meldte sig ogsaa undertiden i de lange 29 aar økonomiske 
vanskeligheter. Det lykkedes imidlertid Gina Krog at redde sit 
blad over disse farlige skjær, og det er ikke mange tidsskrifter 1 
Norge, som har naadd Nylændes alder. Men saa oplevet hun 
ogsaa, at mange av de idéer bladet kjæmpet for naadde frem 
til seier. | 

Gina Krog hadde ogsaa ellers glæde av sit arbeide med 
Nylænde, Hun fik anerkjendelse og tak fra mange hold, fra fjern 


og nær. Dette fik ogsaa et vakkert uttryk ved den store hyldest 
der blev vist hende ved Nylændes 25 aars jubilæum. 


Nylænde har hat en betydningsfuld mission, det har ryddet 
nyt land. De frø som er nedlagt gjennem dets spalter, spirer og 
vokser nu i by og bygd. Derfor vil sikkert alle bladets læsere med 
taknemlig ærbødighet mindes det store arbeide som Gina Krog 
her har utført for kvindernes sak. Alette Ottesen. 
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Gina Krog. 
og 


Norske Kvinders Nationalraad. 


Norske Kvinders Nationalraads grundlægger og første formand 
Gina Krog er død. 

Hendes navn vil altid være knyttet til N. K. N. Det er saa 
underlig tomt efter hende. 

Hun gav Nationalraadet sin kjærlighet og sit arbeide. FEfter- 
hvert som det vokste sig større og større steg kravene, arbeids- 
mængden økedes, og Gina Krog gav av sit varme hjerte. Hendes 
største glæde var raadets vekst. Hun vilde at Nationalraadet 
skulde være brændpunktet for landets kvindebevægelse, og det 
opnaadde hun ogsaa. 

Det var i 1898 paa kvindesaksmøtet i Bergen at Gina Krog 
for første gang talte om ønskeligheten av, at der i Norge blev 
dannet et nationalt raad i tilslutning til det internationale raad. 

Hun fik tilslutning fra flere hold, uten at man dog paa det 
tidspunkt fattede nogen beslutning. 

I 1899 holdt det internationale raad sit femaarsmøte i London. 
Gina Krog møtte der som representant for en række norske 
foreninger. | ; 

I, C. W.s president anmodet under dette møte Gina Krog 
om at opta arbeidet for at faa dannet et norske kvinders national. 
raad, saa Norge kunde komme med i den internationale kvindekjede, 

Hun paatok sig hvervet og begyndte straks efter sin hjem- 
komst at arbeide hermed. | 

I en lang række av artikler i aviser og tidsskrifter slog hun 
til lyd for saken, holdt foredrag rundt i landet og deltok i møter, 
hvor spørsmaalet drøftedes. 

I 1902 under det store Nordiske kvindesaksmøte i Kristiania, 
holdt Gina Krog et interessant og orienterende foredrag om det 
internationale raads arbeide og om hvilken betydning det vilde ha for 
kvindebevægelsen i vort land at komme i kontakt med kvinderne 
i de øvrige stater i Furopa, Amerika og Australien. 

Hendes forslag fik stor tilslutning og det resulterte i, at der 
blev valgt en komite paa fem medlemmer som sammen med Gina 
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Krog som æresvicepresident for I. 0, W. skulde forberede dan- 
nelsen av et nationalraad. 

I april 1908 hadde komiteen den glæde at kunne meddele, at 
raadet var sikret tilstrækkelig tilslutning. I juli møtte Gina Krog 
i Dresden paa Executive møte og bebudet Norske Kvinders Natio- 
nalraads indmeldelse i I. C. W. Det konstituerende møte holdtes 
saa den 6te januar 1904, hvor der mødte representanter for 
25 led. 

Den 8de januar 1904 meddelte Gina Krog paa et stort møte 
i Frimurerlogen at Norske Kvinders Nationalraad var stiftet. 

Til styre var valgt Gina Krog, F. M. Qvam, Karen Grude 
Koht, Betzy Kjelsberg, Katti Anker Møller. 

Som formand valgtes enstemmig Gina Krog. 

Raadets første handling var enstemmig at vedta et av Gina 
Krog paa møte i Dresden fremsat forslag om, at kampen mot den 
hvite slavehandel skulde sættes op paa det internationale raads 
program. 

Paa I. C. W.s femaarsmøte i Berlin 1904 møtte Gina Krog 
og redegjorde i et udmerket foredrag for nødvendigheten av at 
der blev tat op et kraftig internationalt arbeide for den omsig- 
gripende ,hvite slavehandel”. Hun forsvarte sit forslag glimrende 
og med et jar ændringer gik det igjennem. Det var en ære for 
vort land at saa skete, og heri har Gina Krog den hovedsake- 
lige andel. 

1905, det saa vigtige aar i Norges historie, satte straks Natio- 
nalraadet i virksomhet, til værn om vore nationale interesser. 

Varm fædrelandsven som Gina Krog var, skrev hun en yp- 
perlig brochyre ,Norway* som i Nationalraadets navn blev sendt 
rundt til alle de land, som var tilsluttet I. 0. W. TI denne bro- 
chyre gaves saklige oplysninger om Norges statsretslige stilling. 

Skriftet blev meget vellykket og bidrog i høi grad til at 
sprede oplysning av faktisk art til utenlandske kredse av mænd 
og kvinder. | 

Den 138de august 1905 overrakte en deputation med Gina Krog 
som ordfører til Stortingets president en resolution fra norske 
kvinder, hvori blev uttalt norske kvinders tilslutning til den sted- 
fundne opløsning av unionen med Sverige. 

Tre landsmøter har Nationalraadet holdt under Gina Krogs 
ledelse, i Trondhjem 1907, i Stavanger 1910 og i Kristianssand 
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1913. Alle møter har været vellykket; der har staat glans av 
dem baade i by og bygd. Ved alle tre møter har Gina Krog 
kunnet meddele om stemmeretsutvidelser for norske kvinder. Naar 
hun kom ind paa politiske og sociale spørsmaal, fremhævet hun 
altid betydningen av samarbeide mellem mænd og kvinder. 

Blandt de mange saker som Nationalraadet har tat op og bragt 
til seir maa nævnes : ; 

Moderskapsforsikringen. For denne saks gjennemførelse tok 
Gina Krog mangt et tak. Hun følte varmt for barna og hendes 
sidste indlæg i den offentlige diskussion var paa et møte om dyr- 
tiden, hvor hun myndig og bestemt krævet at der skulde skrides: 
ind mot de høie melkepriser. 

Nationalraadet er anerkjendt av statsmyndigheterne som centret 
for landets kvindebevægelse. Fra departementerne kommer der 
regelmæssig henvendelser med forespørsler, med anmodning om 
uttalelser i anledning av lovrevisioner og lignende. Nationalraadet 
har da i sine besvarelser søkt at gi uttryk for, hvad der var 
kvindernes opfatning. 

Ved disse anledninger var det trygt at ha Gina Krog; hun 
følte saa godt hvad det var det rigtige. Hun var føreren, og som 
saadan var hun sig sit ansvar bevidst. Klogt og forsigtig har 
hun styret kvindernes skib, og naar det nu er uten fører, vil vi. 
som har været med hende paa farten, takke for de mange reiser 
vi har gjort sammen med hende og for hele hendes gode ledelse. 
Hun blir vanskelig at erstatte. 

Naar Norges kvinder skulde ha sin representant i utlandet var 
Gina Krog som Nationalraadets formand altid selvskreven. Flere 
gange representerte hun landets kvinder paa statens bekostning, 
og det vakte altid begeistring naar hun blev presenteret som 
officiel regjeringsutsending. En mere værdig representant kunde 
man heller ikke faa. Hun blev altid mottat med anerkjendelse 
og vandt venner og tilmængere for sine meninger overalt hvor 
hun kom. 

Vi husker alle hvilken glæde det var for os at høre om den 
lykke hun gjorde over i Amerika, da hun efter at ha været i Canada 
paa I.C. W.s femaarsmøte i 1909 foretok en reise i staterne og 
holdt foredrag om den norske kvindebevægelse. Hun hyldedes hvor 
hun kom, og hendes foredrag blev omtalt med stor anerkjendelse 
i den amerikanske presse. | 
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I 1914 deltok hun i I. C. W.s møte i Rom og hadde da den 
glæde at Norges indbydelse til at avholde næste femaarsmøte i 
Kristiania blev mottat. Hun hadde store planer til dette møte i 
1919, hun trodde fuldt og fast paa at krigen ikke skulde faa øde- 
lagt kvindernes internationale raad. Hun mente, at hit vilde alle 
nationers kvinder komme og ved samarbeide til fremme av de 
store saker vise at det internationale raads motto ,Alt hvad I vil 
at andre skal gjøre mot Eder, det gjøre og I mot dem* ikke bare 
stod paa papiret. 

Fra det internationale raads president og sekretær er der kom- 
met telegrammer i anledning av hendes død. De tolker sin deltagelse 
1 vort lands sorg og takker for den store indsats hun har gjort i 
den internationale kvindebevægelse. : 

Herhjemme vil hendes arbeide være den OGGE SKEE, hvor- 
paa vi maa bygge videre. 

Gina Krog var en helstøpt personlighet, en hader av akkordens 
aand, sanddru og retlinjet i al sin færd. 

Hun har opstukket linjerne for Nationalraadets arbeide, Maatte 
det lykkes de fremtidige ledere at utføre det i hendes aand.. 

Et utslag av den taknemlighet landet stod i til hende var 
regjeringens enstemmige beslutning om at hendes begravelse skulde 
foregaa paa statens bekostning. 


Betzy Kjelsberg. 


TIDSSKRIFT 


FOR 


KVINDERNES SAK 





Redaktionen er overtat av en midlertidig komité. 
S0k0 ang KRISTIANIA mai 1916 No. 6 


Hvor bærer det hen? 


Der har i de senere aar været rettet saa mange og saa man- 
geslags beskyldninger mot kvindesak som mor til alt ondt, og paa 
den anden side er der kommet uttalelser i kvindesakens navn som 
mange kvindesakskvinder har fundet sig brøstholdne ved. 

Man har jo i aarenes løp altid hørt til de angrepne og derfor 
tat det med ro, enten nu skytset var grovere eller finere.  Mennaar 
der ogsaa indenfor rækkerne, av dem som for en ikke ringe del 
skylder kvindesaken sin position baade aandelig og materiel, lyder 
haansord og falske paastande, da tror jeg, vi gjør uret 1 at tie. 

Hvem er vi? En liten fraktion ældre kvinder som i kvindens 
kamp for utvikling har levet sine lyseste dage. En større fraktion 
av de mange kvinder som ut fra kristendommens tilegnelse føler sig 
som frigjorte aandelige personligheter, og som gjennem sit alvorlige 
syn paa sociale spørsmaal har krævet samme adgang til ydre land- 
vindinger som kvindesakskvinderne. Der kunde nævnes flere: den 
ikke faatallige skare av ugifte kvinder som 1 sit livsarbeide har 
fundet plads for evner og kræfter, som har lært arbeidsglæden og 
hengivelsen gjennem pligttroskap og personlig selvstændighet. 

Og de mange hustruer, hvorav en stor del slet ikke kjender 
til, hvorledes kvindesaken herhjemme har git kvinden frihet til at 
gifte sig med den hendes hjerte valgte og git kjærlighet méllem 
mand og hustru hjemstavnsret i egteskapet. 

Er det ikke paa tide vi klargjør for os selv og for de mange 
indifferente hvad vi mener med kvindesak? 

Det ser næsten ut til at utviklingen er gaat i ring og at vi 
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atter maa ta op de første kampdages stridsspørsmaal. I virkelig- 
heten er dissv ogsaa det central», det for alle tider centrale i hele 
bevægelsen, og som 1 Norge paa en underlig maate ofte er kommet 
i forgrunden, som det av Camilla Collett blev ført i forgrunden. 

Kvindesak er frigjørelse fra samvittighetstvang, og specielt fra 
den samvittighetstvang som blev lagt over hele kvindeslegten, fordi 
kvinden var ,kjønsvæsen fra vuggen til graven.* Vel at merke, 
ikke paa samme maate som manden — for han er jo dog ogsaa et 
kjønsvæsen — som ingen har negtet den sjælelige personlighets 
utfoldelse. Anderledes med kvinden: Du skal føde barn og være 
din mand underdanig, det var de klassiske ord; i dem var op 
ket planen for hendes arbeide og hendes pdrestlee 

Saa kom kvindesaken som et befriende pust, og aaget blev 
løftet fra den unge kvindeslegts skuldre: Du er ogsaa menneske, 
ja først og fremst menneske; du har livets ret til selvutfoldelse: 
du har faat evner for at de skal brukes, kræfter til at finde dig 
selv som personlig individualitet. Din livsgjerning skal du selv 
vælge, under ansvar, i frihet. 

Det var ikke rart at denne foraarstone tok magten fra mange, 
ikke underlig at den i møte med andre nye livskræfter i folkelivet 
ikke altid blev harmonisk. Det som var vundet ind, foraarsaket en 
ydre omlægning av mange former; flere av disse var hverken gjen- 
nemtænkt eller prøvet, og for en overfladisk betragtuing kunde det 
se ut som om kvindeslegtens indsats som mor stod i fare for at 
miste den høie plads i kvindens bevidsthet. 

Er her begaat feil i kvindesakens fremskridtslinje, saa blir de 
straffet til overmaal. 

Der er ikke tvil om at vi staar oppe i en sterk reaktion. Den 
skyldes ikke utelukkende mænds frygt for levebrødskonkurrancen. 
Den møter os dels ganske utilhyllet fra den ene side saaledes: 
Kvinden er blot kjønsvæsen, (saa at si uten sjæl) det er blot i kraft 
av slegtsbærer hun har sin berettigelse; den møter os ogsaa fra en 
anden kant i den sentimentale dyrkelse av moderskap; som om 
moderskap var en frelsende magt. Der ropes i sterke ord om ag- 
telse for kvinden som mor, ganske bortset fra, hvorledes hun blir 
mor. I virkeligheten bunder disse ting i en undervurdering av 
kvindens personlighet. 

Det er en underlig blanding av værdimaalere, 

Der er mange tegn paa at der gaar en familiefiendtlig stem- 
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ning gjennem vort folk. Men kvinderne bør holde sig klart for 
øie at slegtens tusenaarige kamp for at vinde fremover til engiftet, 
det er kvindernes eneste sikre position. Hvad navn de familieop- 
løsende retninger gir sig: socialismens samfundsidealer, den erotiske 
frigjørelse, naturens høiere anvisning, o. 8. V., i virkeligheten vil 
det for kvinden bli at komme ind under det gamle aag, at bli be- 
tragtet som et blot og bart kjønsvæsen og indrangert som et 
underordnet, andenrangs menneske. Det gamle dogme hadde den 
gamle, strenge tids pligtbud over sig, de nye dogmer en utglidende 
usikkerhets svakhet over den hele linje. — 

Mellem disse to staar den første kvindebevægeises fane: frihet 
for samvittighetstvang, ret til at leve livet som selvstændig person- 
lighet, for under ansvar, med fuld bevidst myndighet, at ta sin 
plads i rækken blandt aandens arbeidere, i forvisning om at kvin- 
dens ret til den høieste kultur ogsaa gir hendes særegne stilling som 
slegtens mor dypere mening og rikere indhold. 

For vort folks fremtid blir det skjæbnesvangert hvorledes kvin- 
derne vil vælge; ti at vi staar ved et vendepunkt tør være klart 


nok. 
Nico Hambro. 


Hvorledes skal vi stille os med hensyn til 
husstelundervisningen i vore <koler? 


Som man vil erindre var husstelundervisningen helt sløifet i 
den plan som enhetsskole-komiteen efter langvarig arbeide fremla 
med sigte paa fremtidens skole. Man har sagt, at planen var ut- 
arbeidet bare for gutter, og at komiteens medlemmer overhodet 
ikke hadde tænkt paa at halvparten av landets skolepligtige barn 
er piker. Derfor var husstekundervisningen bortfaldt av sig selv. 

Det faar nu imidlertid være med dette som det vil; vi ser nu, 
at kvinderne begynder at røre paa sig for at sikre sig imot, at en 
eventuel ny komite ikke skulde vie spørsmaalet tilstrækkelig inte- 
resse, idet Forældreforeningen og Kristiania Kvinderaad har vedtat 
resolutioner, der stiller det krav til statsmagterne, at 3 kvinder skal 
indvælges i den eventuelle mye enhetsskole-komite: en folkeskole- 
lærerinde, en lærerinde fra den høiere skole og en mor. Vi tør vel 
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gaa ut fra, at dette krav imøtekommes og at de eventuelle 3 til- 
lidskvinder vil sørge for, at spørsmaalet om husstelundervisning 
for alle vore piker blir grundig drøftet og betydningen derav saa 
kråftig fremholdt, at det maa lykkes — selv om skolebudgettet 
vil stige sterkt derved — at finde en heldig løsning av spørsmaalet, 
For det er sikkert: Kravet om at der enten gjennem barneskolen, 
obligatoriske fortsættelseskurser eller paa andet vis skaffes alle vore 
piker en undervisning, der sætter dem istand til at utføre det ar- 
beide godt og økonomisk, der fremfor alt andet arbeide falder i 
kvinders lod at utføre — det krav lar sig ikke avvise. | 

Da det er av overordentlig stor betydning for vore barn og 
alle landets hjem, hvordan denne undervisning lægges an, og kvin- 
derne gjennemgaaende er noksaa usikre om, hvad der vil være 
gavnligst for vore piker, tror jeg det vilde vække interesse, dersom 
vi gjennem Nylænde kunde faa en diskussion istand om de forskjel- 
lige veie at gaa ved løsningen av denne sak, og det er i haab om, 
at erfarne, kyndige kvinder vil fremlægge, sit syn paa saken, at 
jeg skriver disse linjer. 

Hvad vil være heldigst for at gjøre vore piker skikket for 
livet med hensyn til de praktiske gjøremaal, enten: 

1) At faa indført obligatorisk husstelundervisning, som den nu 
har været drevet i vore folkeskoler og da selvfølgelig utvidet 
til alle piker — eller: 

2) Sløifning av husstelundervisning i barneskolen og undervis- 
ningen, der da maatte lægges paa høidemed den som meddeles i 
vore kommunale husmorskoler, henlagt til obligatoriske fort- 
sætielseskurser — hel- eller halv-aarige — efter endt folke og mid- 
delskole, 

Tanken om ,kvindelig vernepligt'* kunde realiseres paa den 
sidstnævnte maate, idet alle landets unge piker var nødt til at 
ofre '/> eller I aar paa sin praktiske utdannelse — en utdannelse, 
der i løpet av nogen aar vilde komme alle Norges hjem tilgode 
og underbygge deres økonomi. Jeg er klar over, at fru Riis 
Bøhns forslag om ,,Kvindelig værnepligt" indeholder momenter 
af stor social og opdragende betydning, idet den bygger paa inter- 
natskolen; men jeg er vis paa, at vi vil spare landet for mang- 
foldige ike ved at bygge husstelundervisningen paa obliga- 
toriske fortsættelseskurser i direkte fortsættelse av skoleundervis- 
ningen. 
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La os nu høre, hvad vore dygtige skolekjøkkenlærerinder 
mener og la os høre lægfolks praktiske skjøn, — det vil sikkert 
hjælpe os til at vinde frem til et standpunkt som ikke bare kan 
forsvares, men som ser ind til sakens. kjerne og vil være til gavn 
for alle de unge, som vi ønsker skal dygtiggjøres bedst mulig til 
at møte livets krav. 


Fr.stad. Anna Backer. 


Til Vaarens venner! 


Vaarens venner bedes i presse, hjem og skole at sprede opropet : 
Spar trær og busker. 

Bræk ikke grener av trærne. 

Ryk ikke blomsterne op med roten, 

Værn om fuglene, deres egg og reder. 


Bergens kvin deraads 
oplysningskontor. 


Beretning fra Bergens kvinderaads oplysningskontor, som over- 
tok arbeidet ogsaa for Bergensavdelingen for bekjæmpelsen av ,den 
hvite slavehandel*, kan desværre blot bli kort og skematisk, da hele 
kontorets arkiv samt protokol gik op i luer ved branden i Bergen 
15. januar 1916. | 

Det første halvaar av 1914 var besøket paa kontoret omtrent 
som ellers, og de mottagne og avsendte breves antal ogsaa som 
almindelig. | 

Efter krigens utbrud blev efterspørsler om adresser synlig av- 
tagende. Det var jo at vente at utfærdslysten ikke var sterk nok 
til at trodse den usikkerhet og de farer, som Europakrigen førte 
med sig. 

I september 1914 optok kontoret arbeide med at gi assistance 
til utlændinger som paa gjennemreise passerte Bergen Det lyktes 
at faa ansat en sprogkyndig og interesseret dame, fru Inga Folle- 
stad, som mot en ringe godtgjørelse paatok sig at møte op hver 
dag paa jernbanestationen ved Kristianiatogenes ankomst og avgang, 
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samt ved Englandsbaatenes ankomst og avgang. Det var en meget 
vanskelig opgave, og fru Follestad taalte ikke at utføre arbeidet 
længer end ut i oktober, I hendes sted engagertes frk. Visted. 

Kvinderaadet staar i stor gjæld til disse to damer, uten hvis, 
man kan næsten si, frivillige arbeide og opofrende energi, det hadde 
været umulig at yde nogen effektiv assistance. 

Det viste sig at der ogsaa i vor by var dem, der vilde misbruke 
hjælpeløse fremmede. Den sterke tilstrømning av daglig gjennem- 
gangstrafik fra jernbanestationen til Englandsbaaten eller omvendt, 
skapte forhold man ikke hadde hat oversigt over, og som derfor 
ikke var møtt med tilstrækkelig opmærksomhet. Det lyktes de to 
damer ved saavel dampskibsselskapets som politiets velvillige og 
imøtekommende hjælp at faa forskjellige misbruk ophævet. 

Den lille godtgjørelse kontoret saa sig istand til at yde de to 
damer hadde omtrent tømt kassen, da december kom. Kontoret 
henvendte sig da til Det Bergenske Dampskibsselskab om at yde 
et beløp paa kr. 60.00 for at holde arbeidet vedlike aaret ut. Sel- 
skapet bevilget øieblikkelig denne sum som en anerkjendelse av 
det arbeide som var utført, og da frk. Visted skulde fratræ i januar, 
fordi trafikken minket adskillig, anmodet det Bergenske dampskibs- 
selskap hende om at bli staaende januar ut og gagerte hende, 
fordi det fandt det paakrævet at ha en paalidelig assistance endnu 
en tid utover. 

I 1915 var der endel forespørsler fra utenlandske damer som 
hadde vanskelig for at finde passende hotel, og som tildels søkte 
poster i Norge. Kontoret hjalp efter evne, en av dem lyktes det 
at skaffe arbeide i Bergen; det var en tysk dame som i aarevis 
hadde undervist i England, . | 

Ut paa høsten kom der forespørsel fra Hull, om man i Bergen 
og de to andre byer som har kontor av samme art som i Bergen, 
kunde ville arrangere bazar til indtægt for Hulleravdelingen. En- 
kelte gange har man fra Norge kunnet sende gaver til bazarer i 
Hull til indtægt for arbeidet; under de nuværende forhold kunde 
det ikke ske. Vigilance Association i Hull hadde, trods de byrder 
krigen la paa den engelske befolkning, arbeidet som før, og den 
hadde hat temmelig store utgifter med at skaffe norske piker hjem- 
reise til Norge. Likeledes bad sekretæren kontoret i Bergen om 
at sætte sig i forbindelse med Kristianssand og Kristiania og tillike 
sende en ansøkning til den norske dronning om at støtte saken, da 
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hendes Majestæt tidligere altid hadde været saa elskværdig at 
sende gaver. | | 
; Kvinderaadets styre var øieblikkelig paa det rene med, at det 
ikke vilde være hverken heldig eller ønskelig at foranstalte nogen 

bazar; derimot ønsket styret meget at kunne betale noget av den 
æresgjæld som norske kvinder staar i til England for det storartede 
arbeide, som derborte gjøres for fremmede kvinder, ikke mindst 
norske tyr til Hullerforeningen for at faa hjælp; der er aarligaars 
et par hundrede norske som faar assistance. | 

Der blev derfor 24de september sat et oprop ind i aviserne, 
likesom kontoret opfordret Kristiania og Kristianssandskontoret til 
at gjøre det samme. Til dronningen oversendtes kopi ev brevet 
fra sekretæren i Hull, ledsaget av en følgeskrivelse fra fru Hambro. 

Gjennem hr. hofmarskalk Rustad blev der sendt kontoret her 
kr. 500,00 og ved private bidrag samledes en del penge, saa 
der til Hull sendtes ca. kr. 900,00, som blev mottat med megen 
glæde. 


Jil Gina Krogs minde. 
Du gav dit liv i kamp og møre 
for hvåd der blev dt hjertes sag. 
Den som av mismot lot sig bøie, 
du løfte vilde op til dag. 

Du livets ret for svake saa; 
dit liv du gav dit maal at naa. 


For retsind stort, for ofre mange, 
for ærlig færd i handling, ord, 
for ædel strid, for dage trange, 

vi takker dig i syd og nord. 

For trofasthet til sidste stund 

vi takker dig av hjertens grund. 


Avindelig student. 
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Cina årog. 
Til Noregs kvende kjem eit syrgjebod 
at Gina Krog er slokna, saart me fretter.. 


Ett ljos er slokt i kalde vetternæter, 
som brende meire klaart enn me forstod. 


Ho var e& hovdingkvinna i vaar soga, 

ho skilde klaarleg millom draum og daad. 
Ho styrde klaar og kald med klokskapsraad, 
med hjarta under brann i ljøse logar. 


Ho vilde eitt, for det laut umsyn vika, 
ho vilde kvinna fram fraa draum til daad. 
Um kvende inntok sess i kongens raad, 
det er vondt um der vert sessa henner like. 


Ho kunde eitt, seg sjølv og sitt am gløyma, 

seg ofra heilt for dyre hjartesak. 

Der ho gjekk framst, med me gjekk fylka bål, 
og med slik førar læut med rettferd vinne. 


No var ho ferdeg, stort me hadde vunne 

og vunne stillt med æra, sømd og slit. 

Kven veit um utan hennar klaare vit 

vaar framgangs-traad so langt seg hadde spunne. 


So stend me bøygde, samlad under merket 

t takk og undring ved den opne grav, 

med takk for det ho var og det ho gav, 

me legg vaar krans med takk for livsens-verket. 


Jenny Arnesen. 
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PJan 


for Kristiania kommunale kvindelige skole for skræddersøm. 
1-aarig kursus. 

Skoleaaret begynder i sidste halvdel av august og slutter i 

sidste halvdel av juni. Daglig undervisningstid 6—8 timer; derav 
6 i haandarbeide, 2 i almendannende fag. 


- Vilkaar for optagelse. | 

Ret til at bli optat i skolen har unge piker som har gjennem- 
gaat Kristiania kommunale fortsættelsesskoles undervisning i haand- 
arbeide, og de som ved en optagelsesprøve godtgjør, at de har en 
tilsvarende utdannelse i faget. 

Elever som har gjennemgaat fortsættelsskolens 2-aarige kursus, 
er fritat for undervisning i almendannende fag. Andre maa i 2 
timer om dagen delta i fortsættelsesskolens eftermiddagsundervisning. 


Undervisning i skræddersøm. 


Undervisningen omfatter bluser, kjoler, guttedresser, spadser- 
dragter. Herunder kjendskap til stoffenes værdi. 


Maal. 
Eleven skal efter avsluttet aarskursus kunne fylde sin plass 
i en systue som lærling for efter nærmere fastsat læretid at kunne 
avlægge svendeprøve i faget, og siden ifølge bestemmelserne i 
haandverkslovens $ 8 opnaa næringsbrev paa haandverk (haand- 
verksbrev). 


Termin I (hostsæsonen). 
Maaltagniug, ridsning og modellering. Øvelse i maskinsøm. 
Særlig vegt paa haandsøm. 
Den første maaned arbeider eleverne til sig selv (hel dag). 
Siden arbeides pr. stykke. Eksamination til jul i de under høst- 
sæsonen utførte arbeider. 


Termin II (vintersæsonen januar—mars. 
Selskapskjoler. Tegning og farvelægning. 
Her arbeides ogsaa pr. stykke. De aller flinkeste elever bør 
faa anledning til at utføre enkelte, særskilt fine arbeider, og faar 
da en liten dagbetaling. 
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Termin IIT (vaarsæsonen april—mai til midten av juni). 
Dagligkjoler, oe spadserdragter, guttedresser. Stof- 
og varekundskap. 


Avgangsprøove 
avholdes i sidste halvdel av juni. 
Ved bedømmelsen av de utførte arbeider lægges vegt paa at 
arbeidet er korrekt og smukt utført, likesom der specielt tas hensyn 
til den tid eleven bar anvendt for at utføre arbeidet. 


Skolen vil faa lokale paa Ila skole. 


Nationalteatret, 


, Fru Warrens forretning,'* som nu gaar paa Nationalteatret, 
er et av den irske forfatter Bernhard Shaws bedste skuespil. Han 
har knapt noget andet sted samlet sig til en saa koncentreret 
styrke i angrepet paa samfundets brøst og det officielle hykleri. 

En fattig kvinde har, som det engelske samfund er indrettet, 
bare en vel at gaa, hvis hun vil opad til social stilling, rigdom 
eller magt, docerer Shaw: lastens vei. Er hun fattig og anstæn- 
dig, sliter hun bare helse, ungdom og skjøuhet av sig 1 usselt be- 
talt arbeide. Og gifter hun sig med en en av sin egen stand, 
blir det bare elendigheten, fordi manden løn umulig kan 
strække til en barneflok og et godt hjem. | 

«Det er bare de kvinder, som har et talent, kunstnerisk eller 
literært, eller er utdannet til et lønnende erhverv, som kan skaffe 
sig en behagelig tilværelse. Fattige unge piker av de brede lag 
kan aldrig paa anstændig vis haabe at naa det. 

Den eneste levevei som fører opover for dem, er at , være 
snil mot en mand." Men være det med klokskap og fornuft, ind- 
- rette sig saa de faar renter av sin snilhet. Og har de først pen- 
gene, kommer ogsaa anseelsen. Samfundet spørger nemlig ikke, 
hvor pengene kommer fra, men ser bare paa, at de er der. 

Fru Warren har været en av de kloke, som har faat gode 
renter av sin ungdom, sin skjønhet og sin snilhet. Og efter en 
indbringende karriere som kokotte, benytter hun nu sit eminente 
administrationstalent til international ,,hotelbedrift.* Hun har 
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etablissementer — som kun søkes av herrer og kun har kvindelig 
betjening — i alle Europas storbyer. Og forretningen, som er 
financieret av en av madames tidligere elskere, lønner sig storartet, 
gir 35 pet. ; 

Men fru Warren har, trods sin gemene geschåft, et hjerte. Og 
hun elsker sin datter Vivie, som har faat en udmerket opdragelse, 
er en flink mathematiker, en rent tænkende, fin dame, og som ikke 
har anelse om, hvor morens penge kommer fra. 

Da forsiden blir git i to intenst koncentrerede. samtaler 
mellem mor og datter, aapner avgrunden sig mellem de to. Vivie orker 
ikke at se moren mere, vil herefter bare leve for sit arbeide. Og 
moren er forarget over datterens utaknemlighet, fortvilet over at 
miste hende. 

Fru Schibsted- Frinsol var klok, raadsnar, munter, forfaren i 
al verdens ondskap som fru Warren, med en fniselatter, som røbet 
sjelsraaheten. Men hos dette frygtelige fruentimmer var der allike- 
vel et vist forsonende træk, morkjærligheten. 

Og det merkelige hændte, at i opgjøret mellem mor og datter 
fik man ondt av moren. Der var en saa lidenskabelig styrke i 
hendes sorg, at den grep. Og datteren var saa isnende kjølig i 
sin mathematiske korrekthet. : 

Frøken Egede Nissen var blond, bleg, verdensfjern trods sit 
praktiske blik paa livet, som Vivie, en udmerket anlagt type. Men 
hun blev mat i opgjørsscenerne, manglet kraft. Og naar vil den 
begavede unge kunstnerinde for alvor begynde at slipe sit sprog 
og lære ordentlig stemmeføring ? 

Som fru Warrens adelige kompagnon, Sir George Orofts, var 
Blich av en buldogagtig brutalitet, som virket særdeles tilfor- 
ladelig. Ingolf Schanche charmerede ved sin skjødesløse elegance 
og vittige replik som en døgenigt av en prestesøn, og David Knud- 
sen var velgjørende elskværdig som stykkets eneste gentleman, mens 
Løvaas overdrev prestens stærkt chargerte rolle ganske utover 
rimelighetens grænser. Å. 
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Kvinder i andre land. 


Kvinderne i Kanada 


har vundet sin første stemmeretsseir i pro- 
vinsen Manitoba, hvor kommunal og politisk 
stemmeret for kvinder enstemmig er blit 
vedtat. Manitoba er den første av provin- 
serne 1 Kanada, som har indført stemmeret for 
kunder og man haaber nu, at de to andré , præriestater" Alberta 
og Saskatchewan vil følge det gode eksempel. 

Regjeringens forslag til kvindestemmeret foreligger her, og 
vil antagelig blive vedtat om nogen maaneder. 


I Sydafrika 


har av de fire politiske partier bare arbeiderpartiet kvinders poli- 
tiske stemmeret paa sit program, men enkelte medlemmer av andre 
partier, deriblandt general Botha, har offentlig uttalt sig for stem- 
meretten. Man haaber derfor, at interessen for kvindernes stem- 
meret skal ta fart. 

Den 10de november 1915, da valgene fandt sted, udøvet 
Sydafrikas kvinder for første gang sin kommunale stemmeret. Der 
er nu 27 stemmeretsforeninger og deres fælles organ er bladet 
1 he Woman's Qutlook.* 


I det offentlige skolevæsen 


indtager et stort antal kvinder i de forenede stater ledende stillin- 
ger. De nyeste statistiske oplysninger viser, at av 12000 høiere 
stillinger indehaves de 2500 av kvinder. 

Kvinderne virker som professorer ved universiteterne, som 
bestyrere av høiere offentlige skoler, av industri og fagskoler, 
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og av abnormskoler, som inspektricer ved statens og kommunernes 
skoler. Av 662 universiteter og høiere skoler ledes 24 av kvinder, 
av 70 blindeinstituter ledes 15, av 70 døveskoler 10 av kvinder. 
14 kvinder forestaar industriskoler og 48 kunstskoler. 

Bibliothekerne styres fortrinsvis av kvinder, og av 1300 biblio- 
theker styres 1075 av kvinder. 


Emilia Pardo Bazån 


den kjendte spanske forfatterinde, er av undervisningsministeriet 
utnævnt til professor i romanske sprog ved Madrids universitet. 
Spanien faar i hende sin første kvindelige professor. 

Grevinde Pardo Bazån er en av de centrale skikkelser i mo- 
derne spansk literatur, og hun har skrevet en række romaner og 
fortællinger med livfulde og karakteristiske skildringer av spansk 
folkeliv, Hun er en ivrig forkjæmper for kvindernes sak og har 
i flere av sine romaner behandlet den spanske kvindes av orien- 
talsk indflydelse hemmede stilling i samfundet. Fn overordent- 
lig interessant skildring av en ung spansk pikes frigjørelseskamp 
og av livet i en provinsby gis i romanen ,,Las memorias de un 
salterön* — ,En ungkars erindringer." 


Ellen Brewster. 


Amos Lee kom styrtende gjennem kredsen hen til Ellen. Han hadde spist 
middag i et andet rum, og hadde netop hørt hvad der var paafærde. Han 
stillet sig op og vilde netop til at holde en tale, men blev puffet tilside av 
John Sargent. 

Hør her,« sa John med høi stemme. »Der kan være noe sandt i det 
som Miss Brewster sier; men vi maa ikke handle overilet; der staar formeget 
paa spil. La os nedsætte en komité og gaa til Mr. Lloyd laften og opponere 
mot lønsnedsættelsen.« Han vendte sig mot Ellen og sa paa en venlig, halv 
faderlig maate: »Kan du ikke se, at det vilde være bedre? 

Hun saa tvilende paa ham; hendes kinder glødet og øinene lyste sem 
stjerner. I sin varme ben vilde hun nødig gi efter for SEERNE og 
overlægninger. Men hun ga dog efter. 

>Du har kanske ret,« sa hun til Sargent; hun hadde altid likt ham og 
hadde respekt for ham. 

»Jeg er sikker paa, at dette er den bedste maate,» sa HAR, | 

Det endte med at der blev nedsat en komité bestaaende av John Sargent, 
Amos Lee, Tom Peel og en av de ældste arbeidere, en meget anset mand, 
som var medhjælper i baptistkirken. Disse fire skulde om aftenen gaa hen 
og tale med Robert Lloyd. | 
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Ellen besluttet at si saa lite som mulig om saken hjemme. Hun vilde 
ikke at hendes forældre skulde *ngste sig, før arbeiderne hadde bestemt hvad 
de vilde gjøre. | 

Men da hun kom ned til frokost næste morgen, saa moren skarpt paa 
hende. 

«Hvad feiler dig, tllen,» spurte hun. 

»Ingenting. Hvorfor spør du?« 

»Ingenting! Du ser ut som et spøkelse.« 

»Jeg er ganske friskj« sa Ellen. Hun forsøkte at spise saa meget til 
frokost som hun pleiet, for at moren ikke skulde tro der var noe i veien 
med hende. Da hun tilsidst gik avsted i graalysningen, frøs hun og skjalv 
av spænding. 

Stormen hadde nu stilnet av, og der var et svakt rosenrødt lysskjær 
i øst. I veiene gik sneplogene og tuk sneen bort, foran husene gik hus- 
eierne og feiet fortougene rene, og overalt saa man arbeidere som skyndte 
sig til fabrikerne. Ellen syntes de gik spænstigere end dagen forut. Hun 
tvilte ikke paa at de vilde staa fast, hvis Robert Lloyd ikke vilde gi efter 
for deres fordringer. Mens hun gik henover den knirkende sne, syntes hun 
likesom for hvert skridt at indaande motstandskraft mot tyranni og uret- 
færdighet. Men allikevel skjalv hun som i paavente av noe ondt. 

»Du ser saa rar ut, Ellen,« sa Abby Atkins, da hun møtte hende. 
Maria var ogsaa ute den morgen. 

»Vet du hvad de vil gjøre” Hvad sa John Sargent, da han kom hjem 
igaaraftes ?« 

»Jeg tror ikke Mr. Lloyd gir sig,» sa Abby nølende. »Men Ellen da, 
hvad feiler dig?» 

Ellen gik videre, ganske likblek. »Hvad tror du folkene vil gjøre?» 
spurte hun med lav stemme. 

»Jeg vet ikke,« svarte Abby. «John tror de vil gi efter. Han sier, 
de har ikke andet at gjøre. 

Tiderne er saa daarlige. Vi kan ikke gaa uten arbeide hele vinteren. 
Mange, som har kone og barn vilde komme til at sulte.<« 

»Jeg tror ikke vi bør tænke saa meget paa det« sa Ellen. 

»Hvad bør vi da tænke paa?» 

»Om vi gjør ret eller uret, om vi styrker retfærdighetens sak eller 
arbeider imot. Om det vi gjør vil være: det bedste i længden eller ikke. 
Der har altid været martyrer, og jeg indser ikke, hvorfor det er værre for 
os at være martyrer end for alle dem vi læser om.< 

Alle gik til arbeidet som sedvanlig. Ellen stod en stund ved sin 
maskine, men forlot den saa for at gaa gjennem det store arbeidsrum hen til 
det sted, hvor Joha Sargent stod og skar sko til. Hun gik like hen til 
ham, mens arbeiderne rundt omkring saa efter hende. 

«Hvad blir det til ?« spurte hun lavt. 

Sargent vendte sig om og talte til hende paa samme beroligende maate 
som hendes far kunde ha gjort. Han var meget ældre end Ellen. 

»Hør her, barn,« sa han, »jeg tør ikke paata mig ansvaret for at 
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jage alle disse mennesker ut 1 sult og nød nu mittvinters. Det er daarlige 
tider. Lloyd har sine grunde.« 

Ellen gik hurtig fra ham og hen til den lange række av læstemaskiner, 
hvor Amos Lee og Tom Peel var beskjæftiget. Hun sa til dem med høi, 
klar stemme: —»Dere vil da ikke gi efter” Dere mener da vel ikke at 
dere vil gi efter ?« 

Lee vende sig om, saa litt paa hende og forlot sin maskine. 

»Jeg vil ikke arbeide mere efter denne tarif, saa sandt hjælpe mig 
Gud, « sa han. 

Tom Peel stod et øieblik stille og saa paa dem begge, saa gik ogsaa 
han bort fra sin maskine. 

»Jeg gaar med dere,« sa han. 

Læstearbeiderne var av en eller anden grund altid de uroligste elemen- 
ter 1 Lloyds fabrik. I mindre end tre minutter hadde oprørsaanden bredt 
sig, og alle læstemaskinener stod stille. I løpet av en halv time gik der en 
stadig strøm av arbeidere ut fra fabriken, og tilsidst var der bare «t par 
mand tilbake, John Sargent, en mand til og to piker. 


XXXV II 

Det var en av de underligste dage som Ellen hadde oplevet. Den 
tvungne lediggang gav hende en ubestemt følelse av skyld. Hun forsøkte 
at hjælpe sin mor i huset, hun forsøkte at hjælpe med søm; men hun var 
saa klodset, saa rent uvant som hun nu var med alt slikt arbeide. 

»Ta en bok og sæt dig hen og læs, nu da du har tid til det,« sa 
Fanny. 

Hun sa ikke et ord om det til Ellen, men hele tiden gik hun og 
tænkte paa hvordan mon forholdet var mellem Ellen og Robert. Det er 
ikke godt at si hvem der led mest den dag, moren eller datteren. Andrew 
følte sig ogsaa ilde tilmode. Han forstod ikke det hele saa klart som Fanny; 
men han led om mulig mere. Engang da Ellen var ute i det andet værelse 
hvisket han til Fanny, at han haabet Ellen ikke hadde begaat en feil. 

»En feil ?« sa Fanny og saa stolt paa ham. »Har du da slet "ikke 
mands mot; Andrew ?« | 

»Jeg tænker ikke paa mig selv,« sa Andrew. 

Om .eftermiddagen kom Robert for at hilse paa Ellen. Han syntes 
ikke han kunde vente til om aftenen. 

Fanny lukket op for ham, han blev vist ind i stuen og der blev tændt 
op I ovnen. Saa kom Ellen ind. Hun hadde tat av sin arbeidsdragt og 
hadde paa sin søndagskjole. Hun var blek og saa alvorlig ut. Hun hilste 
paa ham som om hun hilste paa en fremmed. Hun syntes ikke at se hans 
fremrakte haand. | 

»Vil De ikke ta mig i haanden? « spurte han næsten ydmygt. 

>Nei, helst ikke,« sa hun og saa ham ret ind i ansigtet. 

»Faar jeg lov at sætte mig?« spurte han. »Der er noe jeg gjerne 
vil tale med Dem om.e 

»Som De ønsker,« svarte hun og satte sig ned paa sofaen —likeoverfor 
Robert, som hadde tat plads i lænestolen. 
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Der var fremdeles meget koldt i værelset og de kunde se hverandres 
aande som hvite skyer. Robert hadde beholdt frakken paa, men Ellen sat 
der bare i sin blaa kjole. Det laa Robert paa tungen at spørre om hun 
ikke frøs; men han tok sig i det. Han forstod at i hendes nuværende 
sindstilstand vilde ethvert tilløp til ømhet fra hans side kun vække en 
indignation som han ikke kunde bebreide hende, og han besluttet at gaa 
like-løs paa den foreliggende sak. 

Ellen sat likeoverfor ham med hænderne foldet i skjødet, læberne tæt 
sammenknepet, og hendes blaa.øine saa ham like ind i ansigtet, mens hun 
ventet paa at han skulde tale. 

Robert følte en vis sky for at begynde. Han kom pludselig til at 
tænke paa hvad han vel kunde ha at si. Tingen var at de saa paa saken 
fra to forskjellige synspunkter som vanskelig kunde bringes til enighet. Han 
indsaa at hun ingensomhelst forstaaelse hadde av hans stillings vanskelighet; 
og som han saa hende sitte der saa rent uforstaaende undredes han paa om 
han kunde nedlade sig til at forsøke paa at ville overbevise hende om at 
saken hadde to sider. 

»Jeg kom for at si Dem hvor dypt jeg beklager den vending som 
sakerne har tat paa fabriken,« sa han. 

»Hvorfor avverget De det ikke?« spurte hun med et flammende blik. 

»Jeg kunde ikke avverge det,« svarte han med lav stemme. 

Ellen taug. 

»De misforstaar min stilling,« sa Robert. Han vilde til at forelægge 
hende den hele sak, noe. han hadde forsmaadd at gjøre likeoverfor komitéen, 
men hendes næste ord stanset ham. 

»Jeg forstaar meget vel Deres stilling,« sa hun. 

Robert bukket. 

»Der er bare en maate at se den paa,< fortsatte hun med sin bløte, 
ivrige stemme. Hun kastet hodet tilbake og en straale av aftensolen faldt 
gjennem vinduet paa hendes lyse, krøllete haar. 

»Hun er tare et barn,s tænkte Robert. Han reiste sig og gik hen 
og satte sig ved siden av hende. »Hør her, Ellen,« sa han, »De vil da 
vel ikke la dette skille os ad?« ; 

Ellen blev sittende stiv og urørlig og svarte ikke. 

>Alt dette kan gjøre svært liten forskjel for Dem,s så han. »De vet 
hvordan mine følelser er. Hvis De endnu føler som før kan det ikke gjøre 
noen forskjel for Dem. De maa vite at jeg bare har ventet — at jeg 
bare har ventet paa at kunne faa Dem bort fra det altsammen.< 

»Tror De, at jeg ønsker at komme bort fra det altsammen?« spurte 
hun og saa ham like ind i ansigtet. 

»Men Ellen, De kan da ikke —« 

»Jo, jeg kan. De kjender mig ikke.< 

»Men Ellen, De misforstaar fuldstændig min stilling.< 

»Nei, jeg forstaar den fuldstændig.« 

>De kan ikke ville at dette skal skille os. 

| Forts. 
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Gina Krogs testamente. 


Undertegnede Gina Krog fastsætter herved som min sisste vilje: 

De beløp, som ved min død fremdeles maatte indestaa paa min 
kontrabok med Kr.a Sparebank nr. 30679 og paa min konto 
hos advokatfirmaet Krog & Strøm — hvilke beløp tilsammenlagt 
omtrent vil utgjøre den tilbakeværende rest av den gave, jeg mottok 
ved ,Nylænde*s 25 aars jubilæum i 1912 — skal efter fradrag av 
mulig arveavgift — danne et legat, som stilles under bestyrelse av 
Norsk Kvindesaksforenings styre, og som efter dettes bestemmelse 
anvendes til besste for norske kvinders sak. | : 

Saafremt en plan om reisning av en Kvindernes bygning i 
Kristiania kommer til utførelse, er det mit ønske, at legatets ka- 
pital med opsparede renter fortrinsvis anvendes som bidrag til an- 
ordning inden denne bygning av en historisk ball til minde om 
kvindesakens historie og videre utvikling i vort land. 

I forventning om, at en saadan plan inden en rimelig fremtid 
lar sig realisere, er det mit ønske at kapitalen indtil videre henstaar 
samlet og at renterne tillægges kapitalen. 


Kristiania den 28de april 1914. 
Gina Krog. 


% 
Testamentet blev fremlagt i Norsk Kvindesaksforenings styre- 
møte den 3die mai. Summen utgjør kr. 6149,66. 


— 
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Gina Krogs minde. 


I aarsmøte i Trondhjems kvindesaksforening lite mai holdt 
frøken Thora Storm følgende mindetale over Gina Krog: 

Jeg fik det ærefulde hverv av kvindesaksforeningen at reise 
ned til Kr.ania for at lægge en krans paa Gina Krogs baare som 
en sidste hilsen fra foreningen. Likesaa la jeg efter anmodning 
en krans paa fra Trondhjems kvindetaad, stemmeretskomiteen og 
Venstres kvindelag, alle fire sammenslutninger som stod Gina Krog 
nær. Det var mig kjært at kunne bringe disse hilsener, særlig fra 
Trondhjem, fordi jeg vet Gina Krog var særlig glad i Trondhjem 
og »de staute trøndere”, som hun saa ofte sa. Hun følte sig tryg 
hos os, som mellem venner, i fred for de mange stik og hug som 
de aldrig gaar fri for, som kjæmper i første række. 

Budskapet om Gina Krogs bortgang mottoges av hendes mange 
venner og beundrere med dyp vemod. En utrættelig kjæmpe for 
at alle skulde ske ret og retfærdighet har med hende nedlagt 
vaabnene. | 

Som Nylændes redaktør siden bladets oprettelse i 1887 har 
hun søkt at vække forstaaelse for kvindesaken. Som stifter av de 
fleste av vore kvindeorgamsationer og som formand i Norske 
kvinders nationalraad har hun slaat til lyd for kvindernes uav- 
hængighet. Som delegeret ved de store internationale kvindekon- 
gresser har hun ute i Europa og i Amerika vakt interessen for 
Norge og norske kvinders fremskutte sociale stilling. Ved sin 
smukke, værdige representative optræden gjorde hun os norske 
kvinder ære. Vi kunde være stolte av en saadan representant. 


Det heter i Eddaen: ,Fæ dør, frænder dør; ét vet jeg, som ikke dør 
— den dødes eftermæle.* — Og Gina Krogs eftermæle lever i hendes 
gjerning, selv om hendes saga her paa jorden er ute. Hendes livsgjer- 
ning vil leve videre i kommende generationer. Den vil spores i bedre 
livsforhold, ikke bare for kvinderne, men for det hele samfund. For — 
som Fugene Hanssen saa smukt og forstaaelsesfuldt sa i sin tale ved 
hendes baare — ,naar vi nu ser paa utviklingen, hvilken umaade- 
lig tilførsel paa mange felter har ikke arbeidet for kvindens frigjø- 
relse faat, ikke bare for kvinden selv, men for fædreland og folk. 
Den som er sand for sig selv, maa sige at dette arbeide har med- 
ført en aand og en kraft, som er en umistelig gave. Bare se paa 
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det praktiske liv, hvilken betydning dette arbeide har hat. Vi 
bøier os 1 ærbødighet for Gina Krogs arbeide. Hun gav sit liv som 
løsepenge for frigjørelse for de mange. — Disse ord, uttalt av 
en mand, av en hædret og hølagtet prest i den norske statskirke, 
viser bedst hvad Gina Krog har utrettet siden den tid — for en 
30 aar siden — da man 1 stortinget drøftet kvinders stemmeret, og 
en fremragende prest ikke hadde ord sterke nok for at fordømme 
den. | 

Det gjør godt at se et saadant fremskridt, en saadan opfatning, 
og dette fremskridt, denne forandrede opfatning skylder vi iførste 
række Gina Krog. Kan vi tænke os en smukkere anerkjendelse av 
hendes virke end Eugene Hanssens tale, end det faktum at hun 
begravedes paa statens bekostning, at stortingets præsident og re- 
gjeringens chef takkende lægger kranse paa hendes kiste, at stats- 
ministeren og Kristiania stiftamtmand staar som marschaller ved 
kisten! I sandhet en uanet seier for kvindesaken! 

Derfor reiser vi os 1 ærbødig tak for Gina Krogs gjerning, 
som det længe vil lyse av. ; 


«For hver gang en saga endes, 
Som lys over landet bar, 
Deroppe bak taaken tændes 
En stjerne ny og klar.» 


Velsignelse over Gina Krogs eftermæle! 


Kvindelige felegraffunktionærers lønsforhold. 


I telegrafvæsenet (herunder indgaar ogsaa rikstelefonen) er der 
fortiden ca. 900 kvindelige og 260 mandlige faste funktionærer samt 
et reservepersonale paa ca. 820, kun bestaaende av kvinder. 

Dette, at reservepersonalet utelukkende bestaar av kvinder, er 
selvfølgelig meget uheldig for os, for det betyr jo, at mens den 
unge 18—19 aars gut gaar like fra kursus over i fast post og med 
engang begynder at optjene sine alderstillæg og gjøre pensionsind- 
skud samt faar ret til ferie og sykepermission, maa den unge pike 
i almindelighet først oplæres praktisk i rikstelefonekspedition, og 
det tar her i Kristiania 4 maaneder. Saa gjør hun vikartjeneste i 
rikstelefonen sommeren over og kommer om høsten paa et 8—9 
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maaneders telegrafkursus og begynder med vikararbeide igjen, uten 
adgang til de goder den faste ansættelse gir. Betalingen er pr. 
dag og varierende efter de forskjellige dele av landet og de for- 
skjellige forhold. Vi regner, at ,reservetiden* varer fra 3—5 aar. 

Ved fast ansættelse er begyuderlønnen for en ,kvindelig assi- 
stent* kr. 1000, (— kr. 72 i pensionsindskud), som med alderstil- 
læg å kr. 100 hvert 3die aar stiger til 1600 kr. Men med gage 
paa 1100 kr. gaar 96 kr. fra til pensionsindskud, og med gage paa 
1200 og derover gaar 120 kroner fra, saa den effektive topløn blir 
kr. 1480, og det er efter ca. 22 aars tjenestetid! OQg for mange 
blir dette ogsaa en slutstilling, for mens der er 564 kvindelige as- 
sistenter, er der kun 240 telegrafistinde- og kontoristposter. 

For disse er grundlønnen kr. 1200 — med 6 alderstillæg å kr. 
100 og ett å kr. 200 — altsaa en topløn av kr. 1900 +- 120 kr. i 
pensionsindskud = 1780 kr. netto, og dette opnaaes som regel kun. 
1 en meget moden alder. 

Det er klart, at specielt i tider som disse er saadanne forhold 
uholdbare. : 

De gode tider som jo gjør forholdene lysere og lykkeligere for 
saå mange, betyr for os telegraf- og rikstelefonfunktionærer et ar- 
beidspres saa voldsomt, at man maa ha prøvet det selv for rigtig 
at fatte, hvad det vil si. Da ordforkortelser fortiden ikke tillates i 
utenlandske telegrammer blir jo følgen, at de maa gjøres mange 
gange saa lange, og da trafikstigningen desuten er saa stor at 
korrespondancen ikke kan avvikles om dagen, maa der 1 stor ut- 
strækning anvendes natarbeide, Dette er vistnok forholdsvis godt 
betalt — kr. 1.50 pr. time, saa det er mange som gjerne tar det, 
men det er et slit paa nerver og kræfter som, naar det som nu, 
varer aar efter aar, er altfor sterkt til, at det i virkeligheten løn- 
ner sig. For det er jo allikevel de samme mennesker. som efter 
et ansvarsfuldt og anstrengende arbeide fra kl. 8 morgen til 21, 
kommer igjen kl. 9 om aftenen og sitter i stadig arbeide utover 
til 5—6 eller endog til kl. 8 næste morgen, og skal begynde igjen 
kl. */48 og arbeide til 9 aften samme dag. | 

I Kristiania er 1 hel, 1 delvis nattevagt (reserve) pr. uke gan- 


ske almindelig, og der er mange som tar flere — simpelthen fordi 
de er nødt til det. En kvindelig assistent i begyndelsen av 30- 
verne — altsaa i sin besste kraft — tjener jo ialmindelighet kun 


90 kr. pr. md. — høist kanske kr. 98.33 pr. md., og vi vet jo alle, 
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at som priserne paa hus, mat og klær nu er, kan et enslig men- 
neske, som har et anstrengende arbeide, ikke herfor skaffe sig den 
kraftige kost som trænges, for at nerver og kræfter kan holdes 
vedlike. Følgerne er heller ikke uteblit. Naar de unge piker har 
prøvet dette slaraffenliv i endel aar, (statens tjeneste er jo saa ud- 
merket, vet De!) saa gaar de fortvæk over 1 privat virksomhet, 
hvor der nu bydes flinke folk ganske anderledes gode vilkaar. 

Resultatet er, at telegrafvæsenet staar der med utilstrækkelig 
og overanstrengt betjening, hvilket foruten lang ekspeditionstid og 
øket usikkerhet for telegrammerne betyr yderligere slit for de gjen- 

værende. Der averteres og averteres, og halvdelen av de folk man 
-trænger, faar man kanske, naar alle optas som melder sig — og 
dette kan ikke være anderledes med de lønninger som bydes, og 
det arbeide som forlanges. 

I 1912 ansøkte vi om, at ne for kvindelige funktio- 
nærer maatte forbedres, dels ved forhøielse av grundlønnen og dels 
ved, at alderstillæggene blev optjent med 200 kr. av gangen iste- 
detfor nu med kr. 100. | 

Vi opnaadde da grundlønsforbedring, men ikke forhøielse av 
alderstillæggene. Derfor har ,Kvindelige telegraffunktionærers 
landsforening* nu iaar igjen fornyet andragendet om større og 
færre alderstillæg, nemlig 5 å kr. 200, for samtlige kvindelige 
funktionærer, saavel bestyrerinder av alle klasser som for telegra- 
fistinder, kontorister og kvindelige assistenter. Toplønnen blir da 
kr. 2000 (1880 netto) for kvindelige assistenter og kr. 2200 (netto 
2080) for telegrafistinder og kontorister — altsammen efter 15 aars 
fast ansættelse: 18—20 aars tjenestetid. Og det maa virkelig siges 
at være et beskedent forlangende — altfor beskedent kanske! 

Vi kan derfor ikke tænke os andet end at stortinget maa gaa 
med paa dette, ti staten som monopoliserer en saa vigtig kommu- 
nikationsgren som telegraf og rikstelefon og sætter som bestem- 
melse at: ,telegrafvæsenet overtar ikke nogetsomhelst ansvar med 
hensyn til telegrambefordringen, og saaledes ikke for følgerne av, 
at et telegram enten aldeles ikke fremkommer eller fremkommer 
saa sent eller i saa forvansket skikkelse at den dermed havte hen- 
sigt forfeiles*, den pligter ogsaa at skaffe den største sandsynlighet 
for, at telegrammer kommer besst og hurtigst frem. Og det kan 
bare ske ved at den holder et forsvarlig linjenet og et tilstrække- 
lig og arbeidsdygtig personale. 
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Og da maa staten betale saadanne lønninger, at den kan baade 
faa og beholde folk, den er tjent med. 

En liten del av det storartede overskud som telegrafvæsenet 
har hat i de sisste aar, kan ikke anvendes bedre end til at skaffe 
dets daarligst stillede funktionærer levelige vilkaar. 


Telegraffunktionær. 


Telegrafistindernes lonskrav. 


Norsk Kvindesaksforenings styré har sendt følgende skrivelse til jern- 
banekomiteen: | 


Norsk Kvindesaksforenings styre støtter paa det sterkeste Kvindelige 
telegrafisters landsforening i kravet om bedring i deres økonomiske stilling. 
Det forekommer os ikke at være forsvarlig længer at holde de ufortrødent 
og haardt arbeidende kvinder nede paa et saa ENG lønningstrin samtidig med 
telegrafindtægternes sterke stigning. ; 

Vi kan heller ikke tro, at den mnuværende forskjel i de mandlige og 
gvindelige arbeidsvilkaar vil kunne bli holdbar ret længer under de forhold, 
som nu utvikler sig. 

Imidlertid vil det mindste som nu kan gjøres være, foruten imøtekom- 
melse av dyrtidstillæg, at de kvindelige telegraffunktionærer faar sit beskedne, 
men rimelige krav om de fem alderstillæg å kr. 200, indvilget uten prutning. 

Vi har da ogsaa den sikre tro, at dette storting vil opfylde de for- 
ventninger telegrafistinderne sætter tl en retfærdig og human behandling fra 
statens side. 


De to mødre. 


I en beretning fra den franske revolution forekommer en epi- 
sode, som belyser morsnaturens forskjelligartethet. Blandt en men- 
neskehjord, som skulde sendes avsted for at druknes, var to unge 
mødre, hver med sit lille barn paa armen. Den ene av dem kastet, 
idet hun steg i baaten som skulde føre dem bort, barnet ind til 
pøbelhopen, som fra stranden overvar scenen. 

Denne mor var besat av en eneste idé, drevet av et instinkt: 
barnets liv maatte frelses paa hvilketsomhelst vilkaar. 

Den anden mor trykket barnet fast til sit bryst og tok det 
med sig ind i døden. Hun valgte for sit barn dødens HØRE 
hvor livet bare bød paa rædsel og gru. 

Iagttar man mødres holdning likeoverfor sine barn, vil man 
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finde, at de fleste kan grupperes under en av disse to hovedtyper. 
Den første syntes behersket av sit instinkt, den anden av sin 
forstand. Den første handlet efter en sterk impuls, den anden re- 
sonerte, veiet og valgte. Men da. instinktet jo tilhører et tilbake- 
lagt utviklingstrin er det en farlig herre, om det end kan være en 
nyttig tjener. Menneskets fri forstand har sprængt det dyriske in- 
stinkts regelbundne skinnegang — nu findes bare her og der et 
farbart stykke, som man kun med varsomhet bør betro sig til. 

Der kan kanske disputeres om berettigelsen av den anden mors 
valg, men der kan neppe disputeres om, hvilken av disse to mødre 
var den modigste og den sterkeste. 

De elsket kanske sit barn like høit, hver efter sine evner — 
men den anden evnet mest. Hendes type av mødre holder baade 
sine impulser og sin kjærlighet i tømme — for barnets skyld. Hun 
vet, at efter hjemmets drivhusvarme vil livets kulde synes mange 
gange koldere og forsøker itide at styrke og hærde. 

Frugterne blir ofte bitre av de mødres opdragelse, som 1 om- 
gangen med sine barn tankeløst og principløst lar sig lede av til- 
fældige impulser og svak eftergivenhet. 

Grundig og villig lærer nu de unge mødre omsorgen for bar- 

nets legemlige sundhet og pleie, men dets, mindst likesaa betyd- 
ningsfulde aandelige vækst, foregaar uten nogen ledende plan og 
system. 
Da det jo nu er tale om at henlægge ogsaa undervisning i 
barnestel under skolen, vilde det vistnok ligge dennes opgave like- 
saa nær at undervise de vordende mødre i pædagogik og barne- 
psykologi! Resultatet vilde kunne bli av disciplinerende betyd- 
ning bl. a. paa grund av den sandsynlige ,tilbakevirkende kraft* 
— unge mennesker tar ofte lettest til indtægt hvad der ikke di- 
rekte er myntet paa dem. 

Sammenlignet med den herskende disciplin i de amerikanske 
public schools — hvor barn av alle klasser gaar — er det ialfald 
sikkert, at vore skoler staar langt tilbake. Derover forstaar skolen 
at gjøre sig i like høl grad respektert og avholdt. 

Men hos os er jo endogsaa sproget for manges vedkommende 
angrepet av en klisset barnekammertone, som vistnok er uten side- 
stykke noget andet sted. Det minder mig om hvad Michel Angelo 
skriver i et av sine breve: Naar vi skal frem, maa vi gaa bak- 
længs her i Florens. 
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Men den som maa stige ned til elevens nivaa for at gjøre sig 
forstaat, er mislykket som lærer. Hans opgave er netop at holde 
sig nogen hestelængder foran og derved drive eleven frem. 


— Barndommens indtryk og lærdomme er i virkeligheten som 
en fyldt skræppe, vi faar med os ut i verden. Stakkars den som 
leter efter guld der og finder glimmer, som trænger verktøi til at 
bryte sig en bane, og finder barndommens leker. Men heldig er 
den som finder barndommens lærdom som lys i skræppen — LUNE 
tænder dem et efter et. 


Ofte kommer barndomshjem og forældre i en ny belysning 
eftersom livet skrider frem og lys tændes — og slukkes ute i 
verden —. Og ikke mindst blandt utvandrere i Amerika kan man 
ofte bli vidne til slike forvandlingsproeesser. 


Der er hjem hvis solide og haardføre grundvold man lærer at 
vurdere, eftersom forstaaelsen av dets lærdommes værdi utdypes 
og de bestaar livets ildprøve. Men der er andre hjem som i dagens 
kolde lys forvandles til værdiløse teaterkulisser, hvad man tok imot 
der som offervillighet viste sig at være egoisme 1 sin grund — 
det som blev ofret, var i virkeligheten barnet. Det man tok imot 
som godhet, viser sig var svakhet — denne snikende synd med 
den myke skal og den giftige kjerne! Voksne næver har maattet 
slite sig tilblods for at betale regningen for den tankeløse gav- 
mildhet som barnehænders kjærtegn fik tigget sig til — batale den 
med renter og renters renter. 


Meget vilde vistnok være vundet om den sandhet kunde slaas 
fast, at svakhet og godhet ikke er synonyme begreper, men hin- 
andens diametrale motsætninger. Der er ikke og kan ikke være 
nogen godhet uten styrke. Svakhetens følger er altid onde og 
ulykker driver i dens kjølvand — før eller siden vil man mærke 
dem. 


Qgsaa mødres overdrevne, til selvutslettelse grænsende opof- 
relse for sit avkom blir, naar det er kritikløst anbragt, av det 
onde ved sine følger. Den utvikler egoismen og hindrer andre 
nyttige egenskapers naturlige vækst. 


Sandsynligheten er for at langt fler strandede menneskeskjæb- 
ner skyldes mødres veke, eftergivende kjærlighetsinstinkt end for- 
sømmelser og overdreven strenghet. En haardhændt behandling 
har ialfald en hærdende tendens for en sund konstitution — som 
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snart finder sin egen sti, mens svakheten leder ind paa den 
brede vei, der som bekjendt, sjelden naar det forønskede maal. 

Den moderne trossætning som synes at gaa i retning av, at 
et barns fødsel gjør hvilkensomhelst kvinde til en madonna, holder 
neppe stik. 

Ogsaa den tro, at mødres blinde og ubeherskede kjærlighet — 
undertiden kun en form for utvidet egoisme — er av det gode og 
kun bør fremkalde beundring, er en av disse mørkeloftets , vildæn- 
der,* som hurtigst mulig bør slippes ut til flugt i dagens fa 

Olga Grajj. 


Husstelsundervisningen. 


Anna Backer, Fredriksstad opfordrer 1 sisste ,Nylænde" til 
diskussion om løsningen av denne vigtige sak. 

Jeg skal da faa lov til at fremholde den vei, som jeg tror, 
vi maa gaa, dersom vi skal naa de bedste resultater. | 

Anna Backer fremsætter et enten — eller, enten: obligatorisk 
husstelsundervisning i vore barneskoler eller: obligatoriske fort- 
sættelseskurser. 

Jeg mener, vi maa ha baade: 

husstelsundervisning obligatorisk ind i barneskolen og i fort- 
sættelsesskolen og husmorskoler med internat, barnestel og syke- 
pleie 0. m. m. 

Det sidste er maaske kun et fremtidshaab og mange vil maaske 
forfærdes og synes kravet er for stort. Men skal vi opnaa at vore 
kvinder blir dygtige og forsvarlig utdannet for at ta fat paa de 
nærliggende og vigtige opgaver i livet — et velstelt, hygienisk 
hjem, forstaaelsen av en tilstrækkelig og økonomisk ernæring, vel 
stelte og vel opdragne barn — saa maa vi ikke slaa av paa for- 
dringerne for at naa maalet. Her skal intenst og maalbevist ar- 
beide til, det maal naaes ikke paa én dag. Derfor la os begynde 
med det, som straks kan naaes — la os begynde med begyndelsen, 
med grundvolden, barneskolen. Her er vi alt et langt stykke paa 
vei. Maalet, obligatorisk undervisning i alle barneskoler, kan naaes 
med forholdsvis smaa midler, naar bare viljen og forstaaelsen er der. 

Saa maa ske for barnas — for hjemmets og for skolens skyld. 

Ingen anden undervisning griper barnas sind og hjerte som 
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denne, den utløser den latente virksomhetstrang hos dem. Dr. Springer, 
skoleinspektør i Sachsen uttaler bl. a.: ,For at skape varig interesse 
og lyst, for at vinde baade haand og hjerte for arbeidet maa smaa- 
pikernes undervisning heri begynde saa tidlig som mulig og fort- 
sætte saa længe som mulig. — -— At gi retning, at danne karak- 
ter formaar for tiden denne undervisning kun, naar den er knyttet 
til folkeskolen. Til fortsættelsesskolen kommer pikerne for sent, 
ofte allerede med motsatte interesser, med ulyst.* 

Endnujhar vi ikke obligatoriske forsættelsesskoler, det tar tid, 
før de kommer over det hele land — endnu mindre har vi obli- 
gatoriske husmorskoler, som det vil ta endnu længere tid at faa 
for alle. Saavel fortsættelsesskolen som husmorskolen maa bygge 
paa det i barneskolen lagte grundlag, hvor ogsaa lyst og interesse 
for det huslige arbeide vækkes. 

Fndnu kan denne undervisning kun komme alle tilgode, naar 
den knyttes til barneskolen. 

For skolen er det av stor betydning at ha husstel indenfor 
sin fagkreds. Dette fag er en opfriskelse for skolen, det bringer 
liv og glæde med sig og er en velgjørende motvægt mot det stille- 
sittende arbeide. En skolebestyrer uttalte da ogsaa, at dette fag 
har en merkværdig god indflytelse paa smaapikerne netop i den 
alder. Han vilde nødig undvære huslig økonomi som fag i sin 
skole. 

Det at skolen optar det huslige arbeide som fag, hæver hjem- 
met og dets arbeide, det har erfaring noksom vist. 

Langesand 1 mai 1916. 

Margrete Uhristensen. 


Sukkenes bro. 
I G. Bergs oversættelse av Thomas Hoods berømte digt i 
» Nylænde*s nr. 4 forekom nogen trykfeil, som herved rettes. 

I linje 3 skal staa forhastet, ikke forkastet. 

Linje 6 fra siutten skal hete: som Herren hun sender, ikke kun. 
Sidste linje skal hete: | 

Sim synd hun erkjender ydmyg og from. 

I Frelserens hænder hun lægger sm dom. 
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Kvinder i andre land. 


Hvite kvinder — sorte mænd. 


Mr. F. Bancroft fremhæver 1 det sydafri- 
kanske blad ,The Woman's Outlook,* at det 
er en bydende nødvendighet for staten at gjen- 
nemføre kvindestemmeret. Som forholdet nu 
er, har nemlig en kaffer stemmerett, men; en 
hvit kvinde ikke har det. | 

Dette faktum er den alvorligste foreteelse, lovgivningen har 
at regne med, skriver Bancroft. Det stiller den hvite kvinde paa 
et lavere niveau end den sorte mand. 

Lad kvinderne aapent spørge: Hvad er den sydafrikanske 
kvindes stilling? Kvinderne vet og finder sig — godvillig eller 
ikk > — i den kjendsgjerning, at de er politisk ufrie og jevnstillet 
med forbrydere og aandssvake. Da kvinderne ikke kan gjøre sin 
indflydelse gjældende i saker, som angaar landets styre, staar de 
i lovens øine paa et lavere trin end den hvite mand. Og dog var 
det disse hvite kvinders mødre, som sammen med mændene byg- 
get op dette samme hvite Sydafrika. Kvinden og manden ar- 
beidet skulder ved skulder under disse første aar av kamp og farer, 
av arbeide og lidelser, hun delte med ham det kjæmpehverv at 
saa civilisation i ødemarken og skape en nation — og dog sank 
hun under hans niveau, da opgjørets dag kom. 

Man kan ligesaa godt spørge: ,Hvad er den hvite kvindes 
stilling i dette land 1 forhold til den sorte mands? et spørs- 
maal hver kvinde kvier sig ved at besvare. Men stemmeretsfor- 
eningen pligter at forstaa stillingen og besvare spørsmaalet: 


Seire i Kanada. 
Kvindestemmeretten vinder den ene seir efter den anden i 
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Kanada, og fremgangen er langt hurtigere der end i De forenede 
stater. 

Nylig blev stemmeret for kvinder vedtaget i Manitoba, nu er 
ogsaa de saakaldte præriestater Alberta og Saskatchewan fulgt 
efter. Hermed har kvinderne faat politisk borgerfrihet paa et 
omraade, som er 20,000 engelske kvadratmil større end Tyskland, 
Frankrige, Belgien, Spanien og Storbritannien tilsammen. 

Da valgene til det kanadiske parlament finder sted tidligere 1 
Saskatchewan end i Manitoba og Alberta, kommer kvinderne i 
Saskatchewan først til at utøve sin stemmeret. 


Paa stedet march. 


Stemmeretskvinderne i De forenede stater taper ikke motet, 
selv om det gaar smaat med indførelsen av stemmeretten. Og de 
haaber paa, at Kanadas eksempel skal virke opmuntrende — Ka- 
nada har nemlig — hvad tallet av stemmeberettigede kvinder 
angaar — med sine tre provinser overfløiet de 19 stater i U. S. Å,, 
plus I med halve rettigheter. Og derfor drives stemmeretsarbei- 
det med øket intensitet. | 

En staaende parade er den allernyeste demonstration. Den 
skal finde sted l4de juni, naar det demokratiske parti holder sit 
aarsmøte i St. Louis. Paa veien fra Jefferson hotel til Colliseum 
kommer demokraternes delegerede til at vandre mellem ubevæge- 
lige geleder av hvitklædte kvinder med gule armbaand, gule skjærf, 
huer og flag og gule parasoler. 

Dagen lang staar denne vakt av kvinder fra hver stat 1 
Unionen langs demokraternes vei fra og til forhandlingslokalet. 

Samtididig som demokraterne hnr aarsmøte i St, Louis, samler 
republikanerne sig i Chicago, og ogsaa her møter kvinderne frem. 
40.000 kvinder fra hvert eneste distrikt inden staten Illinois skal 
paradere den l4de juni som en kraftig propaganda for stemmeret. 


De indiske kvinder 
begynder nu ogsaa at ta mere virksom del i det offentlige liv. 
Den berømte indiske digterinde Sarojint Naidu ,Indiens nattergal*, 
har saaledes nylig deltat i den nationale indiske kongres, som fandt 
sted i Bombay og der holdt en gripende tale paa de indiske kvin- 
ders vegne. Hun lagde her sine tilhørere paa hjertet at arbeide 
ivrig for selvstyre. 
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Naidu som har hat mot til at gifte sig utenfor sin egen kaste, 
er meget virksom i det offentlige liv i Indien og taler ofte for 
store skarer av tilhørere om aktnelle, sociale og politiske spørsmaal. 

I kongressen deltok ogsaa mange andre kvinder baade som 
medlemmer og som gjester, og kvinder sang og talte fra kongres- 
sens tribune. 


Frøken Thora Storm 


hvis vakre mindetale over Gina Krog vi foran gjengiver, er av den franske 
regjering utnævnt til officier de Vinstructon publique for sin varme 
interesse for fransk sprog og literatur. 


| indsendt til red. 
udyard Kipling: Paa de Store Banker, oversat av Aagot Holst. 
Forlagt av H. Aschehoug & co. (W. Nygaard) Kr.a 1916. 


G. K. Ghesterton: Fader Brown og hans oplevelser. Åutoriseret 
oversættelse ved Hans Jonstang. Forlagt av Aschehoug & co. (W Nygaard) 
Kr.a 1916. 


Major Rolf Schenstrøm gymnastikdirektør: Hjælp de lidende: til- 
egnet lovgivere, prester og læger, Kristiania. Cammermeyers bokhandel 
(Sigurd Pedersen og Eistein Raabe.) 


| 


Ellen Brewster. 


Ellen stirret ret frem for sig uten at svare. 

»De skylder mig da saa meget som at si, om Deres følelser likeoverfor 
mig er forandret fraset denne sak,» sa han med lav stemme. 

Ellen svarte ikke. 

»De foretrækker kanske en anden,« sa Robert. 

 »Jeg foretrækker ingen uten alle de fattige mennesker som er en del 
av mit liv,< ropte Ellen pludselig med glødende kinder. 

»Hvorfor vil De da ikke la mig gjøre det, som vil være det bedste 
for dem 1 længden? De maa da vite hvad det vil si at kaste dem ut av 
arbeidet nu mittvinters. De vet at fabriken vil stanse paa grund av streiken. 

»Det tvilte jeg ikke paa,» sa Ellen haardt. 

»Jeg kan ikke fortsætte arbeidet med de nuværende lønninger uten 
tap,< sa Robert.  »Fabriken har gaat med tap 1 de sisste maaneder.« Han 
hadde allikevel nedladt sig til at gi hende en forklaring. —»Spørsmaalet er 
nu, Om jeg skal sætte lønningerne ned eller lukke fabriken helt og holdent, € 
fortsatte han. »Hvis jeg tænkte paa min egen fordel, opgav jeg det hele; 
men jeg synes jeg bør gi folkene en chance.< ; 

»Hvad gjør det, om De taper penge ved detr?« spurte hun. 
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Robert stirret paa hende. »Hvad behager?« spurte han. 

«Hvad gjør det, om De taper penge ved det?« 

»Det gaar ikke an at drive forretninger efter det princip<, sa han. 
>Der vilde snart ikke være noen forretninger paa den maate. De forstaar 
ikke dette.« 

»Jo jeg forstaar det udmerket godt,« sa Ellen. 

Robert saa paa hende, paa kindets bløte runding, paa det gyldengule 
haar, som stod som en sky om panden, paa hele hendes lette, fine skikkelse, 
og der kom over ham en følelse av vrede over hendes urimelige paastaaelig- 
het. Helst vilde han tat hende i sine arme og saaledes tvunget hende til 
at se saken fra hans synspunkt. Han følte sig sat i opposition av en oppo- 
nent som paa en gang var for svak og for urimelig, som han holdt for 
meget av ul at han kunde bekjæmpe hende som han burde. Det hele fore- 
kom ham saa rent meningsløst. Han vilde forsøke at faa hende bort fra 
det foreliggende stridsspørsmaal og bøiet sig over hende, saa nær at hans 
læber berørte hendes haar. 

»La os ikke mere tale om dette, Ellen,« sa han bønlig. »Jeg har 
saa meget andet at si Dem. Jeg har maattet vente saa længe. Jeg vidste, 
at De vilde forstaa min taushet; men nu kan jeg ikke vente længer.« 

Men Ellen sat der ganske kold og stiv. 

»Jeg ønsker bare at tale om den foreliggende sak, Mr. Lloyd« sa hun. 
>Den ligger mig for meget paa hjerte til at jeg kan tænke paa mine per- 
sonlige anliggender.« 


XXXIX 

Det var en haard vinter i Rowe. Foruten de økonomiske bekymrin- 
ger, som befolkningen hadde at kjæmpe med, syntes ogsaa elementerne at 
sammensværge slg mot dem; og folk var daarlig forberedt paa at møte dem. 
Det var den koldeste vinter i mands minde; kul og ved var dyrere, og 
fattige folk hadde mindre penge at kjøpe for. Den ene storm kom efter 
den anden, og da kulden gav sig, brøt der ut en se og der 
blev læge og medicin at betale. 

Brewsters kunde saavidt betale rentene paa det laan som stod i deres 
hus; men deres utgifter forresten blev sat ned til det mindst mulige. Der 
blev nu ikke mere lagt ved tilrette i dagligstuovnen. De ihadde ingen ved 
tilovers, og der var ingen utsigt til at Robert skulde komme. €Ellen og 
hendes mor sat i spisestuen, som blev varmet op fra kjøkkenet, og sydde 
morgenkjoler før en ynkelig betaling. 

Andrew stod sig i grunden godt paa de mange : storme; de skaffet ham 
arbeide med at holde veiene i orden og paa den maate tjente han noe til 
de daglige utgifter. 

Mrs. Zelotes lagde altid ængstelig merke til slagterens vogn, mnaar den 
stanset foran hendes søns hus; og hun vidste altid nøiagtig hvor sjelden 
der blev kjøpt kjøtt, og hvor lite stykket var, naar de en gang imellem 
kjøpte noe. Paa de dage, naar vognen kjørte bort uten at der” blev noe 
salg av, kjøpte den gamle kone altid et ekstra stykke, som hun tilberedte 
og bragte over til sønnen. 
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Tiderne blev værre og værre. Bare noen faa av de streikende arbei- 
dere fik arbeide andensteds. I mange familier led de nød. En aften, da 
streiken hadde varet 1 seks uker, kom Abby Atkins i styrtende regn hen 
for at tale med Ellen. En del mænd sat forsamlet i spisestuen den aften, 
blandt dem Amos Lee og Frank Dixon. Det var underlig, at: skjønt Andrew 
selv ikke hadde noe med streiken at gjøre, blev hans hus dog møtested for 
de streikende arbeidere. Skjønt han pleiet at sitte og sjælden si et ord, 
syntes arbeiderne dog at komme til Andrew for at styrke sit mot i kampen 
mot en grusom overmagt. Ved saadanne leiligheter sat Ellen og hendes 
mor ute i kjøkkenet med sin søm. 

Lille Amabel hadde gjættet sig til de vanskeligheter, som familien hadde 
at kjæmpe med, og viste en rørende iver for at gjøre sig nyttig. Nu sat 
hun alvorlig og strævet med at trække traakletraader ut. 

Det gik i gatedøren og Ellen og hendes mor trodde, at det var endnu 
en mand til som kom for at slutte sig til selskapet i spisestuen. 

»Jeg forstaar ikke, hvordan folk kan like at sitte slik og bare snakke; 
for min del har jeg ikke tid til at snakke; jeg maa arbeide,« sa Fanny. 


»Ja, det er sandt,« sa Ellen. Hun lignet sin mor aldeles den aften, 
. og talte ganske som hun. Hun foragtet alle disse mænd, som kunde sitte 
slik time efter time og bare snakke. Hun var viss paa at det ikke førte 
til noe. Hvad hende selv angik, saa hadde hun gjort det, som hun ansaa 
for rigtig, og det nyttet ikke mere at tale om det. Nu maatte hun arbeide; 
hun maatte sy. »Men mænd kan ikke sy« tænkte hun videre. »Derfor 
kan de ikke arbeide om aftenen. Det er da bedre at de sitter her og 
snakker, end om de gik ut paa rangel.<« 

Ellen hadde paa den tid en stærk følelse av overlegenhet likeoverfor 
mænd av sin egen klasse. Hun betragtet dem næsten som barn, med en 
slags overbærende medlidenhet og foragt. 

Pludselig løftet hun hodet og lyttet. »Det er ikke en mand,« sa hun 
tl sin mor. »>Det er Abby.< | 

»Hun vilde da ikke gaa ut i dette regnveir, sa Fanny, mens regnet i 
det samme slog mot ruten. 

>Jo det er hende,« sa Ellen, idet hun stod op og aapnet døren til 
spisestuen. 


Abby var kommet ind som hun pleiet uten at tanke paa og hadde sat 
sin dryppende paraply fra sig i entréen. Hun holdt op sine vaate skjørter 
som hun hadde holdt dem op ute paa gaten, og med den anden haand 
gestikulerte hun voldsomt. Hun gjentok hvad hun netop hadde sagt. 


>Ja jeg mener, hvad jeg sier« ropte hun. »Staa op og gaa til arbeide, 
hvis dere er mænd! Hæng ikke omkring paa gatehjørnerne og i kaféerne, og 
fordriv ikke tiden med at snakke om de rikes tyranni; men gaa til arbeide 
og faa dem til at betale dere for hvad dere gjør. Dette har varet altfor 
længe. Staa op og gaa til arbeide, hvis dere ikke vil at kone og barn skal 
sulte ihjel.« | 


Abby fik øie paa Ellen som blek og aandeløs stod i døren, mens moren 
stod bak hende og kikket ind i stuen over hendes skulder. 
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»Kom ind til os Ellene, sa Abby med fornyet heftighet. »Kom og 
stil dig ved min side. Vi maa gi 0.4. 

»Du skal gaa din vei,« ropte lille Amabel med sin skingrende stemme; 
men ingen la merke til hende. | 

Abby gik gjennem værelset med sine dryppende vaate skjørter, og uti 
kjøkkenet med Ellen. Fanny saa først ærgerlig efter hende, men da det 
gik op for hende, hvor vaat Abby var, blev hun betat av moderlig omhu. 

»Men Abby, du har ingen galoscher paa,« sa hun. 

»Galoscher,« gjentok Abby. 

>Ta av dig de vaate skjørter, og Amabel vil hente ned Ellens gamle 
sorte underskjørt og den brune kjole. Amabel —« | 

Men Abby satte sig ned foran komfyren og strakte frem sine vaate 
- føtter i de gamle, mnedtraatte støvler. »Jeg tænker ikke mere paa vaate 
skjørter,« sa hun. »Gode Gud, hvad gjør det om vi gaar med vaate skjørter ? 
Vi kan ikke længer ta imot søm. Vi maatte sælge symaskinen igaar for at 
betale husleien; ellers var vi sat ut paa gaten, og vi har ikke mat i huset, 
undtagen litt mel og litt poteter. Vi har ikke hat kjøtt i en uke. Stakkars 
far og Maria, som trænger nærende kost. Vi har længe bare kunnet holde 
det varmt i kjøkkkenet, men ikke saa sent som dette. De andre gik tilsengs 
for en time siden for at holde sig varme. Maria har begyndt at hoste 
igjen. Hun var bedre en stund; men nu er hun værre. John Sargent har 
gaat rundt og set efter arbeide uten at faa noe; og hans syke søster skriver 
stadig og ber ham om penge. Han gik ut efter aftens idag. En deilig 
aftensmat, kan du tro! Han har holdt op at røke. Far faar ikke den 
medicin han burde ha. Soveværelset er som is, nu vi ikke kan lægge i 
ovnen i stuen, og han blir ikke varm i sengen. Den ene frygtelige ting 
hænder efter den anden. Vet du, at Marie Brady tok karbolsyre igaaraftes?« 

»Gode Gud!« sa Fanny. 

>Ja, hun gjorde. Ed Flynn har gaat og gjort kur til hende i lang 
tid; men i det sisste har han været kjøligere. Da hun saa ikke fik nok at 
spise, ikke kunde holde sig varm, og hendes mor stadig gik og hakket paa 
hende — du vet hvor urimelig moren er — saa blev hun aldeles fortvilet. 
lgaaraftes sat hun igjen og ventet paa Ed Flynn, og da han ikke kom, tok 
hun karbolsyren: Saa sa hun-det til sin mor, og moren rystet hende og 
løp saa hen til doktor Fox, og doktor Fox sendte bud efter døktor Lord, 
og de arbeidet med mavepumpen helt til imorges, og hun er ikke utenfor 
fare endnu. | 

Saa en ting til. Willy Jones's mor er syk. Han kom hen til os 
igaaraftes for at fortælle os om det, stakkars gut. Han mnæsten graat, da 
han snakket om det. Han har ikke kunnet skaffe hende det som hun 
trængte. Ved tilfældig arbeide hist og her har han tjent saa vidt, at de 
hadde tak over hodet, men ikke nok til mat og kul. Og de smaa barnene 
hos Blake gaar og sulter. De gaar rundt og leter efter mat i skyllebøt- 
terne hos naboerne, ganske som smaa hunde. Men det er ikke stort de 
finder der. Mrs. Wetherhed har solgt sin symaskine, og Edward Morse 
blir pantet for skatter. Jeg kan fortælle det som værre er.< 

Hun sænket stemmen og saa henimot døren til spisestuen og paa Amabel. 

— Forts. 
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Nylænde. 


I næsten 30 aar har Gina Krog redigeret Nylænde. Det var 
hendes kjæreste beskjæftigelse. Hun elsket sit blad og var altid 
villig til at bringe det hvilkesomhelst ofre. Bare det besste var 
godt nok for bladet. Fra den stund hun overtok det selvstændig, 
baade som redaktør og som utgiver, frasagde hun sig alt andet 
lønnet arbeide for helt at kunne vie alle sine kræfter til og hele 
sin økonomi for Nylænde. Ingen anden kvinde har som hun staat 
saa alene om en slik opgave. Intet andet land kan opvise en 
kvinde, der som Gina Krog forlot alle andre ting, for at kjæmpe 
kvindesakens idé frem. Altid paa vakt mot misbruk av kvinders 
arbeidsevne, altid paapasselig overfor kvinders ret, og altid rede til 
at ta kampen op og slaa et slag for deres sak, stod hun gjennem 
tiderne som kvindesakens trofaste fanebærer i over 30 aar! 

Vi som stod hende nær, vet det: hun tapte aldrig maalet av 
sigte, hun holdt fast ved troen, mistet ikke motet, selv om det 
mangen gang saa mørkt ut. Og naar angrepene var som hvassest, 
betænkte hun sig ikke et øieblik paa at gaa paa, vek ikke fra den 
like vei. Retfærdighetssans var en utpræget sjæleevne i Gina Krog, 
Ut fra den saa hun paa verden og paa menneskene. Og ræd var 
hun aldrig for at sætte sin person eller sit blad i breschen, naar 
det gjaldt en retfærdig sak. Popularitet jaget hun ikke efter, 
visste at der altid staar kamp om de personer som kjæmper for 
en upopulær idé. Det hun brydde sig om, var at finde forstaaelse 
for hvad der tjente dem til besste for hvis sak hun arbeidet og 
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viet sit liv. Norske arbeidende kvinder inden alle samfundsklasser 
og brancher av samfundslivet, staar i stor taknemmelighetsgjæld 
til Gina Krog, Nylændes uforfærdede redaktør. 

Vi som kjendte hende, vi som nyder godt av alt hvad hun 
gjennem sit store uegennyttige arbeide har utrettet for norske 
kvinder, vi glæder os over at hun oplevet at se sit ihærdig> verk 
kronet med saa mauge seire. For seier paa seler har hnn vundet, 
saa Norge staar som det første land i Europa hvad fuihet og like- 
- stillethet for kvinder med mænd i samfund og stat angaar. Vi 
glæder os over at hun fik anledning til gang paa gang at vidne 
ute 1 verden om dette, naar hun som norske kvinders gjæve repræ- 
sentant drog til de store internationale kongresser. Her vakte hun 
altid opsigt, saavel ved sin statelige skikkelse som ved sine djærve 
indlæg i debatterne. Norge fik ære av hende hvor hun færdedes. 

Nu er Gina Krog gaat bort. Døden overrasket hende, saa 
hun fik ikke tid til at træffe nogen bestemmelser om sit blad, og 
det staar til andre at ta hendes arbeide op. 

Som den der 1 en række av aur stod hende nær, baade i det 
private og offentlige liv, følte jeg det straks som min pligt at 
overta en del av hendes arbeide. Og redaktionen av Nylænde 
laa da nærmest for mig. I mange aar, Ja 1 grunden gjennem alle 
aarene bladet har eksisteret, bar jeg hat litt at bestille med det. 
Hver gang Gina Krog reiste ut paa en længere færd, overgav hun 
derfor redaktionen til mig, og der var ogsaa engang tale om at 
jeg skulde gaa officielt ind i denne. Og naar det ikke blev til 
noget, var skylden min, da private grunde stillet sig hindrende 
1 veien for mig. 

Det føles som et stort apsvar, der er lagt paa mine skuldre. 
Men jeg gjør det først og fremst av taknemlighetshensyn mot 
Gina Krog, og dernæst fordi det forekommer mig at hendes livs- 
arbeide maa fortsættes. ,Nylænde" har en stor gjerning at utføre. 
Det maa vedbli at vedlikeholde forbindelsen mellem kvinderne 
indbyrdes Norge over, og det maa bringe budskap utover landene 
om det arbeide som her utføres, om de fremskridt som norske 
kvipnder gjør fra aar til andet. 

Der kræves et stort arbeide, og jeg føler at det blir vanskelig 
at strække til. Men jeg føler mig samtidig forvisset om at alle 
de mange kvinder landet over, som har støttet Nylænde, baade 
ved at skrive 1 det, og ved at staa som abonnenter, vil fortsætte. 
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med at vise samme interesse for bladet og arbeide for at det maa 
leve og fortsætte i den samme asnd som hittil. I tillid til dette 
er det, at jeg efter anmodning av advokat Krog — Gina Krogs 
bror — har overtat redaktionen av Nylænde. I haab om støtte 
og sympati fra alle Gina Krogs venner landet over, begynder jeg 
idag mit arbeide som Nylændes redaktør. 


Kristiania lste juni 1916 | 
| | | Er. Mørck. 


b EE RE 





Dr. med. Inga Saeves. 


Nok en kvindelig doctor medicinae. 


Den 27de mai kreeredes Inga Saeves til doctor medicinae. 
Som bekjendt tok ifjor Alexandra Ingier doctorgraden i medicin. 

Dr. Inga Saeves har tilbragt en stor del av sin studietid 
utenlands, saa hun har været mere fremmed for os end dr. Ingier. 

Redaktionen har henvendt sig til den nye dr. med. for at 
faa endel oplysninger om hende. Med stor imøtekommenhet fik 
vi besked. | 108 | | 
 »Allerede som barn hadde jeg ipteresse for naturfag. Min 
morfar Iver Haslem, var en ivrig botaniker og zoolog, som for- 


) 
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uten at dyrke sin gaard, der gjennem mange generationer har til- 
hørt mors familie, ogsaa paa egen haand studerte tysk og latin.* 
— Gaarden Haslem ligger i Rakkestad, og der er Inga Saeves 
født 22de mai 1882. Hendes far er gaardbruker Th. Saeves og 
Hansine Haslem. | 

, Det var efter morfars ønske at jeg begyndte at studere medi- 
cin,* fortsætter dr. Saeves. Og saa tok jeg da artium ved 
Aars & Voss's skole i 1901 og philosophicum aaret efter, hvorefter 
jeg øieblikkelig begyndte paa mine medicinske studier og fik min 
medicinske embedsexamen 1 1909.* 

Med laudabilis?* — 

pJa — derefter kom kandidattjenesten ved Rikshospitalets 
medicinske og kirurgiske avdelinger under professor Laache og 
professor Strøm. ZEndvidere var jeg "'/a aar assistentlæge ved 
Fredriksverns kysthospital for skrofuløse barn, hos overlæge, dr. 
med. Sinding Larsen.* — 

» Doktoren har studeret meget utenlands ?* 

pJa, som ung mediciner tilbragte jeg først et par maaneder i 
Paris for at dissekere ved Hcole de médécine, og noen aar senere, 
efterat jeg hadde utført min praktikanttjeneste paa Rikshospitalets 
hudavdeling, opboldt jeg mig atter 4 maaneder i Paris ved den 
fremragende kliniker Louis Brocq's hudsykeavdeling i det gamle, 
ærværdige , Höpital St. Lows.* Om eftermiddagene arbeidet jeg 
i Metschmikoffs laboratorium paa Pasteur institutet. 

y Hadde De saa ikke anledning til at faa noget herhjemme?* 

yNei. Uagtet jeg nu var færdig med mine examina og min 
kandidattjeneste, viste det sig umulig for mig at faa en utdannel- 
+ sesstilling ved noen hudsykeavdeling herhjemme. Jeg besluttet mig 
derfor til at gjøre det store økonomiske offer som et ca. 3-aarig 
studieophold 1 utlandet vilde medføre.* 

Og det angrer doktoren forhaabentlig ikke paa?* 

pNei — for i disse 3 aar lærte jeg meget. Ogsaa særdeles. 
mange av mit fags mest fremragende kapaciteter at kjende. 

»Hvem av disse sætter De allermest pris paa, dr. Saeves ?* 

»Pet er meget vanskelig at svare paa! Blandt mine tyske 
lærere er det især professor Pinkus i Berlin, prof. Arning, prof. 
Lewandowsky og den berømte Unna i Hamburg, som jeg tænker 
paa med taknemlighet. I Paris især Brocq, Darier og Sabouraud. 
Men allermest skylder jeg min utdannelse den berømte professor 
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Jadassohn i Bern. Ved hans klinik og laboratorium arbeidet jeg i 
næsten ? aar. 

Professor Jadassohns gjestfrihet er verdensbekjendt. Ved hans 
laboratorium arbeider unge videnskapsmænd fra alle jordens egne. 
Og som den store mand han er, har han nok av tid, tilstrække- 
lig aandsrigdom for alle. Baade faglig og menneskelig set — var 
det ogsaa interessant at være en stadig gjest i de videnskapelige 
selskaper paa de forskjellige steder, hvor jeg har studeret. F. ex. 
i Berlins ,Dermatologische Gesellschåft,* i det gamle, fine ,Ham- 
burgs Aertzeverein,* hvor jeg, efter sigende, er den første kvinde, 
som der har været tilstede. Men saa var det ogsaa efter den alt 
formaaende professor Årnings ønske og indbydelse. Av prof. Unna 
blev jeg ogsaa indbudt til at overvære de nordvest-tyske dermato- 
logers kongres, som avholdtes i hans Dermatologicum.* 

"Storartet elskværdig av tyskerne! Ja, det er et gjestfrit folk !* 

pLike interessant var det i Paris at følge forhandlingerne 1 
»Dociété de Dermatologie”, hvor de besste hoder inden den franske 
dermatologiske skole med haarfin diagnostik drøftet de mest bro- 
kete kasus. 

Qgsaa aftenerne i Inselshospital hvor jeg bl. a. hørte hospita- 
lets 4 verdensberømte spidser: kirurgen Kocher, internisten Sahli, 
min lærer Jadassohn og bakteriologen Kolle, vil høre til mine 
besste erindringer.* 

Og nu?* spør vi. 

nSiden juli 1914 har jeg drevet specialistpraxis i hudsygdom- 
me her i Torvgaten nr. 7. Og i 1916 blev jeg ansat som reserve- 
læge ved Ullevaals hudsykeavdeling for kvinder. — Og saa — ja, 
saa forsvarte jeg offentlig min avhandling: , Hæperimentelle Bei- 
tråge zur Dermatomykosenlehre" og er nu kreeret doctor medicinae.* 


Kristiania skolestyre 
fremsatte for en tid siden forslag til forhøielse av lærerpersonalets 
løn ved de kommunale skoler. Under forslagets behandling i den 
kommunale gagekomité blev det imidlertid 1 betydelig grad redu- 
ceret. Kr.a lærerindeforemng har derfor i møte den 22de mai 
vedtat en uttalelse mot komiteens indstilling, og en indtrængende 
henvendelse til kommunestyret om at vedta skolestyrets forslag. 
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Freng sociale arbeide I 25 aar. 
1891—1916 


Det er iaar 25 aar siden kvinder inden Frelsesarmeen optok 
det nu saa vidt forgrenede og vel organiserte arbeide for. samfun- 
dets stedbarn. 

Begyndelsen var at to slumsøstre opslog sin bolig i Vaterland 
som dengang var tilholdssted for en god portion av samfundets 
utskud. Om dagen gik to søstre rundt fra hjem til hjem 'og 
-— forsøkte at bringe lidt solskin ind i den triste tilværelse som baade 
mænd, kvinder og barn førte. Om kveldene holdt de møter i sin 
egen stue eller omkring i de trange gaardsrum og om søndagen 
søndagsskole for barn. Paa denue maate gjorde de sig til venner 
og tjenere for de ulykkelige og mnødlidende, skriver på Heg) 
frelsesarmeens blad. | 

Det er et kvinders arbeide for kvinder 1 stor stil som her 
gjøres — og sikkert vil der stadig findes mye veier til at hjælpe 
kjender vi Othilie Tonning — sekretæren — og den store stab av 
varmhjertede kvinder, ret. 

» Faklen* regner op en anseelig række av praktiske foretak 
som 1 de sisste 10 aar er aapnet: | | 

1 mødrehjem, 4 gamlehjem, 2 pensionater for arbeidersker, 
1 depot for hjemmearbeider for fattige mødre, I hvilehjem for 
sociale officerer, 2 smaabarnskolonier, I spædbarnhjem, I midnats- 
mission, 6 slumstatlioner, 3 barnekrybber, 4 barneherberger — og 
fortsætter: 

,En hjælp som for fattige og syke ofte er værdifuldere end 
nogen pengegave, er det personlige arbeide som slumsøstrene ut- 
fører i hjemmene, som matlagning, rengjøring, sykepleie og lig- 
nende. I de sisste 10 aar har 43750 hjem nydt godt av dette 
kjærlighetsarbeide.* 

Siden 1908 har brigader Othilie Tonning været sekretær for 
kvinders sociale arbeide — og det maa vel kunne siges at den 
store fremgang arbeidet har hat, for en stor del skyldes hendes 
ypperlige ledelse, som bæres av det store hjertelag. Spalterum og 
andet hindrer for øieblikket den nærmere omtale av de mange 
utmerkede kvinder som har hengit sig til dette menneskekjærlig- 
hetens store virke. 

Samfundet skylder dem hver især sin varme tak. 


——— To DD 
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Mrs. Ogilvie Gordon 
der som bekjendt er korresponderende sekretær i Det Internatio- 
nale Kvinderaad, har sendt Norske Kvinders Nationalraads korre- 
sponderende sekretær frøken Thea Holst følgende brev: 

Jeg hadde ikke faat den sørgelige efterretning om frøken 
Krogs død, før jeg mottok Deres brev forleden dag. Jeg ber Dem 
overbringe Norske Kvinders Nationalraad min varme deltagelse i 
anledning av.det store tap der rammer saavel nationalraadet som 
det hele land. | 

Frøken Krog var en stor kvinde, med et ædelt sindelag og et 
vidt utsyn, fuld av varm kjærlighet og sympati for menneskeheten. 

Med hende har jeg tapt en personlig ven. 

Fra den første stund av da jeg lærte hende at kjende i Det 
internationale kvinderaad, vendte jeg mig instinktmæssig til hende 
for at faa hendes meninger at vite i alle saker, sikker paa at det 
som hun mente, var vei overveiet og upartisk. Og naar hun talte, 
hjalp hendes ord altid forsamlingen til at danne sig et sundt syn 
paa tingene. 

Frøken Krogs vel balancerte intelligens var forenet med et 
varmt følelsesliv. Ingen var mere kvindelig end hun, og paa samme 
tid besad hun den ro og likevegt som man fortrinsvis pleier at 
tillægge mænd. — | | 


M. M. Ogilvie Gordon. 


Kvinderne, Verdenskrigen og den varige fred. 
(Women, World War and Permanent Peace). 


er titelen paa en bok, som er sendt os fra Mrs. May Wright Sewall. Den 
indeholder en beretning om det store kvindemøte for fred som i dagene 
4—7de juli 1915 holdtes under verdensutstillingen i San Fransisco. Mrs. 
Sewall, som vil være vel kjendt for Nylændes læsere som præsident for 
Freds- og Voldgiftskomiteen i I. C. W., besøkte Kristiania sammen med 
Fordekspeditionen like under jul 1915. Gina Krog indbød dengang hende 
og endel av de andre kvindelige deltagere i ekspeditionen til en liten for- 
middagsfest i Parkkaféen. Her holdt Gina Krog en stemningsfuld tale før 
Mrs. Sewall og for hendes store arbeide for fred. (Dette var visstnok den 
sisste tale Gina Krog holdt. Hun var allerede dengang meget uedbrudt.) 
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Mrs. Sewall sier i indledningen til boken, at hun efter opfordring av 
fredsvenner den 7de april 1914 hadde overrakt direktionen for utstillingen 
en utarbeidet plan for en international konferance, av kvindelige pacifister. 
Denne ønsket man at stille under direktionens beskyttelse. Dens hensigt 
var at fremme et internationalt samarbeide, paa hvilket alene efter Mrs. 
Sewalls mening, grundlaget for en varig fred kan bygges. Utstillingens præ- 
sident Mr. Moore stillet sig overordentlig velvillig likeoverfor tanken, og 
mens Mrs. Sewall i juni 1914 opholdt sig ved det Internationale Kvinde- 
raads møte i Rom, mottok hun budskap fra Mr. Moore om, at man hadde 
utset hende til at organisere og sammenkalde en international kongres for 
kvindelige fredsarbeidere, i juni maaned 1915. 

Imidlertid brøt krigen ut. En tid følte man sig ganske lammet, og det 
saa ut til at hverken utstillingen eller kongressen skulde komme istand. Men 
Mrs. Sewall lot sig ikke skræmme. Hun følte det som om krigen. netop 
krævet at kvinderne verden over skulde ved fælles optræden og handling vise 
sin solidaritet. Mr. Moore gjentok senere i en skrivelse at han bemyndiget 
hende til at utstrække kongressen til ikke alene at arbeide for at fremme 
internationalt samarbeide, men ogsaa for at fremme en varig fred. Utfra prin- 
cippet »at det er kvindernes sak at yde deres hjælp til at internationalisere 
de menneskelige følelser og den menneskelige samvittighet, i haab om at det vil 
resultere i at individernes bevissthet utvides til ogsaa at forstaa menneskehetens 
internationale slegtskap og internationale ansvar,« indbødes kvinderne til del- 
tagelse i kongressen. Et kjæmpemæssig arbeide sattes i gang, og det lyk- 
kedes Mrs. Sewall og hendes medhjælpere i den nedsatte komité, at samle 
5000 deltagere fra alle dele av Amerika, med tilslutning av enkelte fra Europa 
og én kvinde fra Kina. 

Da møtet aapnedes 4de juli, som er amerikanernes frihetsdag blev, efter 
at alle formaliteter var endt, den amerikanske uavhængighetserklæring fra 
1776 oplæst. Mrs. Sewall presenterte derefter for forsamlingen et dokument, 
som hun kaldte »Den anden uavhængighetserklæring«. 

Det var den skrivelse som ved 100 aarsfestligheterne for den første, blev 
overrakt præsident Grant av Susan B. Anthony, Mathilde Jocelyn Gage, 
Sarah Andrews Spencer, Lillie Devereux Blake og Phoebe Cougens. 
Den første uavhængighetserklæring var skrevet av mænd, og begivenheternes 
gang viste at den utelukkende gjaldt mænd. Den anden var skrevet av 
kvinder og tok bare sigte paa kvinder. — 

Det var kongressens mening at avfatte en tredje uavhængighetserklæring, 
som kunde sendes over hele verden, og som skulde gjælde hele menneskeheten. 
Vi skal i et senere hefte bringe mere fra dette interessante møte. — 
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F'ra Amerika. 


Ifølge et privat brev fra Amerika, vil kvinder i byen Kansas, 
Minnesota, snart faa sin egen store bygning, som kun er bestemt 
for forretningsdamer. Ingen mand vil bli tillatt at leie kontor eller 
værelse i bygningen, som skal opføres i 10 etager av. foreningen 
*"Handelstandens Kvindeklub" (The Women's Commercial Club) 
En kvindelig kapitalist har lovet at støtte foretagendet med penge, 
og en heldig beliggenhet er sikret for den nye bygning, hvortil en 
kvindelig arkitekt har git tegning med det specielle maal for øile 
at indrette bekvemmeligheterne saa praktiske, gode og hyggelige 
som mulig. Gaardens bestyrer skal være en kvinde, portnerne skal 
være kvinder, elevatorerne skal utelukkende betjenes av piker, og 
piker vil ogsaa bli benyttet som husets ,visergutter*. Fn mand 
henvendte sig og bad om at faa leiet kontor i bygningen, fordi 
han visste ,at alt vilde bli holdt pent og rent der hvor kvinder 
styrte*, men hans anmodning blev avslaat. 

» The Woraen's Commercial Club* er en sammenslutning av 
kvinder som eier eller arbeider i en forretning, eller er ansat 1 en 
eller anden branche som kommer iud under begrepet handel. Klub- 
ben tænker at faa utleiet saa mange kontorer som mulig før byg- 
ningen reises. — En kvindelig bankier fra en anden by i Amerika 
har sikret sig lokale i første etage og vil aapne en kvindernes bank. 
Modehandlerinder, kvindelige detaljister, som handler med kjoler 
og dragter for kvinder, frisøser, kvindelige sakførere, kvindelige 
tandlæger, blomsterhandlere, fotografer og en kjolesyerske har alle- 
rede leiet rum. I en hel etage vil plassen indtages av en han- 
delsskole for kvinder, ledet av en kvinde. Ogsaa klubben selv skal 
ha sit lokale i bygningen, idet der skal indrettes en stor forsam- 
lingssal til bruk for den. En kafé vil ogsaa bli indrettet, hvor 
mænd kan faa adgang, naar de er ledsaget av kvinder. Klubbens 
- medlemmer indtar de forskjelligste standpunkter m. h. t. politik og 
stemmeret. Mange er stemmeretskvinder, andre ikke. Bygningen 
skal indvies til bruk bare for kvinder, uanset politisk standpunkt. 

Klubbens formand, Miss Reineke, har uttalt i anledning av 
planen. ,Vi mener at vi kan gjøre bedre arbeide naar vi er sam- 
let. Saa virksom er denne forening blit, at vort klientel, jeg me- 
ner altsaa de ledende forretningskvinders klientel i byen Kansas, 
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er i virkeligheten det samme, herved forstaaes naturligvis bare byen 
Kansas” ledende forretningskvinders kunder. Det er dels for at 
gjøre det lettere og behageligere for disse kunder, at vi alle øn- 
sker at bo i en og samme bygning, men det er ogsaa av hensyn 
til vor egen fordel, og fordi vi ønsker vor egen forretningsgaard 
over hvilken vi selv kan øve fuld kontrol. Vi vil ha ret og an- 
ledning til at exkludere fra denne alle dem, og al den slags for- 
retninger, som ikke huer os, og at hævde en norm som er 1 over- 
ensstemmelse med vore høieste og besste idealer." 


Å 


Dr. Mary Murdoch, praktiserende læge i Hull, 


er ifølge engelske blade avgaat ved døden den 20de mars efter 8 dages sygdom. 

Dr. Murdoch var den første kvindelige læge som for 22 aar siden be- 
gyndte at praktisere 1 Hull. Hun hadde mange fordomme at kjæmpe mot 
dengang. Nu praktiserer der 6 kvindelige læger i byen. 

I mange lægeforeninger og medicinske selskaper, saavel i Hull som andre 
steder 1 England, har dr. Murdoch gjort sig bemerket paa grund av sin sterke 
personlighet, sit mot og sin glimrende veltalenhet. 

QOgsaa 1 forskjellige nationale, politiske og filantropiske arbeider tok hun 
del. Hun var bl. a. formand i kvindestemmeretsfureningen i Hull, som hun 
selv hadde stiftet. Hun representerte England som delegeret ved de inter- 
nationale kvinderaads møter i Toronto, Rom og Haag, og i 1909 var hun 
delegeret ved Stemmeretsalliancens kongres i London. | 

For arbeiderkvinderne tok dr. Murdoch mangt et løft, og hun fik deg 
til at danne sin fagorganisation i Hull. Selv stod hun som viceformand i 
denne til sin død. 

Ved det møte som »Kvindelig arbeiderforening« holdt en ukes tid efter 
hendes død, præsiderte biskoppen av Hull. Ved møtets aapning uttalte han: 
Jeg vil altid betragte det som en lykke i mit liv at jeg fik anledning til 
at arbeide sammen med dr. Mary Murdoch. Naar man arbeidet sammen 
med hende paa den ene eller den anden maate, følte man straks hvorledes 
hun med sit sterke sind og sin peundegige vitalitet virket In spmeneNde paa 
alle sine arbeidsfæller.« 

Dr. Murdochs uavbrudte arbeide for at forbedre og hæve kvindernes 
stilling i samfumdet, gjør hendes bortgang til et mnationalt tap, skriver 
>Jus Suffragii. « | 
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Fra andre land. 


Landsföreningen för kvinnans politiska 
röstrått 

har sit fjerde landsmöte i Strångnås i dagene 
17de og 18de juni 1916. Om eftermiddagen 
sisstnævnte dag avholdes et friluftsmøte, hvor 
bl. åa. formanden i ,Méånnens förbund for 
| kvinnans politiska röstrått* br. borgermester 
Jacob Petterson, og fru Ellen Hagen skal tale. | 


Dansk Kvindesamfund | 
avholder sit fællesmøte i Aarhus fra l5de til og med 17de juni. 
Blandt de emner som kommer til behandling er ,Barneforsorgen*. 
Byens politimester, År. Goll, skal i et offentlig møte indlede diskus- 
sjonen om ,Retsreformen.* | 


»Krigsmøte.* 

I Det storhertugelige bofteater i Weimar samles tyske, øster- 
rikske og ungarske kvinder til et ,krigsmøte" i dagene 26—29de 
juni d. a. 

Alle emner som kommer op til drøftelse, angaar kvindernes 
forhold til krigen, og hvad der under den nuværende tilstand kan ut- 
rettes av dem. Mange kjendte kvinder har meldt sin deltagelse, 
bl. a. dr. Gertrud Båumer, dr. Alice Salomon fra Perlin, Mariane 
Hainisch fra Østerrike, grevinde Albert Apponyt og Auguste Ro- 
senberg fra Budapest. 


Tyske kvindelige arkitekter. 
Ifølge ,Frauenfrage* er adskillige kvindelige arkitekter for 
tiden beskjæftiget i militærtjeneste. Frøken v. Knobelsdorf som i 
1911 tok ingeniøreksamen, blev i september 1914 ansat ved Döbe- 
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ritz. Hendes første arbeide der bestod i at bygge en officersleir, 
med have og veier, Senere gav hun tegninger til og ledet bygnin- 
gen av to store officersbarakker og to store ,flytbare* huser. Nu 
for tiden holder hun paa med at gjenopbygge en nedbrændt kirke. 

Paa hendes kontor i Döberitz arbeider ogsaa den unge prinsesse 
Viktoria av Bentheim. 

Agnes Mackensen tok sin diplomeksamen i 1915 og arbeider 
nu som bygningsarkitekt i Spandau. Hun er av den offentlige 
bygningskommission blit opnævnt som assistent ved opførelsen av 
et raadhus i Diisseldorf. 

En fjerde kvindelig arkitekt er ogsaa ansat ved opførelsen av 
barakkerne i Spandau. Det er meningen at alle disse militærbyg- 
ninger skal bli staaende, og opførelsen sker i overensstemmelse med 
kommunernes regulering og efter deres kunstneriske skjøn. 

De kvindelige arkitekter har overalt samme lønningsregulativ 
som de mandlige. ; 


I ,Jus Suffragii* for Iste mai skrives fra England: 

En av de mest skjæbnesvangre følger av krigen er den at 
smaa barn tvinges ind paa arbeidsmarkedet. Endvidere er det trist 
at maatte konstatere at sænkningen av nivaaet for undervisningen 
i skolerne, foraarsaket ved lærernes fravær i krigen, stiller de sør- 
geligste utsikter ivente for fremtiden. Et antal ledende kvinder, 
hvoriblandt Mrs. Milliceent Fawcett, dr. Scharlieb and Mrs. Sid- 
ney Webb, har i ,Times* offentliggjort en protest mot disse kræn- 
kelser av den kommende generations rettigheter. 


1000000 dollars til Den internationale stemmeretsalliance. 


Den bekjendte stemmeretskvinde Mrs. Leslie hadde testamentert 1 
million dollars til Mrs. Chapman Catt, den internationale stemmeretsallian- 
ces høit anseede præsident, forat hun kunde bruke pengene til at fremme 
kvindestemmerettens sak. Der blev imidlertid av avdødes familie anlagt 
proces om arven. Men nu har ifølge «Skandinaven» domstolene talt ”»g 
dømt dem til ingen ret at ha til disse penge, og millionen er tilfaldt alliancen. 
Sikkert første gang i verdenshistorien at en saa stor sum ydes til det formaal. 


” 
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Dansk kvindeadresse til paven. 


I mars maaned lot 12 danske kvinder gjennem baronesse Edle 
Wedel-Jarlsberg, enke efter den norskfødte kammerherre hos paven, 
Wilhelm Wedel-Jarlsberg, og fru Marie Krieger, tilstille pave Bene- 
dikt den l5de en adresse, i hvilken de først takker paven for de 
bestræbelser han har gjort for at skape en verdensfred, ,høit over 
alle nationale særinteresser”. Dernæst anmoder kvinderne ham om 
at han ikke maa gi op, men stille fornyede henvendelser til regje- 
ringerne om fred i verden, eller sende en appel til den hele men- 
neskehet som klarlægger hvilke følger verdenskrigen vil ha for 
hvert eneste land og for alle folkeslag. 

Adressen var bl. a. undertegnet av Sophie Alberti, formand i 
Kvindelig Læseforening, Kjøbenhavn, Johanne Miinter, formand i 
Kvindevalgretsklubben, Mathilde Bajer, ærespræsident av ,Pax*, 
Clara Tybjerg, formand i danske avdeling av Women's Peace 
Party, og Cecilie Littlken, hærens ledende oversykepleierske. 

De to damer som overrakte adressen, blev mottat av paven 
personlig i en særskilt audiens. Han var meget velvillig likeover- 
for dem og deres anmodning, og lovet at sende underskriverne et 
svar paa deres henvendelse. Dette svar er nu ankommet til fru 
Johanne Minter. 

I dette uttaler paven av inderlige ønske om at muliggjøre ,en 
fred der i visdom er like retfærdig for alle.* Han anser det som 
sin embedspligt ,at virke ved bønner og ved handling for at bringe 
hadet og de blodige rivaliteter til at ophøre og at føre freden og 
enigheten tilbake til nationernes hjerter.” 


Angaaende pavens arbeide for fred 
hersker der de mest motstridende meninger. 

Sir Edward Grey konstaterte for nylig i Underhuset at paven ikke 
hittil hadde gjort henvendelse om fred -til nogen. 

Dagen efter uttaler en tysk avis at den engelske utenriksminister er 
feil underrettet, naar han sier det. Tvertimot har man fra besste hold 
underretning om at paven har erklæret sig villig til at mægle i de stridig- 
heter som hersket mellem Tyskland og De forenede stater. Men paa grund 
av det svar som i mellemtiden var blit git Amerika, hadde den tyske keiser 
svaret med at takke paven for hans velmente tilbud. 
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Et engelsk blad vet at fortælle at kong Alfons har korresponderet med 
paven om muligheterne av fred. Den spanske konge mener at hvis man 
kunde faa bragt en vaapenstilstand tilveie, vilde dem gjøre ende paa krigen, 
fordi ingen av de krigførende magter vilde være istand til at begynde krig 


paa ny. 


Den vakre eiendom ,Fridheim* 


ved Strømmen, som blev skjænket «Understøttelsesforening — for lærerindan i 
Kristiania» av avdøde ingeniør Mauritz Hansen, blev den 15de mai aap- 
net for de første sommergjester. — Som man vil erindre, er det giverens 
mening at foruten at motta lærerinder i sommerferierne, skal der hele aaret 
gjennem være adgang for 8 å to ældre lærerinder til at bo derute hele 
aaret igjennem 

Den eiendommen ulhørende gartnerbolig er under indredning, og elek- 
trisk lys skal indlægges, forat man saa snart ske kan, ogsaa kan motta de” 
fastboende lærerinder. Som bestyrerinde er ansat frøken Stokkeland. Med- 
lemmer av understettelsesforeningen faar frit logis, og kosten haaber man at 
kunne levere for kr. 45.00 pr. md. Ikke medlemmer maa betale mere. 


Norsk kvindesaksforeningé fagskole i huslig økonomi 
Wergelandsveien 19 |. 


avholder sin 31te examen: 
Fredag 6 Kemi og sundhetslære skriftlig. 
Lørdag *s Næringsmiddellære skriftlig. 
Mandag en | 
Tirsdag % | vask og strykning, mundtlig og med utstillet arbeide. 


Sov | 

EG GÅ matlagning, mundtlig og praktisk arbeide. 

Utstilling av haandarbeider, hnsøm, blusesøm, strikning utstilles samtidig. 

Den skriftlige examen begynder kl. 9. 

Vask, strykning og den praktiske examen kl. "11 fm. 

Lærerpersonalet er: Frk. Bertha Jordfald rste lærerinde. Frk. Ingrid 
Ellefsen 2den lærerinde. Frk. Anna Halfstad, lærerinde i vask, strykning, 
rengjøring og søm. | 


Ellen Brewster. 


Abby sænket stemmen og saa forsigtig hen paa døren til det. andet 
værelse og paa Amabel, 

»Mannie Benus er gaat i hundene. Jeg vet det ganske ed Hun 
er 1 Boston. Hun kunde ikke betale for logi og blev desperat. Jeg vet at 
hendes søster er kommet paa avveie; men derfor behøvet det ikke at gaa 
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slik med Mannie. Jeg er sikker paa, hun vilde holdt sig skikkelig, hvis 
ikke streiken var kommet. Det nytter ikke at si mere om det. Før spurven 
gir sig til at angripe tigeren, bør den betænke, sig vel.< 

Fanny stod ganske blek og stirret fra Abby hen paa Ellen. 

Amabel stod og holdt fast i en fold av Ellens kjole, og Ellen stod 
ganske stiv. 

»Jeg visste det altsammen,« sa hun sagte. 

Abby for pludselig op og grep fat i hende. »Ellem,« sa hun hulkende, 
>Ellen, er. der ingen utvei? Jeg vet ikke«. 

Hillen løsnet Abbys haand, med en merkelig b-stemt og dog mild be- 
vægelse. Derpaa aapnet hun døren til det andet værelse. 

Derinde blev alt stille og mændene saa forventningsfuldt paa hende, søm 
hun stod der midt i døraapningen, med Fanny, Abby og lille Amabel i 
bakgrunden. 

>Jeg vil gjerne si til dere,« sa Ellen med høi, klar stemme, »at jeg 
tror, at jeg har handlet urigtig. Jeg har i noen tid tænkt, om det ikke 
var galt slik som jeg handlet, og nu er jeg sikker paa det. Jeg vet nu at 
vi aldrig burde ha streiket. Det har bragt altfor megen lidelse over folk 
som ikke er ansvarlige for streiken. Barn sulter og folk dør. Jeg er be- 
drøvet over at jeg sa, hvad jeg gjorde 1 fabriken den dag, hvis mine ord 
paavirket noen. Nu vil jeg holde op med streiken. La os gaa ind paa 
Mr. Lloyds betingelser og begynde arbeidet igjen*« 

Men Ellens stemme blev overdøvet"'av et vredesutbrud fra Lee. Han 
trodde straks at hun optraatte som hun gjorde paa grund av sine følelser 
for Lloyd, og hans skinsyke, som altid ulmet, slog ut 1 flamme. 

»Nei, det skal vi ikke gjøre,» skrek han. »Jeg streiker, og jeg vil 
fortsætte at streike.” Jeg holder ikke op fordi om en av pikerne er væk 
1 Lloyd.e 

Andrew og en av mændene reiste sig og stillet sig hen foran Ellen. 
Tom Peel sa ikke noe, men smilte. | 

»Jeg' har ikke smakt tobak, og jeg vil helst ikke snakke om hvad jeg 
har hat at spise 1 det sisste,« fortsatte Lee med truende stemme, »Men 
jeg vil ikke gi efter. Nei, frøken, du har faat mig ind paa dette, og nu 
er det ikke saa let at faa mig fra det igjen.« 

Døren gik op og Granville Joy kom ind: Han hadde banket flere 
gange, men ingen hadde hørt ham. Han saa spørgende fra den ene til den 
anden og stillet sig saa op ved siden av Andrew. 

Dixon reiste sig. »Det forekommer mig at vi gir os for. hurtig, 
sa han. | 

»Det er let at snakke for en mand, som ikke har noen som er av- 
hængig av ham,« ropte Abby. | 

»Jeg vil ikke gi mig,s sa Dixon, og saa paa Ellen uten at bry sig 
om Abby. 

«Nei, det er visst,» sa Lee. «Vi opgir ikke vor ret for chefens skyld, 
eller for deres skyld som har en svakhet for ham.» 


(Forts.) 
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N. K. N.s Centralkomité 


avholder 


3 Gratisdemonstrationer 
i billig Mat 


i , Hjemmet for Fabrikarbeidersker" 


Fossveien 19. 





Torsdag den 15. ds. Kl. 7" 
Fredag den 16. ds. KI. 7'a 
Tirsdag den 20, ds. Kl. 7 





— — Demonstrationerne ledes av Frøken AASEN. —  — 


Man melder sig til Bestyrerinden i Fossveien 19 
, Sætreheimen* Orknøegt. 8 og ,,Heimen* Stenstrupsgt. 1. 


= = Notisebok og Blyant medbringes. = = 


Billige Retter av Makrel og anden Fisk vil specielt demonstreres. 


Arbeidsutvalget. 


TIDSSKRIFT 
















ES K FOR 
AØAGN KVINDERNES SAK 
mere | | 








Helga Helgesen. 


Kristiania skolekjøkkeners 25 aars jubilæum.*) 





*) Den efterfølgende artikel har ogsaa været tilstillet og optat i »Tidens Tegne. 
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Iste juni 1891 samlet frk. Helgesen de første 60 smaapiker 
paa haandarbeidsværelset i Kampens skole. De skulde lære at 
koke mat. Tænk, paa skolen! Hittil hadde man ved begrepet 
ySkole* først og fremst tænkt paa bøker og lekser, læsning, skriv- 
ning, regning. Nu skulde lærerinde og barn samles om komfyren 
— midt indi skolestuen. - Rigtignok var det kun et gasapparat og 
en gaskomfyr, men pander og gryter og andet kjøkkentøi var der. 
Et ,rigtig* kjøkken var det ikke, haandarbeidsværelset maatte gi 
plass for lærerinden og de 60 — men det fik alt være det samme, 
naar man bare fik begynde, mente Helga Helgesen. 

Allerede 1 1889 hadde overlærer Filefsen søkt Kristiania sko- 
lekommission om at frk. Helgesen maatte faa begynde dette ar- 
beide paa Kampens skole, men skolekommissionen som da sang 
paa sit sisste vers, fandt det at være en for stor sak at ta op. 
Næste aar vaaget det nyé Kristiania skolestyre at imøtekomme 
Helga Helgesens ansøkning om 600 kr. til et forsøkskjøkken paa 
Kampen,'og saa kunde hun gaa igang. Kristiania kommune har - 
saaledes æren av at være den første norske kommune som har op- 
rettet skolekjøkken. Sandefjords kjøkken startet aaret før, men 
ved private bidrag. Det var en lykke at Helga Helgesen fandt 
forstaaelse hos sin nærmeste overordnede, overlærer Ellefsen, en 
lykke at skoleinspektøren Otto Lund, hele tiden var de nye ,kjøk- 
kener* en trofast ven. Naar de forskjellige blade av norsk kvin- 
desaks historie skal skrives, altid er det Norges mænd som har 
været fremsynte og storsindede. Kanske ikke mængden, men de 
enkelte som har raket op blandt mængden. 

Merkelig nok var det ogsaa et litet mandsemne, der tændte 
den flamme som siden har brændt i Helga Helgesens sjæl, og som 
hun har vogtet uten et øieblik at ha svigtet. Det var en liten 
Tøiengut i 2den klasse, den ældste av 4 søskend. Han var en op- 
vakt gut, men sjelden kunde han sine lekser. Far og mor var påR 
arbeide. Altid het det: "Jeg maatte passe ongen* eller ,ongane* 
og da var det forstaaelig det gik ut over lekserne, Han Mr Gå 
besste og opfyldte sin nærmeste pligt, lydighet mot far og mor, 
vogtertjenesten for smaasøskenderne. Gjennem ham fik hans læ- 
rerinde det første ,syn* ind i hjemmene. 

Næste aar gik hun rundt i sine førsteklassingers hjem, ,0g*, 
sier Helga Helgesen, ,det var ikke minst spædbarnene, som fik 
mig til at ta op skolekjøkkenarbeidet*. 
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— I skolekjøkkenet lærer alle smaapiker at stelle en flaske 
for spædbarn, og det kan nok trænges, naar man kjender til hvor- 
mange av dem er smaa ,mamaer* i sine hjem. Kanske skyldes 
det ikke minst skolekjøkkenernes arbeide at ,slangeflasken* er gaat 
av bruk, den sure slangeflasken, smaabarnsmavernes fordærvelse. 

Forsøkskjøkkenet paa Kampen blev begyndelsen til Helga Hel- 
gesens store arbeide i den norske skole. Allerede i 1893 hadde 
Kristiania faat indredet to kjøkkener, paa Møllergatens og Urani- 
enborgs skoler. Frk. Helgesen overtok Møllergatens kjøkken. Her 
hadde hun ogsaa ,statens kurser* til utdannelse av skoiekjøkken- 
lærerinder. Fra disse kurser er gaat ut en række dygtige og be- 
geistrede lærerinder, som i forskjellige av vore kommuner har brutt 
vei for skolekjøkkensaken. 

Saken gik med stormskridt de første aar. De første lærerinder 
paa ,Statens kursus* blev utdannet i haandarbeidsværelset paa 
Kampens skole. Staten hadde git 2000 kroner til dette kursus. 
Bevilgningen var enstemmig. 

Dagen før denne store begivenhet, likesaa vigtig for landets 
fremtid som de andre store begivenheter 1 vort storting, sendte 
redaktør Friele bud efter Helga Helgesen. ,Imorgen skal saken 
frem i stortinget, nu er kl. 2, inden kl. 5 maa De ha skrevet en 
artikel, som vi tar ind med redaktionelt utstyr*, var gamle Frieles 
ord. Og paa den maate, trods Helga Helgesens protest, gjorde 
Christian Friele hende til journalist. Senere ydet han skolekjøk- 
kensaken hjælp i en avisfeide samme vinter. Det var selveste 
- forsøkskjøkkenets komfyr som blev angrepet. Den var en dyd av 
nødvendighet, baade den og gasapparatet. Og den er nu rundt 
om i smaafolks kjøkken blit en sparekasse, fremforalt naar den 
brukes sammen med høi- eller papirkasse. Selvfølgelig var begge 
dele at finde i Kampens første kjøkken, og selvfølgelig har ogsaa 
her skolekjøkkenerne utført banebrytende arbeide. 

Helga Helgesen var inspektrice for Kristiania skolekjøkkener 
fra. 1898—1903. Da hun traatte fra, tok hun isteden op arbeidet 
ved Sarsgatens særskole. Her var foreløbig den eneste skole, hvor 
skolekjøkkenundervisningen kunde bli obligatorisk. Avdøde over- 
lærer Lippestad hadde frie hænder ved sin skole, og han var like- 
som frk. Helgesen pædagog med stort utsyn og dyp forstaaelse. 
I 5 aar arbeidet frk. Helgesen her med obligatorisk undervisning. 
Da gjorde, i 1907, Kristiania kommune den hele undervisning i 
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huslig økonomi obligatorisk. Aaret efter aapnet skoleloven alle 
landets kommuner samme adgang. 

31 bykommuner og 30 landskommuner har nu skolekjøkkener, 
flere av dem ikke bare ett kjøkken, men som i Kristiania et ved 
hver skole. Over 200 lærerinder arbeider i disse kjøkkener, inter- 
esserte og varme for at være med og bygge hjemmene. 

De flokker sig nu om den kvinde, hvis livs hele arbeide har 
været viet skolekjøkkensaken. Hun har aldrig git tapt. ,Tiden 
er gaat fort*, sier hun, ,men saken er gaat sent”. Hendes lyseste 
minde er da lovforandringen av 1908 gav huslig økonomi hjem- 
stavnsret i skolen. Hendes livs største sorg er, at faget ikke har 
noget hjem i den norske lærerutdannelse, nemlig ved seminarierne. 

Trods de senere aars skuffelser brænder hendes livs flamme like 
klar. Om den nu bare kunde tænde 1 forældrenes sind, saa de for- 
langte skolekjøkkenerne ind i alle skoler, hvor landets vordende mødre 
faar sin utdannelse. Hver eneste lærerinde utdannet i huslig øko- 
nomit, hver eneste smaapike og ungpike oplært i husstel, barnestel 
og sykestel, det er maalet. 

Alle vil forstaa det samfundsbyggende ved denne sak. Men 
ingen maa heller være uvidende om at huslig økonomi som prak- 
tisk-teoretisk fag er av allerhøieste pædagogisk værdi, ja et rent 
idealfag maalt med nutidens pædagogiske krav. 

Samfundsbyggende og landsgavnlig er Helga Helgesens virke. 
Kristiania skolestyre og kommunestyre feirer sammen med hende 
et stolt jubilæum. Kristiania skolestyre har været lydhørt. Det 
har altid forstaat Helga Helgesen i hendes brændende iver for 
at fremme skolens og hjemmenes store sak. 


Anne Sethmne. 


* 


Helga Helgesens energi og kampglød har tændt, først i vort 
land, saa i Danmark. Flere av dette lands høit anseede skolekjøk- 
kenlærerinder har faat sin undervisning av frk. Helgesen. 

For bare at nævne Eline Hansen! Hun har nu offentlig 
ansættelse som skolekjøkkeninspektrice og leder av skolekjøkken- 
undervisningen i Danmark. Eleven har passeret forbi sin lære- 
mester. Men det er ikke mesterens skyld. Og heller ikke elevens. 

De danske myndigheter har bare bedre end de norske forstaat 
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hvad der tjente skolekjøkkensaken til besste, naar den ansatte som 
leder en kvinde med indsigt og forstaaelse. 

Men kanske kunde tiden nu ogsaa være kommet til Norge at 
ta igjen hvad der er forsømt? | | 

Kræfterne, indsigten og forstaaelsen, det vil si: kvinden, har 
vi saa visst. Og i Danmark, hvor man er vant til at se hen til 
Norge som det land, der gaar i spissen, naar det gjælder kvinders 
stilling, spør man med undren: Hvorfor ialverden nøler I med at 
faa en kvinde offentlig amsat som leder av skolekjøkkenundervis- 
ningen? I som har en Helga Helgesen? 

Vi lar spørsmaalet gaa videre til rette vedkommende. 


Red. 


Social krig — social fred. 


Foruten al den uro og sorg som tynger sindene i disse rædselstider, 
har vi nu ogsaa en stund levet i skjælvende spænding for den truende 
arbeidskonflikt som endnu ikke helt er løst. | 

At riksmæglings-institutionen til en viss grad virker beroligende paa 
»tilskuerne« kan man tydelig merke, men naar som nu for en uke siden, 
saavel arbeiderne som arbeidsgiverne forkaster mæglingsmandens forslag 
med det resultat at arbeidsgiverforeningen besluttet at gaa til lockout, blusser 
uroen atter op. Det gjælder jo her ikke mindre end over 70,000 men- 
nesker som direkte og indirekte blir arbeidsløse. Alle de tusen »ansvarsløse<, 
som herved støtes ut i nød og elendighet — alle barn — hvormange er 
deres tal mon? Og av kvinder, hustruer, er der nok heller ikke saa faa 
som nødtvungen føres med. 

Forholdene er jo vanskelige nok i disse tider allikevel — saa vi tænker 
med gru paa hvilke tilstande en slik arbeidsstans nu kunde føre til! 

Vi klynger os derfor til haabet om at faren vil kunne avvendes ved 
statens mellemkomst. 

Det forlyder netop at der under fortsatte forhandlinger mellem parterne 
ogsaa har været drøftet muligheten av frivillig voldgift. Samtidig meldes 
at regjeringen har fremsat sit lovforslag om tvungen voldgift som Social- 
komitéen vedtar paa betingelse av at loven igjen trær ut av kraft ved krisens 
avslutning. | 

* 

Kvindelige norske borgere bør med interesse følge utviklingen av de 

retsmidler som kan anvendes til bilæggelse naar der trues med arbeidskonflikter. 
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Social fred bør ligge vort hjerte like nær som verdensfreden. » Social 
freds er optat i Norske kvinders fredsforbunds program, og er siden 
gjennem Dikka Møller og Ella Anker ført ut i landene gjennem I. C. W. 
paa dets sisste femaarsmøte i Rom. | 


Kristiania 2 juni 1916 


Randi Blehr. 


Musikkens reformerende indflytelse påa straffanger 


Den bekjendte amerikanske kvinde miss Mary Caroline OCraw- 
ford, som i en aarrække har fungeret som sekretær i forskjellige 
sociale arbeidskomiteer i Boston, skriver i ,The Survey" følgende 
om den velgjørende indflytelse som musik har paa straffanger: 

yI disse dage hører vi overalt 1 verden saa megen tale om re-* 
former i fængselsvæsenet. Men i Sherbornfængslet i Massachusetts 
kan man se reformer paa dette omraade sat i verk. 

Efterat Mrs. Jessie D. Hodder for to aar siden blev bestyrer- 
inde av kvindefængslet i Sherborn, er der foregaat en hel revolu- 
tion saavel i dets beboeres daglige liv, som i vogternes holdning 
likeoverfor dem. Tidligere hadde de kvindelige fanger ikke engang 
lov til at titte ut av vinduerne for at faa et glimt av Guds him- 
mel og al naturens herlighet. Farvede glasruter, forsynet med 
Jerngittere, hindret dem ogsaa heri, selv om de vaaget at bryte 
loven. Nu derimot, arbeider de ute 1 fri luft saa ofte veiret bare 
tillater det, og leker om helligdagene hver aften ute i gaard og 
park under speciel opsigt hele sommeren igjennem. 

Efterat Mrs. Hodder hadde tiltraadt sin nye stilling ved Sher- 
born kvindefængsel, iverksatte hun paa ganske kort tid alle disse 
reformer i fangernes daglige liv. | 

Hun ønsket imidlertid at gaa videre. Men det tok lang tid 
at finde den rette person som var skikket til at øve indflytelse paa 
fangerne gjennem den mægtigste av alle magter, den magt som 
hun mente kunde stille stormene i disse mange vilde sind, nemlig 
musikken. 

yKan De ikke hjælpe mig med at finde en som kan fylde 
fængslet med musik?* spurte hun en dag for 2 aar siden nedskri- 
veren herav. ,dJeg har en følelse av at jeg ikke har gjort alt 
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hvad der staar i min magt før jeg har latt disse ,mine kvinder* 
komme under stadig paavirkning av god musik. Jeg har nemlig 
den tro at musikken vil utrette hvad intet andet middel kan, og 
jeg hviler ikke før jeg har git myndigheterne klare beviser paa 
rigtigheten av denne min overbevisning*. | 
Den rette person blev fundet. Mrs. Perle Wilkinson, en ud- 
merket amerikansk musiker, bragte tanken ut i livet og utførte den 
med meget vellykket resultat. Allerede tidligere hadde hun prak- 
tiseret samme metode i kvindefængslet paa Randall's Island, og 
opnaad store resultater. 
Mrs. Wilkinson gik straks ivei med at indøve sit kor og sine 
solister. Qg efter 6 maaneders anstrengende, men overordentlig 
*interessant arbeide, kunde hun paa en vakker junidag opføre Gil- 
berts og Sullivans ,The Pirates of Penzance* (Sjørøverne fra Pen- 
zance). Seksti kvindelige straffanger var med i operaen. Tiltrods 
for den korte tid og vanskeligheterne med indstuderingen, blev 
operaen spillet med slik poetisk følelse og dramatisk dygtighet at 
det hele virket som en musikalsk magt jeg sjelden har følt make 
til ved nogen amatørforestilling. Enkelte av solopartierne blev 
sunget med virkelig skjønhet, og de ofte vanskelige korpartier satte 
ind med en prisværdig præcision. Der var stor poesi over hele op- 
førelsen. Utstyret var tegnet og forarbeidet inden fængslet. Kvin- 
derne sydde selv sine dragter, og forestillingen kunde helt maale 
sig med dem, som gis av kvindelige studenter ved de forskjellige 
»Eolleges*. | 
, Hvorledes klarte Mrs. Wilkinson sin vanskelige opgave?*" vil 
man naturligvis spørre, ,0og hvilken virkning hadde det musikalske 
studium paa fangerne selv?" | 
— Svaret paa det første spørsmaal er overordentlig interessant. 
Mrs. Wilkinson er en likesaa ivrig og dygtig jordbruker som hun 
er en fuldendt musiker. Hun har. selv oparbeidet markerne som 
omgir hendes egen gaard. Hun begyndte derfor med at arbeide 
sammen med fangerne ute paa marken. Og under dette frilufts- 
arbeide kom hun i et intimere forhold til sine vordende ,,opera- 
sangerinder*, vandt deres «venskap og begyndte litt efter litt at 
indvie dem 1 sine planer. 
Hvad angaar virkningen paa kvinderne selv, saa har ikke en 
eneste av fængslets 300 straffanger været idømt straf for nogen 
forseelse, efterat lektionerne begyndte. Deres tanker har samlet 
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sig om intelligent virksomhet og ønsket om hver især at bidra sit 
ytterste forat et godt samspil og samarbeide kunde finde sted. 
Muligheterne for at reformere de mange vanskelige sind ad denne 
vei, har naturligvis sin store sociale interesse og betydning. Selv 
de kvinder, der ikke hadde nogen rolle i operaen, var ubyre inte- 
resseret og ivrige efter at faa lov til at være med i de mange mor- 
somme forberedelser til den store dag, da operaen skulde gis. 

Paa de aftener da prøverne foregik, tok de utenforstaaende 
fanger med sig sit sytøl og utgjorde publikum. Paa generalprøven 
kom de sammen med de indbudte kritikere og fik da se operaen i 
hele dens glans — med kostymer og alle dekorationer i orden. 
Hvad kritikerne angaar, saa var de allesammen mænd som paa 
forhaand hadde gjort sig op den mening at de ikke fandt at det” 
var umaken værdt endda en gang at gjøre forsøk paa at redde 
disse forbryderske kvinder. Imidlertid følte de sig efter opførelsen alle 
som en overbevist om det motsatte. Mange av dem for op fra sine 
plasser, ropte da capo til ,skuespillerinderne", og en enkelt der var 
mere henrykt end de andre og fuldkommen revet med, ropte med 
høi røst: ,La alle disse kvinder faa sin frihet paa æresord !* Blandt 
de 200 gjester som overvar den første forestilling, var der mange 
personer, som har viet sit liv til socialt reformarbeide. Alle lyk- 
ønsket de Mrs. Hodder med hendes plan og iverksættelsen av 
denne. Styret for fængslerne i Massachusetts var repræsenteret, 
likesom en hel række av statens mest fremragende læger og psyki- 
atrikere var tilstede. — 

Qgsaa politiet i Boston hadde vist sig meget interesseret. I 
operaen spiller nemlig politikorpset en meget vigtig rolle. Uagtet 
kvinderne i Sherbornfængsel hadde været overordentlig flinke til 
at arbeide og forfærdige de fornødne rekvisita for ,Sjørøverne*, 
hadde de dog ikke kunnet faa istand nogen passende politihjelme. 
Mrs, Hodder maatte derfor henvende sig til den samme forretning, 
som forsyner Bostons politibetjente med hjelme, og resultatet for 
The pirates's ,politibetjente*" var den mest imponerende hodebe- 
dækning, der helt ut kunde maale sig med de fineste Bostoner 
politibetjentes. F 

Ved kostymeprøverne fik alte de syke der kunde, lov til at staa 
op av sine senger, og alle som hadde ekstrastraf blev bragt ut av sine 
celler, for at se paa. ,Vi brøt alle stedets love,* sa Mrs. Hodder 
fornøiet. Hun fortalte en liten historie om hvor interesserte og 
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ivrige fangerne var. ,Vi var kommet saa langt som til kostyme- 
prøverne uten at ,den kommanderende general” i operaen, som 
skulde bære en sabel ved sin side, hadde faat en saadan. Men 
den kvinde som hadde hans rolle, reddet situationen. Hun mindet 
mig om at en mand som for 2 aar siden hadde holdt et foredrag 
om patriotisme, hadde talt om hvilke følelser der kom op i ham 
ved synet av hans fars sværd, som hang paa gesimsen 1 hans 
bibliotek. ,Tror De ikke han vil laane os det sværd ?* spurte hun. 
Jeg fik nu travlt med at skaffe dette. Og det var det sværd 
De saa hende bære den kveld operaen opførtes,* tilføiet Mrs, 
Hodder. 


Florence Nightingales popularitet. 


Som bekjendt tilbragte Florence Nightingale I aar og 8 maa- 
neder i uavbrudt opofrende arbeide for at pleie de syke og saarede 
soldater paa Krim, hvor hun forblev indtil den sisste britiske soldat 
var istand til at forlate stedet. For at slippe undav for den hyl- 
dest som overalt ventet hende ved hendes hjemkomst til England, 
reiste hun under et antaget navn til sit hjem i Derbyshire, hvor 
hun blev nogen maaneder for saa at reise til Edinburgh i besøk 
hos sine venner. Mens hun var 1 Skotland, lot hun sig overtale til 
at la den skotske billedhugger, Sir John Steell, modellere en buste 
av sig. Nogen maaneder efterat denne, som udmerket sig ved en 
fortræffelig likhet, var færdig, hændte det at det Highlænder re- 
gimente, som særlig hadde utstaat mange lidelser i Krim-krigen, 
blev indkvarteret paa Edinburgh Castle. Da en av officererne fik 
høre at miss Nightingales buste fremdeles berodde i sir Steells ate- 
lier, bad han denne om han fik bringe sine soldater hen til ham 
for at se paa busten. Billedhuggeren gav sit samtykke, og den 
følgende dag sara man et kompani høiskottere i deres maleriske uni- 
form, marsjere gjennem byens gater. Uvidende om hvorfor de plud- 
selig blev mønstret og hvad det gjaldt, blev de kommanderet ind 
i kunstnerens store atelier. Men neppe indenfor døren, brøtes plud- 
selig rækkerne, og uten et øiebliks betænkning styrtet de bakerste 
soldater frem, og al orden og disciplin var glemt. De hadde faat 
øie paa busten. ,Det er miss Nightingale, vor miss Nightingale*, 
utbrøt de.. Hendes tidligere patienter dannet en kreds om busten 
og ropte hurra for hende saa huset runget. ,Det var*, sa sir Steell, 
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da han engang fortalte denne begivenhet til en ven, ,den største 
kompliment mit arbeide som billedhugger nogensinde har faat. Og 
Jeg tviler paa," tilfølet han, ,at hendes arbeide som sykepleierske 
nogen gang har faat nogen større.* — 


En historie fra Japan. 
(Meddelt av fru Johanne Miinter.) | 


Fyrstens hustru laa for døden. Hun visste at hun skulde dø, hun 
hadde jo været bundet til sit sykeleie i 3 aar, og nu var vaaren kommet. 
Kirsebærtrærne blomstret. Hun laa der den unge Myö-Kö og drømte om 
kirsebærtrærne i sin blomsterrike have og al vaarens og det spirende livs 
herlighet og glæde. Hun tænkte paa sine barn. Og hun tænkte paa sin høie 
egtefælle. Og hendes tanker vandret videre til hans forskjellige medhustruer. 
Navnlig tænkte hun paa den unge fru Yukiko, som var 19 aar gammel. 

>Min kjære hustru,» sa fyrsten, »du har lidt meget i disse 3 lange 
aar. Vi har gjort alt hvad vi kunde for at faa dig frisk igjen; vi har 
vaaket hos dig nat og dag; vi har bedt for dig, og vi har ofte fastet for 
din skyld. Men tiltrods for vor kjærlige omsorg, tiltrods for vore besste 
lægers omhu ser det ut til at du ikke har længe igjen at leve. Vi vil 
sandsynligvis sørge mere end du selv over at du nu skal forlate det som 
Buddha med saa stor sandhet kalder »denne verdens brændende bolige. Jeg 
lover dig at jeg skal sørge for, det koste hvad det vil, at enhver hellig 
handling der kan være dig til gagn ved din næste gjenfødelse, skal bli ut- 
ført, og vi vil alle uten avladelse bede for dig, saa du ikke skal behøve at 
vandre ind i det store mørke, men straks komme i paradiset og opnaa den 
store Buddhas hellighet.» 

Fyrsten talte med den allerstørste ømhet, mens han den hele tid kjær- 
tegnende strøk sin haand ned ad hendes haar og de fine bleke kinder. 

Med lukkede øine svarte Myö-Kö ham, men røsten var saa svak som 
et insekts: —»Jeg takker dig. Jeg er dig meget taknemlig for alle dine 
gode ord. Ja, det er sandt det som du sier: Jeg har været syk i 3 lange 
aar, og jeg har været behandlet med al mulig omhu og kjærlighet. — Hvor- 
for skal jeg da vende mig bort fra den ene sande vei, nu i det øieblik da 
Jeg skal dø. Det er kanske ikke rigtig av mig at tænke paa nogen verdslige 
ting I slik en stund, men — jeg har en sisste bøn til dig — bare denne 
ene. Bed fru Yukiko om at komme hit ind til mig! Du vet jeg holder 
av hende som av en søster, Jeg vil tale med hende om husets saker.« 

Yukiko, kom paa fyrstens befaling og knælet paa et tegn av ham mned 
ved den syke fyrstindes leie. Myö-Kö aapnet sine øine, saa paa Yukiko og 
sa: »Aa, er det dig, Yukiko. — Jeg er saa gla over at faa se dig, Yukiko ! 
Kom litt nærmere herhen, saa du nøie kan høre hvad jeg sier, for jeg har 
ikke kræfter nok til at tale høit !« AR 
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Yukiko bøiet sit smukke hode hen mot den sykes læber. »Yukiko, 
jeg maa dø nu! Jeg haaber at du 1 ett og alt vil være trofast mot vor 
kjære herre, for jeg ønsker at du skal indta min plass naar jeg gaar bort. 
Jeg haaber at han bestandig vil elske dig — ja, hundrede ganger mer end 
han har elsket mig, og at han snart vil la dig faa en høiere rang, saa du 
kan bli hans høit hædrede hustru. — Og jeg ber dig: vis vor dyrebare 
herre ømhet! La aldrig nogen anden kvinde røve hans kjærlighet fra dig! 
Dette er det sisste jeg har at si dig, min kjære Yukiko. Har du forstaat 
mig ?€ 

»Ak, min*kjære frue !« svarte Yukiko, »jeg ber Dem inderlig, si dog 
ikke slike besynderlige ting til mig. De vet jo at jeg er av ringe og lav 
herkomst. Hvordan skulde jeg nogensinde kunne vaage at tragte efter at bli 
vor fyrstes hustru ?<« 

«Hys, bys!» utbrød fyrstinden, «nu er der ingen tid til talemaater, la 
os to være oprigtige mot hverandre, Efter min død vil du sikkert bli hævet 
til en høiere stilling, og jeg sier dig engang til at jeg ønsker du skal bli vor 
fyrstes hustru, ja, jeg ønsker det, Yukiko, endda mere end jeg ønsker for 
mig selv at bli en Buddha! — Ak, nu- hadde jeg næsten glemt det jeg vilde. 
Jeg ønsker at du skal gjøre noget for mig, Yukiko. Du vet, at derute i 
haven staar et Yaö-Zakura*) som blev bragt hit ifjor fra fjeldet Yoshino i 
Yomato. Jeg har hørt at det nu er fuldt utsprunget, og jeg vilde saa in" 
derlig gjerne se det blomstre. Om en liten stund saa er Fe ikke mere her. 
Jeg maa se det træ inden jeg gaar bort. Jeg ber dig saa vakkert: bær mig 
ut i haven — nu, med det samme, Yukiko, saa jeg kan faa se det. — Ja, 
rigtig paa din ryg, Yukiko — ta mig paa ryggen din!. — — —« 

Mens hun saaledes bad, var hendes røst litt efter litt blit klar og sterk 
— som om hendes ønske hadde git hende ny kraft og styrke. 
Saa brast hun pludselig i graat. Yukiko knælet endda, uten at røre sig, 
og hun visste ikke hvad hun skulde gjøre, — førend fyrsten med en bifal- 
dende nikken gav sit samtykke. «Det er hendes sisste ønske i denne verden,» 
sa han. «Hun har bestandig holdt saa meget av kirsebærblomster, og jeg 
husker at hun netop saa gjerne vilde se det træ fra Yamato1 blomst. Kom, 
min kjære Yukiko, la hende bare faa sin vilje ! < 

Som en barnepike vender ryggen til et litet barn forat det kan krype 
op og ride, saaledes bød Yukiko sine skuldre til den lille fyrstinde, idet hun 
sa: «Frue, jeg er rede. Si mig bare hvordan jeg besst kan hjælpe Dem.» 
— «Akkurat: paa denne- maate,» svarte den døende kvinde, idet hun med 
næsten overmenneskelig anstrengelse reiste sig fra sit leie og klynget sig med 
sine armer om Yukikos skuldre. Men som hun stod der opreist, lot hun 
sine tynde hænder gli frem over skuldrene, ned under kjolen, og grep med 
begge hænder et fast tak under Yukikos bryst, idet hun brast i en ond 
latter. «Nu er mit ønske opfyldt», ropte hun «her har jeg mine kirsebær. 
blomster**) — ikke dem i haven, men dem jeg vilde ha. Jeg kunde ikke 








€)  Dobbeltblomstret kirsebærtræ. 


**) I japansk «digtekunst og i japanske ordsprog lignes en kvindes legemlige skjøn- 
het med kirsebærblomsten. 
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dø før jeg fik mit ønske opfyldt. Nu fik jeg det. Aa, hvilken fryd!» Og 
med disse ord faldt hun forover ned paa den knælende Yukiko, og var død. 


(Forts.) 


Moter, 


Det paatænkte 11te Nordiske skolemøte som skulde holdes i Kristiania 
i sommer, har man maattet avlyse, da der under de nuværende forholde 
stiller sig vanskeligheter i veien med hensyn til indkvarteringen av de mange 
deltagere, hvis antal hvert aar har vokset. 


Danske, svenske og norske 


lærerinder skal ifølge «Lærerindernes Blad» samles søndag den 13de august 
kl. 17/4 til et fælles møte og diskutere spørsmaalet «Samarbeide mellem Nor- 
dens lærerindeorganisationer». Frøken Gerda Nystedt, sekretær i Sveriges 
lårarinneförbund, indleder diskussionen. 


Norges lærerindeforbund 


holder sit landsmøte i dagene 13de til 15de august. 


Ellen Brewster. 


Da han hadde sagt dette, opstod der samtidig en bevægelse hos Andrew, 
den arbeider som hadde stillet sig ved siden av ham, og Granville Joy. 
Granville var lettere bygget end Lee; men han stratte pludselig ut sin høire 
arm og Lee faldt om paa gulvet. Andrew sparket til ham. «Ut av mit 
hus!» skrek han. «Sæt aldrig dine ben her mere! Ut med dig!» 

Lee gav sig let. Han forsøkte ikke at sætte sig til motverge, men 
reiste sig, idet han mumlet noe mellem tænderne, og gik foran de tre uti 
entreen, hvor han hadde hængt fra sig hat og frak. Dixon og Peel fulgte 
ham. Da døren var lukket efter dem, vendte Ellen sig mot de andre. 

«Jeg tror det vil være besst at snakke med John Sargent,» sa hun. 
«Det er visst besst at nedsætte en komité, som kan gaa til mr. Lloyd og 
be ham aapne fabrikken. Jeg vil ikke streike mere.» 

«Jeg heller ikke,» sa Abby. | 

«Abby og jeg vil ikke streike mere,» sa Ellen paa en ubeskrivelig 
barnslig maate, som virket mere overbevisende end noe andet. 

Ellen hadde ikke forandret anskuelser angaaende streiken saa rludselig 
som det kunde se ut til. Helt siden streiken begyndte hadde Ellen studeret 
paa, ikke om princippet for streiken var r'gtig, men om de hadde handlet 
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klokt. Længe efter at hendes far og mor var gaat tilsengs om aftenen, 
pleiet hun at sitte i timevis oppe i sit værelse, indhyllet i et gammelt sjal 
for at verge sig mot kulden. 

«Jeg undres paa,» kunde hun si til sig selv, «om kanske den ulike 
fordeling av denne verdens goder allikevel er en del av skapelsesprincippet ?» 
Hun kom til det resultat at verden var meget gammel — flere tusen aar 
gammel — og ulikheten var likesaa gammel som verden. Men hvorlænge 
hun end grublet, saa rokket det ikke hendes overbevisning om at streikerne 
hadde ret; og skjønt hun elsket Robert Lloyd, kunde hun ikke komme bort 
fra at han hadde uret. Og selv da hun hadde besluttet at opgi streiken, 
faldt det hende ikke ind at dette kunde være et skritt henimot en forso- 
ning med Robert: 


Da hun var gaat tilsengs den aften da hun hadde uttalt sin beslutning 
at gaa tilbake til arbeidet, var det første gang at hun begyndte at tvile paa 
sine følelser for Robert. Før hadde hun altid indrømmet dem for sig selv 
med en slags skamfuld og ærgerlig værdighet. «Andre kvinder, føler det 
samme for mænd,» hadde hun sagt til sig selv, «saa hvorfor skulde jeg ikke 
gjøre det? Men jeg skal aldrig la mine følelser for ham komme iveien for 
andre, vigtigere ting.» Men nu begyndte hun at undres paa, om hun vir- 
kelig holdt av ham. Hun tænkte over alt det Abby hadde sagt, og hun 
syntes, hun saa for sig alle de stakkars kvinder som skilte sig ved sine kjæ- 
reste eiendele og de sultne smaabarn som lette efter mat 1 naboernes skylle- 
bøtter. Hun husket hvert ord hun hadde sagt til arbeid.rne den morgen, 
da de begyndte streiken. «Det er min skyld altsammen,» sa hun til sig 
selv. «Jeg er ansvarlig for alt, for al denne lidelse, for de sultne smaabarn, 
for det som Mamie Brady har gjort, og for Mannie Benus. «Men,» tænkte 
hun, «hovedskylden ligger dog hos Robert Lloyd. Hadde han ikke sat løn- 
ningerne ned, vilde ikke noe av dette. være sked.» Det forekom hende 
næsten som om hun hadet ham. Hun syntes ikke hun kunde vente et øie- 
blik med at gjøre godt igjen den ulykk. hun hadde forvoldt. 

Hun laa vaaken hele natten i en feberagtig utaalmodighet. Da hun 
kom ned om morgenen, straalet hendes øine av beslutsomhet, der var en 
hektisk rødme paa hendes kinder, læberne var bleke og fast lukket og hele 
skikkelsen var likesom fyldt av energi. 


Hendes far og mor vogtet ængstelig paa hendes bevægelser. Da hun 
var færdig med frokosten, tok hun straks hat og kaape paa. 

«Hvad vil du gjøre?» spurte Fanny. 

«Jeg gaar hen til John Sargent for at be ham faa sammen noen mand 
som kan gaa til mr. Lloyd og si, at vi er villige til at begynde at arbeide 
igjen,» svarte Ellen. 


Da Ellen kom til John Sargents bolig, fik hun vite, at han allerede 
hadde fattet sin beslutning. 

«Det første han sa, da han kom hjem igaar aftes var, at han ikke 
længer kunde holde paa slik, og at han vilde snakke med de andre og saa 
gaa til Lloyd og be ham sætte fabrikken igang igjen paa sine egne betin- 
gelser,» sa Abby. «Jeg fortalte ham, hvad vi syntes om saken.» 
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«Jeg er rede til at begynde saa snart arbeidet sættes igang,» sa Ellen. 
«Jeg er glad over at han er gaat.» 

Ellen blev ikke længe hos Abby, og Abby lovet at gaa hen til hende 
og fortælle hende hvorledes det gik. Ellen ventet hele dagen, og først om 
aftenen kom Abby fulgt av John Sargent. Lloyd hadde ikke været hjemme 
om formiddagen, og først sent om eftermiddagen hadde de faat ham i tale. 
Fanny og Ellen sat sammen og arbeidet i spisestuen da de kom. 

«Ja, nu skal arbeidet begynde igjen imorgen» sa Abby. 

«Paa hvilke betingelser?» spurte Ellen. 

«Paa Lloyds, naturligvis,» sa Abby i en haard tone. 

«Det gik ikke paa anden maate,» sa Sargent bestemt. 

«Tror De ikke det er farlig?» spurte Fanny ængstelig og saa paa Ellen. 

«Nei, idetmindste er der ingen fare for pikerne. Vi er da mand for 
at passe paa dem. be behøver ikke at være bange, mrs. Brewster.» 

Før John Sargent gik igjen, fik han dog sagt et par ord i enrum til 
Andrew og fortalt ham, at de arbeidere som var villige til at opta arbeidet, 
vilde møtes paa et bestemt gatehjørne næste morgen for i flok og følge at 
begi sig til fabrikken. De hadde nemlig hørt et rygte om, at medlemmer 
av fagforeningen vilde forsøke at hindre dem i at gaa til arbeide. 

Den næste morgen var det holdt op at regne, og der var likesom en 
følelse av vaar i luften. 

«Det er næsten som om jeg kunde lugte duften av epleblomster,» sa 
Maria. 

«Tøv,» sa Abby. Han vandret avsted med kraftige, bestemte skritt. 
Han hadde ogsaa en følelse av, at der laa noe i luften; men det var ikke 
duften av epleblomster. 

Andrew fulgte Hilen paa vei, tiltrods for hendes indvendinger. 

Som avtalt mødtes de arbeidsvillige paa et bestemt sted og marscherte 
videre 1 sluttet trop. Alt gik godt, indtil de kom til det sisste gatehjørne, 
hvor de maatte dreie om for at komme til fabrikken. Der mødte de en 
skare fagforeningsmænd, som spærret gaten for dem, idet de ropte og huiet: 
«Streikebrytere !» 

Mange av de arbeidsvillige hadde tykke stokker i hænderne, og Gran- 
ville Joy hadde ogsaa bevæbnet sig med en saadan. Andrew, som var ube- 
væbnet, stillet sig op foran Ellen; men Granville grep ham i armen og for- 
søkte at trække ham bort. 

«Hør her, mr. Brewster,» sa han, »det er bedre at De holder Dem litt 
tilbake. Jeg er ung og sterk, og Sargent og Mendon er ogsaa her. Det 
er besst at De gaar tilbake.» | 

Men før de visste ord av det, stod Ellen foran Granville og sin far, 
ja, foran dem alle. Hun mente, at siden det var hende, som var ansvarlig 
for streiken, saa burde hun ogsaa staa i spidsen, hvis der nu var fare paa- 
færde. Og nu stod hun i sridsen for den lille armé som vendte tilbake. 
Hun saa foran sig en række truende ansigter og vendte sig halvt om, idet 
hun slog ut med armen, som en øpeneral der opmuntrer sine tropper før 
slaget. «Slaa bare til,» ropte hun med sin klare, unge stemme. «Gjør det 
bare, hvis dere vil dræpe en ung pike, fordi hun gaar tilbake til arbeidet 
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for at frelse sig og sine venner fra at sulte ihjæl! Jeg er ikke bange. Hvis 
- dere maa dræpe noen, saa bare dræp mig, thi det var mig som begyndte 
streiken.  Slaa bare til.» 

Motstanderne gik likesom mile et skridt tilbake. Ellen stod der, 
rank og let, som et barn, med det lyse haar som en sky om det vakre ansigt, 
og med de store tillidsfulde øine. Hun følte heller ingen angst. Hun gik 
videre, forbi fagforeningsmændene, vendte sig saa om og gik baklængs videre 
med blikket fæstet paa dem. 

De følte sig heller ikke vel tilmote. Mange av dem hadde arbeidet hos 
Lloyd og hadde ikke lyst til at skade sine gamle veuner. De hadde ikke 
noe imot at vise foragt og indignation; men de vilde helst ikke gaa videre. 

Nu hadde de arbeidsvillige naadd den aapne plass foran fabrikken. Ro- 
bert, Lyman Risley og flere av formændene stod ved foten av trappen. 
Vinduerne i de øvrige fabriker var fulde av ansigter, og der lød haanlige rop 
ned til dem. Lloyds fabrikpiper sendte røken op mot himmelen. Arbeiderne 
nærmet sig nu trappen, da pludselig Amos Lee, Dixon og et dusin andre 
viste sig og kom løpende henimot dem under vilde hyl. Ellen og Abby løp 
sammen frem foran de andre, fulgt av Joy, Willie Jones og Andrew. Mens 
hun løp hadde Ellen ingen følelse av frygt; det faldt hende ikke ind, at Lee, 
Dixon eller noen av de andre virkelig vilde gjøre hende noe. Hun var fast 
bestemt paa at gaa til sit arbeide i fabrikken, og det eneste hun var bange 
for var, at hendes far skulde komme foran hende, og at der skulde ske ham 
noe ondt paa en eller ånden maate. 

De var nu kommet til foten av trappen. få åette øieblik opdager Ro- 
bert at Lee hadde en pistol i haanden, hvormed han sigter like paa Ellen. 
Han sprang frem foran hende; men Risley var nærmere, og skuddet traf 
ham. Han faldt om, og der hørtes et skrik fra den forsamlede mængde; det 
var vanskelig at si, om det gav uttryk for triumf eller rædsel. Fra alle 
kanter strømmet folk sammen, og 1 forvirringen forsvandt Lee og hans ka- 
merater. 

Der kom snart en læge tilstede, og Risley blev i en automobil bragt 
til hospitalet. Han var ikke død. men øiensynlig haardt saaret. 

Da automobilen var kjørt bort, gik arbeiderne ind i fabrikken, og snart 
var alle Lloyds maskiner i fuld gång. 

Fanny og Andrew stod sammen foran bygningen, efterat Ellen var 
gaat ind. Det gav et sæt i Andrew, da han fik øie paa sin hustru. 


(Forts.) 


Nylende utkommer i juni maaned med 4 hefter. 1 juli 


vil der komme: 3, og saa er vi igjen å 7Jour. 
Red. 
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Tale ved Barselhjemutstillingens aapning 
26. april 1916 


Katti Anker Møller. 


Mødreforsikringen som blev vedtat ved fælles hjælp av alle 
partier i stortinget 1915, traadte i kraft 3. januar 1916. 

Den gir alle selvstændig forsikrede kvinder og forsikrede mænds 
hustruer bidrag ved fødsel til hjælp under barselsengen, og den gir 
fri jordmorhjælp. Es | | msgr 

Man regner at av de ca. 60.000 fødsler som finder sted i Norge 
pr. aar, falder omtrent 23,000 paa familier, hvis indtægter er saa 
smaa at de kommer ind under mødreforsikringens ramme. — Fra 
3die november vil disse penge bli utbetalt eftersom der blir anledning. 

Det gjælder om at denne betydelige pengesum, som er kommet 
istand ved tilskud av stat, kommune, arbeidsgiver og arbeider, blir 
anvendt paa en hensigtsmæssig maate, saa det tilsigtede formaal 


med mødreforsikringen — en hygienisk behandling av barselkoner 
i smaa kaar og et godt stel av spædbarnet i dets første levedage 
blir nyad. | | | | 


Det tror vi skér besst ved at der oprettes kommunale barsel- 
hjem, særlig indrettet til at gi barselkonen og spædbarnet den nød- 
vendige hjælp, ro og pleie. Disse hjem tænker vi os først oprettet 
i byer og bymæssig bebyggede strøk, særlig i de store arbeider- 
distrikter, hvor boligforholdene kan fremby særlige vanskeligheter. 
Men vi tror ogsaa at disse barselhjem behøves ut over landet paa 
centrale steder i de store bygder. — I vort vidtstrakte land er det 
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ofte vanskelig at faa fat i jordmor eller lægehjælp i ret tid. Ukyn- 
dighet om det nødvendige i at skaffe sig rationel hjælp, gjør at de 
saakaldte hjælpekoner endnu blir benyttet i ikke liten utstrækning, 
hvad der bidrar til at dødeligheten paa barselseng holder sig for- 
holdsvis uforandret i vort land. Det primitive og ofte urenslige 
stel i hjemmene, gjør at eftersygdommene har let for at indfinde sig. 

Det vilde være heldig om barselhjemmene kom forholdsvis 
snart istand, saa de praktiske følger av mødreforsikringen like fra . 
begyndelsen av kom 1 den rette gjænge. 

Alle de betragtninger som har ført til sykehusbehandling av 
sygdomme, er likesaa fuldt paa sin plass overfor en fødsel og bar- 
selseng. En fødsel hensætter den enkelte i en hjælpeløs og træn- 
gende tilstand for kortere eller længere tid, den medfører besvær 
og gene for omgivelserne, men fremforalt Fohdmdles tilfældet med 
mindst fare og med besst haap om fuld helbredelse paa et ; Sted 
med tilfældets eget behov for øie, 

At barselkoner i saadanne tilfælder ogsaa bringer et barn til 
verden, er vel en grund mer til at gjøre dem berettigede til det 
offentliges omsorg. 

Ikke alene er det av stor betydning at den fødende faar god 
og kyudig pleie under fødselen, for at beskytte mor og barn re 
de øieblikkelige farer de er utsatte for, ,.men*, sier medicinaldirek- 
tøren, ,det er ogsaa forlængst av lægevidenskapen anerkjendt at 
- en re renlighet hos barselkvinden og alt hvad der omgir 
hende, i væsentlig grad bidrar til at. forebygge sygdomme i bar- 
selsengen.* Og professor Brandt sier i sin skrivelse i indstilling til 
lov om mødreforsikring: ,Den store mægtige tilbakedannelse og 
det. store Hem eridue som foregaar i barselsengen, gjør det al- 
deles nødvendig at enhver barselkone ran skaanes og pleies, om 
ikke av andre grunde, saa for at forebygge eftersygdomme.* Og 
han sier videre: ,Vi maa huske paa at det her særlig gjælder de 
i økonomisk meet oe daarligst utrustede kvinder, de som leverer 
det største antal barn, men som derved ogsaa ved utmattelse og 
ofte mangelfuld ernæring særlig let blir et bytte for fødselens og 
barseisengens farer, og som lever under forhold som gjør barsel- 
sengen farlig og besværlig for den.* 

. Biter -opgave fra Kristiania Kredssykekasse vil der i denne 
kommune bli ca. 3000 fødsler som faar støtte av mødreforsikringen. 
Dette gjælder. familier med en indtægt av under kr. 1800,00 pr. aar. 
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Det er meget vanskelig for jordmødrene «at praktisere i mange 
av disse hjem. ,Vi har i vor læretid*, sier en av dem, ,ustanselig 
faat indprentet at det vigtigste er renlighet og atter renlighet. 
Intet uten hvad der er sterilt maa — 0. s. v. Men det er umulig 
at gjennemføre hvor hele familien nat og dag holder til i samme 
rum, og hvor husets forskjellige gjøremaal max foregaa i barsel- 
konens umiddelbare nærhet * 

Det er 16,000 familier i Kristiania kommune som lever 1 et 
værelses leiligheter, og et endnu større antal som kun har stue og 
kammer at holde til i. Det er i disse familier der fødes det største 
antal barn. Det er ogsan under saadanne forhold de fleste kvinder 
bukker under for barselsengens farer og hvor de fleste spædbarn dør. 

For at fremme forstaaelsen av barselhjemmenes berettigelse og 
for om mulig at reise de første penger til at bringe dem paa fote, 
er denne utstilling kommet istand. Hvorledes barselhjemmene for- 
øvrig skal indrettes ligger helt i kommunens, kredssykekassenes og | 
«de sakkyndiges haand, men hjemmene bør paa det nøieste imøte- 
komme den almindelige kones ønske og trang, saa det kan bli et 
sted, som hun føler utelukkende er oprettet med hendes besste for 
øie, et sted hun kan bli glad i. | 
% 

Utstillingen skulde vise fødselshjælpens, barselpleiens og spæd- 
barnstellets utvikling i vort land. Vi tænkte det kunde ha sin 
interesse at bringe litt orientering om hvorledes det forholdt sig 
paa disse omraader i gamle dage, hvor langt vi er kommet nu, og 
desværre hvor langt vi endnu har tilbake, før vi kan si at tilstanden 
er nogenlunde tilfredsstillende. | 

Naar vi tænker paa at evdnu foregaar der ca. 8000 fødsler 
hvert aar å vort land uten kyndig hjælp, at jordmødrene, vore 
nærmeste hjælpere i den farlige stund, utgjør en i social og øko- 
nomisk henseende ytterlig beskeden stand, naar det overveiende 
antal operationer i forbindelse med fødsel sker under de tilfældige 
og primitive forhold i bjemmene, og at der for de fleste barsel- 
koners vedkommende endnu ikke er ordnet nogen systematisk pleie 
og tilsyn, ja at de fleste kvinder som har født et barn til v>rden, 
ikke engang kan skaffe sig den nødvendige hvile, da kan vi ikke 
slaa os til ro med forholdene som de er. | 

Naar :av de 60,000 barn som fødes hvert aar, de 10,000 
omkommer inden de naar frem til voksen alder, naar der dør 4000 
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av dem som spædbarn allerede i deres første leveaar, 500 inden 
de første dage, naar 1400 kommer dødfødte til verden og 900 er 
ufuldbaarne og et endnu meget betydeligere antal omkommer tid- 
ligere i svangerskapet, da maa vi synes at dette er altfor sørgelig 
store tal. 


Om dette ikke er værre end i mange andre lande, saa synes 
vi allikevel at dette er for mange svangerskap som har været baaret 
forgjæves, det er for mange fødsler til ingen nytte, det er for mange 
barneliv som gaar til grunde. 


Ansvaret herfor paahviler naturligvis i første række kvinderne 
selv, som mest direkte har at vareta barns, ogsaa de ufødte barns 
tarv. Men den tanke maa da ogsaa paatrænge sig alle og enhver 
av os hvor elendommelig det er at kvinder netop paa disse om- 
raader, saa avgjørende og grundlæggende for ethvert menneskes 
vel, saa godt som ikke mottar nogen veiledning av nogen art for 
at løse saa vigtige og betydningsfulde opgaver paa en heldig maate. . 


Der gjøres krav paa fagskoler paa nær sagt alle omraader, 
kun ikke paa mødrenes, skjønt alle vet at ingens opgaver er van- 
skeligere, og de nævnte tal med den fornødne gru godtgjør at al 
den fagmæssige kundskap som kan erhverves, er paakrævet. 


Under det forberedende arbeide paa denne utstilling, er derfor 
ønsket steget hos komitéen, om at denne utstilling, ogsaa skulde 
bidra noget til at støtte kravet om husmorskoler for alle folkets 
døtre, husmorskoler hvor mødrefag, biologi, slægtshygiene og prak- 
tisk barnestel fik en bred plass i undervisningen, saa kvinderne 
blev bedre rustet end det gjennemgaaende er tilfæidet nu, til at 
skjøtte en familiemors opgaver paa en mer tilfredsstillende maate. 


Folkehelsen, som grundlægges ved spædbarnstellet, er vort 
departement. 


Den officielle beretning om sundhetstilstanden i riket burde 
derfor hvert aar imøtesees med den største spænding av kvinderne. 
Den aapenbarer mødrenes indre forvaltning av hjemmene og for- 
tæller om fødsler, barnestellet og folketilvæksten, men ogsaa om 
den sykelighet, vanrøkt, uforstand og letsindighet som raader i slegts- 
livet og familien. Ved nærmere kundskap om og befatning med 
disse tal, vil kvinderne faa en følelse: av hvor helt avhængig et 
folks utvikling og vekst er av kvindernes beredvillighet til at være 
mor og til at røgte denne sin opgave vel. De vil forstaa at inden- 
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for denne opgave ligger en magt, som naar kvinder blir sig den 
helt bevisst, ganske kan bestemme over nationens fremtidige liv. — 

Naar denne utstilling er kommet istand væsentlig ved kvinders 
hjælp og under deres ledelse, saa er det sked fordi vi har villet 
pointere at de omraader utstillingen berører, er de som netop kvin- 
derne i stigende grad maa samle sine kræfter og interesser om i 
fremtiden. 

Det er disse opgaver som i særlig mon bør høste nytte av den 
selvstændighet og indflytelse vi nu kan tilegne os gjennem vor 
politiske frigjørelse, og det er gjennem den vi i fremtiden skal vite 
at gjøre os selv og vore interesser mere gjældende inden sam- 
fundslivet. 

Vor kvindelige fabrikinspektør fortæller i sin aarsoversigt om 
et barselbjem hun besøkte i nærheten av Gøteborg. Hun spurte 
en av patienterne om hvordan hun likte sig der? , Det er rakt 
som at være paa ferietur”, svarte koner. Om vi kan gjøre barsel- 
sengen noget 1 likhet hermed, da er vi inde paa den rigtige, den 
positive fødselspolitik, som vi fra nu av bør planlægge. 

Den vigtigste kundskap for mennesket, sier Herbert Spencer, 
er at lære at skjøtte sig selv, den næst vigtigste er at lære at 
skjøtte sit avkom. Men for at skjøtte sit avkom vel, maa vi berede 
avkommet et godt sted, hvor det under gunstige forhold kan komme 
til verden. 

Den første opgave som derfor nu ligger foran os, det er at 
faa oprettet de kommunale barselhjem. 

- Utstillingen er ikke blit saa fuldkommen, som vi gjerne vilde. 
Det er den første i sin slags og ledelsen har kanske været ustø og 
famlende. 

Vi ber publikum bære over med os og først og fremst tænke 
paa ølemedet, for det er godt. 


Indsendt til red: 


»Fra tre Fronter med Det røde Kors paa Slagmarkerne i Belgien, 
Frankrike og Serbien. Av oJngeborg Steen Jtansen. Alb. Cammermeyers 
forlag. Lars Swanstrøm. Øet sjette Nordiske ÖStudenfermøfe paa Rødkilde 
Højskole 3—10-august 1916. Danmark. Knuds:ns boktrykkeri i Kjbh. 
Jndstilling angaaende forskjellige spørsmaal vedkommende handelsunder- 
visningen avgit av den ved Kirke- og Undervisningsdepartementets skrivelse 
av 2 juli 1904 nedsatte komite. Trykt hos Jonhannes Bjørnstad, Kr.a. 
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T 
Mariane Mathiesen 


Et stort og følelig tap har Kristiania folkeskole lidt, og en dyp 
sorg har rammet dens lærerindestand, da frøken Mariane Mathiesen 
den 8de juni avgik ved døden. | 

Frøken Mathiesen blev ansat ved Kristiania folkeskole 1 ja- 
nuar 1880. Som lærerinde stod hun 1 forreste række. Hendes 
sjeldne evner og arbeidskraft viet hun først og fremst skolen, og 
den indsats hun der gjorde, viser sig ogsaa i den respekt og kjær- 
lighet, hvormed hun omfattes saavel av hjemmene som av den 
barneflok, der nød godt av hendes kjærlige, aandsfyldte og dan- 
nende undervisning. Som kollega og kamerat vil hun mindes som 
en, hvori der ikke fandtes'svig: ærlig, trofast og opofrende. Hun 
eiet saa meget og gav saa villig. Det tomrum hun efterlater sig, 
kan ikke fyldes. | 
 Ogsaa utenfor undervisningen blev der lagt beslag paa hendes 
arbeidskraft. Saaledes har hun været medlem av skoleraadet saa- 
længe dette har eksistert, og fra 1904+medlem av Akers herreds- 
styre, desuten i bestyrelsen for Dyrebeskyttelsesforeningen. 

Qgsaa for kvindesaken var hun varmt interessert. Aldrig und- 
slog frk. Mathiesen sig for de krav som stilledes hende, naar det 
gjaldt en god og retfærdig sak. Hendes sterke vilje beseiret alle 
anstrengelser, indtil hun ved paaskeferien sluttet sin gjerning. 
Hendes sygdom endte med hjertelammelse; men idet hjertet brast, 
lød seiersropet fra hendes læber: ,Jeg dør i Jesu navn!* 

Den 13 juni stedtes hun til hvile paa Vor Frelsers gravlund 
under stor deltagelse. Nordstrands samlingspartis kvindeklub hadde 
besørget kapellets utsmykning med palmer og bvite syriner.  Med- 
lemmer av Akers formandskap, mange repræsentanter for Akers 
og Kristiania folkeskoler, samt slegt og venner var fremmødt. 
Hendes ældre og yngre elever mødte talrig frem under skolens flor- 
omvundne fane. Sogneprest Moe traf netop det centrale ved hende 
da han talte om troskap. Før og efter talen sang frk, Astrid Larsen: 
» Den store hvite flok* og ,Endnu et streif kun av sol”. Følgende 
kranser blev derpaa lagt paa baaren: Fra Akers kommune, fra So- 
fienberg folkeskole ved overlærer Wildhagen, som bevæget og vakkert 
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bragte avdøde skolens og kollegers sisste hilsen. Endvidere blev 
kranser paalagt fra Kristiania lærerindeforening, fra kolleger og 
venner i Nordstrands sognestyre og fra Nordstrands samlingspartis 
kvindeklub. Marskalker var overlærer Wildhagen og underfoged 
Sand. Da kisten var bragt til det sisste hvilested, frembar sogne- 
presten familiens og de nærmeste venners sisste tak og hilsen, og 
efterat salmen ,0 tænk naar engang samles skal* var sunget, blev 
uuder høitidelig stilhet fanen sænket over graven, tolkende den 
store sørgeskares tak og farvel. | 
| Anna Uchermann. 


Kvindelige studenters sangforening's 
Stockholms-tur. 


Prøver og ekstraprøver var vi færdig med; den modige beslutning fra 
ihøst skulde utføres. Ikke engang vaarflommen hindret os, ja vi kom endog 
præcis paa klokkeslettet efter den nye tiden, frem til Stockholm 17de mai 
ki. 7 om morgenen. 

Det første vi saa paa stationen, var vore marskalkers unge blide ansig- 
ter og hvite studenterluer. De tok straks «hand om oss», vi blev fordelt 
efter indkvarteringen, forsynt med Stockholms turistforenings hefte og kart 
over byen, program for alle 4 dage, adgangstegn til mottagelser og fester, og 
pr. bil ekspedert til vore respektive verter. Der var hverken sommel eller 
ugreie, fra første stund merket vi hvilken omtanke og hvilket opofrende ar- 
beide mottagelseskomiteen hadde utfoldet, nei, igrunden merket vi det slet 
ikke før bakefter, vi fik ikke tid til det, for alt gik slag i slag med en for 
os norske uanet orden og nøiagtighet. Men hvad vi merket fra første stund, 
var den imøtekommende venlighet, som siden fulgte os og stadig tiltok 1 
hjertelighet. | | 

At vi var ventet, fik vi ogsaa paa en anden maate indtryk av. Alle- 
rede paa stationen mødte os en del fotografer fra forskjellige blade, og alle 
steder vi siden var samlet ute i friluft, blev vi «knepet». Næste morgen 
hadde vi da ogsaa den fornøielse at se os selv i aviserne, baade med billede 
og tekst. Denne opmerksomhet fra pressens side og hele det store arrange- 
ment, som var gjort for vor skyld, bidrog sterkt til at øke vor spænding og 
frygt for morgendagen. Hadde vi noget at by et saa forvænt publikum? 
Tænk om vi skuffet vor elskværdige komité, som hadde sat saa meget ind 
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paa os! Men, menige soldater har kun at lystre og følge, menige sangere 
likesaa, og vi kunde med tro og tillid følge vor dirigent til generalprøven, 
- omend med bankende hjerter. Musikaliska akademiens store sal er en 
herlig musiksal med en prægtig stor tribune. Resonancen var i den tomme 
sal svært sterk: alterne kunde først ikke forstaa at sopranerne hang saa 
efter, indtil de opdaget, at det var ekko som narret dem! Prøven gik bra, 
og de faa tilhørere uttalte sin tilfredshet, saa vi gik mer forhaabningsfulde 
derfra. 

Men da koncertens store stund oprandt, og vi 80 hvitklædte studenter 
stod færdig til at rykke ind, var spændingen blandt os uhyre. For en gangs 
skyld var det let for «polti Munch» at dæmpe skravlen. Salen var utsolgt, 
tribunen pyntet med palmer, norske og svenske flag, og vor egen lysegrønne 
fane i bakgrunden, og foran tribunen en rad med røde roser. Vi merket 
snart at stemningen blandt publikum var velvillig, og efterhvert som vi sang 
OS Op, og vore «glansnumere» kom frem, blev bifaldet endnu hjerteligere. 
Vi fulgte med spændt opmerksomhet dirigentens taktstok og minespil, og i 
de sanger hvor vor solist, fru Munthe-Kaas, førte an, hadde vi jo en 
udmerket støtte, likesaa i frk. Thora Bratts nydelige accompagnement. 
Vi hadde saa god plass, kunde alle se dirigenten og høre flyglet, akkustiken 
«føltes» saa god, altsammen var saa festlig — og det var saa hyggelig at 
se vore pene svenske marskalker nede i salen. Vi fik i pauserne smaa op- 
muntrende indberetninger fra publikum, og da koncerten var over, hadde vi 
følelsen av, at vi hadde gjort vore saker saa godt vi kunde, og at vi var 
blit vel mottat og bedømt. 

Like efter koncerten var vi indbudt til et «samkvåm» paa Strand hotel, 
og her fik vi høre de private uttalelser om koncerten. De var allesammen 
meget velvillige og anerkjendende: en som selv er sanger i «Orphei Drån- 
gar»s berømte kor, uttalte sin anerkjendelse og sin overraskelse over at et 
damekor kunde omfatte stemmer med saa stor forskjel i toneklangen. Sven- 
skerne er jo bekjendt for at være høflige, men vi hadde indtryk av at de 
rosende uttalelser vi hørte, var oprigtig ment, og at tilhørerne og de utø- 
vende mødtes i den fælles glæde over, at det var løpet saa vel av. 

Næste dags aviser bragte os saa den officielle kritik. Som ventelig 
kunde være, var der ikke bare virak, men der var dog megen anerkjendelse, 
og specielt var denne enstemmig æøverfor resultatet av dirigentens arbeide. 
Dette glædet os især, for ingen kunde bedre end vi vite, hvor trofast og 
taalmodig han hadde arbeidet med os! — At en saa uvant foreteelse som 
et damekor uten videre skulde akcepteres i et land, hvor mandssangen er 
saa indsunget, og hvor de minderike traditioner inden mandlige studenter- 
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kredse er saa levende, var ikke at vente. Der var nok dem, som ikke var 
«verkligen övertygade om det konstnårlige berettigandet av kvwinlig student- 
sång», men de hadde allikevel adskillig godt at si om korets præstationer. 

Fru Munthe-Kaas fik mange pene erd om sin stemningsfulde sang, 
og frk. Thora Bratt kun lovord for sit accompagnement. I det hele tat 
hadde vi al grund til at være fornøid — og var det ogsaa! 

Det var som sagt 17de mai vi kom til Stockholm, og skjønt dagen 
naturligvis forløp uten de attributer vi var vant til, fik vi anledning til at 
feire den i en fin middag paa Hasselbacken. Vi var , Det morske sam- 
funds* gjester, og fik her hilse paa mange av den norske koloni. 

Der blev holdt taler for dagen og for begge land, og vi gav vort bi- 
drag ved at delta i de svenske «fyrfaldiga» og de norske 3X3 hurraer. 
Tilslut var der dans, og det faldt noksaa vanskelig for ordenspolitiet at faa 
de danselystne unge til at gaa hjem i skikkelig tid av hensyn til koncerten 
næste dag. 

Storslagen var den gjestfrihet som blev vist os overalt. Vi var samt- 
lige buden paa smörgås kl. 12 første dag paa Operaterrassen av direktøren 
hr, Steinwall, 18de mai i Grand Royal's festværelser av komitéen, og 
hvor vi kom sammen, hørtes overalt den livligste beskrivelse av hvor meor- 
somt og hyggelig alle hadde det 1 de hjem, hvor de var indkvarteret eller 
indbudne. | 

Den 19de mai om morgénen drog vi til Upsala, og det blev en over- 
maade morsom og minderik dag. Veiret saa litt sørgelig ut fra først av, 
med graa himmel og regn indimellem, men da vi nærmet os Upsala, kom 
noen forhaabningsfulde solgløt, og der var den vakreste belysning, da vi i 
det fjerne fik se domkirkens taarne, og slottet. | 

Men trods graaveir og litt regn, staar mottagelsen paa jernbanestationen 
som et av turens mest straalende minder! 

Der var møtt op en flok av 6—700 kvindelige og mandlige studenter. 
som under sine faner stod opstillet i en halvkreds foran stationstrappen. Da 
vi kom frem der, blev vi mottat med Griegs Sangerhilsen, sunget av 
endel av studentersangforeningen under dirigenten År. Lundgren. 

Derefter holdt studentkårens formand, docent Wahlgren, en hjertelig 
og vakker velkomsttale, som vor formand, professor Kristine Bonnevie, 
besvarte; begge taler fulgt av respektive svenske og norske hurraer. Saa sang 
de svenske sangere endnu to nummere, som klang saa vakkert og fyldig ute 
i det fri, at vi blev rent rørt og samtidig beklemt ved tanken paa, hvordan 
vore spæde røster skulde komme til at klinge sammenlignet med dette. 

Efter sangen blev fanerne ført frem, og svenskerne toget forbi os, idet 
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de hilste med de hvite luerne og sang: »Sjung om studentens lyckliga dar. 

Qgsaa i Upsala var vi indkvarteret, og efterat ha hilst paa vore ver- 
ter og iført os vor hvite «uniform», drog vi avsted til koncertlokalet i K. 
F. U. M.s hus. Vi hadde selv følelsen av, at korsangen ikke gik saa godt 
som den kunde, da vi hadde vanskelig for at se dirigeriten og høre flyglet, 
men publikum lot til at være fornøid, og kritiken var meget god. Specielt 
merket vi os med glæde følgende upartiske uttalelse fra selve studentsangens 
stad: «Vad nu sjålva sången betråffer, så låt det naturligtvis en smula ovant 
med damkör a capella. Men detta er nog endast en vanfråga, ty rent åste- 
tiskt kan ju a capellakören ha lika mycket beråttigande, vare sig den har 
manlige eller kvinliga røster.» 

Men at genren nok maatte forekomme dem adskillig «ovan», fik vi et 
sterkt indtryk av, da vi om aftenen hørte generalprøven til den store vaar- 
festkoncert, som «Stora allmånna kören» hvert aar gir i aulaen. For det 
første var salens dimensioner rent kjæmpemæssige, dernæst bestod koret av 
flere hundre mand, saa indtrykket var aldeles overvældende. Vakkert var 
det, det er visst, men da vi hadde faat plass like indved tribunen, blev klan- 
gen 1 længden for sterk, og vi maatte desuten gaa før egget var slut, 
for at naa aftentoget til Stockholm. 

Men jeg kan ikke forlate Upsala uten at fortælle litt om den morsomme 
studenterfest vi deltok i paa ,flustret"*) — studenterkaféen. Der var lite 
plass, men meget moro! Orkester, taler, kvartetsang, violinsolo og fremforalt 
«Gluntsång» i selveste Upsala! Gluntsången blev ogsaa aldeles ideelt utført: 
en tenor saa frisk og myk, som bare Sverige har den, og en vakker baryton 
— og stemningen og milliøet var der! Hadde de bare sunget noen fler! 
Vi fik «Upsala er båst» og «Mislyckad serenad». 

Men tiden var inde til koncerten i aulaen og med KE og studenter- 
sang bar det avsted. 

Paa jernbanestationen om kvelden sang svenskerne for os til avsked 
«Ja vi elsker» — for første gang sunget i Upsala siden 1905! 

Lørdag 20de mai var vor sisste dag i Stockholm, straalende og morsom 
fra først til sisst! Hele koret var buden til havefest hos generalkonsul 
Söderberg i hans vakre villa ved Saltsjøbaden, og vi blev avhentet med 
dampbaat og ført tilbake i reservert jernbanevogn. -Veiret var litt kjølig, 
men vakkert, og vi nød den deilige tur i Skjærgaarden og fik god greie 
paa de bemerkelsesværdige steder vi passerte, av generalkonsulen og hans søn 
som fulgte med paa baaten. Villaen har en imponerende beliggenhet paa 


*) Navnet betyr indgangen til en bikube. 
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en fjeldknaus, og fra utsigtstaarnet, som kroner huset, har man en deilig 
utsigt over de skogklædte hauger og grønne marker, isprængt med vakre 
landsteder og indrammet av fjorden, som slynger sig om det hele som et 
bredt sølvbaand. Paa terrassen utenfor huset var dækket en mængde borde 
med smørbrød, kaker, etc. Efter sjøturen var appetiten næsten paa høide 
med traktementet, som minket med stor fart. Fra villaen hadde man utsigt 
til Saltsjøbadens nye kirke, skjænket av utenriksminister Wallenberg og frue; 
den blev beset paa veien til stationen. Den er bygget efter tegning av 
arkitekt Boberg og éer indi vidunderlig vakkert smykket med mosaik og 
skulptur. - Altertavlen er skaaret i alabast, næsten aandeagtig klar og hvit. 
Under hjemturen blev vi paa en station overrasket, idet en styrtsjø av vaar- 
blomster blev kastet ind gjennem vinduet til os. De kom fra en flok skole- 
barn, som med sin lærer og lærerinde var gaat ned paa stationen for at 
hilse paa os. Vi viftet og takket saa godt vi i farten kunde, for den rø- 
rende hilsen. | | 

Saa kom vor sisste koncert paa Skansens friluftsteater. Det var saa 
heldig, at veiret klarnet aldeles op, men noksaa koldt var det, og publikum 
som fyldte hele den midtre del av den vældige tribune, pakket sig godt ind 
i uldtepper. Vi var heller ikke plaget av varmen i denne høiloftede kon- 
certsal, men saa hjalp det jo paa at faa synge av fuld hals. Fru Munthe- 
Kaas og Frk. Bratt hadde sit kunstnerværelse i den gamle Hallandsstu- 
gan bak os, hvor frk. Bratt fik tine sine fingre med varmt vand. Naar de 
smilende krøp frem av den lave dør, kunde man tro, de hadde været inde i 
fjøset og smakt paa «sildraapen». 

Vi var ikke hverken rædde eller høitidelige ved denne koncerten, og 
bifaldet kom meget beredvillig. Paa grund av det kjølige veir gjoraæe vi 
saa korte pauser som mulig, og tilhørerne var ikke mer frosne end at de 
forlangte Og fik et par ekstranummer — tilslut «Ja vi elsker». 

Fra koncerten gik vi direkte op paa «Höganloft», hvor vi var budne 
til avskedsfest. Der var 4—5 lange rader med border, som tilslut var tæt 
besat med gjester med og uten duskelue. 

Stemningen var fra første stund av livlig, og behøvde saavisst ikke sti- 
mulans av alkoholica for at blusse op i det lystigste fyrverkeri av haandklap 
og hurrarop. (Der servertes nemlig kun alkoholsvake og ditto frie drikke). 

Friherreinde Palmstjerna var toastmaster og ønsket gjesterne vel- 
kommen i en morsomt formet tale. 

Fru Broomé holdt hovedtalen, hvorav ikke et ord faldt dødt til jor- 
den, præget. som den var av hendes rike, varmhjertede og troværdige per- 


sonlighet. 
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Derefter fremførte fil. kand. Ebba Nordenson, ordfører i Stockholms 
kv. studentförening, en hilsen til de norske studenter saa stemningsfuldt og 
vakkert, at vi sat rent betat! Det var i det hele en ublandet nydelse at 
høre de svenske damer tale og se deres optræden; de Æam tale og de kan 
føre sig som ingen anden! — Efter at de forskjellige taler var besvaret og 
denne mer alvorlige del av programmet var over, blev der beredt os en 
meget morsom overraskelse. Sven Scholander hadde nemlig indfundet sig 
i egen glade, muntre person og foredrog en vise, som han hadde skrevet 
og komponeret musik til, og hvortil hele selskapet sang refrænget. Den var 
skrevet til os og trods «råt til offentligt fremförande förbehållen», maa det 
vel være tillatt at citere de 2 sisste vers: 


Så tack, ni sångarfåglar, som ifrån dagens slit 
på toners ljusa vingar stråckt fården ånda hit! 

:/: Er sång er oss en hålsning från Norges gamla folk 
ock för dess sjål ock våsen en vårdig, åkta tolk! :/: 


Ock når ni flyga åter, så hålsa fjord ock fjåll 
från Sveriges våna bygder i vårljus majdagskvåll, 

;f: Ock såg: De båda landen, så vist naturn oss band, 
sin framtid måste möta i trofast hand-i-hand! :/: 


Den vakte naturligvis stormende jubel, og 2 av de kraftigste av koret 
gjorde et forsøk paa at bære ham paa guldstol. Jeg vil ikke si det mis- 
lykkedes, men det hadde sine vanskeligheter! Den bekjendte skuespillerinde 
og oplæser, frk. Signe Widell, gav os et par prøver paa sin fine kunst, 
siden sang Scholamnder og ,Lisa* Bellmann til accompagnement av luth, 
og jubelen stod atter høit i taket. «Vad ni norske kan klappa» sa min 
sidemand til mig, og jeg saa en svensk dame fortvilet holde sig for ørene 
— men unge studenter maa jo faa braake litt, især naar der er en saa frij- 
stende foranledning som Scholander! 

Men der blev endda litt mer larm. Der hørtes noen underlige uhar- 
moniske lyd, og ind triner et besynderlig optog: 2 lurblæsere, norske stu- 
denter med heroldstaver og bakefter en skikkelse i rød silkekjortel og med 
krone paa hodet, fulgt av sin stab. Det var stormesteren og det øvrige 
ordenskapitel for vor sangerorden: bene de cantu meritae. Men da or- 
denen endnu ikke er 2 aar gammel, er heroldene ikke helt fortrolige med 
den vanskelige kunst at blaase paa lur, derfor disse besynderlige brøl. Efter 
høitidelig avsyngelse av en sang til melodien: Integer vitae*) (som vi for- 


*) Samme melodi som «Vingede skarer». 
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resten siden til vor forskrækkelse fik høre bruktes til begravelser i Sverige), 
blev slaat til kommandør fru Ann-Margret Holmgren. og til riddere 
studenterne Koba Nordenson, Elin Odenkrant:z og Alfmld Lamm. 
De øvrige fire damer av komitéen: friherreinderne Palmstjerna, fru 
Hilda Røing og fru Valla Sandstrøm blev tildelt sangforeningens blom- 
sterhilsen: et lite sølvbæger med en rose til at fæste paa brystet. 

Ceremonien vakte visstnok fra først av en viss forbauselse, men at <«an- 
gjældende> var-med paa noterne, derom vidnet et muntert telegram, vi paa 
tilbaketuren fik i Karlstad med hilsen fra «kommandøren, kommandørens sy- 
ster, kommandørens dotter og kommandørens dotterdotter» og senere et brev 
fra de 3 riddere, hvori de lover at holde ordenen høit i ære ved aldrig at 
synge en tone o. I. 

Det var nu blit langt paa nat, og det muntre selskap spredtes til byens 
forskjellige dele — for næste morgen at mete paa jernbanestationen til avreise. 
Qgsaa der, i den aarle morgenstund, i ruskeveir og regn, fulgte vore elsk- 
værdige svenske verter os med fru Holmgren i spissen. Prægtige kurver, 
pyntet med gule og blaa silkebaand og pinseliljer og fyldt med deilige appel- 
siner, hadde de med sig — et sisste utslag av al den elskværdige omtanke 
og opofrende velvilje, som vi hadde været gjenstand for, baade i disse fire 
dage og under alle forberedelserne i vinterens løp. 

Åt vi fik sagt dem tak som vi gjerne vilde, tror jeg neppe — kunde 
vi saa sandt i nogen mon faa anledning til at gjøre litt gjengjæld og vise 
hvor al denne elskværdighet har grepet os dypt, da vilde det glæde hver 
eneste kvindelig | Studentersanger. 

AK 

At de norske kvindelige studenters sangforening har gjort landet ære, har 
vi faat syn for sagn for gjennem en artikel som Ann Margret Holmgren, 
(»Kommandør av Bene de camtu meritae«) har sendt »Norske Intelligens- 
sedler«. I denne fortæller hun at de gjorde »stormende sukces<, og skriver 
videre: »Det var i og for sig noget ganske originalt at et ottital kvinder 
danner et kor og gir konsert, men naar saa alle disse otti har erobret retten 
til duskeluen og kommer med slikt et unicum som en kvindelig universitets- 
professor i spissen, da blev dette saa respektindgydende, at selv i dette kvin- 
destemmeretsløse land med alt hvad derav følger, blev man nødt til at spile 
øinene op. Pressen ikke mindste. skriver fru Holmgren. 

>Saa kom den første konsert i Musikaliska Akademiens sal for utsolgt 
hus. Estraden var havelignende dekorert med masser av røde Crimson Ram- 
bler mellem laurbærtrær, og last but not least, foran ved siderne de to landes 
flag, stolt og bredt utfoldet side ved side, Da den store hvite flok traatte 
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ind, var der nok mere end ett hjerte som banket hurtigere. Under Per 
Winges udmerkede dirigentsskap, hadde koret inden faa minutter vundet sine 
tilhørere. Fru Munthe-Kaas's deilige sang og frøken Bratts akkompagne- 
ment bidrog til at vække den entusiasme der snart var tilstede. Og den fulgte 
sangerflokken dag for dag, i Upsala som i Stockholm, fra konsert til konsert 
fra fest til fest, og ind i hvert hjem, hvor sangerskerne var kjære gjester. 
Det var som om isen fra 1905 med en gang blev. smeltet av den varmeste 
sol. - Ja, dette var en glæde saa stor at ingen som elsker sit fædreland og 
som var med paa den, nogensinde skal kunne glemme den.e€ — —- — = 


Red. 


Fin historie fra Japan. 


(Meddelt av fru Johanne Miinter) 
(Fortsat fra nr. 9.) 


De tilstedeværende forsøkte straks at løfte kroppen bort fra Yukikos 
skuldre for at lægge den paa sengen.” Men — forunderlig er det at si det 
— denne tilsynelatende saa lette sak kunde ikke utføres. De allerede kolde 
hænder hadde paa en ubegripelig maate heftet sig fast til den unge kvindes 
bryst — de syntes formelig at være grod ind i det levende kjød. 
 Yukiko besvimet av frygt og pine: Læger blev ulkaldt. Ingen av dem 
kunde forstaa hvad der var hændt. Og det var dem ikke mulig paa nogen- 
somhelst almindelig maate at faa fjernet den døde kvindes hænder fra deres 
offers legeme. Høænderne sat saa fast, at hvert forsøk paa at ta dem væk, 
bragte blodet frem. Det var ikke fordi fingrene hadde krystet sig sammen, 
men de døde haandflaters kjød var paa en uforklarlig maate blit til ett med 
det levende brysts kjød. 

Paa den tid var den dygtigste læge i Veddö en fremmed -- én hollandsk 
kirurg. Det blev bestemt at «han skulde tilkaldes til hjælp. 

Hifter en nøiagtus undersøkelse. erklærte han at han slet ikke kunde. for- 
staa dette merkelige, og vistnok enestaaende tilfælde. Men for øieblikkelig 
at kunne bringe den stakkels lidende kvinde hjælp, var der efter hans mening 
intet andet at gjøre end at skjære hænderne av den døde krop. Han er: 
klærte nemlig at det vilde være forbundet med stor fare for Yukikos liv at 
skille dem fra hendes bryst. | 

Lægens raad blev fulgt. Hænderne blev amputert. ved haandledene. 
Men paa denne maate blev de ved at være klamret fast til Yukikos bryst, 
og her blev de snart mørke og sorte og tørket ind som hænderne paa en 
forlængst avdød. | 

Dette var dog bare begyndelsen il rædslen. 

For — uagtet det Saa ut som om hænderne var visnete og blodløse, 
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var de allikevel ikke døde. Med mellemrum rørte de sig — av og til — 
likesom stjaalent — de føltes som store graa edderkopper. Og siden — 
hver nat, naar »oksens time«*) var inde, knyttet de sig, klemte og pinte det 
stakkels ulykkelige menneske. Først ved »tigerens time«**) holdt pinen op. 

Yukiko klippet sit skjønne haar av og blev tiggernonne. MHendes navn 
forandredes, og hun blev i den orden hun tilhørte kaldt Dassetsu. Hun 
bar altid paa sig en That (det er: en mindetavle). Paa denne stod hendes 
avdøde frues dødsnavn. Myo-Kö-In-Den-Chizan-Ryö-Fu Daisbi, stod der. Og 
paa alle sine vandringer førte Dassetsu denne tavle med sig. Hver eneste 
dag knælte hun foran den og bad den døde om tilgivelse, og hun utførte 
troligen alle de hellige handlinger, som kunde gi den skinsyke aand hvile. 

Men «den onde Karma» som hadde gjort al denne hendes kvide mulig, 
var ikke saa snart tilfredsstillet. Hver nat naar «oksens time» var inde, 
begyndte hænderne at martre den stakkars kvinde, og dette varte ved i mere 
end sytten aar efter de folks utsagn til hvem hun senest fortalte sin historie, 
da hun en kveldstund stanset i huset Noguchi Dengozayémon 1 den lille by 
Panaka. Her bodde hun i 1846. | 

Senere har ikke nogen hørt eller set noget til den skjønne og saa ulyk- 
kelige Yukiko. 


Dr. Ellen Gleditsch 


har meldt sig til det docentur i radiokemi ved universitetet, som stortinget 
har besluttet oprettet. Hun éer eneste ansøker og er av det matematisk- 
naturvidenskapelige fakultet enstemmig anbefalt som den der bør faa denne 
stilling. | | | 
Som man vil erindre har dr. Gleditsch studeret radiokemi under Madame 
Gurrie i Paris, har siden bat stipendium og studeret ved Yale universitet i 
Amerika, p 

Dr. Ellen Gleditsch ér høit anset inden videnskapens verden for sin 
udmerkede utdannelse og sine alvorlige dygtige forskninger. Ogsaa som 
lærer er hun overmaade høit skattet, saa universitetskollegiet har sluttet sig 
til fakultetets indstilling, og vi tør derfor uttale haabet om at Kirkedeparte- 
mentet i de nærmeste dager vil utnævne dr. Gleditsch til den nye stilling. 


*) I følge den gamle japanske tidsregning var >Oksens time« spøkelsernestid. Den 
begyndte kl. 2 morgen og varte til kl. 4. De gamle japanske timer varte dobbelt 
saa længe som vore. . 


**)  Tigerens time begyndte kl. 4. 


164 NYLÆNDE 1916 


 Fremtidshjemmet. 
Husmødrenes landsorganisations 
Internatskole til utdannelse av kvindelig hushjælp, aapnes til 
høsten i 4de og 5te etage i foreningens 'smukke, frit beliggende 
hus, Parkveien 69 like mot Drammensveien. 

Skolens formaal er at utdanne unge piker saa at de paa egen 
haand kan planlægge og utføre et hjems arbeide og ee de 
nødvendige indkjøp. 

Et kursus .varer i 53 Al og koster for denn hel 
pension samt vask kr. 275.00. Der optages 924: elever paa hvert 
kursus. 

— Paa grund av øverste etages ombygning ved arkitekt Lilla 
Hansen blir lste kursus litt kortere. Det begynder liste okt. 1916 
og varer til 20 jan. 1917, og vil koste kr. 190.00. Til dette kursus 
mottages indmeldelser straks. 

Skolens undervisning planlægges saa at hver elev utfører et 
mindre hjems daglige arbeide hver dag. 

Der vil bli lagt særlig vegt paa, at eleverne faar størst mulig 
øvelse i almindelig matlavning, oplavning av kjøt og fisk, bak- 
ning av brød og kaker samt syltning. 

Desuten. faar eleverne undervisning i vask, søm m. v. Ved 
kursets slutning avholdes en prøve, og hver elev faar sit vidnesbyrd. 

For at eleverne skal faa den nødvendige øvelse knyttes et 
litet pensionat, hvor 10 damer mottages, til skolen. 

Frk. Mathilde Schønberg, den landskjendte husstelslærerinde, 
vil bli fast knyttet til skolen, idet hun vil ha tilsyn med dens 
ledelse, bestemme spisésedlerne, samt avholde 2 matstelsdemonstra- 
tioner hver uke. 


Læselarening for kvinder | 
flytter i oktober til sine nye lokaler i Fremtidshjemmets Ke Pk 
veien 62. Værelserne vil bli tidsmæssig indredet, beliggenheten er 
baade bekvem og vakker, saa man haaper at medlemmerne rigtig 
vil trives i de nye omdr då 
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TN —— KVINDERNES SAK 


| Redaktør Fredrikke Mørck. 
30te aarg. KRISTIANIA 2ide juni 1916 No. 11 


Statens lærerindeskole i husstel, 


Vi staar nu overfor det glædelige faktum at stortinget har git 
bevilgning til den av regjeringen foreslaatte komité til utredning 
av spørsmaalet om utvidelse av Statens lærerindeskole i husstel. 
Og vi har al grund til at se lyst paa saken, og haabe at der nu 
skal opnaaes gode og frugtbringende resultater av denne komités 
arbeide, saa lærerindeskolen blir hvad meningen er med den: en 
moønsteranstalt for husstelsaken v Norge. 

Imidlertid er det jo selvindlysende at et virkelig godt resultat 
bare kan naaes, naar der kommer kompetente kvinder ind i komi- 
téen. Kvinder som har erfaring paa dette omraade, fagutdannede 
kvinder, som har undervist baade voksne og barn i huslig økonomi, 
og som ved stadig arbeide i denne saks tjeneste, kan utdyppe pla- 
nerne ved at bringe nye initiativer for reformer, der kan bli til 
nytte og av stor betydning for den kommende tid. 

Vi har gode forhaabninger. Av Norske lntelligenssedlers 
stortingsreferat ser vi, at budgetkomitéens formand, statsraad Konow, 
har uttalt, ,at denne komité burde bestaa av kvinder.* Og han 
peker endog paa den kvinde som fremfor alle bør sitte i komitéen, 
idet han videre uttaler ,og at frk. Helga Helgesen først og fremst 
maa være med * 

Statsraad Konow har set stort paa saken, og vi er ham tak- 
nemlig for det. Det er første gang et en mand hævder offentlig 
at en komité bør bestaa av kvinder. For kvinder synes det saa natur” 
lig og likefrem, at der i en komité, som skal behandle saker som 
gjennem alle aarhundreder har været utpekt som kvinders specielle, 
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utelukkende skal sitte kvinder. Nu glæder vi os over at de mange 
dygtige for husstel- og skolekjøkkensaken saa ivrig arbeidende 
kvinder har vundet respekt og forstaaelse ogsaa blandt landets 
kaarne mænd, saa de ogsam er vokset frem til det samme syns- 
punkt, og mener at komitéen for utdannelse i husstel, det er en 
sak som angaar kvinder, derfor bør den overlates kvinder. 

Og at frk. Helga Helgesen, som i 25 aar har viet sin tid og 
sine kræfter for at gjøre utdannelsen i husstel saa almen og saa 
fuldkommen som mulig, blir pekt paa som en av dem, eller som 
den ,der først og fremst* bør sitte i komitéen, viser at mænd 
ogsaa forstaar at vurdere hendes dygtige arbeide. Hun maa vel 
sies at være vort lands største kraft paa dette omraade. Den som 
har størst indsigt og erfaring. 

Statsraad Konow har ved denne sin uttalelse ogsaa konstateret 
at i en slik komité bør der sitte sakkyndige. Og sakkyndige er 
bare de som selv har undervist i husstel. Som kjender manglerne 
og forstaar fordelene ved det allerede bestaaende system. 

Vi har mange slike sakkyndige kvinder nu. I de 25 aar hus- 
stelsaken har levet i Norge er der mange dygtige lærerinder i dette 
fag landet over. 

Og om nu regjeringen, hvad alle kvinder venter av den, vil 
tiltræ stortingets beslutning, saa vil det vække almen tilfredsstil- 
lelse ikke alene blandt de kvinder det især gjælder, men det vil 
være en opmuntring ogsaa for andre. Vi har det besste haab til 
vor nuværeude regjering. Den har ved flere leiligheter vist for- 
staaelse likeoverfor kvinders berettigede krav. 


Pensions- og FRer Sus fo 


for kvindelige tjenere. 


foer opfordring av dette blads redaktion skal undertegnede 
foftælle litt om den ,Pensions- og Hjælpeforening for kvindelige 
tjenere*,. som blev omrelit her i byen aaret 1889, og likeledes litt 
om det » Hjem for gamle tjenestepiker* der Sjekk høst feiret sit 
10-aarsjubilæum. 

Vi faar begynde med er 
Paa en spasertur for mange aar siden, kom forlængst avdøde 
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fru Inger Holst og undertegnede til at tale om den triste fremtid 
som vore tjenestepiker saa altfor ofte gik imøte. Naar kræfterne 
sviktet og de maatte opgi at tjene, var fattigdom med alle dens 
 trængsler den skjæbne de ventet. Men det gjorde os begge saa 
ondt, at bra og dygtige mennesker der hadde anvendt sin tid til 
at gjøre tilværelsen lettere og bekvemmere for andre, ikke skulde 
ha andet utbytte av sit dagsverk end nød og elendighet. 

Skulde der ikke kunne gjøres noget for at raade bod paa dette? 

Vi visste at der eksisterte en ,Understøttelsesforening for ældre 
tjenere av kvindekjøn*, og at denne var til megen velsignelse for 
mange. Men alle kunde den ikke naa; det var ogsaa en ren til- 
fældighet, hvem der kom til at nyte godt av dens gaver. Ingen 
pike, der følte bekymring for den sig nærmende alderdom, kunde 
trøste sig med dens hjælp, ti det var jo aldeles uvisst om hun i sin 
tid vilde bli en av de utvalgte. 

Nei, der maatte være noget rummeligere, noget mere omfattende, 
noget der ikke bare vakte haap, men noget der bød visshet. 

Men paa hvilken maate skulde noget saadant kunne iværksættes ? 

Vi gik længe og snakket om dette, men naadde ikke længer 
end til at utkaste planer, som vi endte med at le av. 

Da vi skiltes, gav vi imidlertid hinanden det løfte at vi ikke 
skulde - opgi denne tanke, saaledes som mangen god tanke er blit 
opgit, men arbeide med den, og se til om vi ikke skulde kunne 
finde en fora: 1 hvilken den kunde realiseres. 

I det øiemed henvendte vi os til , Understøttelsesforeningen* og 
bad om dennes love til eftersyn. Vi tænkte os muligheten av 1 disse 
at finde en idé paa hvilken vi kunde bygge. Det lykkedes ikke, 
og vi sa til hverandre at den henvendelse kunde vi spart os. 

Men vi tok feil. Der indtraf et av disse faa underlige tilfæl- 
der, der næsten ser ut som uttryk for en tanke. 

Interesse fo: gamle tjenestepiker var ogsaa vakt tillive paa 
andet hold, idet fru Antoinette Gram ogsaa følte trang og lyst til 
at gjøre noget for dem. 

Men paa hvilken maate? Raadvild som vi, henvendte hun sig 
til , Understøttelsesforeningen* og fik her vite at ogsaa andre beskjæf- 
tiget sig med saken. Hun henvendte sig da til os, og foreslog at vi 
i fællesskap skulde opta arbeidet for at skaffe utslitte tjenere ly- 
sere livskaar. Vi mottok hendes tilbud med glæde og fik i hende 
en meget virksom og formaaende forbundsfælle. Hun samlet os 
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ofte i sit hjem for at raadslaa. Andre, der gjennem os var kom- 
met til at interessere sig for saken, var ogsaa tilstede, baade mænd 
og kvinder, og vi la alle vore hoder 1 bløt for at utfinde paa hvil- 
ken maate vor plan besst skulde kunne la sig realisere. | 

Meningerne var delte, men tilsisst euedes vi om at søke opret- 
tet en pensionsforening, der skulde bygges paa det gamle gode 
princip: ,Hjælp dig selv, saa skal du bli hjulpet*. 

Vi haabet at kunne formaa tjenestepiker til gjennem ,Pensions- 
foreningen” at gjøre aarlige indskud i en bank, og derved litt efter 
litt samle en kapital som i sin tid skulde auvendes til indkjøp av 
livrente. Denne livrente vilde saa ,Pensionsforeningen* yde aar- 
lige tilskud. | 

For at opmuntre pikerne til at gjøre regelmæssige indskud, 
tænkte vi hvert femte aar at gi indskyterne en præmie i form av 
en pengegave, der skulde lægges til kapitalen. 

Pikerne skulde selv opbevare sin bankbok, kunne sætte ind 
efter behag, og naar det faldt dem beleilig. Efter samraad med 
bestyrelsens formand skulde indskyterne ha anledning til at ta ut 
kapitalen, og i tilfælde av død tilfaldt den opsparte sum hendes 
arvinger. 

Saadan var planen. 

For at kunne sætte et saadant foretagende igang, maatte man 
ha kapital at støtte sig til. | 

Paa større møter for indbudne blev planen fremlagt, og var 
saa heldig at vinde almindelig bifald. 

Vi vovet da at utstede en anmodning til almenheten om pe- 
kuniær støtte. Denne uteblev ikke. Paa de utlagte lister var der 
snart tegnet saa meget, at vi vovet at sætte foretagendet igang 
under navn av ,Pensions- og Hjælpeforening for kvindelige Tje- 
nere i Kristiania og nærmeste Omegn*. Gjennem aviserne op- 
fordret vi saa byens tjenestepiker til at melde sig ind i foreningen. 

I begyndelsen var tilstrømningen stor, men litt efter litt sakket 
den av, og i de senere aar har der paa langt nær meldt sig saa 
mange ind som ønskelig kunde være. Men pikerne handler uklokt 
i dette. Ved at bli medlem av foreningen har de intet at tape, 
men kan i tilfælde opnaa overmaade meget. 

For os der har været med at oprette foreningen, er det imid- 
lertid en stor tilfredsstillelse at vite, at tjenestepiker paa en for- 
holdsvis let maate har anledning til at sikre sin fremtid. Vi har 
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ogsaa den glæde, at foreningen ikke har faa medlemmer, der ved 
regelmæssige og ikke ubetydelige indskud arbeider paa at skape 
sig en i pekuniær henseende nogenlunde betrygget alderdom. 

Vi oplever ogsaa at vor virksomhet paaskjønnes. En pike, 

der for et aars tid siden kjøpte livrente, utbrøt saaledes: ,Uten den 
vilde jeg ikke nu hat noget at leve av, alt vilde været sløset bort. 

Ved store gaver fra Kristiania Sparebank og Kristiania Samlag 
og ved betydelige bidrag fra private, er foreningens formue stadig 
vokset. Ved sisste aarsopgjør utgjorde foreningens kapital 103,000 
kr. og 1 aarets løp var utdelt 3800 kr. som tilskud til livrenter og 
som præmier til indskytere. 

Vi skal gjøre opmerksom paa at foreningens administration 
ikke har kostet en øre. 

Da ,Pensionsforeningen* var kommet i god gang, dukket en 
plan op, der tidligere hadde været fremme, men som dengang var 
blit opgit. Ft medlem av bestyrelsen, fru Gram, ivret sterkt for 
at vi nu skulde bygge et hjem for gamle tjenestepiker. 

Bestyrelsen vovet imidlertid ikke at la ,Pensionsforeningen* 
opta denne plan. Men da vi alle var enige i, at det vilde være 
meget ønskelig at faa istand et hjem, der kunde bli et supplement 
til ,Pensionsforeningen*, og vi dertil var saa heldige at faa løfte 
om en tomt, saa besluttet vi at danne en selvstændig forening med 
det formaal at bygge. Nu gjaldt det altsaa at samle penge paany, 
for at byggeplanen i sin tid kunde realiseres. Vi henvendte os til 
» Understøttelsesforeningen* med spørsmaal om den vilde være med, 
og bestyrelsen erklærte sig villig. 

Vi bestemte os til at sætte en syforening 1 gang med det for- 
maal at oparbeide gjenstande til en basar. Venner og bekjendte 
var villig til at delta; blandt disse fru Thrine Schibsted, der hele 
tiden har udmerket sig ved sin offervillighet og energi. 

I denne tid led foreningen et beklagelig tap, idet fru Gram, 
paa grund av sin mands utnævnelse til statsminister i Stockholm, 
maatte træde ut av bestyrelsen og opgi arbeidet for gamle tje- 
vestepiker. 

I hendes sted blev fru Carolime Lous valgt ind i bestyrelsen, 
og vi fik i hende en høit skattet kollega. 

Syforeningen begyndte sine møter i januar 1877, og da det 
var planen at holde basaren om høsten, gjaldt det at rappe sig. 

Jeg har aldrig været saa flittig som den vaar og somm er en 
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utover, det samme var nok tilfældet med mange av syforeningens 
damer. Paa vaarkanten dette aar blev her i byen avholdt for et 
andet formaal et lotteri, der viste sig at øve megen tiltrækning 


paa publikum. 
(Fortsættes.) 


In memoriam. 


| Hortens  Diskussionsforemimg holdtes generalforsamling den r12te 
mai. Lokalet var for anledningen dekoreret med blomster, og foreningens 
smukke silkeflag dannet bakgrund for talerstolen. FEfterat aarsberetning var 
oplæst og andre forretningsanliggender var diskuteret, holdt frøken Julie 
Kanders følgende mindetale over Gina Krog: 


»Naar kræfter gjærer medens malmen bruser 
til fremtids støpning 1 forløsningsformen, 
naar aandens vingeslag 1 luften suser, 

da er det Herren taler gjennem stormen. 

Da sender han de sterke aandens kjæmper 
som viser veien hvor de andre famler, 

det nye bygger, mens det gamle ramler 

og fremskridts fylking om sin fane samler.<«*) 


En saadan aandens kjæmpe var Gina Krog! hun hvis sol netop er gaat 
ned, og om hvis minde vi i ærbødighet samler os ikveld. 

Hendes navn som hendes virke, har været et splittelsens tegn, et 
kampens hærrop; det betegner en urokkelig fremmarsch fra begeistring, gjen- 
nem nederlag og magtesløshet, til kampjubel og seier — til den endelige 
triumfens dag brøt frem i fuld glans over nen livsverk — heldigvis før 
hun lukket sine øine. 

Det blir vel faa forundt at se sit livsverks fuldendelse slik som hun fik 
det. Bygningen staar færdig med taarn og spir. Det blir vor — efter- 
slegtens sak — at ta den i besittelse og fylde den med levende liv. — 

Dere unge, som nyter frugterne av den bevægelse til hvis fremgang 
Gina Krog viet sit livs arbeide, har vanskelig for at forstaa hvad et liv som 
hendes har indeholdt av arbeide, av haab og skuffelse, av ideel stræben og 
haard virkelighet. — Vi gamle, vi som har oplevet gjennembruddet, som 
har set det nye gro og vokse om hende, vi vet hvad kvinderne skylder 
hende, vi forstaar at vurdere «en seige utholdenhet, den aldrig svigtende 


* Kristofer Randers. 
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tro paa saken og dens seier, den rene, ærlige vilje, det ideelle syn som 
skydde alle snikveier og satte alt ind paa at naa maalet, alle disse egen- 
skaper som gjorde hende til den selvskrevne fører, trods alle menneskelige 
skrøpeligheter, og som løftet hende høit op blandt en uklar og gjærende 
tids banebrytere. Og vi spør med uro 1 sindet: Hvor er den som skal 
kunne ta arbeidet op efter hende?” Vi har mange flinke kvinder blandt os, 
det vet vi. Men hvor er blandt disse den ene? La nu dem komme som 
altid har været færdige til at kritisere, til at lægge sin egen lille maalestok 
paa denne vor ædle fører, la dem komme og peke paa en som vi med like 
stor tillid kan samle os om! Jeg tænker den sak blir ikke saa let. 

Det er fornemmelig to institutioner til hvilke Gina Krogs navn er — 
og altid vil bli, uløselig knyttet, og disse institutioner paa sin side lægger 
hendes navn nær lind til alt hvad der heter kvindesak. Jeg mener Nylænde 
og Norske Kvinders Nationalraad. 

Hvor godt mindes jeg, da det lille hefte for første gang præsenterte 


sig for os.. En smule mindre end nu — skjønt ikke meget; med en vignet 
som forestillet en mand og en kvirde som sammen var ifærd med at biyte 
op et stykke nyt land — ét nylænde, og saavidt jeg husker, med et ind- 


ledningsdigt av Jonas Lie. 

Det var en barndomsven av mig — en mand altsaa, som gjorde 
mig opmerksom paa begivenheten. Jeg hadde dengang været lærerinde i 
nogen aar, og min ven mente jeg maatte være selvskreven til at støtte bladet. 
Men — jeg var netop uten beskjæftigelse hjemme hos mine forældre, og jeg 
mente jeg skyldte dem det hensyn ikke saadan aabenbart at slutte mig til 
de radikales leir; ti saadan vilde dem opfattes som holdt Nylænde i de 
dage! Længe varte det dog ikke, inden jeg meldte mig som abonnent, 
og siden har bladet trolig fulgt mig fra aargang til aargang. 

Nylænde utkom første gang i 1887, utgit av den nystiftede » Norsk 
Kvindesaksforemngs — med Gina Krog som redaktør. 

I 1893 kunde nævnte forening av økonomiske grunde ikke længer 
fortsætte utgivelsen, og det saa ut til at bladet maatte gaa ind. Men den 
ivrige redaktør kunde ikke saaledes »la fuglen døs. Hun trodde paa dets 
mission blandt kvinderne, omend disse ikke hadde vist den iver for egen 
sak som man kunde vente og hadde haapet. Det er ikke første gang kvin- 
derne skuffet sine førere — og det er ikke blit sisste. Hun overtok selv 
utgivelsen. Og siden den dag har hun trofast styret sin lille, men høist 
betydningsfulde farkost. Dels gik det gjennem brot og brand — da brændte 
hun av kamplyst, dels mellem slaphetens og mistænksomhetens blinde skjær 
— da stemmet hun føtterne mot spantene og holdt roret stolt og selvbevisst, 
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av og til ogsaa i smult farvand — da var hun mest ræd har hun selv sagt; 
undertiden kom hun ind i det rene dødvand '— da gjaldt det ikke at tape 
motet. Men hun hadde kvindesaken ombord, og den last maatte føres frem, 
hvordan veiret var, og om børen var aldrig saa vanskelig. I slike tider 
manglet det ikke paa gode raad. >»Bland lasten med andre, mindre lødige 
saker, « sa man, »saa flyter skuten lettere. Gjør bladet mere likt de andre 
kvindeblade, saa seiler de lettere ind i de 1000 hjem; som det er, tar de 
andre luven fra Nylænde.« Men Gina Krog stod høi og retlinjet ved roret. - 
»Nei,« sa hun; »heller tape materielt, end vike av fra idealet, heller skrive for 
de faa — de mange maa dog engang komme med! Et saklig organ maa 
kvinderne ha. Om Nylænde svikter, hvem skal da bære ideens fane?« Og 
hun holdt kursen som hun hadde begyndt. Der var noen faa som støttet 
økonomisk.*) | | 

Det er ikke let at maale hvad vi skylder Nylænde, ikke godt at si 
hvor vi var nu, om det ikke hadde staat der med sin lydhøre redaktør, som 
altid var rede, altid færdig til at tale kvindernes sak paa alle omraader som 
nævnes kan! Men den røde traad som gik igjennem det hele, og som alt 
dets arbeide mundet ut i, — det var stemmeretten. Da den var vundet, 
strømmet der ogsaa hilsener og telegrammer med tak og lykønskninger ind 
til hende som saa trofast og ihærdig hadde været med at arbeide den frem. 

Det andet monument der kroner hendes liv og uløselig har knyttet 
hendes navn til sig, er Norske Kvinders Nationalraad, dette samlingens 
tegn som binder alle Norges kvinder sammen indbyrdes, og som sætter os i 
forbindelse med hele verdens kvinder i en stor kjæde. 

Ogsaa dette resultat skyldes Gina Krogs initiativ og ihærdige arbeide. 
Fra den store verden derute, hentet hun sine impulser, saa kom hun hjem 
og begyndte arbeidet for at faa sine norske søstre med, og hun gav sig 
ikke før N. K. N. stod færdig, og kunde meldes ind i verdensforbundet. 
Ogsaa under dette arbeide kom hendes ideelle syn, hendes praktiske sans og 
hendes glødende tro hende til hjælp. 


Med sin organisatoriske evne fik hun det hele ordnet som det passet 
for os. Der var dem som vilde pirke ved hendes organisation, skape andre 


I 


*) Hortens Diskussionsforening var med paa det. Marie Høeg var formand dengang. 
Hun kom med forslag om at foreningen skulde sætte sig i spissen for at faa saamange 
kvindesaksforeninger som mulig med paa at yde et aarlig bidrag til Nylændes drift. 
Forslaget blev vedtat, og i flere aar sendte foreningerne bidrag til Nylænde, hvis 
redaktør mottok pengene >som hjælp til flere frieksemplarer.« — Nylænde seilet 
imidlertid efterhvert ind i tryggere farvand. Ved bladets 95 aars jubilæum 1912 
overraktes der Gina Krog en kurv med roser, paa hvis bund der fandtes 1000 kr. 

Red. 
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lover, andre forbindelser; men det gik heldigvis ikke. Norske Kvinders 
Nationalraad er et helstøpt samfund. Vi skal helst la det staa som det er. 

Gina Krog var som skapt til at repræsentere. 

Alle som har hat den glæde at se hende optræde, vil bevare et levende 
indtryk av den staute, vakre skikkelse, den behagelige stemme, den poesi 
der laa over hendes foredrag, og den begeistringens glød som gjennem- 
trængte det. En bedre repræsentant kunde vi ikke ha at sende til de store 
internationale møter i Europas hovedstæder eller i Amerika. Hun visste da 
ogsaa at trække raadets interesse om sig og de saker hun ønsket fremmet. 
Saaledes blev kampen mot den hvite slavehandel efter hendes initiativ optat 
paa Det Internationale Kvinderaads program. Det var i 1904 i Berlin. 

Ogsaa indad har hun forstaat at skaffe raadet agtelse og — betydning. 
Som talsmand for alle landets kvinder — praktisk talt — har hun gjennem 
det støttet de forskjelligste saker ved at lægge sin indflytelse i vegtskaalen, 
ved personlige eller skriftlige henvendelser, ved anbefalinger og petitioner. 
Raadet blir altid hørt, og det har ikke sjelden hændt, at autoriteterne har 
henvendt sig til dette for at faa vite stemningen blandt kvinderne og motta 
dets raad i saker som angaar 08. Det er og bør være vort naturlige talerør, 
og vi bør alle være med i det saaledes som hun ønsket det, og med saa 
megen kjærlighet planla og i sin levetid gjennemførte det. 

Saa nogen ord tilslut om de par ganger vi hadde den glæde at se 
Gina Krog som Diskussionsforeningens gjest. Det var i de første aar av 
foreningens eksistens. Hun holdt første gang et overordentlig beaandet fore- 
drag om Camilla Collett. Det var dengang en. stor begivenhet for os, 
naar en av de store blandt kvindeverdenen beæret os med et besøk, vakte 
vor slumrende iver og gjorde os delagtig i tidens store tanker. 

Ved den nævnte anledning holdtes der en festlig tilstelning for hende 
og en kantate, forfattet av Lagertha Broch blev fremsagt av fru 
Lie-Isaachsen med et musikakkompagnement, komponeret av et andet 
foreningsmedlem, fru kaptein Augensen. Jeg skal slutte denne lille minde- 
tale med at oplæse kantaten, idet vi lar den tolke vor dyptfølte tak for 
hvad hun har git — ogsaa hos os, hver og en av os. La os gjøre de 
ord til vore der av pastor E. Hanssen blev uttalt ved hendes baare: 


» Hendes saga er ikke ute, den skal ikke maa ikke være ute. 
La os føre den videre ! 
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Fi uibakepnk 


Jeg har længe hat et levende ønske om at kunne gi et uttryk 
for den taknemlighet, jeg har følt for frk. Gina Krog mens 
hun levet, og likesaa for den taknemlige ærbødighet jeg føler for 
hendes minde. En saadan taknemlighet i sin fulde utstrækning 
kan kun de kvinder forstaa, som 1 sisste halvpart av forrige aar- 
hundrede vaagnet til bevissthet om hvor vi stod, og hvormeget der 
- skulde til for at opnaa frigjørelse. 

Dengang var vel saavidt gjennemført loven om like arveret 
mellem bror og søster, før arvet jo kun søsteren halvt, og hendes 
utdannelse var ved siden av dette, meget mangelfuld. Dette føltes 
dog mindre for dem, der som undertegnede hørte til i en familie hvor 
der ingen arv var at dele. Værre føltes den for bror og søster helt for- 
skjellige utdannelse for livet, likesaa den indskrænkede virkekreds 
som forelaa for en pike. 

Der begyndte endelig at røre sig tanker hos kvinderne om at alt 
ikke var, som det burde være. Vi spurte os selv: Er det virkelig 
for dette vi lever: at dække bord, lage middagsmaten, brodere en 
time efter middag, som avveksling fra linsøm, kjolesøm, litt 
øvning i musik o. 1.” Der hvor man var heldigst stillet, fandtes en 
guvernante, som efter besste skjøn søkte at utvikle hos sine elever de 
evner, som fandtes i mere eller mindre grad; men i almindelighet 
mottok pikebørn sjelden eller aldrig regelmæssig undervisning. 

Litt bedre med skolegang var der vel i byerne; men ogsaa 
der var det saa at avgangseksamen fra skolen ingen adkomst gav 
til fremtidig levebrød, selv om stillingerne hadde været tilstede, 
hvad de ikke var. Middelskoleeksamen dengang var guttens for- 
rettighet. Først lang tid senere begyndte pikerne at ta den, og da 
enkeltvis og i voksen alder, og de maatte selv bekoste den 
nødvendige undervisning i form av dyre privattimer. Det var 
ogsaa tilfælde for lærerinder av første grad, mens seminarierne 
stod aapne for gutten, ikke at tale om universitetet, som først 
aapnet sine dører for fru Cecilie Thoresen Krog, Gina Krogs svigerinde. 

Egteskapet var saaledes den eneste sikre havn, hvortil enhver 
kvinde kunde styre. Hverken hendes forældre eller hun selv, spurte 
saa nøle hvordan den mand var som hun giftet sig med, eller 
om de passet sammen. Hadde vedkommende mand bestemt sig, og 


/ 


NYLÆNDE 1916 175 


der intet var at utsætte paa familien eller stillingen, maatte da 
den pike være gal, som ikke slog til. Der ventet hende ellers i 
besste fald en av de vante stillinger, som statsraad Hertzberg i sin 
bok ,Kvinden hendes kald og hendes utdannelse" saa sympatisk 
rosende omtaler, men ikke selv har forsøkt at gjennemleve. De 
som det gjorde, kunde kanske berette noget andet om disse stillin- 
ger, likesaa de kvinder, som skulde leve i aarevis side om side 
med tanterne. : 

Camilla Colletts , Amtmandens døtre* var dengang utkommet 
og læst; for ikke at si slukt baade 1, 2 og 3 ganger av kvindelige 
sjæle, som holdt paa at forsmægte av mangel paa utsyn. — Man- 
den kunde ingen hjælp yde, han hadde sit arbeide, hans kone var 
til for ham, han hadde kanske, som vielsesritualet dengang sa, 
faat en ,god ting* og hans døtre vilde forhaabentlig bli en likesaa 
,god ting* for den mand, som fandt at han hadde raad til at 
anskaffe sig en slik luksus. 

Jeg hørte engang fortælle, at en mand, som eiet ikke saa litet 
penger, engang uttalte, at han hadde under overveielse om han 
skulde anskaffe sig en kone eller'et par vognhester, men fandt at 
det sisste var at foretrække, da det vilde falde billigere. Dette var 
kanske uttalt i spøk, men tankerne var muligens ikke saa langt fra 
alvoret. 

Saaledes stod sakerne, da Gina Krog grep kvindesakens fane, 
som hun siden ikke slap, men holdt høit hævet til sin dødsdag. 
I braatt og brand, uten et øieblik at svigte hverken for smiger 
eller trusler. | 

Camilla Collett, av hvem Gina Krog hadde indsuget sin kjær- 
lighet til kvindesaken og hvis arvtager bun blev, saa nok kvin- 
dernes indre frigjørelse som det første og vigtigste ved saken. Det 
vigtigste er jeg overbevist om at Gina Krog ogsaa fandt det at 
være. Men som nummer én stod for heude først fremst stem- 
meretten. | 

Jeg gad vite om ikke Gina Krog der vilde være enig 1 hvad 
jeg engang i slutningen av 80 aarene hørte en officer uttale om 
en anden sak. Det var nemlig dengang den nye hærordning 
skulde gjennemføres, den blev da meget klandret. Der blev selv 
av officerer fremholdt at de nok kunde være fornøide med den, da de 
fik et saa hurtig avancement, som de aldrig hadde drømt om, 
men at der var mange officerer, som intet kompani fik uten paa 
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papiret, og at de visst ogsaa maatte vente baade længe og vel 
før de fik noget. Da sa den officer, jeg før omtalte, i et foredrag: 
y Pet er netop det rette, rammen maa først være der, saa vil den 
senere kunne fyldes* og det er vel ogsaa forlængst i denne sak 
sked. Qg saaledes kjæmpet ogsaa Gina Krog først for stemme- 
retten og stiliingerne, som for kvindesaken var den ytre ramme. 

Hun kjæmpet ufortrødent med aapent hjerte og øie baade for 
de goder hun vilde opnaa, og mot de onder hun vilde undgaa. 
Og. selv besad hun saavisst baade den indre og den ytre frigjørelse. 

Anderledes med os, som hun kjæmpet for. Jeg tror trygt at 
kunne si, at den indre frigjørelse den mangler endnu en stor procent 
av Norges kvinder. Jeg vover at tro, at jeg siger sandhet, naar 
Jeg paastaar at ikke saa faa kvinder endnu gaar til valgene som 
mandens visergut. Jeg har saaledes, for bare at nævne et eksem- 
pel, hørt uttalelser av kvinder som: ,dJeg bryr mig aldeles ikke 
om at ha stemmeretten.* Vilde det falde en mand ind at si slikt? 

Men tilbake til emnet. Mens baade det ene og det andet 
tidskrift begyndte, eksisterte en kort tid, men maatte gaa ind, fik 
Gina Krog ,Nylænde* til at leve trods mange vanskeligheter. Nu 
i de senere aar ser selv motstandere paa det med ganske andre 
øine end for 20—30 aar siden. Dengang ansaaes det til og med 
av enkelte som farlig for kristendommen, og at det vilde omstøte 
hjemmene var sikkert. Jeg selv var temmelig forsagt dengang. 
Lysten til at holde det tok overhaand hos mig. Og endnu mere 
frygtsom var min kamerat, en lærerinde ved folkeskolen, hun 
svedet angstens sved ved tanken paa prosten, som raadet for hendes 
stilling, og hvad han vilde si, naar han fik vite, at hun holdt 
»Nylænde*- For sikkerhets skyld blev vi enige om at jeg skulde 
holde bladet, og hun faa læse det. Jeg hadde da bare min mand 
at staa til regnskap for, og dengang var ikke en skilsmisse saa 
almindelig. — Jeg fortalte engang Gina Krog denne historie, hun 
lo ogsa: ,Ja, naar kvindernes saga engang skal skrives, vil meget 
rart komme frem.* 

Der er en anden ting som visst de fleste nu er enige om, og 
det er at der altid burde være særeie mellem egtefolk. I slutten 
av 80 aarene blev der sendt rundt forespørsel til alle herredsstyrer 
utover landet, om de vilde ha den ting indført. Saaledes blev 
spørsmaaulet ogsaa sendt til den bygd hvor jeg dengang bodde. 


Derfra blev der ogsaa enstemmig svaret ,nei". Jeg traf siden 
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en av herredsstyrets mest frisindede medlemmer og kunde ikke 
la være at si til ham: ,I gode herrer og norske mænd husket 
nok dengang kun paa, at I hadde koner, men glemte at I ogsaa 
hadde døtre." 

Et flertal av norske kvinder kjendte og kjender visstnok heller 
ikke endnu det blad som aar efter aar kjæmpet og kjæmper 
for deres sak. Og redaktøren kjæmpet saavisst ikke for sin egen 
sak — saalidt som Camilla Collett og Aasta Hansteen. De hadde 
heller ikke døtre eller søstre at kjæmpe for. Og selv høstet de nok 
alle 3 for det meste utak. De kjæmpet alle 3 for idealet og ikke 
mot vindmøller, hvilket man ofte skulde tro, at folk mente de 
gjorde, naar man stadig hører: ,stemmeretten og likestilletheten 
vilde vi faat i tidens medfør om der ingen kamp hadde været for 
kvindesaken. ,0g undertiden lægger man til ,nu bør der ikke 
eksistere kvindesak, for den er overflødig.* 

Jo, mener jeg, der staar endnu tilbake den indre frigjørelse 
-— for kvinden. Hun maa fuldt ut bli mandens jevnbyrdige og ikke 
eksistere av hans naade. Saa var ikke skaperens mening ,Gud 
skapte mennesket i sit billede, han skapte det i Guds billede, mand 
og kvinde skapte han dem.* 

Pastor Eugene Hanssen nttaltei sin tale ved Gina Krogs baare, 
at vi kvinder hadde arv at løfte efter hende. Den tar vi op naar 
vi arbeider paa vor indre frigjørelse. 

Qg Gud give vi atter maatte faa en saadan bannerfører, som 
vi nu længe har været vant til at ha, 

Men om vi ikke det faar, saa bør dog hver norsk kvinde selv 
arbeide paa sin fulde vekst som menneske, saavel for sin egen skyld 
som for samfundets. 

Det er den besste tak vi kan yde Gina Krog! 


Kristiania 5— 6—1916 
Hanna Wille, 
født Parelius. 


Landskvindestemmeretsforeningen 


har sit landsmøte i Universitetets gamle festsal i dagene 7. og 8. 
juli. Møtet aapnes av formanden fredag 7de kl. 10 formiddag. 
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Pax 


staar der med gylden skrift, paa en vakker naal, som forleden 
dag blev overratk Nylændes redaktør. Med ære vil vi bære det 
smukke emblem. Paa blaa emalje kranset av grønne laurbær, staar 
ordene der og maner os til arbeide for det som lever inderst inde 
i ethvert menneskes sind: fred. 

Pax stod der paa Kristi kors, pax burde der prædikes i enhver 
kristen kirke jorden over, pax paa jo burde ropes ut ved hvert 
gatehjørne i disse tider. 

Laurbærkransen er seierens symbol. Freden skal og maa 
seire engang. Før eller senere. Naalen er et symbol paa den 
seierkransede fred. Maatte den bli et iuternationalt emblem som 
kunde bæres av hver eneste mand og kvinde for at minde dem om 
det som vi alle først og fremst maa stræbe henimot, det er fred 
paa jorden. ; 

Æren for denne vakre idé er fru Lulla Uchermanns. Hun 
har komponeret tegningen;og bestemt farverne. Som bekjendt er 
det ikka første gang hun har gode idéer, og hvad mere er: 
bringer dem 1 smuk utførelse. Her i landet har naalen gjort stor 
lykke. Der strømmer ind bestillinger, saavel pr. post som pr. 
telegraf. | 

Qgsaa i Danmark er naalen antat som et merke for , Dansk 
Fredsforening" og i Sverige av ,,Svenska Freds- og Skiljedoms- 
föremingen". Overalt gaar indtægten til arbeidet for fred. 

For Norges vedkommende er der dannet en komité som skal 
disponere overskuddet av salget. 

Naalen koster kr. 1.50. Styret for Det industrielle retsvern 
har meddelt naalen mønstervern. 


Den norske Jordmorforening 


holder sit landsmøte i Universitetets gamle festsal i dagene fra 
22de til 24de juni inklusive. Formand er: Lul Klem, sekretær 
Ragna Huser. Direktør Schjøll og jordmor Lul Klem skal holde 
foredrag, og vigtige forslag foreligger til behandling. Vi haaber 
i et senere hefte at kunne meddele noet nærmere fra motet. 
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Ellen Brewster. 


»Er .du her?« spurte han. 

»Hvor skulde jeg ellers være?« svarte hun. »>Tror du jeg kunde bh 
hjemme uten at vite om du eller hun var skutt ihjel? 

»Der er ingen fare nu«. sa Andrew. Han var meget blek. »Det er 
frygtelig,« sa han og saa hen paa blodflekken, som var der hvor Lyman 
Risley hadde ligget. 

»Hvem gjorde det?« spurte Fanny skarpt. »Jeg hørte skuddet, netop 
som jeg kom hit.« 

»Jeg vet det ikke sikkert; og det er besst jeg ikke sier noe mere om 
det,« svarte Andrew. 

Mens de stod der, kom pludselig en sortklædt dame hen til dem, med 
hurtige, glidende bevægelser. Hun gik like hen til Fanny, som var den 
eneste kvinde blandt de mange mænd og gutter, som endnu stod omkring 
paa plassen. Det var Cynthia Lennox, og hun tok med et nervøst grep 
fat i Fannys arm. G 

»Er han derinde?« spurte hun heftig og pekte mot fabrikken. 

Fanny stirret paa hende, halvt forvirret. Hun forstod ikke om hun 
mente Robert eller den saarede mand. 

Andrew var hurtigere i begripelsen. >Han blev kjørt til hospitalet, 
sa han, og han tilføiet venlig, ganske som han vilde talt til Ellen: »lJeg 
tror ikke, han var haardt saaret. Han var kommet til bevissthet, før de 
bragte ham bort.« | 

»Det vet du ikke noe om,« sa Fanny skarpt. »Jeg hørte, at der blev 
sagt noe om hans øine. 

»Hans øine!« utbrøt Cynthia. «Hendes grep om Fannys arm blev 
endda haardere, og Fannys medlidenhet blev vakt. 

«Jeg tror ikke, han kan være saa svært haardt saaret; for han kom 
virkelig til sig selv igjen. Jeg hørte ham tale,« sa hun beroligende, idet 
hun la sin haarde arbeidshaand over Cynthias fine lille haand. 

»Bragte de ham til hospitalet ?« 

»Ja han blev kjørt derhen.« 

»Er min nevø derinde?”« Hun saa henimot fabrikken. 

»Nei, han fulgte med ham.< | å 

Cynthia saa paa Fanny med et fortvilet, bønfaldende uttryk 1 øinene. 

»Hør her,« sa »Fanny, der er ikke langt til hospitalet. Skal vi ikke 
gaa derhen og spørre, hvorledes det gaar ham? Vi kan be om at faa tale 
med Deres nevø.« | 

»Vil De gaa med mig ?« spurte Cynthia med lav stemme. 

Dersom Ellen hadde set hende i dette øieblik, vilde hun ha gjen- 
kjendt den kvinde hun hadde kjendt i sin tidligste barndom. Hun virket 
helt overraskende paa Fanny, hvis sympati blev vakt i høi grad. | 

»Ja, naturligvis vil jeg gaa med Dem,« sa hun hjertelig. 

»Jeg vilde —« sa Andrew, »jeg vilde gaa med hende, Fanny. 
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»Ja naturligvis gaar jeg med hende,« sa Fanny. »Det er besst, du 
gaar hjem, Andrew, for at se efter, hvordan det brænder i komfyren. Jeg 
tror, alle spjæld var oppe, da jeg løp hjemmefra.« | 

Fanny og Cynthia gik hurtig avsted til hospitalet, og Andrew gik hjem; 
men før han gik avsted, blev han staaende og saa tankefuldt op paa fabrik- 
bygningen, hvor man nu kunde høre lyden av de mange maskiner. Slaget 
var endt, og streiken var forbi. Han drog et langt suk og gik hjem for 
at se efter komfyren. 

Kapitel XI. 


Lyman Risley var haardt saaret, og der var virkelig fare for hans øine. 
Da Robert blev kaldt ut for at tale med sin tante, kjende han hende næsten 
ikke igjen. Det bløte, hvite haar laa wuordentlig om panden, og hendes 
kinder brændte. Hun løp hen til ham og grep ham i armen. 

»Hvordan gaar det?« spurte hun. »Si det fort.< 

»De gjør hvad de kan. Men, kjære tante Cynthia —< 

»Hvad sier De om hans øine.« 

»Jeg haaber, alt vl gaa godt. Men, kjære tante Cynthia —« og han 
la armen omkring hende og talte beroligende, idet han selv rødmet som en 
ung pike ved saaledes at faa et blik ind i et kvindehjerte. 

Cynthia tapte fuldstændig al selvbeherskelse. »Hvis han blir blind,c 
sa hun, »hvis han blir blind, vil jeg lede ham — hele resten av hans liv. 
Ja, det vil jeg, Robert, 

>Ja, naturligvis, kjære tante Cynthia,« sa Robert beroligende. 

Pludselig forandred.s Cynthias uttryk. Hun blev blek og saa ganske 
fortvilet ut. »Det blir da vel Å døden, Robert” Han dør da vel ikke 
fra mig ?« stønnet hun. 

»AÅa, nei, tante Cynthia, det er ikke saa daarlig,« og han saa paa 
hende fuld av medynk. 

»Hvis han dør, vil jeg ikke kunne overleve det,« sa hun. »Han har 
elsket mig hele tiden, og jeg har aldrig gjort noe for ham. Jeg vil ikke 
kunne overleve det, Robert. 

»Åa, han kommer nok ikke til at dø, tante Cynthia. 

«Jeg vil gaa ind til ham,» sa hun. »Jeg maa se ham.< 

Robert saa hjælpeløst fra hende bort til ganny. »Jeg er bange for, 
at du ikke kan gjøre det nu», sa han. 

Fanny kom ham resolut til hjælp. »Nei, ikke nu, Miss Lennox,<« sa 
hun. «Lægerne vil ikke slippe Dem ind nu. Det vilde gjøre ham mere 
skade end gavn. Og De vil da ikke skade ham !« 

«Nei, jeg vil ikke skade ham», sa Cynthia og kastet sig ned paa en 
sofa og begyndte at storhulke, ganske som et barn. 

En ung doktor traadte ind og blev staaende og saa paa hende. 

Robert vendte sig mot ham. «Det er min tante, som er blit sterkt 
rystet over at høre om mr. Risleys ulykke,» sa han. 


Forts. 
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Som tidligere meldt, er frøken Thora Storm av den franske 
regjering utnævnt til officter de linstruction publique. 

Vi har henvendt os til Thora Storm for at faa vite noget 
mere om hendes liv end det der er almindelig kjendt for offent- 
ligheten. Det er lykkedes os at faa hende til at skrive litt om 
sig selv til  Nylænde*. 

Thora Storm hører til ,den gamle garde*, til dem som var 
med at bryte op alle de Moner der laa iveien for unge piker, som 
skulde begynde livet ute i verden, borte fra hjemmet. Derfor skyl- 
der den yngre generation, som nu nyder godt av dette rydnings- 
arbeide hende stor taknemlighet. Som den dygtige lærerinde hun 
var, utrustet med mangesidige kundskaper, et livlig temperament 
og et sjeldent humor, der ofte gir sig utslag i morsomme vitser, 
forstod hun som faa at skape liv omkring sig i sin skole, og over- 
alt hvor hun færdes. 

Da hun trak sig tilbake fra sin skolevirksomhet — saa altfor 
tidlig forresten — bygget hun sig et lite hus oppe i byaasen i 
Trondhjem. Dette har hun omgit med en liten have, som hun 
selv steller og arbeider i. Skolevirksomheten har hun dog ikke 
helt kunnet opgi. Hun underviser privatelever i sprog, specielt i 
fransk, som er hendes yndlingssprog. — Men nu lar vi hende selv 
fortælle: 

»Jeg er født ?% 1845 i Trondhjem, hvor far da var prest ved 
Hospitalet, Tugthuset og Slaveriet. Senere blev han sogneprest til 
Frue kirke sammesteds. 

Vi var en stor barneflok — 7 av første egteskap og 4 av an- 
det. Det var saaledes ikke ,Perus guldminer* at ta av, som Al- 
phonse Daudet sier i ,Le petit Chase.* Levemaaten i den tid var 
jo tarvelig og visstnok ganske særdeles i vort hjem. ,Nærende kost* 
er jo slagordet nu; men nysilet melk, bløtkokte egg og andre av 
vor tids ,nødvendighetsartikler* kjendte vi barn ikke stort til. 
Brød og skummet melk om morgenen, bygmelsgrøt om aftenen — 
søndag undtagen — og kaffe i smug hos kokkepiken, til belønning, 
naar jeg hjalp hende med kopopvasken. Sirup i grøten vanket 


bare, naar vor nærmeste omgang, bispens barn, var hos os, eller 
vi hos dem. 


8 aar gammel var jeg første gang i teatret og saa "Hr. Grylle 
og hans viser!* Den levet jeg paa længe. Saa spiltes der en 
vinter privatkomedie — fru Dunker, som bodde i Trondhjem den 


NYLÆ NDE 1916 183 


gang — omtaler det i sine ,Gamle dage”. Vor lærer paa Real- 
skolen, Sven Mosling, som selv spilte med, gav os fribilletter til 
generalprøverne, Jeg husker som igaar Jacobine Dunker i ,Intri- 
gerne.* Hun spilte udmerket. Andre fornøielser husker jeg ikke 
fra barneaarene. Ballerne gik i regelen min næse forbi, da det 
var de ældre søskende, som blev budne der. Jeg var visst heller 
ikke nogen lovende Terpsikores elev. ,De gaar jo ogsaa som De 
sover,* var mit skudsmaal hos den danske danselærer, kgl. ballet- 
mester Lund. Han sa ,De* til alle sine elaver, store og smaa, hvil 
ket imponerte os. | 

Derimot følte jeg et ,kald* som forfatter. Men en ublid skjæbne 
fulgte mine verker, og jeg maatte ofte sande Erik Bøghs hjerte- 
suk: ,Trang og sørgelig er den vei, digteren her maa vandre.* 
Da jeg saaledes hadde utarbeidet personlisten — og personernes 
navne er jo en høist vigtig ting — til mit drama ,Kong Sigar og 
dronning Bera”, og var kommet saa langt som til: ,Kong Sigar 
træder ind,* blev jeg avbrudt, og glemte mit manuskript paa bor- 
det. Da jeg atter vilde opta mit arbeide, hadde min fars grumme 
haand tilfølet i parenthes: (,,pattende paa en gammel tøffel")! 

Visstnok mistænkelig paavirket av Maurits Hansen og Ingemann, 
begyndte jeg saa en roman. Saa fik jeg meslinger. Da jeg kom op 
av dem, hadde min bror tilføiet i manuskriptet: ,, Paa grund av 
en barnesykdom er forfatterinden desværre blit sinket i fuldførelsen." 
Efter flere triste oplevelser av samme slags, slog jeg mig paa ly- 
riske digte. Jeg skrev ogsaa en del ,,nidviser* om mine lærere; 
de var forresten noksaa uskadelige. 

Jeg hadde ellers en lykkelig barndom; vi Hjerde næsten ikke 
sykdom hjemme, trods brød og melk og bygtnelkor, og vi holdt 
i regelen humøret oppe. 

Far læste ofte høit om aftenen, og han læste meget godt. Jeg 
fik et sterkt indtryk av Wergeland, naar han læste digtene ,, Til 
Ole Bull" og , Kongen kommer”. Saa min interesse for literatur- 
historie og ogsaa sprog skylder jeg far og saa vor norsklærer paa 
realskolen, Sven Mosling. Ham og inspektør Daae mindes jeg med 
taknemlighet. De var den gang i sin glansperiode. Ellers var det 
Jo saa som saa med undervisning og diseiplin. Jeg kunde fylde 
mange ark med skolehistorier, som vel forresten kan berettes fra 
de fleste skoler i de dage. Naar jeg siden — efter sigende — var 
en flink lærerinde og skolebestyrerinde, skyldes det vel for en stor 
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del, at jeg hadde sterke minder om hvordan en skole ikke skulde 
være. Realskolen i Trondhjem var ikke værre end andre skoler; 
den var et barn av sin tid. 

At jeg tidlig blev ivrig forkjæmper for ,,kvindens emancipation* 
som kvindesaken den gang kaldtes, var ikke saa underlig. Jeg 
hadde mange og kvikke brødre. De begunstigelser disse hadde 
som mandfolk, irriterte mig, og deres harcelas og erten gjorde mig 
tidlig oppositionel, 

Fra 15-aarsalderen korresponderte jeg i nogen aar ivrig med 
min fætter, senere lodsoldermand Storm. Det blev en polemik om 
kvindespørsmaalet, som vi var grundig uenig om. Jeg tror denne 
korrespondance bidrog ikke saa lite til min utvikling. Den gav 
mig bedre betingelser til at forstaa , Amtmandens døtre" og Stu- 
art Mills: ,,Kvindens underkuelse". — Jeg slukte alle slags bø- 
ker forresten. Norske barnebøker fandtes der ikke mange av. 
Trods de økonomiske hensyn, som maatte tas, kjøpte far dog nu 
og da bøker til os: Asbjørnsens: ,FHventyr og sagn", ,Aftnerne 
paa Ekelund" og den ypperligste barnebok som — det paastaar 
jeg — hittil er skrevet: Jørgen Moes ,I brønden og i tjernet". 

Jeg blev haardt jaget for mit hang til romanlæsning, men da 
Jeg hadde lært litt engelsk av min søster, saa slukte jeg alie de 
engelske romaner jeg kunde faa fat i. Naar saa far spurte ,, hvad 
læser du der?" og jeg svarte: ,En engelsk bok", skedde der sjel- 
den indsigelse, især naar jeg strikket paa samme tid. 


Det var ved læsning og stilskrivning paa egen haand, min 
søster Cathinca og jeg hovedsakelig lærte fremmede sprog. Det 
var først fra 25-aarsalderen vi fik anledning til videre utdannelse 
ved reiser til utlandet. Min skolegang sluttet da jeg var 13 aar 
— da hadde jeg gaat realskolen ut. Sprogundervisningen der var 
ogsaa lik nul. Vi hadde det første aar vi læste fransk, en lærer- 
inde, hvis franskkonversation bestod i at hun stadig sa; *Dere 
maa prononcere høit hjemme, barn!" Selv *prononcerte" hun 
,M0OG, (04, 804!" — Ja, skolerne var daarlige, men de hadde den 
fordel, at nogenlunde intelligente barn blev tvunget til at tænke 
og arbeide selv, om de vilde lære noget. Vi fik det ikke ind med 
skeer. Paa den maate utvikledes personligheten. Saa lærte man 
uvilkaarlig en hel del utenfor pensumet. Nu tør en lærer nødig 
gaa utenfor hvad der er opstukket til eksamen. 

I 1860-aarene hadde min søster Cathinca en Mehl 20— 
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25 elever. Her tjente jeg mine første sporer som lærerinde. Men 
jeg vilde ha luft under vingerne, og i 1870 tok jeg en post ved 
Sarpsborg private pikeskole. Denne skole overtok jeg efter et par 
aars forløp for egen regning. I Sarpsborg blev jeg i 9 aar. Det 
var en meget hyggelig tid, som jeg altid med glæde ser tilbake 
paa. Imidlertid fik jeg mange opfordringer til at oprette en skole 
i min fødeby. Der trængtes nok reformer paa flere omraader. Jeg 
længtes ogsaa nordover. ,,/On revient toujours å son premier 
amour". Jeg begyndte saa i 1879 en skole herhjemme. Der maa 
vel ha været trang til noget nyt, for jeg kunde begynde med 100 
elever. Jeg var saa heldig at faa en udmerket hjælp av gode læ- 
rerinder, deriblandt mine to søstre Cathinca og Astfrid, saa jeg 
maa ha lov til at si, at skolen var god. Og jeg tror ogsaa for- 
ældre og elever var fornøid, tiltrods for at bestyrerinden var ven- 
stre og kvindesakskvinde. 

Da jeg holdt op med min skole, fortsattes den væsentlig av 
samme lærerpersonale. Jeg har været meget optat av privatunder- 
visning, ogsaa undervist længere tid ad gangen ved latinskolens 
middelskole og gymnasium, især i fransk og engelsk. 

Da jeg stod uavhængig av skolen, var det mig lettere ved 
foredrag og penn at virke for kvindesaken, og det har været 
morsomt at se, hvorledes den ene skanse efter den anden er faldt, 
og hvorledes "like ret for mand og kvinde" nu er knæsat, selv av 
gamle motstandere. Jeg maa tænke paa de gamle birkebejner. 
Det var fra først av et skjeldsord og klængenavn. Senere blev 
det en hæder at benævnes birkebejner. 

Tempora mutantur, et nos in illis mutamur. 


Thora Storm. 


Pensions- og Hjælpeforening 
for kvindelige tjenere. 
(Fortsættelse fra nr. 11.) 


Vi besluttet derfor at opgi basaren og ogsaa forsøke et lotteri, 
Efter at ha indhentet politiets tillatelse til at avholde et saa- 
dant, gjaldt det at finde et passende lokale. Det maatte ligge be- 
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kvemt, helst like i strøket, og om mulig ikke koste noget. Men 
saadanne lokaler var der ikke overflod paa. 

Da vi fik tilsagn om at kunne faa benytte en del av 2den 
etage i den netop opførte Tostrupgaard, var glæden stor inden kred- 
sen. Da damerne samledes om høsten for at gjøre istand til av- 
holdelse av lotteriet, viste det sig at sommerens flid hadde bragt 
meget gode resultater i form av en mængde smukke haandarbeider. 

For de penge vi hadde lagt paa bøsse ved møterne, og for 
penge der var indkommet paa anden maate,kjøpte vi piano, en eketræ- 
kasse med sølvtøi og mange andre store gjenstande. I gave fik vi 
ogsaa et smukt porselænsspisestel, et nydelig tebord med tilbehør 
og meget meget mere, Det var saaledes mange baade smukke og 
værdifulde gjenstande, vi hadde at by paa. Det blev travle dage 
for de damer som forestod lotteriet. Men det var ogsaa glade og 
fornøielige dage, og forretningen lønnet sig. Hver aften kunde vi 
gramse 1 dynger av sedler og hauger av sølvmynt. 

Lotteriet var aapent i tre uker, og indbragte i den tid 23,000 
kr. netto. Tre aar senere avholdt vi atter et lotteri, men dette 
indbragte kun ca. 6000 kr. netto. Paa anden maate hadde det 
ogsaa lykkedes os at samle kapital, saa vi tænkte paa at gaa igang 
med at bygge. 

Vi lot utarbeide tegning til et hus, saaledes som vi vilde ha 
det, og bestemte hvor det skulde ligge. 

Men o ve! Da arbeidet skulde begynde, viste det sig at kom- 
munen forlangte utlagt en gate foran tomten, og at denne gate 
vilde komme til at koste ca. 20,000 kr. le Me ramlet, og 
laa længe i ruiner. 

Det var ikke morsomt at ha været med paa at planlægge et 
foretagende og samlet penge ind til dette, og saa bli nødt til at 
henskyte utførelsen til en ubestemt fremtid ! 

Jeg for min del hadde ofte en fornemmelse av at bidrags- 
yderne stak hoderne frem, og spurte ,npu, hvad blir det til?* 

Byggeplanerne hvilte, men kapitalen voxte. Naar jeg nu 
tænker tilbake paa det, synes det mig aldeles uforklarlig hvorledes 
vi 1 saa forholdsvis kort tid kunde samle saa mange penge, men fak- 
tum er at det skede. 

Av og til i de følgende aar Hane bestyrelsens kvindelige med- 
lemmer paa at byggeplanerne skulde gjenoptages; men herrerne 
stillet sig aldeles avvisende likeoverfor saadanne lyster. Da kapi- 
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talen hadde naad den betydelige sum av 90,000 kr., blev herrerne 
inden bestyrelsen mere medgjørlige, men foreslog at vi skulde se 
til at faa et hus kjøpt istedenfor at bygge. Der blev averteret, og 
vi fik en uendelighet av tilbud. 

Fru Lous og jeg fik 1 SPØRRE at se paa de huse som vi kunde 
tænke os muligheten av vilde passe. Vi trikket hist, vi trikket 
her, vi trikket allevegne, men umulige var alle de kes Vil saa paa. 
Der maatte nok bygges! Vi saa os nu om efter tomt, og var saa 
heldige. at opdage en saadan. Paa et møte der skulde finde sted 
om nogen dage, vilde den endelige avgjørels bli truffet. Men saa 
skulde det hænde at jeg et par dage før møtet, traf en bekjendt 
der var medlem av Spareskillingsbankens bestyrelse. 
| Nu skal vi bygge*, utbrøt jeg triumferende. ,Gjør ikke det 
da,* bad han, ,kjøp heller et hus hos os. Spareskillingsbanken har 
flere til salg.* , Ft som vil passe ?* ,Jeg skal sende Dem tegning 
av det hus jeg kom til at tænke paa, saa kan De selv se.* 

Den følgende dag kom tegningen, og da fru Lous om efter- 
middagen kom indom, begav vi os begge avsted for at se paa 
huset. 

Jo det var et hus! Vi blev begge grepne av ,love at first 
sight", og blev strax enige om at det hus maatte kjøpes. Vore 
kolleger i bestyrelsen besaa huset, tømmermænd og murmester be- 
saa ogsaa huset, og resultatet blev at vi bestemte os for at kjøpe 
det. Vi gav ikke fuldt 50,000 kr. for det, anvendte ca. 10,000 til 
reparation og forandringer, og hadde igjen 30,000 kr. til de nød- 
vendige driftsomkostninger. Maalet var naad! Foreningen eiet 
nu et smukt og bekvemt indrettet 4 etages hus, Sofiegade nr. 80. 
Det fik navnet ,Kristiama hjem for gamle tjenestepiker*. 

Bygningen indeholdt foruten vaktmesterbolig og kontor, 39 
værelser og 11 kjøkkener. Da et av værelserne var større end 
de andre, besluttet vi i dette værelse at anbringe to personer, og 
vi hadde saaledes plass til 40 gamle piker. Som tidligere nævnt 
var ,hjemmet* nærmest tænkt som et supplement til Pensionsfor- 
eningen, saaledes at de piker der hadde kjøpt livrente gjennem 
denne, skulde være fortrinsberettigede til bolig i huset. Var der 
ingen saadanne, skulde , Understøttelsesforeningens* piker dernæst 
komme i betragtning. 

Inden ,Hjemmet* begyndte sin virksomhet, maatte man plan- 
lægge den maate paa hvilken det skulde drives. Paa et tidligere 
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stadium var bestyrelsen blit enig om, at hver pike skulde ha sit 
eget lille husstel. Denne beslutning var fattet, dels av økonomiske — 
hensyn, men ogsaa i den tro at det vilde være behageligere for 
de gamle piker at ha noget at sysle med, end bestandig at skulle 
gaa til dækket bord. Det har ogsaa vist sig at pikerne satte 
megen pris paa at ha sin egen lille husholdning. 


Av flere grunde, baade økonomiske og andre, blev det bestemt 
at pikerne skulde yde en liten avgift for bolig i huset, men prisen 
var ikke overvældende. For tofags værelse med adgang til kjøk- 
ken, delvis brænde, samt for læge og medicin, forlangtes 2 kr. pr. 
maaned. For mindre værelser henholdsvis kr. 1,25 og 75 øre. Efter 
at der er blit indlagt kokegas og elektrisk lys, er prisen forhøiet 
med ca, 1 kr. pr. person. 


Vi har vaktmester i huset, der fører det daglige tilsyn, og en 
 hjælpepike, der mot billig betaling er pligtig til at yde den hjælp 
der maatte kræves. 

Vi har hat under overveielse at indrette et sykeværelse med 
pleierske i Hjemmet, men kom til det resultat, at dette vilde falde 
altfor kostbart i forhold til den nytte vi vilde faa av det. Men 
hvorledes vi skulde stelle os med dem der ikke længer kunde 
hjælpe sig selv, har været et saa vanskelig spørsmaal, Det er 
imidlertid nu løst paa en, forekommer det os, meget tilfredsstil- 
lende maate. Bestyrelsen har nemlig til stadighet sikret sig to 
plasser i det pleiehjem som er under opførelse i Gjetemyrsveien, 
for der at anbringe sine hjælpeløse gamle. 


Hjemmets økonomiske stilling er meget tilfredsstillende. Den 
kapital Hjemmet eiet da det begyndte sin virksomhet, er adskillig 
øket, idet vi ikke altid har brukt den aarlige rente, men har 
kunnet lægge den til kapitalen. Vi har ogsaa faat adskillige gaver, 
senest av to legater, et paa 10,000 kr. efter Lwmedikus Ege- 
berg, og et paa 15,000 kr. efter frk. Martha Schjelderup. Vi 
har ogsaa et større legat i vente paa 1000 kr. aarlig efter hegte- 
maker Friksen. 

Denne vor gamle nabo kom en dag ind til mig og sa: y,Nu 
har jeg været ute og foræret Dem 25000 kr.* Jeg saa overrasket 
paa ham, og saa fortalte han, at han hadde været hos magistraten 
og ordnet sit testamente. 


Den aarlige rente av nævnte kapital skulde efter hans død 
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utbetales en navngiven person, hans tjenestepike. Senere skulde 
renterne tilfalde det paatænkte pikehjem. | 

Der er saaledes utsigt til at et hjem nummer 2, om ikke saa alt- 
for længe vil kunne oprettes, noget som vilde være meget ønskelig, 
da det høilig tiltrænges. 

Jeg vil slutte med at ønske, at de som i sin tid faar med 
den sak at gjøre, vil faa like saamegen glæde av sit ,Hjem* som 
jeg har, jeg tror jeg tør si: vi har av vort. | 

Skulde nogen ønske mer detaillerte oplysninger, kan de faa 
disse paa foreningens kontor Akersbakken 39 I. Kontoret er aapent 
hver onsdag mellem 4—6. 


| Bertha Sexe. 


Trykfeilsdjævelen 
har været ute i begyndelsen av ovenstaaende artikel. Den fortæller 
side 168 linje 3 fra oven at vi la alle vore hoder i bløt,* for- 
fatterinden accentuerer at, vi alle la vore hoder i bløt." 


Universitetsstipendiat Dr. Ellen Gleditsch 


blev i statsraad den 30te juni beskikket som docent i radtokemi 
ved umiversttetei. 


Av aarets 1003 studenter 


utgjør kvinderne omtrent en tredjedel, idet der ialt er 309 kvinde- 
lige studenter som har faat sin artium iaar. 

Av disse falder det ganske overveiende antal paa den sproglig- 
historiske linje. Av de tilsammen 232 studenter, som har under- 
kastet sig denne eksamen utgjør kvinderne meget over halvparten, 
nemlig 149. 

Dernæst har vi flest kvinder inden den sproglig-historiske linje 
med latin, hvor der blandt 286 studenter er 104 kvinder. 

Blandt realisterne, hvis antal er 485, er kvinderne i stor mino- 
ritet, idet der blandt disse bare findes 56 kvindelige studenter. — 

Med hensyn til karaktererne staar kvinderne ganske bra. Av 
de 56 realister er der 2 præceterister, mens der paa den sproglig- 


historiske linje er 5, og paa den samme linje med latin er 2 præ- 
ceterister. — | 
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Kantate. 


Som nævnt i forrige hefte holdt Gina Krog den ilte november 1898 i Hortens 
Diskussionsforening et foredrag om Camilla Collett, og ved den anledning blev efter- 
følgende kandate, forfattet av Lagertha Broch, avsunget. Kaptein Augensen sang første 
og næstsisste parti, fru Asta Lie-Isaachsen reciterte, og frknerne Helene Aschehoug og 
Borghild Broch sang duetter. Musiken er av fru Sofie Augensen, født Lindboe, der 


selv akkompagnerte. 
Vi tror det vil glæde vort blads læsere at vi idag ved elskværdig imøtekommenhet 


fra forfatterinden, ser os istand til at bringe dem kantaten i sin helhet. 
Ved den i forrige nr. omtalte mindefest for Gina Krog, var der gjort en tilføielse, 


som vi ogsaa herved bringer. 


Til frøken Gina Krog 


fite november 1898. 
(Diskussionsforeningen Horten.) 


J vekst 


Gjennem det dunkle 
stjernerne funkle — 
skinnende, lysende blink 
udover golde 

egne, saa kolde, 

— dragende evighedsvink. 


Frostklare nætter 

dølger, fortætter 

frihetens, livsspirens fang. 
Vaarlige toner 

forloser, forsoner; 

— øaarhundreders evighetssang ! 


Ja, vaaren er kommen! Paa ,Nylændes* grund 
der pløiwes og plantes den fagreste lund. 

Og lette Iuftnming i krattet suser; 

smaablomster ler, og bækkene bruser — 

det er ungskovens vaar! 
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Du stolteste træ i den fagre lund, 

som stod der saa rank fra den første stund, 
dig hilser og favner vi, ranker grønne! 

0, kunde om dig vi marken forkjønne, 


du fribaarne kongeeg, 


som trodsende kulderim, hug og saar 
fast gjennem storm som en bauta staar. 
Og æolsharpen fra dine grene 

om fremtiden spaar; og tonerne rene 


faar rankerne op, til li! 


Grønne ranker 
søger, tanker 
luft og lys 
langsmed jorden, 
i sim vorden. 
Lidet gys, 

før de vover 

op og over 
sneglens vei. 
Ungt er modet, 
ild % blodet; 
frygte? nei! 
Higer længer 
stræber, trænger 
blindt sig frem. 
Fi! da falder 

— lidt rabalder — 
en av dem. 


Kraften øger. 

Atter søger, 

— men paa skraa — 
sig at fæste 

til det bedste 
markens straa 
ranken — — stiger — 
maalet viger; 
halmstraa brast! 

— Tidt det hænder, 
lykken vender, 

ei holdt fast! 

Haabet brister — — 
evnen frister 

til paany 

samle kræfter, 

vente efter 
morgengry. 


Kommer saa tiden, at ranker blir lange, 
- føler, at livet har krav for de smaa — 

trænges og klemmes langs stier og gange, 

var det vel det, som bag fremsynet laa? 


Op, maa de — ud! Bære blomst og forskjønne 
marken og foden av høreste træ — 
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ja, det er maalet for rankerne grønne: 
Styrke i frihed og dog staa i læ! 


Fast op om stammen sig rankerne slynger: 
livsfriske er de med blad og med knop. 
Fuglen paa grenen om blomsterne synger — 
store og rene de øiet slaar op! 


Gjennem det dunkle 

stjernerne funkle — 

skinnende, lysende blink 

udover golde 

egne, saa kolde, 

— dragende evighetsvink. — — 


Du stolteste træ i den fagre lund, 

som stod der saa rank fra den første stund — 
Gud skjerme om dig og din ædle stamme! 

Tag rankerne, bøi dem ag fæst dem som ramme 
om nylændets grund! 


14 april 1916. 
Stille, stille — hør den klang — 
tonen dirrer som i smerte — — — 
Er det haabets svanesang, 
er det livets slukte kjerte ? 


Stille, stille — klokkeklemt, 
flagget sænket, — tyst i dalen, — 
sorgens toner sammenstemt — 

— falden kjæmpe just paa valen! 


Stille, dype, milde fred — 
Taushet over skog og tinder. 

Tro og haab og kjærlighed, 
immorteller og kjerminder —— 
midt t vaarens herlighed, 
Kransen vemodsfuld vi binder — 
Stille, dype, milde fred: 

— sørger alle Norges kvinder. 
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Moter. 


Norske Kvinders Sanitetsforening 


avholder sit landsmøte fra 4de til 6te juli. 

Møtet aapnes tirsdag den 4de kl. 10 fm. præcis — alle for- 
middagsmøter er sat til denne tid — i Universitetets gamle festsal. 
Formiddagsmøtet er nærmest egnet forretninger, men om eftermid- 

dagen, da møtet begynder kl. 5, er der bl. a. foredrag av Stadsfy- 

 sikus Bentsen om boligsaken. Onsdag fm. kommer Pensionssaken 
for. Den utredes av frk. Ragnhild Ottner. Endvidere skal der 
drøftes hvorledes man skal skaffe midler til utdannelse av syke- 
pleiersker, og skaffe et hjælpefond for syke søstre. 

Samme dags eftm. er der foredrag av. dr. med. F. G. Gade 
om kræftsaken m. m. | 

Torsdag fm. er egnet indre anliggender, møtet avsluttes, og 
man samles om eftermiddagen til fællesutflugt til Tryvandshøiden, 
med fælles aftenspisning paa Holmenkollen. 


ak 


Landskvindestemmeretsforeningen 


holder som nævnt i forrige nummer sit landsmøte 7de og 8de juli. 
Møterne holdes i Universitetets gamle festsal og begynder om fm. 
kl. 10, om eftermiddagen kl. 5. 

Av de diskussionsemner som skal behandles er: Kvinderne 
og dyrtiden, indledet av fru Petra Schøming. Om direkte han- 
del, indledet av fru Gina Borchgrevink. 

Lørdag fm. taler dr. Marie Kjølseth om: Kommunale barsel- 
hjem, fru Martha Steinsvik indleder en diskussion om Kvinder 
som prester, og fru Inger Trøften om Obligatorisk undervisning 
i husstel. Mindetaler vil bli holdt over Gina Krog og Mathilde 
Wergeland. 

Resten av tiden er viet indre anliggender. Formanden fru 
F, M. Qvam leder møterne. 
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Fra andre land. 


Danske Kvinders Nationalraad. (D. K.N. 
Af Henni Forchammer. 


Dansks Kvinders Nationalraad er meget ældre 
end det norske, idet det blev stiftet i 1899. Det 
omfatter for tiden 44 foreninger og institutioner med 
et samlet medlemstal av ca. 48000. Heraf er den 
ældste og største Dansk Kvindesamfund, der med sine 
135 kredse og ca. 10000 medlemmer omspænder hele landet; iøvrigt er 
foreningerne dels faglige, dels med sociale og filantropiske formaal. Jeg kan 
her nævne at den danske diakonissestiftelse for nylig har sluttet sig til 
Nationalraadet. 

D. K. N. har et oplysningskontor (Studiestræde 49 København), der 
gratis besvarer forespørgsler fra indland og udland angaaende kvinders 
erhverv, uddannelse og rettigheder. Desuten har den forskjellige staaende 
udvalg, deriblandt et afholdsudvalg og et sundhedsudvalg. 

Af D. K. N.s arbeide fra de sidste par aar skal jeg her fremhæve 
enkelte ting. I begyndelsen av krigen indgav Nationalraadet et andragende 
til regering og rigsdag om midlertidigt forbud mod salg og udskænkning af 
spiritus. — I den første krigsvinter da der var saa megen arbeidsløshed, 
ikke mindst blandt kvinder, blev der paa forskjellig maade slaaet til lyd for 
princippet » Arbeide fremfor umderstøttelse«, og i København oprettedes en 
arbeidsstue der i ca. 5 mdr. gav lønnet beskjæftigelse til arbidsløse kvinder 
af forskjellige fag, mest ved tilvirkning af avistæpper og avisveste. 


I efteraaret 1915 da dyrtiden begyndte at trykke de smaa hjem haardt, 
mdrettede D. K. N.s sundhedsudvalg med støtte særlig fra Københavns 
magistrat, gratis demonstrationskursus for ubemidlede husmødre; der var en 
overordentlig tilstrømning, og husmødre af alle aldre deltog med liv og 
interesse i undervisningen. Vi haaber at kunne gjentage disse kursus til 
efteraaret. 
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D. K. N. har altid søgt at vedligeholde en levende forbindelse med Det 


Internationale Kvinderaad og nationalraadene i andre lande. For tiden maa 
det meste af den slags ligge stille og vente paa bedre tider; men selv under 


krigen har vi dog i nogen grad været mellemled selv mellem de krigførende 
landes natlonalraad, der var repræsenteret ved Den internationale kvinde- 
kongres i Haag 1 foraaret 1915. | 
Og ikke mindst følte vi samhørigheden med kvinder over hele verden, 
da danske kvinder d. ste juni ifjor kunde fejre opnaaelsen af den fulde 
politiske ligestillethed; i det store valgretstog der paa Nationalraadets initiativ 
-samledes i København, saaes ogsaa kvinder fra andre lande, særlig fra vore 
nordiske søsterlande, og fra alle verdensdele strømmede hilsener ind. 
Af alle disse var ingen skønnere end mnedenstaaende fra Gina Krog, 
paa Norske Kvinders Nationalraads vegne: 
Det lyser over Norden af Eders sejr og længer endda! 
Lyser for os norske kvinder, å 
saa vi glemmer mørket i verden og bare føler pg og mot. 
Vor hilsen vor hyldest, vor tak! 
Høit løfter vi vort mærke. 
Vel mødt paa fælles grund! 
Vel mødt i farens stund, 
Nu er vi dobbelt stærke. 


Ellen Brewster. 


«Kjære miss Lennox,» sa lægen beroligende, «vi gjør alt hvad vi kan 
for mr. Risley, og der er ingen grund til fortvilelse.» 

«Vil han miste synet?» spurte Cynthia. 

«Miste synet? Nei!» sa lægen i den beroligende tone, som læger 
pleier at anta, naar de taler til overnervøse personer. «Hvis dette var 
hændt for fem og tyve aar siden, vilde han ganske visst blit blind; men med 
de hjælpemidler vi har nu, er det en ganske anden sak. De maa 'ikke være 
urolig, miss Lennox.» 

«Kan De faa fat i en vogn til min tante?» spurte Robert. Han gik 
hen til Cynthia og la haanden paa hendes skulder. «Jeg skal se at faa fat 
i en vogn, og kanske mrs. Brewster vil være saa snil at følge dig hjem.» 

«Ja, naturligvis,» sa Fanny. 

«Du hører, at Coktor Payson sier, at der ingen grund er til ængstelse,»> 
sa Robert 1 en lav tone. 

Cynthia gjorde ingen motstand, men da hun sat i vognen og skulde 
kjøre avsted, bøiet hun sig ut og ropte til Robert: «Du maa komme i 
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eftermiddag og fortælle mig, hvorledes det gaar ham, ellers kommer jeg til- 
bake og gaar like ind til ham.» | 

»Ja, jeg skal komme, tante Cynthia<, sa han. lIdetsamme møtte han 
lægens nysgjerrige blik. Skjønt det var en snakkelysten ung mand, sa han 
dog ikke hvad han mente — hvorfor en kvinde, som næret saa varme fø- 
lelser for en mand, ikke giftet sig med ham istedenfor at holde ham i uvis- 
het i alle disse aar? Men han sa bare: »Det var ikke værdt at si mere 
til miss Lennox, i den sindstilstand som hun var 1, men —« og han holdt 
betydningsfuldt inde. 

»De tror ikke der er megen utsikt til at han faar beholde synet?» 

spurte Robert. 
| >Nei, ikke megen,< svarte doktoren. | 

Robert stod stille og saa ned, dypt rystet. Det var likesom han ikke 
kunde fatte det altsammen. Pludselig kom han til at tænke paa Ellen — 
kunde der ikke ske en ny ulykke? »Jeg maa tilbake til fabrikken,e sa han 
hurtig. »Jeg kommer hit igjen om en times tid for at faa høre, hvorledes 
det gaar ham. Gjør, for Guds skyld, alt hvad De kan.< 

Robert skyndte sig til fabrikken, opfyldt av en ubestemt angst for Ellen. 
Han kunde ikke glemme, at det skud, som hadde rammet Risley, hadde 
været tiltænkt hende, og han saa for sig ansigtet paa den mand, som hadde 
avfyret skuddet. 

Da han traadte ind i den store bygning og hørte lyden av de mange 
maskiner, blev han betat av en underlig følelse, som han aldrig hadde kjendt 
før. For første gang 1 sit liv visste han, hvad det var at ha seiret fuld- 
stændig over sine medmennesker. Det var gaat som han vilde. Hele det 
store maskineri var sat igang igjen paa hans betingelser, imot alle arbeidernes 
ønsker. Han følte sig som en fører og som en seierherre. Da han traadte 
ind paa kontoret, kom Flynn og Dennison smilende imot ham. 

»Ja, nu er vi los igjen,» sa Dennison. Han talte som om fabrikken 
var et skib, som hadde ligget for anker. 

»Ja<, sa Robert alvorlig. 

Nellie Stone som sat ved pulten, saa op med et halvt koket blik. 

»Hvordan gaar det med mr. Risley?« spurte Flynn. 

»Han er haardt saaret,« svarte Robert. »Har de faat fat i manden ? 
Vet De, hvad der er blit gjort?« 

» Politiet er efter ham,« sa Flynn, »men det vil ikke nytte noe. De 
vil aldrig faa fat i Amos Ver Jeg har hørt fortælle, at hans mor var en 
zigøinerske. Han ser nok at komme væk, og der er mange som vil hjælpe 
ham. Dixon er arresteret, og Tom Peel. Men de hadde ingen vaaben, og: 
ingen har noen beviser mot dem. Peel sier, at han er villig til at opta ar 
beidet.« Flynn saa blek og trist ut, skjønt han forsøkte at paata sig sit 
sedvanlige flotte væsen. Hans medfødte godmodighet hadde, meget. imot alle- 
fornuftsgrunde og imot hans personlige ønske, faat ham til at gaa til Mamie 
Brady for at tilby hende egteskap. Han vilde at de skulde gifte sig, saa 
snart hun kom sig efter sit selvmordsforsøk. Han og hendes 
mor hadde vaaket hele den sisste nat; og nu følte han sig likesom skamfuld, 
men paa samme tid glad over det offer han gjorde. (Forts.) 
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Norske Kvinders Sanitetsforening 


holdt som tidligere meddelt sit landsmøte i Kristiania i dagene 
4de til 7de juli. 

Der var fremmødt ca. 100 deltagere. Møtet aapnedes av fru 
E. M. Qvam, der i en række av aar har staat som foreningens 
formand. Universitetets gamle festsal var smykket med pragtfulde 
blomster, og Kr.a Samitetsforening hadde sendt formanden de 
pragtfuldeste roser, som prydet kateteret. Efter avsyngelsen av 
Blix's salme ,Gud signe vaart dyre fedraland," holdt formanden 
en vakker mindetale over Gina Krog, hvis sterke fædrelandssind 
hun mente maatte mane kvinderne til at arbeide for dets vekst 
og trivsel. Et hilsningstelegram sendtes Hds. Majestæt Dronningen, 
og takketelegram mottokes. 

Av aarsberetning og regnskap fik man et imponerende indtryk 
av de mange store og gagnlige saker og de imponerende summer 
som foreningen i de forløpne aar har hat at tumle med. 

Hvad foreningen har gjort for at oparbeide materiale for felt, 
er en kjendt sak og har avvundet den stor respekt over det hele 
land. | | Er 
Det er isandhet ogsaa et stort og fædrelandssindet arbeide 
som Norske Kviuders Sanitetsforening har utført for tuberkulosens 
bekjæmpelse. Kraftig har man grepet denne sak an, og det frem- 
gik av møtets forhandlinger at man agtet at fortsætte dette arbeide 
paa samme maate 1 fremtiden. 

Av andre saker paa møtets program, vil vi fremhæve hr. 
stadstysikus Bentzens interessante foredrag om ,,Boligsaken." Det 
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fremgik av foredraget at man overalt lider under de høie husleie- 
priser. Skildringen av forholdene for Kristianias vedkommende 
i de deler av byen som huser den fattigere befolkning, hvor der 
mange steder er pakket flere familier sammen i ett rum, var sim- 
pelthen gruopvækkende. Stadsfysikus mente at her forelaa en 
opgave for kvinderne. De maa være med at bestemme hvorledes 
husene skal indrettes i de forskjellige bydeler, som over det hele 
land. Fiskerne paa vestlandet kræver ifølge naturens forholde . 
paa stedet, sine boliger indredet paa en anden maate end de men- 
nesker som bor inde i dalene paa østlandet. OQgsaa 1 sundhets- 
kommissionen er der bruk foren hel del kvindelige medhjælpere. 
Der er saa mange forholde hvor kvinder trænges. Bl. åa. nævnte 
stadsfysikus tilsynet med utsatte barn, Evimdelg hjælp og støtte for 
de ugifte mødre o. m. a. 

Kristiania lider under resultaterne av bygningsloven av 1875. 
Efter denne blev der i byens utkanter opført en mængde leiegaarde 
hvor de mest elementære sundhetshensyn blev tilsidesatt. Sol og 
luft findes ikke i tilstrækkelig grad, grundmurene er daarlige, og 
mange andre ting høist utilfredsstillende. 

En resolution, fremsat av fru Mathilde Kierulff, Ip nsen 
blev vedtat. Den gik ut paa at landsmøtet sendte en henvendelse 
til bystyrer og herredsstyrer om at ta boligforholdene op til grun- 
dig undersøkelse, og paa grundlag av denne søke mulige misfor- 
hold rettet. 

Om kræftsaken talte dr. med. F. G. Gade. Det interessante 
foredrag paahørtes med stor orden og doktoren appellerte til 
Sanitetsforeningen om at ta kræftsaken op f. eks. ved at oprette 
kræftstuer. Foreningen har imidlertid hat sin opmerksomhet hen- 
vendt paa denne sak. Fra Kristianssands led meddeltes det at 
der har man en kræftavdeling, og at denne netop har mottat en 
gave paa 30000 kroner. Likeledes faar Stavanger sanitetsforening 
snart sine kræftstuer. — Man vedtok paa møtet foreløbig at ta 
oplysningsarbeide om kræftsaken op paa sit program. 

Den sisste dag hadde formanden den glæde at kunne meddele 
møtet at odelstinget hadde bevilget "/3 million kroner til tuberku- 
losens bekjæmpelse. Blandt andre saker, som diskutertes paa 
møterne, var spørsmaalet om hvorledes man skulde ordne pensions- 
saken for sanitetssøstrene. Man besluttet at forsøke dannet et pen- 
sionsfond. Og med stor glæde bhilstes det, da det næste dag 
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meldtes, at fru Ragna Langaard hadde lagt grunden til ved at 
skjænke 1000 kroner til fondet. 

Til formand gjenvalgtes fru F. M. Qvam, til næstformand fru 
Bergliot Dehli Laurantson, til materialforvalter fru B. Lund. 
Til repræsentanter i Norske Kvinders Nationalraad fru Bade og 


fru Elisabeth Weæelsen-Jahn. - 
Red. 


internationalt samarbeide 
mellem studenter verden over. 


Internationalt korrespondancebureau. 


I den hensigt at fremme en større gjensidig forstaaelse av 
studenters liv, sysselsættelse og opgaver 1 de forskjellige lande, har 
kvindelige og mandlige studenter ved Hollands universiteter stiftet 
et internationalt bureau for korrespondance mellem studenter. 

— Til en herværende kvindelig student er der kommet medde- 
lelse om dette, med anmodning om at virke for tilslutning av kvin- 
delige og mandlige studenter ogsaa fra vort land. Anmodningen er 
ledsaget av en redegjørelse for motiverne, som vi her bringer i over- 
sættelse: 

De vil sandsynligvis gi os ret 1, at det i vor tid er meget 
vigtig for enhver at vite litt om internationalt liv og fremmede 
landes skikke. Det er av stor betydning at specielt studenter til- 
egner sig saadan kundskap mens de er ganske unge, for saa har 
de like fra første færd av: et videre syn som grundlag for sin for- 
staaelse. At studenter kommer til at sitte inde med saadan kund- 
skap, kan bare faa en utelukkende god virkning paa samfundet, 
da det vil bidra til at opklare mange misforstaaelser om utlændinger. 

Vi hollandske studenter vil gjerne lære at kjende utenlandske 
kollegers skikke og standpunkter. Vi ønsker at vite hvorledes 
dere: lever, hvad og hvorledes dere studerer, bvad slags sport og 
anden virksomhet dere driver, hvad slags klubber dere har, hvor- 
ledes dere er organisert, hvorledes deres ældre akademikere ved- 
likeholder forbindelse med dere, og hvad de utretter i verden. Hvis 
deres universitet skulde gjennemgaa en krise, financiel, politisk, so- 


200 NYLÆNDE 1916 


cial eller av anden art, vilde det interessere os meget at faa høre 
nærmere om det. 

- Vi er sikker paa der er mange interessante ting dere kunde 
fortælle os, og vi kan forsikre dere om at vi er villige til at yde 
vort, og fortælle dere alt om vore universiteter, som vi kunde tænke 
os vilde interessere dere, eller som dere kunde ville be om at faa 
rede paa. Til at formidle en saadan utveksling av ideer, tror vi 
der trænges en permanent organisation. Vi har allerede stiftet en 
hollandsk klub,*) og vi ønsker deres hjælp, og forslag fra dere for 
at faa den utformet til et slags permanent internationalt forbund. 
Vi haaper med tiden at kunne starte et internationalt blad, med 
interessante artikler om studenter verden over. Vi haaper paa in- 
ternationale møter, paa gjensidige besøk fra et universitet til et 
andet, muligens paa utsendelse av foredragsholdere, og vi ønsker 
deres bistand til opnaaelse av noen av disse resultater. 

Imidlertid — vort hollandske bureau er en kjendsgjerning, er 
traadt i virksomhet, har begyndt at arbeide, og vil samarbeide med 
dere, overensstemmende med vort program. Vi har gjort det besste 
vi har kunnet for en enkelt nation, og vi har til hensigt at holde 
vor organisation aktiv i dette arbeide, indtil den dag kommer da 
vi kan gaa over til en større og mere fuldkommen international 
institution. Vi føler at denne bevægelse indebærer store muligheter, 
og vi ber dere slutte dere til os med alvor og interesse og forsøke 
at stifte ved deres eget universitet en organisation til samarbeide 
med os i dette. Vær saa venlig at la os høre fra dere om deres 
første tanker om saken, og hold os underrettet, eftersom deres or- 
ganisation utvikler sig, og nye situationer indtrær. Vor hensigt er 
at handle raskt, og vi vil heller høre fra dere, at dere har gjort 
skridt til at faa trykt vort manifest og hvad vi senere maatte sende, 
end at motta fra dere verdens mest entusiastiske brev om hvad vi 
muligens kunde gjøre næste aar. Vær av den godhet at handle 
som om dere allerede var i samarbeide med os og send ind rap- 
porter. Vi skal paa vor side holde dere underrettet om alt som 
forefalder av interesse. 

Vi vil være dere taknemlig for alt hvad dere kan gjøre for at 
sprede .bevægelsen til andre ved deres universitet og til aktive per- 
soner ved andre institutioner. | 


*) som er nærmere omtalt i et vedlagt uprop. 
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Dere vil selvfølgelig forstaa at vi ikke ønsker noet ,ukentlig 
brev* fra dere, heller ikke agter vi at sende dere noet saadant. 
Det vilde være høist unyttig og bare bli til byrde med de midler 
vi nu har til en fortløpende korrespondance. Vi ønsker interes- 
sante brever, naar der er noet interessant at skrive om; i begyn- 
delsen skulde disse være hyppige. Naar vi er færdig med orga- 
nisations-spørsmaalet, og har erhvervet noen forstaaelse av hvor- 
dan studenter lever paa de forskjellige steder, vil det senere arbeide 
let komme i systematisk gjænge, derom er vi forvisset. Det er 
overflødig at be dere hjælpe os ved at skrive tydelig, da dere selv 
vil forstaa betydningen herav, men vi vil faa lov til at be dere skrive 
til os enten paa engelsk, tysk, fransk eller hollandsk, og belst, 
hvis dere taler et andet sprog end de nævnte, da at vedlægge og- 
saa et eksemplar paa deres morsmaal. — — Billeder vil altid være 
kjærkomne. | 

Naar skrivelser stiles til enkelt person i bureauet, vær da saa 
snild at paategne konvolutten tydelig foreningens navn eller for- 
bokstaverne I. 8. UC. B., saa at alt kan bli hurtig besørget ifald 


adressaten er fraværende. 
* 


Formand i Studenters Int. Korrespondance-bureau er; Miss 
Ennmie Zeemann, Amsterdam. Sekretær: J. J. ten Siethoff, Lei- 
den. Kasserer: H. A. Kramers, Leiden.*) 


Gr erebk 


Litt om krig og fred — og festen ved Kielerkanalens aapning 
den 20de juni 1895. 

Det var i slutningen av det nittende aarhundrede. Med tor- 
denen fra Marengos kanoner var det begyndt, og under krige var 
det rullet hen — 142 krige hadde det kristne Furopas 5 største 
nationer ført i dette civilisationens aarhundrede; England 54, 
Frankrike 42, Rusland 23, Østerrike 14, og Preussen 9. Rimelig, da 
de store opfindelser hadde dreiet sig om krigsmateriel — og i det 
20de aarhundrede vilde jordens herrer eie vaaben, hvormed de 
aldeles vide kunne ødelægge hverandre, 


*) Skulde noen ønske nærmere oplysninger om dette bureau, kan disse faaes hos «Ny- 
lændes» redaktør, der som regel træffes hver dag mellem "/.21 og "/:3. 
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Der var store stridende kræfter oppe i tiden. Spændt og 
dirrende stod menneskeheten likesom foran en betydningsfuld 
overgang. Fra den altid voksende militære stand lød ropet ,giv 


os; giv os — forfremmelse!* Og blandt de saakaldte arbeidende 
klasser bredte sig socialisme og anarkisme, og ropet ,giv os! giv 
os — mere! mere! — og det ene attentat fulgte det andet — og 


noen spekulerte endog paa om der skulde findes midler hvormed 
vor klode kunde sprænges istykker. Ja hvorfor skal menneske- 
slegten bli ved at leve! lød det fra pessimisternes leir, vi har 
ikke bedt om livet. — Men der var ogsa optimister, som profeterte 
om en fremgangens og lysets seir i det 20de aarhundrede, da 
menneskeaanden skulde naa ind i endnu blot anede dybder av 
livets gaade; og der var fredsapostler som saa kjærlighetens liv- 
givende aande forvandle menneskenes sind — og indlede det 
tusenaarige rike. Ja, enkelte utvalgte aander viste endog den vei 
man skulde gaa for at opnaa menneskehetens harmoniske utvik- 
ling. — Ikke Malthus's lærere, der fordrer sædelig avholdenhet 
hos samfundets lavere klasser, endnu mindre de lærere, som til- 
raader begrænsning av fødslerne, men de sandhetens apostler, som 
kræver, at de mest begavede og kultiverte mænd og kvinder skal 
som Kristus og Paulus hengi sig med legeme og aand for at lære, 
lede og beaande menneskene. Kun gjennem forsakelse, ved at 
følge hvad de indiske filosofer kalder ,den opadgaaende bue i 
materien,* kan saadanne frigjorte ledere fremstaa, som ved at be- 
høve litet av jordens goder, kan aapne veien for de mange, som 
endnu ,følger den nedadgaaende bue i materien,” saa disse selv 
eller deres barn kan naa op til de bedre livsforhold paa jorden — 
deres lykkesideal. Men da lød der et skrik — saadan som det 
altid lyder mot sandhetens virkelige apostler: Knebl disse giftige 
røster ! — og man kneblet og pinte og stak med alle de midler, 
som staar kjødelige aandsherskere til raadighet 1 civilisationens 
aarhundrede. Og livsglædens evangelium blev docert: Det er 
netop de høist kultiverte, som skal ha lykken og livets goder. 
Det er netop samfundets utvalgte, som skal reproducere slegten 
og beslaglægge de bedre livsforhold for sig og sine barn. Og der 
begyndte en dyrkelse av gamle familier, og racehygiene kom 1 
skuddet som i den romerske forfaldstid. Men fra høiden og fra 
dypet altid voksende krav: Giv os! giv os! mere! mere ! — Ingen 
magtfuld frelser som deler ut brød i ørkenen: Tragter ikke efter 
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jordens store ting, men prøver med flid menneskehetens aandelige 
værdier og utvinder det gode. — — 

Valget var gjort — og det trak alt mere og mere sammen 
til en verdenskatastrofe. 

Men det var endnu i 1895, da menneskeheten stod spændt og 
dirret likesom foran en stor overgang. Og der roptes fred! fred! 
Der hersket endog det besste forhold mellem Frankrike og Tysk- 
land, ja det het at keiser Wilhelm den anden som en egte freds- 
fyrste vilde gi tilbake Elsass-Lothringen. Intet krigsparti fandtes 
1 Paris likeoverfor Tyskland, snarere litt fransk bitterhet mot 
England. Men ellers var ropet fred. Fred, skjønt landene rustet 
som til en verdenskrig. Et blad fra den tid skriver: % av stats- 
kassens indtægter gir Europa hvert aar til krigsutgifter, skjønt 
der ingen krig er, d. v. s. '/3 til avbetaling av krigsgjæld, 3 til 
rustninger — og /s til alle de øvrige utgifter. Og 5 land har 
et krigsfond tilsammen 6 milliarder og 525 millioner francs staaende, 
for altid at kunne være beredt til at gripe ind: Rusland 2 mil- 
liarder 125 millioner, Tyskland 1 milliard 500 millioner, Frankrike 
2000 millioner, Østerrig 750 millioner og Italien 250 millioner. 
Mens England, tidens Krøsus, ikke behøver at spare paa milliarderne. 

Og imens ropte man fred! fred! Og de beslegtede monarker 
rundt i Europa besøkte hverandre og kysset hverandre og var de 
besste venner. Og folket rundt om i landene vilde ikke krig, 
de vilde bare ha mere, mere plass i verden for sig og sine — de 
vilde frem — og regjeringerne vilde ikke krig og heller ikke 
fyrsterne, oprigtig nok, de vilde bare ha mere kolonier og flere 
havner — men ellers vilde de fred. Men rustet som til en ver- 
denskrig. Thi vor tids fredsfyrstes motto var: Med sværdet skal 
freden opretholdes. Og paa en maate var han jo nødt til at hævde 
den politik, ikke alene mot Furopas øvrige ,fredsfyrster" som i 
virkeligheten hadde samme valgsprog, og likeoverfor anarkiet og 
de hyppige attentater, men ogsaa overfor den gule fare som truet 
fra øst. At keiser Wilhelm hadde øiet oplatt for den fare, viser 
det berømte billede han sendte den russiske zar. Det fremstiller 
de europæiske magter som bevæbnede kvinder, der i lyset av et, 
fra himlen ovenover dem, straalende kors, staar paa en bjerghøide, 
og efter anvisning av englen* Mikaels haand, betragter en sort sky, 
som opstiger i Kina, og fra hvilken truende skikkelser viser sig 
ved flammende lyn. Under billedet staar: ,Europa, vogt dine 
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helligste goder!" Dermed vil han ha sagt: ,HEuropas nationer, slut 
eder sammen til forsvar av eders tro og eders hjem," — og mere 
og mere syntes den sorte sky at skulle virkeliggjøre sig, ikke gjen- 
nem krig, men gjennem den myldrende gule races konkurrance 
som producenter av de vigtigste livsfornødenheter — — — 

Men fredens engel svævet over Europa. 

Og 20de juni for 21 aar siden holdtes den store fredsfest ved 
Kielerkanalens aapning. Og alle jordens mægtige nationer hadde 
sendt sine største slagskibe, over hundrede — John Bull 10 store 
slagskibe, og de andre lande og Amerika og Japan 1 forhold, for 
at lykønske hverandre med fredsfesten. ,,For at vise tænder" skrev 
en misundelig Jonathan. 

Og fredskeiseren og alle de delegerte overbød hverandre i 
skjønne taler. Man kan beskylde keiser Wilhelm for at være 
grund og overfladisk, han er dog den mest interessante av alle 
Europas monarker. En keiser kan jo ikke være noen ensidig 
videnskapsmand eller kunstner, bare det at han interesserer sig for 
alt og alvorlig søker at sætte sig ind i alt paa de forskjellige 
omraader, viser hans begavelse, og at han er videnskapsmænds og 
kunstneres keiser. Og der blev holdt taler om industriens blomst- 
ring og om det opsving, Europas sjøfart og handel skulde vinde 
ved denne nye forbindelse mellem Østersjøen og Nordsjøen, mens 
champagnen fløt og kanonerne tordnet. | 
Og festen kostet Tyskland 7 millioner. Forresten hvad var 
det mot de milliarder, som Europas kristne land nu daglig lar 
rulle for at kunne ødelægge hverandre! 

Thi nu 21 aar efter, ogsaa i juni holdes der taler. Men det 
er ikke som fredsfyrste at keiseren holder tale, men som ,,den 
øverste krigsherre," at han priser de samme slagskibes undergang, 
som saluterte ved fredsfesten 1895. Og de 8000 kjække unge 
marinefolk — officerer, endnu med hvite hansker paa, der efter 
sjøslaget som et uhyre likbelte fløt om paa Nordsjøen mellem olje 
og vragstumper og døde fisk? 

Nu, hvad er ogsaa den lille slump mot de millioner paa mil- 
lioner, hvis ben ligger strød om paa Europas valplasser efter denne 
verdenskrig! Mødres sønner — deres livsarbeide og haap. 

Manden er et underlig væsen. Man maa beundre hans intel- 
ligens, opfindsomhet og sublime dødsforagt. Men: bygge op og 
rive ned igjen — skape og igjen ødelægge sine verker — det 
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synes som om han har større likhet med den første hedenske gud, 
skaperen og ødelæggeren i én person, end med det ,,Gudmenneske", 
som er menneskeaandernes Gud og Frelser. 

Anna Bugge. 


Samarbeide i velgjørenhetsarbeide. 


Enhver, som har arbeidet i velgjørenhetsarbeide, vil vite, at 
man savner tilstrækkelig oplysning om de mennesker som man 
gjerne vil hjælpe. Enten det nu er med arbeide, penger, mat, 
sommerophold eller paa anden vis. 

Krav paa samarbeide mellem institutionerne og er 
av velgjørenhetsarbeidet, har lydt og vil komme til at lyde i frem- 
tiden. Men at faa de mange hoder under én hat, se det er van- 
skeligheten. Vi har et godt grundlag 1 det arbeide, som ,Kristiamia 
understøttelsesforening og oplysmingskontor* har utført gjennem 
mange aar. Men det er ikke tilstrækkelig og vil ikke kunne bli 
det uten god vilje fra menighetspleierne, indremissionen, frelses- 
armeen og alle andre, som har med lignende arbeide at gjøre. 
En komité til utredning av dette'spørsmaal har for tredje gang 
været nedsat, og er for tredje gang kommet til et negativt resultat. 
Det vil si, de fleste institutioner har paa forespørsel intet behov 
for samarbeide, særlig er meninghetspleierne uvillige til at træ i 
noetsomhelst samarbeide. Grunde er ikke anført. Og under disse 
forholde har ikke komiteen fundet at kunne gaa videre i det efter 
dennes mening nødvendige oprettelse av et registerkontor. Til 
dette kontor skulde alle velgjørenhetsinstitutioner anmelde sit ar- 
beide, og ut fra dette kontor skulde alle ønskelige oplysninger utgaa 
under fuld diskretion. Det er ikke tvil om, at et register, ført helt 
å jour, vilde kunne være til god hjælp og vilde kunne avverge 
mange av de vilkaarligheter og mistak, som foregaar. Med den 
besste vilje til at være retfærdig og gjøre det rette, kan man ikke 
føre kontrol med om f. eks. en kvinde faar sommerhjælp baade 
her og der, hvis man ikke skaffer sig oplysninger om vedkommende. 
Dette burde kunne ske gjennem et kontor, opretholdt av institu- 
tionerne med støtte av kommunen — en halvoffentlig institution 
altsaa. 

Nu er saken oversendt Kristiania magistrat og formandskap 
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med henstilling om at ta sig av den. Før eller senere kommer 
den nok op igjen og da, som vi faar haabe, paa grundlag av det, 
som vi allerede har i det private oplysningskontor, og med paalæg 
om at alle institutioner skal anmelde sit arbeides detaljer til et 
centralkontor med kommunal støtte, baade økonomisk og med hen- 
syn til kontrol. 

Mariane Nærup. 


Frøken Nanna Michelet 


har i disse dage underkastet sig eksamen ved Aas Landbrukshøiskole, og 
bestaat denne med glans idet hun blev nr. 4 av 76 elever. 

Nanna Michelet, som er datter av fru Marie Michelet, formand "i 
«Hjemmenes Vel», og professor Michelet, er født 1894, har tat middelskole- 
eksamen og har gjennemgaat Iste gymnasieklasse, hvorefter hun reiste til 
Tyskland og i 17/2 aar gjennemgik et husmorkursus. Med sit eksamensbevis 
i lommen, kom frk. Michelet hjem og begyndte at studere landbruk. Hun 
besøkte Vinterlandbrukskolen i 2 aar. Ogsaa i Danmark har den unge land- 
brukskandidat studeret. Saavidt vites er frk. Nanna Michelet den første 
kvindelige landbrukskandidat i Skandinavien, ialfald er hun Norges første. 


Bergens Kvinderaad 

har til Landbruksdepartementet indsendt en henstilling om at der iaar, da 
tiderne er saa vanskelige og alle matpriser saa høie, maa utstedes forbud 
mot export av bær, specielt blaabær og tyttebær. Styret for Norske Kvin- 
ders Nationalraad har i en skrivelse til samme departement støttet Bergens 
Kvinderaads anmodning. 


Pax, 
den smukke fredsnaal som vi omtalte i et tidligere nummer av vort blad, 
er nu ogsaa antat som fredsmerke av den hollandske fredsforening. Vi faar 
haape at alle de andre landes fredsforeninger snart vil følge efter, saa naalen 
kan bli et internationalt merke for fredsvenner verden over. 


Indsendt til redaktionen 


fra Scheteligs bokhandel: Pressens magasin nr. 1. ste juli 1916, re- 
digert av Sten Drewsen. 
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Østerlændingers Syn paa krig og fred. 


I. Kineserindens. 


Som nævnt i Nylænde nr. 8 deltok der i kvindernes fredsmøte 

i San Fransisko ogsaa en kineserinde. 
-— Madame Chen Chi bragte hilsen fra den kinesiske republiks 
kvinder og talte ved møtet over det emne: Hvorledes kan kvin- 
derne inden verdens forskjellige nationer samarbeide for at fremme 
internationalt venskap og saaledes lægge grumdvolden for en varig 
fred? — 

,Confucius har sagt,* uttalte Madame Chen Chi, ,at mellem 
yDe Fire Sjøer* er alle brødre. Ved ordet brødre forstaas ikke 
bare mænd. Det er autentisk at Confucius mente begge kjøn. 
Derfor kan det ogsaa sies idag at mellem ,De Fire Sjøer* er alle 
søstre. Ifølge vor gamle tro bestod verden av et land mellem fire 
sjøer, og dette land var Kina eller det Midtre Kongerike. Siden 
Confucius's tid har det kinesiske folk været trofaste efterfølgere av 
den store lærers forskrifter. I de 2000 aar, som er henrundne siden 
hans død, har kineserne av hele sit sind og sit ganske hjerte elsket 
freden. Dersom Confucius's læresætning: ,Inden ,De Fire Sjøer* 
er alle mennesker brødre”, hadde vundet almindelig anerkjendelse 
verden over, vilde ikke den krig, som nu raser i Europa, ha kunnet 
finde sted. — — — 

Vi kvinder utgjør mindst halvparten av Ao dddatnden Vore 
forpligtelser mot saavel det nationale som det internationale sam- 
fund, er forholdsvis store. Efter min mening er hjemmet det første 
sted, hvor vi besst kan tjene fredens sak. Vi maa lære vore barn 
det nye og dog saa gamle evangelium: fredens hellige budskap: 
Vi maa indplante i barnas sind og hjerter nye æresbegreper. Vi 
maa lære dem at forstaa, at der ingen hæder er at vinde ved at 
ødelægge. Tidens helter er de statsmænd som bygger op det inter- 
nationale broderskap. — Men jeg mener ogsaa at det næste sted, 
hvor vi kvinder kan arbeide for fred, er ved de internationale 
kongresser. hvor vi møtes for at lære hverandre bedre at kjende, 
og hvor vi kan utveksle meninger og inspirere hverandre. — Over- 
alt i verden medgir man at kvinder instinktsmæssig er ædlere av 
sind end mænd. Skal vi da sitte med hænderne i skjødet og for- 
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øde denne naturens store gave, som er skjænket os, til unytte? 
Eller skal vi ikke føre den ut i praksis for at fremskynde en fred, 
som vi maa ha nu snart? Hittil har man fuldstændig ignoreret 
Kinas fredelige hensigter. Men i tidens løp, og den tid synes ikke 
at være meget fjern, vil vel vore 400 millioners stemmer for fred, 
utøve en vegtig indflydelse paa den offentlige mening inden de 
forskjellige nationer. 

La os, hver og en av os, gjøre vort til fuldbyrdelsen av denne 
vor fælles store. sak. rier rnen kan ikke staa stille. Den maa 
enten gaa fremad eller tilbake. Krige saavelsom dueller, er en 
gammeldags maate at avgjøre stridigheter paa. Samfundene har 
avskyet dueller og avskaffet dem, Nu er tiden inde for det inter- 
nationale samfund at fordømme krig, og i steden for den skape 
permanente voldgiftsdomstole, som kan avgjøre stridigheter natio- 
nerne imellem. Maatte vi kvinder hjælpe til at arbeide hen mot 
dette maal, saa indbyrdes forstaaelse, god vilje og fred kan vinde 
indgang og bo blandt menneskene i al tid!" 


Massageutdannelsen i Danmark. 


Det vil muligvis interessere Nylændes læsere at høre litt om 
den fremtidige utdannelse av vor stand her i Danmark. Der har 
i ca. 6 aar, saavel paa lægernes som masseusernes side, været ar- 
beidet paa at faa en ensartet og tidssvarende utdannelse planlagt 
og gjennemført, og det endelige resultat er nu i aar ført uti livet. 
Jeg skal uten at gaa i detaljer — gjennem programmer kan man 
altid erholde oplysninger om disse — fortælle litt herom. Man 
hadde først prøvet at faa staten til at interessere sig for vor stand 
og gi de dertil kvalificerte masseuser statsautorisation, men dette 
mislykkedes. At der maatte ske en ordning av massageforholdene, 
'var imidlertid klart, og saavel Lægerne som Dansk Massage- og 
Sygegymmastik Forening* nedsatte utvalg med dette maal for øie. 
Da fik prof. Fischer —- lægeutvalgets første formand — den idé, 
at man maatte kunne opnaa det samme uten statens hjælp, blot 
ved at den almindelige danske lægeforening traadte i stedet for 
staten. Selv var jeg den første av vor stand, der talte med prof. 
Fischer om den plan og fandt russ og med den som 
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grundlag blev der saa arbeidet videre, og resultatet er 1 store træk 
følgende: 

Den almindelige danske Lægeforening har fastslaat en plan for 
utdannelsen, f. eks. over hvor lang tid denne skal strække sig, hvilke 
fag der skal undervises i, og hvormeget av disse fag, der skal med- 
tas, hvormange ukentlige timer undervisningen skal omfatte o.s.v. 
Om denne plan er der ført forhandlinger med os, og dens endelige 
resultat er forelagt og tiltraadt av vore existerende fagforeninger. 

Efter denne plan er der nu av Den almindelige danske Lægefor- 
ening nedsat et utvalg, under hvilket alt massage- og sykegymnastik- 
væsen henhører. Dette massageutvalg gir Lægeforeningens autori- 
sation til den enkelte masseuse, der ansøker derom og opfylder de 
foreskrevne betingelser; det diplom man mottar, er meget smukt 
og avfattet paa fire sprog: dansk, engelsk, fransk og tysk. End- 
videre gir massageutvalget Den almindelige danske Lægeforenings 
anerkjendelse til de organisationer, der ansøker herom og hvis love 
opfylder de foreskrevne betingelser, samt til de kursus, der ansøker 
om denne. De kurser, der har faat Den almindelige danske Lægefor- 
enings anerkjendelse, maa altsaa nøle følge den vedtagne plan for 
undervisningen, utvalget skal kontrollere denne og utvælge censorer 
til eksamen, av disse skal den ene være masseuse og sykegymnast. 
Den første eksamen efterat denne ordning er traadt i kraft, av- 
holdtes i januar 1916 paa dr. H. P. Lunds kursus med et for 
eleverne meget smukt resultat. Endelig kan massageutvalget, i 
tilfælde av misbruk, frata den enkelte masseuse autorisation og for- 


enings- og kursus- anerkjendelse. 

Hvad der foruten den utvidede og ensartede utdannelse, har 
været av betydning for os masseuser, er standens sociale stilling, 
der allerede er blit betydelig høinet ved vore organisationer; de 
krav, der fremtidig vil bli stillet for at komme ind som elev paa 
et massagekursus, er meget strenge, og vil uten tvil bidra til, at 
standen fremtidig kun vil bli rekruteret fra de dannede samfunds- 
lag. Og dannelse er absolut nødvendig for en masseuse saavel som 
for en læge og en sykepleierske, og likesom for disse to stænder gjæl- 
der det for os, at vor gjerning bør være et ,kald*. 

Jeg vil endnu blot nævne, at vi her i Danmark har tre aner- 
kjendte kursus: dr. HÆ. P. Lunds, direktør Kaare Teilmanns og 
dr. Clod-Hamnsens, av disse er dr. H. P. Lunds det eneste, hvortil 
der er kny:tet hospitalsutdannelse. 
ken. Anna Thomsen, 
lægeautoriseret masseuse og sykegymnast. 

Kjøbenhavn. 
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Fra andre land. 
Dr. Elsie Inglis 


som ledet de engelske »Røde Kors's søstre i Serbien, 
har ved den serbiske kronprins's besøk i England 
som en anerkjendelse for sit dygtige arbeide mottat 
ridderkorset av den Hvite Ørns orden. Der. Inglis er 
den første kvinde som har faat denne udmerkelse. 
Ordenen er Serbiens høieste og fornemste. 


Mrs. Emeline Pankhurst hædres. 

Da den bekjendte engelske suffragetteleder, for en tid siden besøkte 
Ottawa, hovedstaden i Kanada, blev hun indbudt til at ta plass blandt 
medlemmerne av Underhuset. Denne ære er tidligere aldrig blit noen 
kvinde tildel som ikke er av kongelig blod. Det maatte være en un- 
derlig fornemmelse som besjælet Mrs. Pankhurst, da hun sat der! I sit eget 
hjemland har hun flere ganger sittet i fængsel fordi hun vilde overrække 
det engelske parliament en petition. Og i datterlandets parliament hædres 
hun med at faa sæte blandt dets medlemmer! — Ja, døtre er jo ogsaa som 
oftest mere frisindede end sine mødre! 


»Kjøkkenets Hindenburg* 

har berlinerne kaldt fru Hedwig Heyl*), som siden krigens utbrud har 
staat i spissen for et av de vigtigste arbeider, som de tyske kvinder har 
utført i denne tid. | å 

Den dag da krigen blev erklæret, overrakte fru Heyl krigsministeren 
en petition som indeholdt en bøn om tillatelse til at organisere en national 
kvindestab, inden hvilken alle tyske kvinder kunde organisere sig. Tilla- 
telsen blev git, og mange udmerkede saker paatok de tyske kvinder sig at 
utføre. Men den mest betydningsfulde var fru Heyls arbeide for at konser- 


*% De norske kvinder som deltok i I, C. W.s møte i Berlin 1 1904, vil erindre det 
besøk som deltagerne gjorde i det vakre Pestalozzi Frøebelhaus, som fornemmelig 
skyldes fru Heyls initiativ og store arbeide. Red. 
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vere mat. Et forsøkslaboratorium blev startet under hendes eget tilsyn, og her 
har man ogsaa opfundet kunstige ernæringsmidler som surrogat for melk, egg 
og kaffe. »Krigskokebøker<, indeholdende recepter paa de billigste og paa 
samme tid mest nærende retter, som det under de nærværende forholde er 
mulig at skaffe, har været utsendt og utdelt i over 1 million exemplarer. 


Danske Kvinders Nationalraad 


har sit oplysmingskontor i Kjøbenhavn, adr. Studiestræde 49 III. Kon- 
toret besvarer mundtlige og skriftlige forespørsler angaaende kvinders erhverv, 
utdannelse og rettigheter, saavel fra danske som fra utenlandske kvinder, der. 
ønsker besked som disse saker. 

Mange norske kvinder har i aarenes løp mottat anvisninger derfra, saa- 
vel paa de danske institutioner, der er tilgjængelige ogsaa for utlændinger, 
som svar paa spørsmaal angaaende de danske kvinders sociale stillinger o. lign. 

Det er imidlertid meddelt os fra Danmark, at norske kvinder oftere 
skriver til private personer i Kjøbenhavn for at faa oplysninger angaaende 
disse saker, at saa vedkommende maa henvende sig til nationalraadets oplys- 
ningskontor for at kunne avgi et paalidelig og korrekt svar. Dette kan ofte 
volde adressaten besvær og forhaler desuten tiden for besvarelsen, saa vi 
har trod her i bladet at maatte bringe meddelelse om kontorets tilværelse, 
likesom vi vil henstille til dem der søker slike oplysninger at henvende sig 
direkte. Svaret faaes uten vederlag. | 


Ellen Brewster. 


Han fulgte efter Robert da denne gik hen for at hænge fra sig hat og 
frak. »Jeg maa fortælle Dem det, mr. Lloyd,« sa han klodset, »skjønt det 
kanske ikke interesserer Dem oppe i alt andet; men det kom alt sammen 
av streiken. Hun var bedre imorges, og jeg skal gifte mig med hende, 
stakkars pike.< 

Robert saa forbauset paa ham; han hadde ikke anelse om, hvem han 
talte om. | 

»Jeg skal gifte mig med Mamie Brady,« forklarte Flynn. »Hun tok 
karbolsyre. Det hele kom av streiken. Jeg indrømmer, at jeg hadde gjort 
kur til hende, men hun vilde aldrig ha gjort det, hvis hun ikke hadde været 
arbeidsløs. Det har hun sagt. Hendes mor gjorde hende livet til et sandt 
helvede. Jeg skal gifte mig med hende og ta hende bort fra det altsammen.« 


»Det er da snilt av Dem,« sa Robert, som ikke rigtig visste hvad 
han skulde si. | 
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>Jeg kunde ikke gjøre noe andet,« sa Flynn. »Hun er saa glad i 
mig ; og jeg antar at jeg har noe skyld.e | 


»Ålt er i orden nu;s sa Dennison med et lite smil. Robert svarte 
ikke, men traadte ind i den store arbeidssal. »Han er dygtig hoven nu, 
da han har faat sin vilje,« hvisket Dennison til Nellie Stone, idet han bøiet 
sig over hende. Flynn fulgte efter Robert. Nellie saa op paa Dennison; 
han var ugift, skjønt meget ældre end hende. Hendes blik blev usikkert, 
og hun saa hurtig bort. 


»Si mig, om du har hørt, at Ed skal SG sig med Mamie Brady 
allikevel,« hvisket hun. 


Dennison nikket. 


Hun rynket panden, idet hun forsøkte at addere en række tal. Den- 
nison lænnet sig saa tæt imot hende, at hans kind rørte ved hendes. Hun 
gjorde en utaalmodig bevægelse. 


>Åa, gaa din vei, Jim,« sa hun, men ikke rent avvisende. 1 


Men Dennison gik ikke. Han bøiet hendes hode tilbake og kysset 
hende. Hun forsøkte at puffe ham bort; men hun smilte svagt. 

>Du bryr dig ikke om Ed Flynn, sa han. »Han er katolsk, og 
du er jo baptist. | | 

>»Hvem sier, at jeg bryr mig om Ed Flynn?« svarte hun ærgerlig. 
»Jeg vilde ikke gifte mig med ham, om han saa var den eneste mand i 
verden.< 

»Du burde heller gifte dig med mig<. sa Dennison. 

>Åa, gaa din vei; du gjør bare nar av mig.< 

»Nei jeg gjør ikke. Det er mit alvor.« 


»Jeg vil ikke gifte mig med neen endnu,« sa Nellie Stone; men da 
Dennison atter kysset hende, støtte hun ham ikke bort, men la med et lite 
tilfreds suk sit hode mot hans skulder. 


De for begge op, da Flynn traadte ind. 


»Hvad sier dere til dette” ropte han. «Chefen har netop sagt til 
arbeiderne at han vil ta av bare fem istedenfor ti procent av lønningerne.« 


(Forts.) 


Nylændes jubilæumshefte utsælges nu for 25 øre + porto 
5 øre. 
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Landskvindestemmeretsforeningens landsmøte. 
Tde og 8de juli 1916. 


To dager varte landsmøtet iaar. Formanden, fru F. M. Qvam, 
aapnet møtet med en varm mindetale over foreningens stifter, frøken 
Gina Krog. EFfterat aarsberetning var oplæst, fortalte formanden 
endel om Island og det arbeide for kvinders stemmeret som var 
utført deroppe, like til seiren var vundet. Med hæder nævntes 
Briet Asmundsson og Kjerstin Magnusson som de kvinder der 
den hele tid med stor dygtighet og aldrig svigtende energi, hadde 
ledet stemmeretsbevægelsen deroppe. Det interessante foredrag paa- 
hørtes med stor opmerksomhet. 

Resten av landsmøtet var viet andre saker. Der holdtes fore- 


drag med diskussion over følgende emner: ,Kvinderne og dyr- 
tiden," ,om direkte handel", ,0Om kommunale barselhjem*, 


, Kvinder som prester», og Obligatorisk undervismng i husstel*. 
Desuten var der et foredrag uten diskussion, om hvorvidt L. K. S. F. 
skulde slutte sig til fredsarbeidet. Altsammen interessante, vigtige 
og aktuelle saker. 

Men — vi hadde ventet os noet andet, og vi har hørt at mange 
med os var skuffet. 

L. K. S. F. har gjennem sin dygtige formand og det store 
arbeide som den har utført, for en stor del æren av at norske kvin- 
der staar hvor vi staar idag. Uten det energiske arbeide som der 
er gjort, var vi visselig ikke naad saalangt. Og alle norske kvinder 
— og mænd med — skylder foreningen megen tak for hvad den 
har utført. Men L. K. S. F. maa hjælpe os længere frem. Dens 


214 NYLÆNDE 1916 





nærmeste opgave er nu — efter vor mening — at sprede oplysnin- 
ger til de mange kvinder landet rundt, om hvorledes de skal bruke 
denne sin vundne borgerret. Gjennem foredrag og kurser med de- 
monstration fortælle dem at det er kvindernes ret og pligt at bruke 
denne sin stemmeret til at fremme gode og gagnlige samfundssaker. 
Kvinderne kan komme til at sætte store saker paa spil, om de ikke 
møter frem ved stemmeurnerne og stemmer paa de kvinder og 
mænd, om hvem man vet at de vil fremme landsgagnlige formaal. 
Og saa maa der gjennem L. K,S. F. arbeides for at faa flere 
kvinder ind i kommunerne landet over. Der er for faa overalt. Vi 
maa nu næste gang ogsaa ha noen, — helst mange, — ind i stortinget. 
L. K.S. F. har ogsaa for en del hat dette for øie ved at at opta 
arbeidet for at faa valgloven forandret slik at enmandskredsesyste- 
met blir ophævet. Men ved siden av dette, maa der gaa et arbeide 
for at kvinder opstilles som stortingskandidater. de 
Der er mere. Vi maa ha kvinder ind i adskillige flere av de 
kommunale komitéer og kommissioner og nævnder, end vi nu har. 
For bare at nævne sundhetskommissionen, reguleringskommissionen 
o. fl. a. I vergeraadet trænges der flere, i fattigtilsynet mange. 
Og i juryen. Antallet av kvinder i jurydomstolene her i Kristiania er 
vokset med aarene. Men utover landet er det langtfra tilfældet. 
Der findes steder hvor ikke en eneste kvinde uttrækkes til at gjøre 
tjeneste som jurymedlem. Og det maa ikke hænde at der i en 
lagrette, som f. eks. er sat til at dømme i sædelighetsforbrydelser, 
barnedrap el. lignende, ikke findes kvinder med. Vi har flere ek- 
sempler i vor retshistorie paa hvordan domme falder ut, naar mænd 
alene skal dømme i slike saker. L: K.S. F. bør ta op et arbeide 
for at faa forandret de love, hvorefter det er underkastet tilfældig- 
heten, hvorvidt det blir mænd eller kvinder som skal sitte i lag- 
retten ved hver enkelt sak. Det forekommer os at man engang 
bør komme derhen, at hver eneste lagrette og hver eneste med- 
domsret bestaar av et like antal mandlige og kvindelige medlemmer. 
Dette er store opgaver for L. K. S. F, at ta op. Og med den 
energiske, forstaaelsesfulde formand foreningen har hat, og som den 
har gjenvalgt,”har vi det besste haab om at oe ogsaa vil 
arbeide videre i den linje som det er naturligst og rimeligst for 
den som stemmeretsforemmng at følge. 
De saker som behandledes paa landsmøtet, er der andre for- 
eninger, som det ligger nærmere for at ta op, om vi end mener 
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L. K. S. F. kan være med og støtte disse, naar der stilles krav 
til den om det. 

Der er mange som mener at L. K. $. F. nu burde gaa ind. 
Vi deler ikke disse anskuelser. Vi synes vi maa ha en forening, 
som arbeider for de ovennævnte saker. Men skal den fortsætte 
med at ta op paa sit program slike saker som den behandlet paa 
sit sisste landsmøte, saa mener vi ogsaa at den er overflødig, selv 
om dens sekundære opgave: at repræsentere norske kvinder i Den 
internationale stemmeretsalliance, derved maa opgis. 


Red. 


Skolekjøkkensaken og Kirkedepartementet. 


(Sti prp: 29:02) 
Om inspektion av undervisningen i husstel og haandarbeide.* 


Norges lærerindeforbund, forældreforeningen, landets skoledirek- 
lører med representanter for folkeskolen har uttalt sig for ønske- 
ligheten og nødvendigheten, av at faa sakkyndig tilsyn med skole- 
kjøkkenundervisningen. Kirkedepartementet selv kan vel desuten 
trænge en kvindelig konsulent i spørsmaal, som angaar dette saa. 
specielt kvindelige undervisningsfag. 

Mindes vi ikke feil, blev der ifjor under landsskolelovens be- 
handling av selve stortinget krævet pædagogisk kontrol med lærer- 
indeutdannelsen i husstel likesom i andre skolefag.*) 

Vi hadde da ventet, at kirkedepartementet i sit budgetforslag 
jaar, hadde fundet plass ialfald for et litet beløp til inspektions- 
reiser — til hjælp og støtte for de skolekjøkkenlærerinder som 
arbeider isoleret i de mindre byer og i bygderne under ofte vanskelige 
forhold. 

Men vi blader igjennem st. prp. vr. 2 og finder intet. 

Vi ser, at departementet har tænkt og skrevet, men intet gjort. 
Departementet sier, det skal komme tilbake til saken — næste aar. 
Eller naar? | | 

Der er og har længe været inspektion av gymnastik- og sløid- 
undervisning. Men de kvindelige fag: haandarbeide og husstel, som 


*) Lærer Aaseus forslag. 
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er nye, endnu litet metodisk bearbeidet, og som har uendelig mange 
vanskeligheter at kjæmpe med, har intet faglig tilsyn. Er disse 
fag da ikke likesaa vigtige for vor skole? For land og folk? 
Kvinder har faat stemmeret. Det ser ut til, at kvinder trænger 
den til at faa sine egne saker frem. De blir ellers skutt tilside. 
Flere foreninger av kvinder har i den senere tid uttalt sig for 
og sendt resolutioner for at fremme gjennemført obligatorisk un- 
dervisning i huslig økonomi i alle barneskoler, i alle ungdomsskoler. 
Men før dette kan ske, trænges et ihærdig oplysnings- og vel- 
ledningsarbeide rundt om i vort lands 700 kommuner. Vi har ikke 
skolekjøkkener i mere end ca. 180. De kommunale husmorskoler 
reiser sig paa det i barne- og ungdomsskolen lagte grundlag. Ogsaa 
de trænger bistand. Helselære, mødrefag og praktisk spædbarn- 
stel maa ind som fag i disse skoler — ikke bare matstel. 
Sverige har faat en fast konsulent og inspektrice i frk. Ingeborg 
Wallin. å 
Avdøde statsraad Fridtjuv Berg fik — foruten andre store 
bevilgninger til skolekjøkkensakens fremme — sat igjennem direkte 
statsbidrag til skolekjøkkener i smaakommuner og i høiere skoler. 
Stockholm, Kjøbenhavn og Kristiania har fast ansatte inspektricer 
for skolekjøkkenundervisningen i folke- og fortsættelsesskole. Aker 
har inspektrice for haandarbeids- og  husstelundervisningen. 
Smaabyerne og bygderne trænger den støtte og hjælp, som kun et 
fuldt sakkyodig tilsyn kan yde av raad og veiledning. | 
Vi maa sætte noget ind for at faa det; vi kan ikke vente 
længer. 


Kl 


Landskvindestemmeretsforeningen 

gjenvalgte paa sit landsmøte fru F. M. Qvam til formand, og til 
øvrige medlemmer av styret: Fru Lomse Keilhau, Dr. Lowise 
Qvam, Frøken Thora Halvorsen, Fru Gina Borchgrevink, Dr. 
Marie Kjølseth og Frøken Antonie Borchsenius. 

Til suppleanter valgtes: Frøken Marie Mathisen og Frøken 
Inger Trøften. — Som L, K. 8. F.'s repræsentanter i N. K.N., valg- 
tes: Frøken Antomie Borchsenius og Frøken Inger Trøften. 
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Kvindestemmerettens fremgang i Holland. 
(Brev fra Holland.) 


Stemmeretsbevægelsen skrider fremad med stor hurtighet nu, takket 
være seiren i Danmark i 1915, hvor kvindestemmeretten gik igjennem trods 
krigen. ar | 

Da den hollandske regjering i september ifjor, hadde erklæret at der 

maatte sættes en midlertidig stopper for de politiske stridigheter, saa at lov- 
- givningsarbeidet kunde gaa sin gang, begyndte man øieblikkelig at arbeide, 
og den ste november overraktes det bebudede lovforslag til revision av 
grundloven, et forslag som gaar ut paa at gi valgbarhet til kvinder, og paa 
at bortrydde hindringerne for deres valg. Naturligvis glæder vi os over at 
regjeringen saaledes helt ut anerkjender kjønnenes likestillethet, men det til- 
fredsstiller imidlertid ikke helt de stemmeretssøkende hollandske kvinder. 
— At dømme efter saavel pressens holdning som efter de diskussioner, der 
i offentlige møter har været ført om forslaget rundt om i landet, er man 
heller ikke fornøid med det ute blandt publikum. To av de politiske partier, 
socialdemokraterne og radikalerne, har erklæret sig enig i kvindernes krav 
paa fuld likestillethet med mænd paa stemmerettens omraade. Ogsaa i de 
andre fem politiske partier, som er repræsenteret i 2det kammer, har stem- 
meretssaken venner og talsmænd. 

Den 18de juni holdtes der i Amsterdam en stor stemmeretsdemonstra- 
tion. Denne bestod av et tog gjennem gaterne, efterfulgt av et friluftsmøte 
som overvares av 18,000 mennesker. Dette enorme antal tilhørere viser ty- 
delig at kvinders politiske frigjørelse omfattes med stor interesse ogsaa blandt 
publikum. 

Den første del av toget, utgjordes av Den hollandske Landskvindestem- 
meretsforening, og da den var arrangeret av en kunstnerkomité, dannet den 
et mere raffinert skue end den sisste del, der væsentlig bestod av 
socialdemokrater og radikalere, samt noen arbeiderforeninger og lærerforenin- 
ger som i stort antal repræsenterte folkets masse. Desuten var der fem musik- 
korps. Det tok 50 minutter for toget at passere. I spissen for det red 
tre ryttere, en herre i sort og to damer i hvitt, som bar stemmeretsbannerne. 
Derefter kom unge hvitklædte piker, som bar skjolde, hvorpaa stod navnene 
paa alle de lande, hvor kvinder har fuld politisk stemmeret (bl. a. Norges) og 
- piker klædt i gult, med skjolde hvorpaa navnene paa de lande, hvor kvinder 
har delvis stemmeret (f. eks. Sveriges). Disse fulgtes umiddelbart av 12 da- 
mer klædt i grønt. De repræsenterte de hollandske provinser og kolonier, 
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og marscherte paa begge sider av en ridende «kongelig jomfru», et symbol 
paa grevskapet Nederlandene. Saa kom Landsforeningens og de forskjellige 
provinsers foreningers styre med sine sektioner, ordnet alfabetisk. Mange av 
disse bar maleriske nationaldrakter.  Talrike faner med inskriptioner 1 hvitt 
og gult oplivet processionen. Resten av denne, for det meste bestaaende av 
socialdemokrater med sine røde bannere eller røde inskriptioner i sine ban- 
nere, gjorde et ganske andet indtryk. Der var mere alvor at læse i deres 
miner, kravet paa stemmeret er sikkerlig en alvorsfuld sak og en nødvendig livs- 
betingelse for dem. Her vil jeg gjøre opmerksom paa at der i de foregaa- 
ende dager hadde været stort misnøie i hovedstaden over at regjeringen ikke 
hadde truffet forføininger til at regulere utdelingen av billig mat blandt be- 
folkningen. Denne misnøie fik ogsaa et utslag mot processionen, idet en 
gruppe anarkister forsøkte at forstyrre den ved at utstøte høie rop paa mat. 
Men de maatte gi tapt likeoverfor politiet som tok sig av disse fredsfor- 
styrrere.. 

I det efterfølgende friluftsmøte blev der lagt særlig vegt paa det behov 
som staten har for mødre og mødres omsorg og forsynlighet. Fra hver av 
de fire tribuner talte en riksdagsmand og tre kvinder, og tilslut blev ved 
hver talerstol en enslydende resolution vedtat, som krævet politisk likestillethet 
for kvinder og mænd hjemlet i grundloven. 

Demonstrationen gjorde enorm lykke. Pressen var gjennemgaaende gun- 
stig stemt i sine anmeldelser av den. Bare den anarkistiske stillet sig uvel 
villig. Til dette parti hører ogsaa Hollands største digterinde. Imidlertid er 
der en mulighet for at dette sterke utslag av kravet paa stemmeret hos det” 
hollandske folk, vil bringe seiren hjem, naar grundloven skal revideres. 

Heller ikke er de tegn uteblit, som i almindelighet følger politiske seire, 
jeg mener. antistemmeretsfolkets virksomhet og motstand. De indsendte en 
. petition med 43,000 navne, samlet av ukjendte og blandt ukjendte personer, 
og efter dette meldte noen og femti ,kvindelige* medlemmer sig ut av 
$temmeretsforeningen, da de mente at kvinders ret kan aldrig vindes ved po- 
litiske partiers hjælp. Begge disse argumenter kan lettelig gjendrives og 
møtes ved det matematiske bevis, at de to petitioner, Kvindestemmeretsfore- 
ningens og Den socialdemokratiske forenings, om almindelig stemmeret, 
fik over 1/3 million underskrifter, og selv om 57 medlemmer meldte 
sig ut av stemmeretsforeningen, opveiedes det tap rikelig i mai maaned, da 382 
nye medlemmer blev indskrevet, og stadig kommer der flere til. 

I det heletat er paa denne maate vore utsigter forhaapningsfulde. Men 
— krigen raser fremdeles, og hvem kan garantere morgendagen ? 


Martina G. Kramers, 
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Mor! 


Med saare støn de ligger der blødende paa jord, — 

lemlæstet — sønderflænget — et kvalens jammerkor. 

Rundt deres smertesleie granater hagler tæt. 

De finder i sin vaande ei nogen fredlyst plet. 

Saa hjælpeløst de stirrer ut over blodig val 

med blekt, fortrukket aasyn — med skrik i navnløs kval. 

Hvor er vel hjælp at finde, — hvor lindring i vor nød ? 

Ak, de kan ingen øine; kun lidelse og død. 

Nu er det vilde stridshat i hjertet slukket brat. — 

De ligger — ven som fiende — der kvæstet — kraftforlatt. 

Fra tusind læber lyder det samme lille ord, 

mens tanken hjemad iler. Hvor saart det klinger: , Mor!* — 
Fredrik Døcker-Smith. 





Østerlændingers syn paa krig og fred. 


II. Perserindens. 


I forrige nummer bragte vi en uttalelse av en kineserinde om 
hendes og kineserindernes syn paa krig og fred. Vi bringer idag 
en anden østerlandsk kvindes syn paa samme, idet vi meddeler 
hvad Madame Ali Kuli Khan, berettet paa det tidligere omtalte 
fredsmøte i San Fransisco. 

Madame Ali Kuli Khan er født i Amerika, men gift med en 
perser, der indehar en høi stilling i den persiske legation i Was- 
hington. 

Hun har flere ganger og ved flere forskjellige leiligheter mot- 
tat anmodninger fra den persiske regjering om at tale om freden 
i de interesserte moderne persiske kvinders navn. Ved denne lei- 
- lighet repræsenterte altsaa madame Khan fredsvennerne og freds- 
arbeiderne i Persien. 

, Pen persiske kultur*, uttalte hun, ,er over 6000 aar gammel. 
Da Betlehemsstjernen stod stille over det sted hvor det nyfødte 
barn, , Fredsfyrsten* laa, Han, i hvis navn vi alle er samlet her, 
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da vakte lyset av den stjerne allerførst vogterne i Persien. De tre 
Østens mænd som vogtet paa stjernen, var persere, de var fornem- 
me kongelige personer, vise og lærde mænd, og de skyndte sig 
over land og hav, besjælet av kjærlighet til freden, med at lægge 
sine gaver for Kristi føtter, dyrebare gaver av guld, ædelstene, rø- 
kelse og myrrha, men fremfor alt sine ydmyke hjerter. 

Blandt de mange iutéressante ting som jeg kunde fortælle om 
de unge frisindede persiske kvinders utvikling og fremskritt, vil 
jeg bare vælge en eller to. I de sisste 9 aar, efterat det persiske 
folk har faat sin konstitution, har der for første gang paa 6000 aar 
fundet en vidunderlig frihetsbevægelse sted blandt de persiske kvin- 
der. Over det ganske land ropes der paa utdannelse for kvinder, 
og unge piker arbeider ivrig for at naa en saa høi dannelse og ut- 
vikling at de kan komme til at maale sig med sine amerikanske 
søstre. Ved at besøke alle slags mennesker 1 Persien, fra de fat- 
tigste, elendigste og mest uvidende, dem som der ogsaa findes nok 
av blandt folkeslagene i Syd Europa, i Syrien, Tyrkiet og Kauka- 
sien og overalt i Persien, til alle de store statsmænd som har skapt 
det moderne Persien, Hans Majestæt den unge Shah indbefattet, 
har jeg fundet én tanke brændende i deres hjerter, én enstemmig 
begeistring og beundring for kvindernes fremskridtsarbeide i andre 
land, og da specielt for de amerikanske kvinders. 

Hine Østens tre vise mænd, om hvem den ganske verden har 
hørt tale, var tilhængere og dyrkere av fredsfyrsten. Idag har vi 
i nutidens Persien ogsaa 3 store vise mænd, som er fredstilhængere, 
fredselskere og fredsarbeidere, og jeg vil kortelig fortælle om deres 
liv, deres arbeide og deres budskap. 

Det var i 1844 at den første røst i Persien atter hævet sig 
for almindelig fred. En ung perser, som hadde ført et meget rent 
og retskaffent liv, som var et fint, ædelt menneske, hvis dyder var 
likesaa rene som hans hjerte og sind, utstedte til Persien og den 
ganske verden et budskap om almindelig fred, om kjønnenes like- 
stilling, om universelt broderskap og om avskaffelse av de fordomme, 
som avholder menneskeheten fra at forenes i én stor familie. — 
Denne: unge mands aandelige titel var i det persiske sprog ,The 
Bab”, hvilket betyr ,den aapne port". Den aapne dør, gjennem 
hvilken sandhetens lys skulde strømme ut over verden. Han er- 
klærte, at racefordomme og religiøse fordomme maatte forsvinde, 
likesom den ene nations fordom mot den anden, ikke maatte fore- 
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komme paa jorden. Han mente, at akkurat paa såmme maate som 
verden var blit materielt forbundet ved jernbaner, kabel og tele- 
graf, saaledes maatte menneskenes barn aandelig foreues i et stort 
internationalt broderskap. Dette maa ske, hvis man skal naa en 
høiere grad av civilisation. 

Naturligvis var ,The Bab* altfor langt forut for sin tids per- 
sere, og mens han drog omkring og forkyndte det nye evangelium 
og vandt tilhængere blandt alle klasser av mennesker, blev han 
utsat for en mængde forfølgelser og gjennemgik en masse lidelser 
av alle slags, indtil han endelig blev kastet i fængsel. Da han 
forstod at døden ventet ham for hans læres skyld, sammenkaldte 
-han 18 av sine lærdeste tilhængere, som tillike var hans besste 
venner, og overgav dem sit store budskap. I dette , The Bab*s 
budskap finder vi frøet og spiren til alle moderne fremskridtsbe- 
vægelser, som nu er oppe i Europa, Amerika og hele Orienten. 
Disse 18 mænd kaldte The Bab for , Det levende ords 18 sendebud”. 
Han sendte dem ut som ,levende bøker* over hele Persien mot nord, 
syd, øst og vest. I mere end to aar sat The Bab i fængsel, saa 
blev han en dag stillet op mot en mur paa en offentlig plass og 
skutt. Men — det var umulig at efterverdenen kunde gaa tapt 
av The Bab's aand, det var umulig at det tyvende aarhundredes 
mennesker ikke paany skulde høre fra Østen, hvorfra alle lys er 
kommet, saavel i den aandelige som i den materielle verden. Det 
var umulig at det lys som The Bab tændte i verden, skulde sluk- 
kes ved hans materielle død, Nei, en stor og alvorlig aand bredte 
sig ut over hele Persien. De persiske kvinder kastet sine slør, 
stillet sig frem foran mændene og foreboldt dem i veltalende orde- 
lag det 20de aarhundredes evangelium, som The Bab hadde prædi- 
ke:: om fred, broderskap og kjønnenes likestillethet. Det store ar- 
beide fortsattes, ilden spredte sig og mange sjæle begeistredes, 

opflammedes og oplystes. — 

The Bab hadde altid talt om sin mission som den der er en 
forløper for en anden Han brukte at si: ,Jeg er kommet til 
Eder for at forutsi at der vil komme en stor verdenslærer, jeg 
taler om ham som den hvem Gud skal aabenbare!*" — 

Efter The Babs død kom turen til hans efterfølgere et bli for- 
fulgt. Disse ædle sjæler hvis eneste ønske var at løfte menneske- 
heten, som ikke befattet sig hverken med politik eller regjerings- 
anliggender, som bare var elsket og tjente menneskeheten ! Store 
forfølgelser sattes iverk mot dem, og over 20000 maatte gi sit liv 
for den almindelige fred, De var forut for sin tid. La os mindes 
disse 20000 ædle persiske mænd, kvinder og barn, som gav sit liv 
for sine idealer i disse fjerne tider i et land, langt borte! — 


(Forts.) 
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Fra andre land. 


Florence Nightingales minde. 

I krypten til St. Pauls-kirken i London, 
hvor Florence Nightingale er stedet til hvile, 
avslørte den engelske dronning for en tid siden 
et vakkert relief til at indfældes i støtten over 
hendes kiste. =Reliefet fremstiller Florence 
Nightingale, med den venstre arm støttende en 
saaret soldats hode, mens hun med den høire haand rækker ham en 
læskedrik. Soldatens forbundne hode hviler trygt og fredfuldt paa 
hendes arm. Ansigtets uttryk vidner dog om de lidelser han har 
gjennemgaat, og Florence Nightingales milde aasyn forstaar dem, 
slik som hun staar der kjærlighetsfuldt bøiet over ham. , Valplas- 
sens engel* kaldte man hende, da hun i Krimkrigen utførte sit 
store barmhjertighetsarbeide blandt de saarede, Og som en saadan 


er det hun staar der i det hvite marmor, hvor hendes træk er 


foreviget. 


Om frøken Agnethe Olsen, 


en norsk dame, som nu er bosat i Brooklyn, skriver ,Nordmands- 
forbundet*: ,Frk. Agnethe Olsen har siden 1913 været ansat som 
»Confidentiel* privatsekretær hos chefen for handelsdepartementet, 
statsraad Redfield, I denne stilling er hun kommet i berøring med 
en mængde fremragende meunesker, likesom hun er blit fuldstæn- 
dig fortrolig med alt, hvad der foregaar i dette departement. Hun 
har hele tiden utført sit vanskelige og vigtige arbeide paa en maate, 
som har bidrad til at henlede opmerksomheten paa hende, og for 
kort tid siden offentliggjorde hovedstadens største og mest ansete 
aftenavis, , Washington Star,* et interview med hende. rå 

Av interviewet fremgaar det, at frk. Agnethe Olsen er født 
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og fik sin første skolegang i Norge. I 9-aarsalderen kom hun 
sammen med sine forældre til Amerika, hvor de slog sig ned i 
Brooklyn, N. Y. Hun gjennemgik den almindelige skole og tok 
et høiskolekursus paa et aar, hvorefter hun begyndte at arbeide 
paa kontoret hos Redfield, som da var forretningsmand i New York. 
Da han senere blev valgt til kongresmand, fulgte hun ham som 
hans privatsekretær, og i 1913, da han blev utnævnt til chef for 
handelsdepartementet, gav han hende den mest betrodde stilling, 

han hadde at raade over. 

| I sit interview fortæller frk. Olsen, at hun selvfølgelig er ame- 
rikanerinde fra først til sisst, men at hun dog nærer en stor kjær- 
lighet og beundring for sit fødeland, hvis sprog hun behandler i 
skrift og tale likesaa godt som engelsk. Hun medbragte de her- 
ligste minder fra sit vakre barndomshjem, og hun blev ikke skuffet, 
da hun senere som voksen avla et besøk der. Hun fandt tvertimot 
alt langt vakrere og mere tiltalende, end hun hadde utmalet sig 
det i sin fantasi. Især uttaler hun sig begeistret om livet i hjem- 
mene i Norge. De indeholder maaske ikke saa mange bekvemme- 
ligheter, som man her er vant til, men saa forstaar de norske kvin- 
der langt bedre end de amerikanske at benytte hvad de har. Hun 
sier ogsaa, at de norske kvinder gjennemgaaende er minst likesaa 
intelligente som de amerikanske, og at de som regel har bedre 
kundskaper og et friere og videre syn paa livet. Kvindens stilling 
i Norge ér ogsaa i mange retninger friere og bedre end her. Alle 
stillinger staar hende aapne, og Norge er det eneste land i verden, 
hvor kvinder har fuld stemmeret. 

Bladet tilføier, at frk. Olsen er et lysende eksempel paa, hvad 
en dygtig kvinde kan drive det til, selv uten nogen høiere utdan- 
nelse. Det antyder ogsaa, at den grundige underbygning, som hun 
bragte med sig fra sin første skolegang i Norge, ikke her har været 
uten betydning. 

Der er selvfølgelig mange norsk-amerikanske damer ansat i 
regjeringens tjeneste, men ikke noen i en saa betroet og ansvars- 
fuld stilling som frk. Agnethe Olsen fra Brooklyn. 
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Danmarks første kvindelige kand. teol. 


Rigmor Larsen heter den første danske kvinde, som har avlagt 
teologisk embedseksamen. Hun er født 1892 i Kjøbenhavn og 
blev student i 1909. Egentlig hadde Rigmor Larsen tænkt at 
studere historie og gjøre dette til sit hovedfag, og ved siden av ha 
fransk og engelsk som sine bifag. Men ifølge ,Kvinden og Sam- 
fundet* blev hun av professor Fredericia erklæret for ung og umoden 
til at tænke paa at gaa op til eksamen i historie. Saa kastet hun sig 
over kristendomskundskap, hadde endel vanskeligheter, men blev fast 
1 sin beslutning om at ville bli prest, og underkastet sig i 1914 
eksamen 1 hebraisk, og tok den resterende del av theologicum nu 
jaar. — Da den danske lov ikke hjemler kvinder ret til at bli 
prester i statskirken, maa imidlertid kand. teol. Rigmor Larsen 
foreløbig ta tiltakke med at staa paa en ekspektanceliste for vikarer 
ved Kjøbenhavns kommuneskoler, hvor hun er blit lovet plass om 
et halvt aar, hvis hun fremdeles skulde ønske det, hvilket vel 
rigtig oversat, betyr: hvis kvinder inden den tid ikke hår faat 
adgang til statskirkens embeder. I det halve venteaar vil den 
unge kandidat underkaste sig den pædagogiske prøve ved univer- 
sitetet. — 

% | % 

— Norge fik som bekjendt sin første kvindelige kand. teol. 
i 1899, idet Valborg Lerche det aar tok sin teologiske embeds- 
eksamen. Hun er nu ansat i Kristiania indremissions tjeneste, da 
heller ikke de norske statsmagter endnu har ryddet av veien den 
gamle fordom mot kvinder som prester i statskirken. Vi haaber 
at skrankerne snart maa falde i begge land. Og vi haaber under 
alle omstændigheter at den første danske kand. teol. ikke maa 
vente saa længe som den første norske. 


Red. 


Fra Finland. 


Svenska Kvinnoförbundet*, 
som har sit hovedsæte i Helsingfors, arbeider ivrig paa at mane 
- de finske kvinder til at delta i valgagitationen for at faa kvinder frem 
til landdagen. Forbundet har opstillet 3 lister med kandidater for 
Nylands låns valgkreds Medlemmerne av forbundet er gjennem 
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brevkort, hvorpaa listerne er avtrykt, blit mindet om at gjøre sin 
pligt og møte op ved stemmeurnerne. Overalt i landet foregaar 
der valgmøter. Kvinder, tilhørende saavel det ungfinske som det 
gammelfinske parti, har utstedt sine valgoprop. I disse rettes der 
en appel til de respektive partier om at stemme paa de av kvin- 
derne opstillede valgkandidater. 


Margaret Ashton, 

som er medlem av Manchester bystyre, har nu helt sluttet sig til 
Det uavhængige arbeiderparti. Partiet vinder i hende et virksomt 
medlem. Margaret Ashton lar sig ikke føre vild, hun staar for 
det som er hendes overbevisning, og er altid rede til at forsvare 
den offentlig. Som medlem av Manchester bystyre i en række av 
aar, har Margaret Ashton altid været en forkjæmper for at forbedre 
de arbeidende kvinders stilling i samfundet. Især i den senere tid 
er hendes navn ofte nævnt i den engelske presse. Hun frasa sig 
sin stilling som medlem av styret for den engelske landskvinde- 
stemmeretsforening, da denne besluttet ikke officielt at understøtte 
kvindernes fredskongres i Haag. Sanere forsvarte hun Det uav- 
hængige arbeiderpartis sak, da man negtet det kommunelokalet i 
Manchester til fredsdemonstrationsmøter. Margaret Ashton har 
altid været interesseret for fredssaken og har ogsaa tat del i de- 
monstrationer for denne, og mot indførelsen av almindelig vernepligt 
i England. 


Av et brev fra George Sand. 


I det store engelske blad ,Times* findes indtat en korrespon- 
dance, hvori der bl. a. er citeret en uttalelse i et brev, skrevet 1 
september 1871 av George Sand til Gustave Flauberi. 

»Den tid vil snart komme,* skriver hun, ,da De skal ha like- 
saa stor grund til at beklage det tyske folk for dets seier som os 
selv for vort nederlag. Den tyske triumf er for Tyskland første 
akt i dets moralske opløsning. Tragedien om landets fald er be- 
øyndt, og eftersom det arbeider paa dette med begge hænder, vil 
dets opløsning skride raskt frem. Alle disse store materielle orga- 
nisationer som trodser ret, retfærdighet og al humanitetsfølelse, er 
likesan mange avgudsbilleder i ler. Det er vor plikt og i vor egen 
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interesse at ha dette for øie, for det er sandhet. Men Tysklands 
forfald betyr ikke Frankrikes fremtidige frelse, og dersom vi av 
skjæbnen er bestemt til at handle mot Tyskland som det har 
handlet mot os, saa vil ikke dets tilintetgjørelse gjenoprette vort 
liv ... for der er ingen fornyelse for en nation som har tapt de 
menneskelige idealer avsyne.* — 

Korrespondenten er av den mening, at George Sands spaa- 
domme er blit fuldbyrdet i de aar som fulgte efter den fransk-tyske 
krig, da tyskerne ifølge Busch's avsløringer om Bismarck, drev in- 
triger; da Bernhardi prædiket kraftens og rustningernes evangelium, 
og da hans diseipler — de tyske officerer — handlet overensstem- 
mende med dette ved Louvain og de andre belgiske byer. — 


————==—>-————m= 


Ellen Brewster. 


Kapitel XII 


Da Robert Lloyd den morgen traadte ind i arbeidssalen, foregik der 
en omvæltning i hans følelser. Indtil da hadde han været opfyldt av glæde 
over sin seier over arbeiderne, og ogsaa av vrede ved tanken paa Lyman 
Risley. Men som han stod der blandt de mange surrende maskiner Og Saa 
paa de bøiede, taalmodige skikkelser, da forsvandt pludselig al følelse av 
seiersglæde. 

Ingen av arbeiderne saa paa ham. De fortsatte alle, mænd og kvinder, 
at arbeide med en slags taalmodig iver, som om de stormet en fæstning — 
hvilket de paa en maate gjorde, idet de uavladelig kjæmpet en haabløs kamp 
mot all: ødelæggende magter i livet. Robert stod midt iblandt dem, alle 
disse mennesker, som han hadde bøiet efter sin vilje: og for første gang 
forstod han, at disse hans fiender var hans brødre og søstre. Han saa 
Ellens lyse hode bøiet over maskinen, og i dette øieblik var det som om 
han føle sig ydmyget av sin triumf. Hvad ret hadde han til at bøie disse 
mennesker efter sin vilje? | 

Han talte til Flynn, som neppe kunde tro sine egne øren og maatte 
spørre en gang til, 

» Undskyld, jeg forstaar Dem visst ikke,« sa han. 

->Sig til maskinisten at han skal stanse maskinerne,« sa Robert. 

>De vil da ikke sætte dem alle paa dør allikevel ?« spurte Flynn for- 
færdet. 

»Nei, jeg vil bare tale til dem,« svarte Robert kort. 

Da støien av maskinerne var holdt op, stod Robert foran sine arbei- 
dere, hvis ansigter viste uro og trussel. De ventet sig alle det værste. 

»Jeg ønsker at si til dere alle,« sa Robert med høi tydelig stemme, 
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»at jeg indser, at det vil bli vanskelig for dere at klare dere med et avdrag 
av ti procent. Jeg vil derfor ta av bare fem procent, skjønt fabrikken der- 
ved vil drives med tap, hvis ikke tiderne snart blir bedre. Men jeg vil 
forsøke det saa længe som mulig. Hvis imidlertid de daarlige tider fortsæt- 
ter, og det viser sig, at det er umulig for mig at holde fabrikken gaaende 
paa denre maate, da vil jeg atter tale til dere; og jeg haaber, at dere da 
vil støtte mig i de forholdsregler, som jeg da maa ta. Hvis derimot tiderne 
blir bedre, lover jeg at lønningerne skal sættes op til samme høide som før.» 

Robert saa saa ung ut, som han stod der, og han talte liketil, næsten 
gutagtig. Arbeiderne stirret først et øieblik paa ham; et par av dem sa 
halvhøit, »mange tak< og der hørtes et eller to forsøk paa-hurrarop. 
| Robert gik fra rum til rum og gjentok sin korte tale, hvorefter arbei- 
det blev fortsat. 

>Han er av det rigtige slag, allikevel,« sa Granville Joy til John 
Sargent, og der var noe heroisk i Granvilles tone, Han var tynd og blek. 
Han hadde lidt savn og hat andre bekymringer. Nu kunde han ikke la 
være at tænke paa, at dette muligens kunde bevirke en forstaaelse mellem 
Robert og Ellen; men selv dette kunde ikke avholde ham fra at anerkjende 
Roberts gode sider. 

»Det er ikke mere, end hvad han burde gjøre,« brummet en mand ved 
siden av Granville. »Hvad gjør det ham, om han mister litt penger ?« 

»Det er ikke mange mennesker utenfor det nye testamente, som ikke 
er leie over at miste penger for sine medmenneskers skyld, det kan jeg 
fortælle dig,« sa John Sargent. Han arbeidet flittig og tænkte med tilfreds- 
stillelse paa de penger, han nu kunde sende sin søster, og glædet sig over at 
det nu vilde være lettere for familien Atkins. Han hadde før aldrig latt sig 
plage av bekymringen for utkommet; men i den senere tid hadde andres 
bekymringer begyndt at plage ham. Nu og da saa han bort til Maria, 
hvis magre skikkelse han kunde se bøiet over arbeidet. Han var glad i 
Maria, men ingen, selv ikke Maria, hadde en anelse om det. 

Ellen holdt op at arbeide, da Robert talte til dem; men tok saa atter 
fat uten at si et ord. Hun følte sig ganske forvirret. Hun hadde saa 
længe opfattet hans handlinger paa en bestemt maate, og kunde ikke straks 
finde sig tilrette under de forandrede forhold. Med ungdommelig begeistring 
forsøkte hun at klamre sig fast til de engang fattede meninger. 

Da hun kom hjem om aftenen, visste hendes forældre allerede besked, 
om hvad der var hændt. »Jeg hører at han har git sig noe,« sa Andrew 
og saa litt tvilende paa Ellen. 

»Ja, han tar av fem istedenfor ti procent,« svarte Ellen, og det var 
umulig efter tonen at dømme om hendes følelser. Hun tok hatten av og 
glattet litt paa haaret. 

»Jeg er glad han har gjort saa meget,« sa Fanny. »Men jeg vil ikke 
bry mig om noe, siden der ikke skedde dig noe ondt. Nu vil jeg se efter 
aftensmaten.« 

Hun gik uti kjøkkenet, og Ellen og Andrew kunde høre hende rum- 
stere med fater og tallerkener. »Din mor har været forfærdelig nervøs, 
hvisket Andrew og saa betvdningsfuldt paa Ellen. Begge tænkte paa stak- 
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«Aa, Gud, hvor jeg er taknemlig,« hulket hun. »Hun er kommet 
tilbake og hun er ganske frisk. Aa, Gud, hvor jeg er taknemlig.< | 

»Hvordan blir det saa med Jim?« spurte Eva, med et stolt, utfordrende 
blik. 

»Naturligvis maa han komme ind,« hulket Fanny, »Andrew, vil ikke 
du gaa — 

Men Andrew var alt gaat og hadde paa veien lukket op døren til 
stuen. 

»Det er tante Kva, Ellen,« sa han. Hun er helbredet og er kommet 
ut av anstalten. Jim staar ute paa gaten, og jeg gaar for at hente ham 
ind. Det er bedre, du gaar ind til de andre.« 


Kapitel XIII. 


Det var to maaneder siden streiken var endt, og det var nu fuld vaar. 
Kirsebær- og ferskenblomsterne var allerede faldt av, og epletrærne stod i 
rikt flor. 

»Ja, nu er det virkelig vaar,» sa Ellen til Abby. 

»Ja, idag er det likesom mere vaar end igaar,» sa Abby. Hun var ikke 
mere saa mager, og der laa en |et rødme paa hendes kinder. Hun saa næsten 
vakker ut, som hun saa sig omkring med et straalende ansigt. Maria saa 
ogsaa meget friskere ut, end hun hadde gjort om vinteren. Hun og Ellen 
gik avsted arm i arm. 

En vogn kom pludselig kjørende forbi dem, og de saa Cynthia Lennox' 
bleke profil i vinduet. 

Sadie Peel kom løpende bort til dem. >Si mig,» ropte hun, «vet dere, 
hvem det var?» 

«Vi har da øine i hodet,» sa Abby kort. 

«Hvem sier, at dere ikke har det? Du behøver ikke at være saa kort 
for hodet. Jeg visste bare ikke, om dere visste, at de hadde giftet sig. Jeg 
fik netop vite det av Lottie Snell, hvis søster arbeider hos den sydame, som 
besørget brudeutstyret. Ja, tænk, brudeutstyr! Ikke engang slør og hvit 
kjole! Alt det hun fik var en graa silkekjole, en sort fløielskjole, en sort 
kniplingskjole og en reisedragt.» 

Abby Atkins ga tilsisst dog efter for sin nysgjerrighet. «Hvem giftet 
hun sig med?» spurte hun kort. «For hun giftet sig vel ikke med kniplings- 
kjolen eller reisedragten?« 

«Jeg tænkte mig nok, at du ikke visste noe,» sa Sadie triumferende. 
»De har ikke sagt et ord til noen; og ingen har anet noe heller. Lyman 
Risley og Cynthia Lennox har netop giftet sig, og de skal gjøre en liten 
bryllupsreise. Ja, sandelig er det godt at ha penger, selv om man er halvt 
blind.» | 

Ellen saa efter vognen, som forsvandt i det fjerne, og sa ikke et ord. 


(Forts.) 
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4. august 1914-1916. 


I to aar har nu krigen fyldt menneskeheten med forfærdelse 
og smerte.: | | | 

I to aar har ,det civiliserte Europa" været skueplass for 
rædsler, som overgaar al forstand. ge 

I to aar har ,den hvite race* spillet et spil med menneskeliv, 
som vil faa de frygteligste følger for slegterne fremover! ; 
-— Paa to aarsdagen for dette vanvidsutbrud vil tusener paa tu- 
seners tanker samle sig i et eneste brændpunkt: sorgen over alt 


det som er gaat under — over al den rædsel, som er overgaat 
folkene — over alt det ,uskyldige blod* som er spildt — over alle 
de rike evner som har faat banesaar, — alle de lyse haab som er 
slukket —. | 

Som er spildt — som er slukket! — 

Til hvad nytte, spør vi? — Til fremgang for hvilket? — Til 
løftelse av menneskeheten? — — Til styrkelse av aandelige ele- 
menter? — — Til gjenfødelse av verden? — — — — spør vi! 


Ett svar fra tusener av dem som i disse to aar har tumlet 
med krigens gaader, vil trænge sig frem: | 

Kan krigsdogmet utryddes, — 

kan det militaristiske statssystem let bli undsagt av folkene, — 

kan retsidealet ta styret fra magtprincipet, 

da har endda krigen hat en ,misston*. 

Kravet om en slik omskapning av verden vil som en brusen 
stige op fra menneskedypet just paa denne bitre mindedag. Det 
vil gjøre sig gjældende gjennem klokkeklangen, gjennem de sæn- 
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kede flag, og det vil tale gjennem de tause skarer, som 1 og uten- 
for kirkerne bøler sig i stille smerte over al den skjændsel, som 
krigen har ført over menneskeheten. 


p. t. Holmenkollen sanatorium 30, juli 1916.*) 
Randi Blehr, | 


formand i Norske Kvinders.: Fredsforburd. 


Telegrafistindernes lønskrav. 


,Nylænde" har i et tidligere nr. indeholdt meddelelse om det 
fra ,Kv. telegraffunktionærers landsforening" til stortinget indsendte 
andragende om lønsforbedring i form av forhøiede alderstillæg for 
det kvindelige telegraf- og rigstelefonpersonale — et mere end be- 
skedent forslag paa tilsammen 1730,000 kr. 

Under behandlingen av saken kom den for anledningen for- 
sterkede gage- & pensionskomité til det resultat, at det ikke alene 
var 1 høl grad paakrævet at ha lønningerne for det kvindelige 
personale, men at det andragende som forelaa ikke gik vidt nok, 
idet deri ikke var medtat forbedring for reservepersonalet. 

Komiteen anmodet derfor telegrafstyret om at fremkomme med 
udtalelse om saken, og resultatet av denne anmodning blev et 
videregaaende forslag fra telegrafstyret om lønsregulering — heri 
ogsaa indbefattet endel grupper av mandlige funktionærer — til 
et beløp av 250.000 kr. 

Departementet kunde kun =fraraade saavel det større 
som det mindre beløp, trods det at telegrafdirektøren, den 
ansvarlige fagchef, i overordentlig sterke uttryk frala sig ansvaret 
for følgerne av at hans forslag ikke blev gjennemført. Han frem 
holdt med styrke, at den eneste maate hvorpaa man kunde gjøre 
sig haab om at beholde de arbeidskræfter man allerede har, og 
yderligere skaffe sig ny tilgang av brukbare folk, kun var ved 
- gjennemførelse av et tilfredsstillende fast lønsregulativ. 

Gagakomiteen mente heller ikke åt kunne ta ansvaret for op- 
retholdelse av de lave lønninger og indstillet mot 1 st. paa ved- 
tagelse av direktørens forslag. 


*) Kom redaktionen for sent ihænde til at komme ind i lste augustheftet. 
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Det ansvar, som hverken stortingskomite eller fagchef vilde 
paata sig, det paatok imidlertid ministeriet sig. 

- Der gik politik i saken, det blev et spørsmaal om magtforde- 
delingen mellem regjering og komite, og den blev gjort til kabinets. 
spørsmaal — selvfølgelig uten følger for statsraaden. 

Som vederlag blev der stillet 200.000 kr. til disposition for 
administrationen til fordeling blandt de daarligst stillede funktio- 
nærer, samtidig som der blev git tillatelse til at utbetale dyrtids- 
tilæg ogsaa til reservepersonalet. Fattigunderstøttelse — istedenfor 
vedtagelse av det anerkjendt retfærdige krav. Resultatet var altsaa 
ikke meget opmuntrende for det i høi grad overarbeidede personale. 

Hvad følgerne vil bli for personalet, men endnu mere for tele. 
orafkorrespondancens forsvarlige avvikling, det vil tiden vise. 

Stortingsdokument nr. 57 (fra gagekomitéen), og stortingsde- 
batten 24de og 25de juli d. a. er meget interessante dokumenter, 
vel værd at studere. 


D. M. 


Nylænde! 


Synet av det sorte kors over Gina Krogs navn i aviserne, vakte 
ogsaa paa vort avsidesliggende sted en sorg saa dyp som om en 
kjær paarørende var gaat bort. 

Til alle tider var hun umistelig for vor sak, men ikke mindst 
nu. De ydre stængsler paa kvindernes fremskrittsvei er faldt, en 
efter en, takket være Gina Krog med sit Nylænde, og vore ihær- 
dige forkjæmpere. — Der er dem som nu er tilsinds at lægge 
aarene op og tro sig færdige. | 

Men vi er saa langt fra færdige. Her trænges et ihærdig og 
taalmodig oplysningsarbeide blandt kvinderne selv for at vække 
deres interesse og hjælpe dem til at bruke de nyvundne rettigheter 
til størst gagn for sig selv og det samfund de nu er myndige med- 
lemmer av. 

Vi staar likesom ved et veiskille nu, efter min formening. Og 
nu gjælder det at holde ideens fane høit, netop nu! Ære være alt 
ærlig stræv for at dygtiggjøre kvinderne i husstel og alle særlig 
kvindelige gjøremål, Det trænges saavisst. Men det er bare ikke 


hele saken! 
Og netop nu i denne vanskelige overgangstid skulde Gina 
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Krog forlate os! Hun, med det klare, fremsynte øle og den sikre 
haand i mot- som medgang. 

Da vi, efter den sviende smerte budskapet om hendes død 
vakte, begyndte at tænke fremover, var vor første tanke: Nylænde! 
Hvordan gaar det nu med Nylænde? Men trøstende svarte vi hver- 
andre: ,Du kan skjønne Nylænde maa holdes oppe. Her er da 
vel saamange kvindesaksvenner i Norge nu, for hvem Nylænde har 
gjort sig uundværlig, saa der ikke blir tale om at lægge det ned!* 
Og dermed slog vi os tilfreds saalænge. | 

For dem som bor i byerne og kan delta i alle slags kvinde- 
møter, stadig kan høre foredrag og følge med i alt som rører sig 
paa kvindesakens omraade, er maaske et tidsskrift som Nylænde 
undværlig. Men for os, landsens folk, som interesserer os bræn- 
dende for saken, men er utestængt fra at følge med personlig, er 
Nylænde uundværlig, det er livsens brød! 

Jeg kjender ikke Nylændes økonomiske stilling nu, men jeg 
vet at det gik med tap længe, ja gjennem mange aar. Og ikke 
tror jeg det er til at spinde silke paa endnu. Men at la Nylænde, 
det som Gina Krog har holdt oppe i 29 aar, gaa ind nu, hun er 
gaat bort, nei det kan der ikke være tale om. Skulde der være 
tanke paa noget slikt saa maa alle Nylændes venner faa det at 
vite itide, saa her kan findes utveie. Men vi er rolige herfor. Vi 
tar for os beretningen om festen for Gina Krog og Nylænde i 1919. 
Indbydere til den festen er ikke mindre end 22 store foreninger i 
Kristiania, der tæller hundreder av medlemmer hver. Og blandt 
alle disse og alle Nylændes venner utenfor Kristiania, skulde der 
ikke findes mange nok som vilde betale kr, 3.85 i aarskontingent 
til vort eneste kvindesaksorgan saa det kan leve? Jo, det var 
sandt san;! 


En fra landet. 
D—8—16. 


Kvindelige politibetjente i England. 


nHfølge ,Intelligenssedlerne* vil man nu ogsaa i England an- 
stille forsøk med kvindelige politibetjente der. 

De nationale fordomme mot at ansætte kvinder i politietaten 
er overvundet. De Forenede Stater og mange av Europas storbyer 
har allerede længe prøvet kvinderne paa dette omraade, og resul- 
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taterne forstaas besst naar man ser at flere og flere ansættes, og 
at deres arbeide værdsættes av de overordnede, som ogsaa flere 
steder har git dem ret vanskelige opgaver at løse, og de har løst 
dem godt. ,Intelligenssedlerne* skriver videre: 

, Pfter de erfaringer, som er gjort i andre lande, er der ingen 
tvil om, at mange av de hverv, som nu utføres av mandlige be- 
tjente, vil kunne utføres bedre av kvindelige, f. eks. patruljering i 
gaterne, parkerue og de aapne plasser, husundersøkelser, opsyn i 
biograf- og danselokaler o.s. v. 

I mange tilfælde har kvindelige uniformerte poiitibetjente ved 
sit blotte nærvær utøvet en velgjørende og beroligende indflydelse 
paa beboerne i særlig urolige bydele. At deres optræden kunde 
bli endnu mere virkningsfuld, dersom de hadde en mere vidtstrakt 
myndighet, er indlysende. Ti for tiden har de ikke ret til at foreta 
anholdelser, og deres nuværende indflydelse beror helt og holdent 
paa deres personlige optræden. 


Det er ingenlunde de kvindelige betjentes maal at erstatte de 
mandlige; de vil bare hjælpe dem. For tiden trænes kvindelige 
politirekrutter til de større engelske byer, hvor myndigheterne har 
bruk for deres tjeneste. Denne rekruttering forutsætter formel 
utdannelse, undervisning i den første hjælp ved ulykkestilfælde, 
praktisk instruktion bibragt ved tjeneste paa gaterne, i parkerne 
0. 5. V., Studium av civil- og straffelovene, især for saa vidt de 
angaar kvinder og barn, og undervisning om vidneførsel og retter- 
gangsformerne ved politiretten. Utdannelsen varer otte uker, og 
under den rent praktiske del derav utskilles hurtig de fysisk udue- 
lige. 

E Naar rekrutterne er godkjendt, ansættes de først som halvt 
offieielle politibetjente under de civile eller de militære myndighe- 
ters opsigt, og senere som officielle kvindelige politibetjente, til 
hjælp for det mandlige politikorps og under opsigt av en overbe- 
tjent. Lønningen er fra 25—30 kroner om uken. 

sÅntelligenssedlerne" har altid været vor støtte naar spørsmaalet: 
,Kvindelig politi" har været fore — den vil forhaapentlig frem- 
deles være det. For saken er endnu ikke paa langt nær færdig. 
Der maa ansættes endnu flere, og i andre av landets byer end de 
faa som hittil har faat sine kvindelige politibetjente. 

Men vi vil længere: De selv maa arbeide saa dygtig og saa 
helt paa høide med sine mandlige kolleger, at de baade kan søke 
og — under ellers like forutsætninger — opnaa de overordnede 
stillinger inden etaten. 


Dorothea Schjoldager. 
f,t. Hovda, Aurdal ?%/;—16. 
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Til ,Nylænde*s redaktør. 


Der er gaat aar siden norske kvinder blev likestillet med nor- 
ske mænd — siden de fik stemmeret og kunde vælges som repræ- 
sentanter til Norges storting. Vi — mænd som kvinder — er 
stolte av at Norge er den første selvstændige stat i Furopa, som 
har ydet kvinderne retfærdighet, og vi citerer med selvfølelse 
,,Kvindernes stilling er værdimaaler for landets kultur”. 

Under de store valgkampagner er kvinderne stillet op paa de 
politiske partiers lister — som suppleanter — og det har hændt 
at de er blit valgt som suppleanter med knepent flertal — men 
dermed er det ogsaa blit. De kvindelige vælgere, som er i flertal 
ved vælgerurnen, lar sine repræsentanter strykes av listerne, uten 
større protest — det er partiinteresser, faglige interesser, andre 
- smaa interesser, og kvindernes interesseløshet, som spiller ind, og 
kvinderne strykes. Det er valgordningen sies der — saalænge 
vi har enkeltmandskredse faar vi neppe paa stortingsbænken noen 
kvinde som kan tale kvindernes sak i de store samfundsspørsmaal. 
Det er valgordningen — den forkjærte valgordning, som er skyld 
i, at den vigtige lovbastemmelse om kvinders valgbarhet til Norges 
storting ikke sker fyldest — og dermed slaar man sig tilro, og 
kvinderne i andre land ser med forundring paa, at vi som bar de 
store rettigheter, saa lite forstaar os paa at bruke dem. 

LK. 8. F.? Hvor er L.-K. 8. F.?: den organisation, som 
saa mægtig bidrog til at skaffe kvinderne stemmeret? 

Den har netop holdt sit landsmøte; paa programmet var der 
en mængde saker, udmerkede saker, som ogsaa andre organisationer 
har tat op for længe siden — men: hvorfor var der ikke et ord 
paa programmet om det ene fornødne? Om kvindernes valgbar- 
het — om hvorledes kvinderne skal opfylde de forpligtelser, som 
stemmeretten gir? Hvorledes man hurtigst og besst skal faa bort 
den store anstødssten, den forkjærte valgordning? | 

Jeg kjender nok til, at L. K. S. F. har indsendt et forslag til 
lovforandring — men her maa da arbeide, her maa da oplysning 
til — her maa da planlægges og agiteres — og dette maa vel i 
første række være L. K. S. F.s opgave? Hvad skal vi med en 
landsorganisation som L. K. S. F., naar den raadvild stanser op 
foran denne sak, spekulerende paa at ta op andre spørsmaal, kun 
for at holde liv i organisationen? | 
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Vi har 2 valg —- kommunevalget og stortingsvalget, før 
L. K. S. F. igjen har sit landsmøte. Skulde her ikke nu arbeides 
og planlægges noet av det, som gir L. K.S. F. sin eksistensbe- 
rettigelse?” Det kan vel være saa, at kræfterne svigter — at 
et gammelt styre gaar træt — men der hadde jo nu været anled- 
ning til ombytte med yngre og sterkere styremedlemmer, hvis in- 
teresse ikke er mindre end de gamles for L. K. S. F. — men som 
ved siden av den erfarne og uerstattelige formand vilde ha større 
overblik og initiativ. 

| Interessert medlem av L, K. 8, F. 


Vid erånsen. 


Brev till Nylånde. 


I dessa tider, da fårdevågarne till utlandet för de flåsta af oss 
åro stingda, söka svenskarna rekreation inom egna landamå- 
ren, eller draga till fjålls på andra sidan Kölen, I bågge fallen 
år Vårmlands Eda en idealisk uppehallsplats för några veckors 
hvila, Likasa iår det för norrmån, som söka luftombyte 1 Sverge 
en låmplig öfvergångsort beliget som det år helt nåra grånsen 
mellan de båda broderlanden, med låtta kommunikationer från 
ömse håll och med liflig biltrafik till rimlig taxa mellan Charlot- 
tenbergs jårnvågsstation och kurorten. 

För sjuklingar och konvalescenter år det på alla sått vål 
sörjt. Badbolaget har ett fullt tidsenligt badhus, dir alla slags 
badformer erbjudas. 

Som en nyhet förtjånar anmiirkas, att hela etablissementet 
på ett förtjinstfullt sått skötes ai rer Icke blott kvinnlig 
kamrer och sjukgymnast, men tiven kvinnlig badlikare år anstålld. 
Trots forhågor, att detta skulle avskråcka manliga kurgåster, har 
antallet av dessa t. 0. m. ökats.. Verkstållande direktör år likaså 
kvinna, doktorinnan Gerda Grill, som med stor energi och omsorg 
leder den med råtta av skandinaver så uppskattade kurorten, som 
vuxit upp invid den sedan mer ån 100 år av befolkningen kånda | 
jårnkållan.*) 


*) Enligt senaste anaålys af doktor Naima Sahibom år hålsovatinet åven radio- 
aktivt. 
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Från början helt anspråkslös har kurorten småningom utvidgats 
och uppfyller nu långt gående fordringar på komfort och modårn 
låkebehandling samt øynnas af en hög stilla luft. — 

I parken ligga bostadsvillorna spridda. I en sårskilld byggnad 
en hög luftig matsal. Från en ljuflig takterass högt upp bland 
grantopparne en bedårande aftonbelysning öfver sjöar och åsar, 
kyrkar och bondgårdar lysande röda i solnedgången mot gröna 
ångar och mörk barrskog. Genom dålden slingrar en ålv dår strand- 
bad bjudes. Utfårder med bil och efter båst ordnas lått. Vida 
- utsikter inåt Norge från nårbeligna höjder. Det lönar sig att göra 
en tur till den angrånsande stora kronoparken för att söka sig 
fram till Karl XIIs kålla. Dess kristallklara vatten smakar nu som 
på kungens tid som en gudadrycek! I nårhetan af Vårmlands Eda, 
nåra norska grånsen liggar en liten hvit kyrka vid sjöstranden. 
Den hette förr Köln och år från 192te Karls tid, byggd 1701, 
- »förbåttrad" 1813. 

Auditoriet består en sommarsöndag till störste delen af små 
låsbarn. Pråstens röst låter söfvande och monoton. Det år ingen 
svafvelpredikan, som man hoppar till af i bånken, utan tankarna 
gå sina egna vågar upp till himmelens höjd. 

Genom fönstren skymtar sjöns vatten blått, och genom den 
öppna kyrkdörren hörs hanens galande. Det år en nordisk hög- 
sommardag med doft af nyslaget hö, Solen gassar från en moln- 
fri himmel, en rikedom af fårjer på markens blomster och på vattnet! 

Frid på jorden! Det år långesedan man hade det intrycket 
att som hår ordet tycks tåcka verkligheten, ty det förefaller 
otroligt hvad som dock sker i vårlden, att den drånkes i blod, Guds 
hårliga skapelse. Månne hår alltjåmt synts så under dessa sista 
åren? I forna tider hade man nog kånning åfven hår af krig och 
nöd, og ofreds dager kunna återstunda. 

Det kungjordes att nåste söndag blir måssfall. Låt oss hoppas 
att det inte år den dagen då påminnelsen om krigets utbrott i all 
vårlden skall mana viljor och tankar till en enda stor brinnande 
önskan om frid, om en verklig frid på jorden. | 

Eda 6—8—16. KR. Sahlbom. 


Indsendt til redaktionen: 


Jnga Høst og Jngeborg Milberg: Matlære, kokebok for barneskolen. 
Forlagt av H. Aschehoug & co. (W. Nygaard) Kristiania 1916. 


NYLÆNDE 1916 


Østerlændingers syn paa krig og fred. 


Fortsat. 
III Japanerindens. 

Madame Abiko, som var formand for den japanske delegation 

ved fredsmøtet i San Fransisco uttalte, efterat hun paa sine 10 
meddelegeredes vegne hadde uttrykt sin store glæde over at faa 
være med i en saadan glimrende forsamling av kvinder, bl. a.: En 
ny tidsalder er inde. Jeg vil ikke nævne krigen og alle dens rædsler, 
men jeg vil tale om noen andre forholde i den merkelige tid vi nu 
lever. Vi staar pludselig midt oppe i de store bevægelser som ver- 
den har længtet efter, som vore fædre og mødre i aandeløs forvent- 
ning skuet som et drømmebiilede i en fjern tidernes morgen: Det er 
kvindernes aarhundrede. Det er nu kvindernes tid. For kvin- 
derne rundtom i hele verden drives nu av guddommelig indsky- 
delse til at arbeide paa sit kjøns ophøielse, til at skape en bedre 
verden for sine barn at leve i, til at gjøre det let at være god og 
snild og uselvisk og fredsommelig. Dette fredsmøte, som jeg er 
glad over at vi japanerinder er med paa, illustrerer som aldrig før 
er sked i verdenshistorien, kvindernes solidaritet over den ganske 
klode. Vi er alle kjædet sammen 1 en tanke 1 ett ønske, i erkjen- 
delsen av etfælles behov for os og for alle vore barn, det nemlig, 
at verden kræver fred for at de høleste xoder og gaver som findes 
i den hele menneskeslegt, kan faa utvikle sig og at de guddomme- 
lige evner i os maa komme for dagen og bære sine frugter. Vi 
hører saa ofte at folk sier: ,Hvor liten dog verden i grunden er|* 


La os heller si: ,Hvor stor den er! OQg hvor meget større vil — 


ikke verden litt efter litt bli ved det opløftende, sammenbindende, 
idealiserende syn av den almindelige verdensfred, ved hvis tærskel 
menneskeslegten nu staar i glad forventning om at faa adgang til 
alle de ukjendte glæder som verden rummer. 

I mit eget fædreland høres ropet, og kravet paa fred vokser 
stadig. Den offentlige mening er i fremgang med hensyn til kvin- 
ders plass 1 samfundet, og de japanske kvinder selv er vaaknet 
som aldrig før til at forstaa sine store pligter som mødre, hustruer 
og søstre til at være med og hjælpe i denne den største og mest 
ophøiede av alle internationale bevægelser. 

En ny japansk fredsforening er siden den europæiske krigs ut- 
brud blit stiftet. Dens fornemste opgave er at staa paa en god 
fot med Amerika. | 
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Norges lærerindeforbund 


holder sit landsmøte i Universitetets gamle festsal i dagene 13—15 
august. Representanter fra det ganske land vil her møte frem, 

Ogsaa fra Sveriges Folkskollårarinneförbund og Kjøbenhavns 
Lærerindeforening kommer der utsendinger, som sammen med 
lærerindeforbundet bl. a. vil drøfte et samarbeide mellem de nor- 
diske landes lærerindeforeninger. 

, Norges Lærerindeforbund*s formand siden dets stiftelse, 
frøken Anna Rogstad, leder møtet og holder foredrag om , Orga- 
nisationer og stevner”. Av andre foredragsholdere kan nævnes frk. 
Hjørdis Langseth, Eidsvold, som taler om ,,Landsskolens under- 
visningsplan, maal og midler", og frk. Julie Jacobsen, Kristiania, 
som vil holde foredrag om ,Særskolen". Desuten indleder frk. 
Oamia Duus diskussionen om , Hvordan bør smaa-arbeider drives i 
skolen ?',, og frk. 1. Thygesen fra Bergen vil tale om , Lærerinder- 
nes anvendelse i byskolens 2den og 3die avdeling." — 

Den svenske lærerinde, frk. Gerda Nystedt fra Stockholm, vil 
indlede diskussionen om ,Samarbeide mellem Nordens lærerinde- 
organisationer". — | 

Foruten disse specielle fagspørsmaal vil dr. Ellen Gleditsch 
holde et foredrag ,Om radium og om endel av de nye ideer, som 
studiet av radium har indført i vor verdensanskuelse." — 

En skoleutstilling er arrangeret i forbindelse med møtet, hvor 
man har anledning til at studere alt hvad der hører en moderne 
skole til. — 

Hvad den selskapelige del angaar, saa arrangeres der utflugter 
og fester. Møtet avsluttes med et festmaaltid paa Holmenkollen. 
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Et møte av skolekjøkkenlærerinder 


finder sted under Norsk Lærerindeforbunds landsmøte. Dette sepa- 
ratmøte holdes 14de og l5de august paa universitetets auditorium 
nr. 4, | | 

Frøken Helga Helgesen vil gi en oversigt over ,Hvad der er 
gjort siden forrige møte og hvad der videre bør arbeides for.* 
Fru Marie Kristensen vil tale om ,Matstel som skolefag, * frk. 
Marie Aarøe om ,Arbeidsledelse i skolekjøkkener*, og pastor O. 
Moe fra Aker, vil indlede en diskussion om, hvorvidt huslig øko- 
nomi fortjener at likestilles med almene fag i barneskolen og i 
lovgivningen. Man tænker at fremsætte en resolution om dette 
spørsmaal, som for tiden er meget brændende. 


Norske Kvinders Nationalraad 


har sit 4de landsmøte i Kristiania i dagene fra 3dje til 7de oktober. 

Siden formandens, frk. Gina Krogs, død har lste viceformand, 
fru Betsy Kjelsberg fungeret som formand, og frk. Elise Heyer- 
dahl, der i dette treaar har været liste suppleant, er traadt ind i 
styret. Møtested og program vil senere bli bekjendtgjort. 


Den 7de juleutlodning, 


som Nationalforeningen og Norske Kvinders Sanitetsforening 
ifjor satte igang, indbragte et nettobeløp av kr. 49,000, hvorav ca. 
kr. 8000 faldt paa Kristiania. [alt er der ved juleutlodningerne 
indkommet et nettobeløp av ca. kr. 250,000, som dels er blit an- 
vendt til øieblikkelig hjælp til sanatorieophold for fattige tuberkuløse, 
dels til utdeling av sykemateriel, melk, egg, gryn og andre føde- 
midler for de syke. Her i Kristiania er pengene væsentlig blit 
anvendt til melk for svake, underernærte barn, hvorav der desværre 
iaar er flere end nogensinde før. 

faar sætter foreningen igang sin $8. juleutlodning og tør haape 
paa forretningsstandens assistance som tidligere i form av en eller 
anden gave. Herrer Coward & Thowsen har for 4de gang tilstillet 
utlodningen gaver for et samlet beløp av ialt kr. 1000,00, men man 
er selvfølgelig meget taknemmelig for gaver av enhver størrelse. 


Vi unbefaler paa det varmeste saken til alle som har hjerte 


for de ulykkelige barn, der lider under dette frygtelige samfunds- 
onde. Red. 
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Ny kvindeforening i Fredrikshald. 


Ifølge ,Kvinden* er der i Fredrikshald dannet en ny kvinde- 
forening, som kalder sig ,Kvindeklubben Social*. Dens formaal 
er gjennem foredrag, diskussion, læsning m. m. at virke for social 
oplysning blandt kvinderne. Klubben stiftedes 27de januar d. a. 
av 13 kvinder, og tæller nu 50 medlemmer. Formand er fru Emma 
Andersen og sekretær Ragna Nicolaysen. 


Jordmødrenes løns- og pensionsforholde. 


Socialdepartementet har nedsat en komité, som har faat i op- 
drag at utarbeide et forslag til en ny ordning av de offentlig an- 
satte jordmødres løns- og pensionsforholde. 

I denne har to kvinder faat plass, idet de to distriktsjordmødre 
Kari Borge Mjelde i Indre Arne, Bergens stift, og Berit Nordby 
i Trondenæs, Tromsø stift, er opnævnt som medlemmer av komi- 
téen. Denne bestaar forøvrig av bureauchef Thv. Angell, der er 
komitéens formand, fuldmægtig i pensionskassen for statens tjene- 
stemænd, kand, jur. Emil Schreiner samt ordføreren i Tysnes, kir- 
kesanger Lars Lunde. 


Fra Norsk Kvindesaksforening har vi mottat følgende meddelelse: 


Vi har herved den glæde at meddele at vor forening har kjøpt 
en vakkert beliggende større eiendom paa 4 maal grund ved Nord- 
strand, (fru Hansteens forrige pensionat) hvorhen ,,fagskolen* 
flyttes til oktober, 

Bygningen, som er sundt beliggende i naaleskog med herlig 
utsigt over byen og fjorden, bestaar av to sammenhængende byg- 
ninger. Den ene del har stor spisesal, salon m. m. og omgis av 
3 lukkede og 1 aapen veranda. Den anden har soveværelser for 2 
eller 3 elever med korridorer gjennem hele længden i 2 etager. 

Foruten kokning med almindelig ild vil ogsaa elektricitet bli 
anvendt. GCentralvarme, elektrisk lys, springvand, bad forefindes. 
Huset ligger 5 min. fra sporveis- og jernbanestation, midt imellem 
begge. Tog til byen hele dagen — med jernbane 14 min. 


N. K. F.s fagskole i huslig økonomi 


- begyndte mandag 7de august med 32 elever. Dette er skolens 
3öte kursus. Kurset begyndte som vanlig med syltning og herme- 
tisk nedlægning av frugt og grønsaker. 
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Barselhjemsutstillingen 


begynder i slutningen av september sin turné: langs østkysten. 
Jordmor frk. Inga Evensen i Porsgrund er ansat som assistent. 
Utstillingen starter i Fredriksstad, hvor man har dannet en komité 
med Kvindesaksforeningens formand, fru Anna Backer som præ- 
ses. Derefter gaar turen videre til Smaalenenes byer: Fredrikshald, 
Sarpsborg og Moss. I samtlige byer har de forskjellige kvindefor- 
eninger dannet komiteer, som sammen med den ansatte assistent vil 
ordne med utstillingen paa de respektive steder. 

Fra Smaalenene gaar den til Bergen, hvor utstillingen aapnes 
den 28de oktober. Først over jul kommer den tilbake til østlandet, 
og begynder da med Drammen og videre til Oplandsbyerne, saa 
nordover gjennem Østerdalen, for ut paa sommeren at naa Vadsø 
og Vardø, og saa høsten 1917 nedover kysten og hjem igjen. — 


Flekkefjords bystyre 


har besluttet at ogsaa middelskolen skal være gratis for alle byens 
barn. — Det er visstnok det første kommunestyre i vort land som 
har tat en saa vigtig beslutning. De som lider mest under disse 
voldsomme dyrtider, er sikkert dem som sitter paa faste gager, de 
familier som ikke har andet at gi sine barn i arv end en god ut- 
dannelse. For dem er dette en stor lettelse i budgettet. Og vi 
lykønsker Flekkefjord med den beslutning dets bystyre har hat 
mot til at ta. — | 

Samtidig bevilget bystyret lærere og lærerinder en forhøielse 
av 10% av deres gage som dyrtidstillæg. | 


Vinjes skrifter. 


Av A. O. Vinjes skrifter er ode hefte netop utsendt paa J. W. Cap- 
pelens forlag. Det indeholder bl. a. slutten paa den tankevækkende artikel 
om Welhavens «Digtsamling», hvor Vinje paa en mesterlig maate jevnfører 
Wergeland og Welhaven og deres arbeide og betydning i norsk aandsliv. 
Heftets sidste stykke, som avslutter utgavens Åste bind, er det fornøielige 
opgjør med Ueland og pondeoppositionen. Derefter følger utgiverens, cand. 
mag. Olav Midttuns oplysninger til Åste bind. Disse vil bli avsluttet i 
næste hefte, som utkommer om kort tid. 
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Fra andre land. 


Fra Finland. 
Lantdagsvalget. 24 kvinder valgt. 

Resultatet. av valget til den finske lantdag 
foreligger nu. 

Ifølge ,Samtid* stiller forholdet sig slik 
for hvert av partiernes vedkommende: Svenska 
Folser tiet* hadde opstillet 4 kvindelige kandidater. Av er de 
3 valgt, nemlig dr. phil. Jenny av Forselles, Anmie Furuhjelm, og 
fabrikinspektør Vera Hjelt, for samtliges vedkommende er dette 
gjenvalg. Den fjerde kandidat, Dagmar Neovius, naadde ikke 
frem til at bli gjenvalgt. Hun har siden 1907 sittet i lantdagen, 
med en kort avbrytelse paa grund av sygdom, og hendes kvinde- 
lige kamerater beklager ubyre at maatte savne hende paa hendes 
plassi lantdagen. ,Ungfinska parttet* som hadde opstillet 11 kvinder 
paa sin liste, fik bare 2 frem, idet den kjendte skolebestyrerinde 
Lucina Hagman og dr. phil. Tekla Hultin gjenvalgtes. ,Gam- 
malfinska partiet" som ogsaa hadde opstillet 11 kvindelige kan- 
didater, opnaadde heller ikke at faa mer end 2 av disse valgt, 
nemlig hotelvertinde Evelvuna Ala-Kulju 98 friherreimde Ida 
Yrjö Koskinen. 

De socialdemokratiske vinder møter sterkest frem, idet der 
ialt er valgt 17 levinder av ,Socialdemokratiska parttet*, mens av 
»Agrarpartiets* kvinder ikke noen naadde frem. — 

I forhold til antallet av representanterne fra de forskjellige partier, 
utgjør kvinderne inden Svenska folkpartiet* 14.39, inden ,Ung- 
finska partiet” 8.79, avA ,Gammalfinska partiet" 6" og inden 
Srldomsratde partiet" 16.67%. — 

Kvinderne utgjør i det hele tat dennegang akkurat 12 % av 
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samtlige lantdagens repræsentanter. I forrige lantdag sat der 21 
kvinder, eller 10.5 % av alle repræsentanterne. 
- Naar kommer vi saalangt hos os? 


Kvinders ret til at indeha lærerstillinger i Finland. 


I samme nummer av ,Samtid* meldes ogsaa at regjeringen 
har paa senatets ansøkning tilkjendt kvinder samme ret som mænd 
til at utnævnes til lærerstillinger ved ,Keiserlige Alaxanders-uni- 
versitetet,'* Tekniska Høgskolen", videnskapsskolerne, folkeskolelærer- | 
og lærerindeseminarier, alle fagskoler, abnormskoler, kortsagt alle 
slags skoler uten undtagelse. Men det tilstedes ikke finske kvinder 
den ret som i Finland er forbunden med lærerstillingerne, nemlig 
at utøve dommerretten. | 

Det var i 1864 at finske kvinder første gang fik ansættelse 
ved skolens tjeneste, idet et par kvinder det aar ansattes ved den 
nyoprettede pikeskole. Siden er flere og flere poster i skolen blit 
aapnet for kvinder, i mange tilfælder først efterat de har faat dis- 
pensation ,tiltrods for sit kjøn" til at søke stillingerne. 

Tidligere har ogsaa kvinder forsøkt at faa adgang til at ansøke 
om professorater ved universitetet, men de er blit tilbakevist. 


Ellen Brewster. 


«Hun var blek og mager og saa træt ut; men hun gik med stolt løftet 
pande, og naar folk spurte hende om hun ikke var frisk, svarte hun altid, 
at hun aldrig hadde været friskere. Robert hadde ikke endnu været hjemme 
hos hende. I den første tid hadde hun stadig ventet ham; men nu hadde 
hun opgit det. Hun vilde ikke indrømme for sig selv eller for noen anden, 
at hun ikke var frisk, eller at noe hvilte paa hende. Hun forsøkte at holde 
motet. oppe; men nu var det kommet saa vidt med hende, at hun næsten 
gruet for hver ny dag. Da hun den morgen hadde set sig selv 1 speilet, 
var hun blit forfærdet over den forandring, som var foregaat med hende. 
Hun hadde ingen farve i kinderne, og der var dype linjer omkring munden, 
og i de vakre blaa øine var der et stille fortvilet uttryk. 

Da hun kom ut paa gaten, forekom det hende, som om hun ikke kunde 
gaa til fabrikken. Det var likesom om følelsen av vaaren overvældet hende. 
Naturens straalende skjønhet virket pinligere paa hende end synet av død og 
elendighet, og det var næsten, som om hver blomstrende eplegren sendte et 
slag mot hendes hjerte. 
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Hun saa efter vognen med brudeparret, og hun tænkte paa, hvorledes 
brudgommen næsten var blit blind for at frelse hende; og hendes gamle be- 
undring for Cynthia blev atter vakt. Og hun maatte tænke paa Robert; 
han hadde sikkert holdt op at bry sig om hende. Snart vilde han ogsaa dra 
ut paa sin bryllupsreise; og hun saa for sig Maud Hemingway, klædt i en 
hvit brudekjole. Hun hadde ofte tænkt sig, at han engang vilde komme til 
at gifte sig med Miss Hemingway; men nu var det, som om hun ikke mere 
kunde holde denne tanke ut. Hun gik videre; men hun følte ikke jorden 
under sine føtter. 

Efterat vognen var forsvundet, kom Abby hen til Ellen og stak sin 

arm ind i hendes. 
| «Hør, Ellen,» sa hun. 

«Hvad er det?» spurte Ellen. 

«Aa, det er ikke noe,» sa Abby og blev rød. Hun trak armen til sig 
igjen og lo litt genert. 

Det var saa ulikt Abby, at Ellen forbauset stirret paa hende. Hun 
hadde ingen anelse om, hvad Abby mente. 

Abby forandret emne. «Skal du i parken iaften, Ellen?» spurte hun. 

«Nei, det tror jeg ikke.» - 

«Det burde du gjøre. Gjør det, Ellen.» 

Ja, gjør det, Ellen; det vil du ha godt av,» sa Maria og saa kjærlig 
paa hende. 

Sporveisselskapet i Rowe hadde for kort tid siden kjøpt en stor eiendom, 
bevokset med eke- og birketrær, og gjort den om til en folkepark, visstnok 
I haap om at det tilsisst vilde vise sig at være til økonomisk fordel for sel- 
skapet. Den aften skulde der være en aapningsfest. 

«Jeg er bange for at jeg ikke kan gaa,» sa Ellen. 

«Jo, du kan. Det vil gjøre dig godt. Du ser rent daarlig ut idag, 
sa Abby. 

«Følg med os, Ellen,» bad Maria. 

Men Ellen vilde ikke ha git efter, hvis ikke Abby hadde hvisket noe 
til hende, da de kom ut fra fabrikken om aftenen. 

«Hør her, Ellen,» sa hun. «Det er besst, du kommer med os iaften, 
bare for folks skyld. Sadie Peel spurte mig idag, om det var sandt at det 
var noe som trykket dig, om du gik og var ulykkelig fordi — ja, du vet 
selv hvad hun mente. De synes alle, du ser saa underlig ut.» 

Ellen blev blussende rød, og saa ærgerlig ut. «Jeg skal følge med dere. 
iaften, allikevel,» sa hun kort. 

Ellen skyndte sig hjem og byttet kjole efter aftensmaten. Hun tok paa 
en ny lysegrøn silkebluse og en hat pyntet med roser. Da hun kom ned 
igjen, fortalte hun sin mor, hvor hun skulde hen. 

>Jeg kunde ogsaa ha lyst til at gaa med, hvis bare din far var kommet 
hjem,» sa Fanny. «Det er saa længe siden Jeg har været ute. Eva var 
indom ieftermiddag og sa, at hun og Jim vilde gaa.» 

«Jeg undres paa, hvor far er,« sa Ellen urolig. «Jeg burde visst ikke 
gaa før han er kommet.» (Forts.) 
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Krigen og barna. 


I to aar har krigen raset. To lange aar har det været 
for alle mennesker, baade for dem som er direkte indviklet i den 
og for dem i de neutrale land, som har følt, hvad det vil si 
at leve naar Furopa er i krig. Men vi lever, vi neutrale, i vore 
hjem, i fred, og har det forholdsvis godt, trods dyrtid og alt hvad 
der følger med den, og vore smaabarn vernes og fredes, og faar 
sin pleie som om ingen krig eksisterte, og vi gir dem det besste 
vi kan skaffe tilveie, og de forstaar ikke hvad det vil si at ha en 
verdenskrig saan like i nærheten av sig. 

I de krigførende land har nok de to aar været endda forfær- 
delig længere. Først for mændene som har kjæmpet til det ytter- 
ste, hver især for at forsvare sit land, sit hjem, sin hustru og sine 
barn. Det er jo det de skal gjøre, de kjæmpende! og det er vel 
kanske ogsaa den trøst han har, soldaten paa slagmarken, i skyt- 
tergraven, eller ombord i undervandsbaaten, naar han har en liten 
stunds fred til at tænke sig om? Men den han kjæmper mot, den 
han er kommanderet til at slaa ihjel i krigen, han har ogsaa et 
land, et hjem, en hustru og smaa barn, som venter det samme av 
sin mand og far! Er det ikke underlig hvor vanskelig man har 
for at flytte tankerne paa sit eget over paa andres! Huske og 
forstaa ! | 

Og hustruerne! De gaar der hjemme i angst for hvad hver 
time paa dagen kan bringe dem for et budskap. Med den dob- 
belte pligt at skulle være baade mor og far paa engang, med 
mandens arbeide i hjemmet føiet som et plus til deres eget daglige. 
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Vernende og vergende det mot forfald, i kamp for livet og til- 
værelsen! For dem har nok de to aar været ikke mindre lange. 

Men de krigførende landes smaa barn! Hvad tænker de om 
alt dette” De som begynder at forstaa? I deres sind saaes der 
uvilkaarlig frygt, hat og hevnlyst. De hører jo at den fiende som 
deres far er ute for at slaas mot, han vil bare det som er ondt, 
saa smaa barn maa være ræd for ham. Det er saa usigelig let at 
plante frygten i barnesindet! Den som vil ondt, skal vi avsky og 
forfølge. Og det næste trin er hat og hevnlyst. Det staar da til 
de kvinder som er i hjemmene, fremfor alt mødrene, mer end 
noensinde at opdrage barna til, ikke avsky og hat for et andet 
lands borgere, men en grundig og indgaaende forstaaelse av at 
krig hører til det onde, og den maa vi ikke, vil vi ikke taale mere 
i verden. | 

Disse kvinders barn, det er fremtidens borgere. Derfor gjælder 
det 1 deres sind at saa den gode sæd, den som bærer 50, 80, ja 
100 fold. De maa lære at forstaa at skal der skapes lykke paa 
jorden, maa menneskene dyrke sin jord i fred, de maa lære at se 
i hvert eneste menneske, ogsaa i de andre land, en der har ret 
til og krav paa det samme som de selv. Disse fremtidens borgere 
vil ta lærdom av fortidens. De vil ikke sætte begjæret i høisætet, 
begjæret efter det som hører deres næste til. For i begjær bunder 
al krig. Det være sig efter at erobre land fra sin nabo, eller 
krigerære, militær hæder eller hvad motivet end tilsynelatende kan 
være, begjæret ligger bak og lurer. Begjæret efter at være den 
første, indeha hegemoniet, som det kaldtes i barbarismens tidsalder, 
da folk ikke var saa civiliserte som de er nu i det tyvende aar- 
hundrede. 

Livet som er saa fagert og skjønt for menneskene at leve 
naar der er fred og harmoni i tilværelsen, er blit stygt og forfærdelig. 
Som det nu føres ute i Europa, er det præget av misundelse og 
hat, saa de voksne mennesker blir onde, og smaa barnesind for- 
giftes og forpestes. Voksne mænd som har stellet det slik for de 
smaa barn, maa blues ved at se dem 1 ansigtet, for der staar deres 
dom skrevet. 


F. M. 
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FIN vlændes redaktion. 


Om undervisning i husstel og haandarbeide i folkeskolens 
barneklasser 
ber jeg idag om plass for et par ord: 

Naar der tales om obligatorisk oplæring i husstel t barne- 
skolerne — la os da med engang ta gutterne med. La os frem- 
sætte kravet om den praktiske oplæring slik at baade piker og 
gutter faar kjøkken og sløid- oplæring. 

Netop i barneskolen skal skridtet tas helt ut — med likhet i 
disse fag. Alt dette gaar som en lek i disse aarene — og sætter 
sig fast. Det ,nemmes" og glemmes ikke igjen. 

Paa N. K. N.s landsmøte i Trondhjem fremholdt jeg dette — 
og fik sterk tilslutning. La os nu endelig ta op dette krav — 
det maa saa komme engang. Livet vil kræve insikt til begge 
kanter — og ikke sætte bom for det ene eller det andet kjøn. 
Sløiden har ogsaa pikerne bruk for i industrien — og husstellet 
— er endda mindre overflødig kanske, for gutterne. Vi ser spel- 
dergutterne koke mat — vi har kurser for sjøfolk og — for 
jægere og sportsfolk? 

Enhver gut skal kunne koke en grøt, en potet, steke en bif, 
sy i en knap, vaske op og denslags. 

Enhver pike skal kunne spikke en sælepind, slipe en kniv, 
polere et stykke træ, male en stol — og denslags. 

Livet har bruk for disse færdigheter uten øjønsamnseelse. La 
os gjøre barna hændig for livet. 

La os begynde med enhet i den praktiske skole. 

10 —8—16 Randi Blehr. 


Ny husmorskole. 


Fru Fernanda Nissen har som formand i komiteen for de 
kommunale husmorskoler, indsendt en anmodning til Kristiania ma- 
gistrat om at der i planerne for bebyggelsen av Vossegaten 16, maa 
indredes et lokale for en ny husmorskole. Dette skulde da bli den 
anden i rækken. Magistraten har henstillet til vedkommende arki- 
tekt i sine utkast at planere et passende lokale i det nye kom- 
pleks av bygninger som skal reises derute. 

Formandskapet har i møte besluttet at oversende saken til bo- 
ligtilsynet til videre behandling. 
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Norsk sykepleierskeforbunds generalforsamling 
5—8 august 1916. 


Søstrene ankom lørdag den 5te til Lillehammer hvor de blev mødt ved 
bryggen eller stationen av søstrene Dagny Eckhoff og Martha Palm. 

I bankens —festivitetslokaler blev deltagerne mottat av søster Axa 
Hellerud og fruerne Grundtvig og Grindal, formand og viceformand i 
» Lillehammer sanitetsforeninge. Som repræsentant for Røde Kors's lands- 
organisation deltok sekretæren frk. Larsen. 

Først besaaes de prægtige lokaler hvor man skulde holde til største- 
parten av de kommende dage, her fik møtets deltagere sine maaltider serve- 
ret i en lys rummelig spisesal, hyggelige selskapsværelser at hvile i og en 
prægtig foredragssal, alt stillet tll N. S. F.s raadighet av bankens direktion. 

Efter at ha spist aften, samledes søstrene i foredragssalen, hvor fru 
Grundtvig ønsket hjertelig velkommen til Lillehammer, formanden søster 
Bergljot Larsson takket for den gjestfrie mottagelse og erklærte N. S. F.s 
4de generalforsamling aapnet. 

Da det var blit temmelig sent, holdtes ingen forhandlinger den dag. 

Næste dag møttes søstrene i banken og spiste frokost, derfra gik de 
samlet til gudstjenesten i Lillehammer kirke hvor hr. sogneprest Gundersen 
forrettet og talte over Lukas evangelium 14 K. 12 V. 

Kl. 2 middag og kl. 4 kjørte vi alle til Mesnalien kursted. Efterat 
deltagerne var trakteret med kaffe og kaker, holdt hr. overlæge Holmboe 
foredrag over »Sol og lysbehandling ved tuberkulose,« hvorefter vi besaa 
sanatoriet, særlig interesse vakte det nye rum til lysbehandling. 

Formanden takket for den elskværdige mottagelse og for den interesse 
kurstedet og hr. overlæge Holmboe altid hadde vist overfor N. S. F. 

En vakker tur hadde vi nedover til Lillehammer. 

Næste dag aapnedes møtet kl. 10. Formanden anmodet forsamlingen 
om at reise sig for sammen at mindes de som hadde staat forbundet nær 
og var døde i det forløpne aar, nemlig: frk. Gina Krog, hr. distriktslæge 
Torp, søster Mette Asbjørnsen og søster Körsti Søgaard. 

Formanden gav derefter en oversigt over forbundets arbeide fra oktober 
1915 til juli 1916, likesaa oplæstes beretninger fra amtsstyrerne i Trond- 
hjem, Bergen og Stavanger, samt byraakomiteens rapport. Kasserer søster 
Elise Furuholmen gav en oversigt over regnskapet for hovedkassen, byraa- 
kassen og »Sykepleien.« 

Derpaa blev ordet git til oversøster Ragnhild Klafstad som fortalte 
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om: »Fra mit øphold ved et militærhospital i Londone Formanden takket 
for det aktuelle og kvikke foredrag, og anmodet samtidig forsamlingen om 
at hylde de søstre som under krigen har deltat i pleien av saarede soldater 
i Østerrike og England, av disse var tilstede søstrene Ragnhild Klafstad, 
Kate Lødrup og Aagot Haaland. 


Formanden overrakte oversøster Fredrikke Nielsen, som iaar har faaet bor- 
gerdaadsmedaljen, en vakker buket lyserøde roser med tak og beundring for 
det arbeide hun har nedlagt som sykepleierske i 35 aar. Forsamlingen hilste 
hjertelig og livlig den for N. S. F. saa varmt interesserte oversøster. 

Derpaa holdtes foredrag av oversøster Olga Leknesund: »Distrikts- 
sykepleien og sykepleierskernes utdannelse for denne gren i Storbritannien.« 
Formanden takket for det greie og instruktive foredrag, og gjorde opmerk- 
som paa nødvendigheten av at de norske sykepleiersker ogsaa utdannet sig 
grundig for denne vigtige del av sykepleien. 

Derefter foretokes valg med følgende resultat: 


Til hovedstyret : forstanderinde s. Bergljot Larsson, formand, bestyrer- 
inde s. Johanme Bessesen, viceformand, bestyrerinde s. Hedvig Dahl, 
sekretær, avdelingssøster Signe Fikeland, assistent s. Erikka Holmberg, 
postsøster Dagmar Kaurm og søster Amne Pedersen. —Suppleanter: 
assistent s. Olga Askelamd fattigforstander s. Ragna Bugge, postsøster 
Jørgime Høiland, overjormor s. Karethe Johnsen, assistent s. Elise Myhr, 
fabriktilsynsassistent s. Sophie Rønnevig og postsøster Klara Sundby. 


Tii Byraakomiteen valgtes: Forstanderinde s. Bergljot Larsson, for- 
mand, husmor s. Andrea Arntzen, viceformand, assistent s. Elise Myhr, 
sekretær, bestyrerinde s. Valborg Berg, tuberkulosesøster Betsy Egeberg, 
privatsykepleierske s. Clara Meyenberg, og oversykepleierske s. Johanna 
Thorsen. Suppleanter: privatsykepleierske s. Fredrikke Engebretsen, assi- 
stent s. Elise Furuholmen, søster Barbra Klaveness, oversøster Helene 
Larsen, bestyrerinde s. Olga Jørgensen, privatsykepleierske Johanna 
Schubarth og postsøster Elise Kollerød Pettersen. 


-— Formanden foreslog valgt en utdannelseskomite, dette vedtokes enstem- 
mig. Til medlemmer blev valgt: husmor s. Andrea æArmitzen, assistent s. 
Signe Aasgaard, fru Wilhelmine Darre Jenssen, søster Johanne 
Gunderud, forstanderinde s. Bergljot Larsson, oversøster Helga Lycke og 
assistent s. Sophie Rønmnevig. 


Som representanter til Norske Kvinders Nationalraad valgtes oversykeplei- 
erske s. Signe Ellingsen, og forstanderinde s. Bergljot Larsson. Repre- 
sentanterne fik mandat til ved kommende valg paa formand i Nationalraadet 
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at stemme paa den kvinde som de efter konferanse med ledende inden 
raadet fandt vilde egne sig besst til stillingen. 

Et forslag fra viceformanden i Bergens amtsstyre om avholdelse av 
generalforsamling kun hver andet eller tredie aar, forkastedes enstemmig, da 
forsamlingen fandt at søstrene trængte til at samles hvert aar. 

Bestyrelsens forslag om at tiden for generalforsamlingen igjen blir sat 
til omkring 24de september, blev vedtat. Paa grund av ferien hadde det iaar 
været meget vanskelig for interesserte søstre at faa fri 1 august maaned. 

Endvidere forelaa forslag fra bestyrelse og byraakomite, støttet av flere 
privatsykepleiersker, om at privatsykepleierskene saavel indenbys som utenbys, 
skulde indrømmes fri vask. Hvis vasken ikke «an skaffes paa stedet paa- 
føres regningen kr. 0,35 pr. dag i godtgjørelse, enstemmig vedtat. 

Paa eftermiddagsmøtet holdtes foredrag med lysbilleder i Tivolis kino- 
matograf av fru Wilhelmine Darre Jenssen om »Sykepleien og dens ut- 
vikling i Amerika«. Det udmerket opbyggede og smukt fremførte foredrag 
og de gode illustrerende lysbilleder, lønnedes med et intenst bifald før og 
efter formandens tak. 

Derefter gik man til Lillehammer nye tuberkulosehjem hvor sanitets- 
foreningen havde inviteret møtets deltagere til at bese hjemmet. Søstrene 
blev her fotograferet. Efter aftens hadde vi en hyggelig tur til Mesnafossene. 

Sde august aapnedes som de øvrige dager møtet kl. 91/29 med salme- 
sang, hvorefter endel telegrammer oplæstes. Derpaa blev ordet git til hr. 
dr. med. Gade, som talte om «Kræft og sykepreierskens medvirken mot 
den». 

Formanden takket for det interessante og lærerike foredrag og uttalte, 
at møtet turde love doktoren at sykepleierskerne skulde arbeide paa sin egen 
selvopdragelse saa de med takt, forstaaelse og dygtighet kunde opta den vagt 
og varseltjeneste som doktoren gav dem. 

Efter en kort pause, hvori te og kaker servertes, holdt assistent Sophie 
Rønnevig en demonstration i barnestel. Efter at «barnet» net og greit 
hadde faat sit ideelle stel, blev det sovende overrakt til sin mor. Søster 
Sophie paatalte manglerne ved det ubekvemme norske barnetøi, og anbefalte 
bruken av det enkle amerikanske. 

Derefter demonstrerte søster Johanne Gunderud et sengebad, vand- 
omslag og haarvask, samt byttet med søster Sophies hjelp en madras, alt 
mens patienten laa i sengen. Der var anledning til spørsmaal og diskussion. 
Særlig interesse vakte den nydelig utførte haarvask, derved kom man ind paa 
spørsmaalet om den besste maate at fjerne pediculi. Søstrene Kate Lødrup, 
FErikka Holmberg og Bergljot Larssom nævnte 3 behandlinger med 
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karbolvand, sabadilleedik og parafin, for floket ugreit haar anbefalte søster 
Bergljot indgnidning med potetesmel, søster Johanne viste ogsaa forsam- 
lingen den rette maate at rede ugreit haar paa. Tilslut takket formanden 
søstrene Johanne Gunderud og Sophie Rønmnevig for de udmerket 
utførte demonstrationer samt «patienten» søster Hrikka Holmberg, og 
«lille Jens» — de blev alle lønnet med det livligste bifald. 

Formanden takket likeledes Lillehammers beboere for den interesse de 
hadde vist generalforsamlingen, og for at saa mange hadde været tilstede ved 
foredragene og demonstrationerne. 

Kl. 4"/9 om efterm. hadde vi atter forhandlingsmøte. Forslaget til 
»Norske Sykepleierskes pensionskasse og N.S. F.s eventuelle tilslutning 
forelaa. Forslag refereredes av søster Dagny Eckhoff, hvorefter det blev gjen- 
nemgaat av formanden som ogsaa ledet diskussionen. Alle var enige i at 
aldersgrænsen bør være 55 aar, likeledes at i paragraf 3 maa ordlyden for- 
andres saa den ikke kan misforstaaes. Som tidligere paapekt av formanden, 
som er N. S. Fs representant i pensionskomiteen, maa det i denne paragraf 
tydelig komme frem at det er arbeidsgiverne og ikke institutionerne som 
skal utrede det halve indskud. Pensionen maa ikke være mindre end kr. 
480.00 pr. aar. 

Det vedtokes at i de tilfælder hvor arbeidsgiveren ikke vilde betale sin 
andel, skulde søsteren si op sin post. 

Privatsykepleierskerne maa faa et tillæg paa 5 pct. av sin løn, kr. o.15 
pr. døgn, dette tilskud vil dække arbeidsgiverens andel. 

Paa grund av at N- S. F. intet fond har, foreslog fru Darre Jenssen 
at pensionskassen blev søkt om tillatelse til at betale efterskud av indskud- 
dene hvert halvaar, istedenfor som foreslaat, et aarlig forskud. Søstrene 
maatte betale forskud til hovedkassen pr. maaned eller kvartalvis. 

Ved avstemning vedtokes enstemmig at N. S. F., hvis tilfredsstillende 
økonomisk ordning opnaaddes, skal slutte sig til «Norske Sykepleierskers 
Pensionskasse» og at den skal være obligatorisk for alle søstre som ikke 
paa anden maate er sikret tilsvarende pension. Angaaende tiden for ind" 
meldelsen foreslog søster Dagny Eckhoff at der ventes til januar 1918 forat 
der kan bli tid til at ordne med arbeidsgiverne, og i 1917 indsamle ind- 
skuddene for følgende aar. Saken overlotes til hovedstyret og byraakomitéen 
at ordne paa besste maate. 

Formanden omtalte forbundets daarlige økonomiske forfatning og fore- 
slog at der i oktober dette aar paa hvert sted, hvor der er forbundssøstre 
gjøres noet for at faa penger i kassen, ved f. eks. at avholde basarer, kon- 
certer 0. 1. Søstrene sluttet sig til forslaget og lovet at gjøre sit beste. 
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Et brev fra borgermester Schenck angaaende hvilestationer blev oplæst 
av formanden. Under diskussionen kom det tydelig frem at sykepleierskerne 
ikke saa sig istand til at delta i indsamlingen til hvilestationer, tiltrods for at 
det er meget paakrævet at faa billige opholdssteder hvor sykepleierskerne kan 
være i sine ferier og efter sygdom, men søstrene var bange for at de paa- 
tænkte stationer vilde bli for store, og at det vilde bli aapne døre for hvem- 
somhelst, ogsaa for de saakaldte pleiersker. Likeledes fandt man at det ikke 
var heldig, at de kun laa paa høifjeldet. 

Formanden avsluttet forhandlingerne med en tak til søstrene for godt 
samarbeide under møtet. 
| Om aftenen samledes man til en belivet og straalende fest i Bjørnstad- 
gaardens gamle stue paa Maihaugen, hvor man blev hilst velkommen av søster 
Axa Hellerud. Stemningen kom straks i de gamle stuer, der var lagt 
paa pelsen, tændt lys i gamle staker, og midt paa gulvet stod et bugnende 
dessertbord. Taler holdtes av søstrene Dagny Eckhoff, Bergljot Larsson, 
Andrea Arntzen, Helga Aaraas, fru Hjørdis Lind, Ragnhild 
Vauvert Jensen og fru Darre Jenssen. Indbudt var sekretæren i 
Røde Kors frk. Larsen, fruerne Grundtvig og Grindal, formanden og 
viceformanden i Lillehammer sanitetsforening. Søstrene Dagny Eckhoff, 

Axa Hellerud og Martha Palm blev overrakt blomster med tak for at 
de saa udmerket hadde arrangert alt til landsmøtet. 

Mange telegrammer indløp under festen. 

Festen og generalforsamlingen avsluttedes med at vi sang «Nu takker 
alle Gud». 

Næste morgen samledes søstrene og besaa de «Sandvigske samlinger» 
som man paa grund av forhandlingerne ikke hadde rukket at se tidligere. 

Da søstrene forlot Lillehammer, var de alle enige om at de hadde hat 
en festlig og inspirerende tid. 


Bergljot Larsson. 
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Til interessert medlem av L. K. S. F. 


Der er nok mange som deler Deres beklagelse over, at kvinder 
endnu saa litet forstaar at bruke sin stemmeret til at skaffe sig 
indpas 1 storting og kommunestyrer. Men jeg tror neppe det 
nytter at bebreide L. K. S. F. at den ikke tar sig av dette. 

Da kvinderne hadde opnaad fuld stemmeret paa samme be- 
tingelser som mænd, var dermed stemmeretsforeningernes maal 
naadd, og man hadde intet mere at forlange av dem. K.S. F. — 
kvindestemmeretsforeningen 1 Kristiania, den moderforening, hvorav 
senere L. K. S. F. skilte sig ut som en forening omfattende det 
hele land — besluttedes i henhold til denne opfatning opløst med 
hæder. Man gik ut fra, at L. K. S. F. vilde gjøre det samme; 
det nytter nu engang ikke at holde liv i en forening, hvor navnet 
ikke længer dækker formaalet. Og dette er ikke nu mere at skaffe 
kvinderne stemmeret, men at skaffe oplyste og maalbevisste kvin- 
delige vælgere. 

Da man fuldt ut indsaa nødvendigheten av et kraftig og ustan- 
selig oplysnings- og agitationsarbeide blandt kvinder i denne hen- 
sigt, besluttedes samtidig med K.S. F.s opløsning dannet en ny 
forening; navnet faldt likesom av sig selv, — ,Kvindernes væl- 
gerforeming.* Der blev straks rettet henvendelse til L. K. S. F. 
om samarbeide under det nye navn; den nystiftede forening hadde 
endnu ikke valgt noget fast styre i paavente av, at L. K. S. F. 
skulde være enig i det nye formaal og faa anledning til at delta 
i valg paa styremedlemmer. — Man fik imidlertid til svar, at 
LL, KS. Fis led i Kristiania ikke fandt at kunne forandre navn, 
uagtet styret var helt enig i K. V. F.s program; hensynet til de 
mange led utover landet vanskeliggjorde navneforandringen sagdes 
der. Dog var man villig til samarbeide, og formanden indtraadte 
som viceformand i Kvindernes vælgerforening. Senere har mange 
av L. K. S. F.s medlemmer meldt sig ind i den nye forening, og 
alle er enige i, at det nye navn er praktisk. 

»Samarbeidet* har hittil bestaat 1, at L. K. $S. F. har erklært 
sig enig i hvad K. V. F. har gjort — avisartikler, møter, foredrag 
m. m. Noget positivt kan man jo heller ikke retfærdigvis forlange 
av en forening, som ikke længer har noget bestemt maal. Derfor 
mener jeg: skal der bli nogen kraft i oplysningsarbeidet blandt 
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kvinder, maa hver by og hver landskommune for sig danne en 
forening av kvindelige vælgere, som uten hensyn til politiske par- 
tier vil slutte sig om de samfundssaker kvinder forstaar sig paa 
— især om alt det, som Åæumn kvinder forstaar sig paa — og disku- 
tere maater og midler til at faa valgt flere kvinder ind 1 stats- 
og kommunestyre. Det nytter ikke at sitte og vente paa at en 
stor landsforening skal ta sig av dette; behovet kan være forskjel- 
lig for de forskjellige kommuner, og hver faar arbeide. paa den for 
sit hjemsted mest passende vis. Saa kunde man jo komme over- 
es om i ,Nylænde* at drøfte de forskjellige arbeidsmetoder og de 
resultater, man kommer til. Men det gjælder at begynde fort og 
ikke la endnu et valg gaa hen uten en synlig sammenslutning av 


kvinder! 
Kaja Geelmuyden. 


Fri middelskole, 


Haugesunds bystyre det første! 

I anledning av vor meddelelse i forrige nr. om Flekkefjords 
bystyres bevilgning av fri middelskole for alle byens barn, har vi 
mottat følgende: 

Til Nylændes redaktion 
Kristiania, 

I sisste nr. av Nylænde meddeles at Flekkefjords bystyre har 
besluttet fri middelskole for alle byens barn. Der tilføies, at det 
er det første kommunestyre i vort land som har indført dette.*) 

Jeg tillater mig at rette dette sisste, idet Haugesunds by har 
hat fri middelskole og frit skolemateriel for alle byens barn i flere 
aar. Efter al sandsynlighet vil dette ogsaa av det kommende by- 
styre utstrækkes til det nylig oprettede gymnasium, 

Jeg vet ikke om det samtidig kan interessere Nylændes læsere 
at høre at kvinderne i Haugesund efterhaanden er blit indvalgt i 
alle de kommunale styrer, ogsaa sundhetskommissionen og byg- 
ningskommissionen, samt at der til de av formandskapet nedsatte 


*) Vi var i tvil og skrev: vistsnok første osv., og er fru Lothe meget pene 


for hendes oplysninger. 
Red 
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komiteer altid foreslaaes kvinder. I den sisst nedsatte dyrtidskomité 
valgtes først 2 kvinder og 1 mand, men den blev senere, efter de 
valgtes anmodning, suppleret med 2 forretningsmænd. Vi har saa- 
ledes her al grund til at være tilfreds med den stilling som kvin- 
der her indtar i det kommunale liv. 
Airbødigst 
Constance Lothe. 
Haugesund 19—8-—16. 


Norges Lærerindeforbunds landsmete 


aapnedes av formanden frk. Anna Rogstad. Der var fremmødt 
cirka 200 deltagere fra det ganske land. Desuten var ,Kjøben- 
havns Lærerindeforening* repræsenteret ved sin formand, frk. 
Mathilde Jensen, samt frknerne Anne Bruun og Eline Hansen, 
og ,Sveriges Folkskollårarinneförbund* ved sin formand frk. Maria 
Jönsson og sin sekretær frk. Gerda Nysted:i. 

Ffterat frk. Rogstad hadde hilst deltagerne i dette det andet 
aarsmøte foreningen holder, velkommen, rettet hun i varme orde- 
lag en særskilt velkomstshilsen til de fremmødte danske og svenske 
gjester. | 

Saavel , Norges Lærerlag* som den store svenske lærerorgani- 
sation har sat som betingelse for at kunne være med i et samarbeide 
mellem de nordiske lærerorganisationers styrer, at Norges Lærer- 
indeforbund utelukkes. | 

Dette var vel den nærmeste foranledning til det foredrag, 
som frk. Gerda Nystedt holdt, nemlig om ,Samarbeide mellem 
Nordens lærerindeorganisationer.* I et klart og livlig foredrag 
skildret frk. Nystedt hvorledes tiden nu var inde for samarbeide 1 
Norden. Nordens konger hadde optat samarbeide, naturforskerne 
hadde sluttet sig sammen, og tandlæger, idrætsfolk osv. De mand- 
lige pædagoger hadde ved pinsetider iaar sluttet sig sammen. Nu 
mente foredragsholderen var stunden inde ogsaa for Nordens lærer- 
indeorganisationer til at gjøre det samme. De visste de kunde 
staa paa egne ben, saa naar lærerne ikke vilde ha lærerinderne 
med i sit samarbeide, saa skulde de nok vite at klare sig selv- 
Hun trodde for siu del, at dette bare vilde være til gagn for 
lærerinderne og deres sak. 
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I tilslutning til frk, Nystedts foredrag talte formanden i 
,ovensk folkskollårarinneförbund" frk. Marta Jönsson, idet hun 
bragte de norske folkeskolelærerinder en hjertelig tak for at de 
hadde utpekt veien til organisation for de svenske lærerinder og 
vist dem hvorledes de skulde kjæmpe videre. Formanden i ,,Kjø- 
benhavns Lærerindeforening frk. Mathilde Jensen, talte ogsaa for 
samarbeide. Hun uttalte at de danske folkeskolelærere hittil altid 
hadde optraadt forstaaelsesfuldt og loyalt likeoverfor lærerinderne. 
Endda hadde derfor lærerinderne ikke dannet noet landsforbund, 
men det saa ut som at et saadant ogsaa snart vilde bli paakrævet 
i Danmark. Foreløbig blev det altsaa Kjøbenhavnerforeningen 
alene med hvem samarbeide kunde etableres. Efterat frk. Anne 
Brun hadde holdt et interessant foredrag om de danske lærerin- 
ders stilling, blev følgende resolution fremsat at Anna Rogstad og 
enstemmig vedtat av forsamlingen: 

ug Norges Lærerindeforbunds 2det ordinære landsmøte uttaler 
sin tilslutning til forslaget om samarbeide mellem Nordens lærer- 
indeorganisationer. De respektive styrer anmodes om at utarbeide 
forslag til ordning." 

Man mente efter hvad der var fremgaat av diskussionen og til- 
slutningen til forslaget, at samarbeidet allerede kan betragtes som i 
realiteten etableret, og frk, Jönsson indbød til møte i Stockholm i 
paasken 1917, hvilket blev mottat med akklamation. Flere fore- 
drag holdtes i de 8 møtedager. Saaledes talte Anna Rogstad om 
-»Organisation og stevner". I dette gav hun en oversigt over 
forbundet fra 1912, det aar det stiftedes. Aar 1913 var der ind- 
meldt 19 foreninger, iaar tællet forbundet 33, med tilsammen 1700 
medlemmer. 2100 av Norges folkeskolelærerinder staar endda uten- 
for, og demaa med. Kravet om likestilling for lærere og lærerinder 
er sterkt fremme i tiden nu. Om end grundlønnen sættes likt i mange 
byer, saa er loven ikke helt paa lærerindernes side i dette punkt. 

Frk. Hjørdis Langseth indledet i et udmerket foredrag spørs- 
maalet om ,,landsskolens undervisningsplan, maal og midler.* Sko- 
len maa staa i pagt med livet, fremholdt foredragsholderen, derfor 
maa dlandsskolens nu mnæsten 30 aar gamle planer reformeres. 
Der er opnævnt en komité for at komme med forslag til en mnor- 
malplan. I denne har man fundet plass til bare én kvinde. Efter 
et langt og interessant ordskifte vedtokes følgende resolution: 


y Landsmøtet stiller en ærbødig anmodning til Kirkedeparte- 
mentet om, at der i nærmeste fremttd maa blive foretaget en 
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gjennemgripende revision av normalplanen i landsskolen. Man er 
vidende om, at departementet har nedsat en komité til sakens 
fremme, men i denne er N. L. F, ikke repræsenteret.* 


Dærskolen, dens maal og midler" var titelen paa et foredrag 
som frk. Julie Monrad-Jacobsen holdt. Svakt begavede barn 
kræver særskilt undervisning. Hvorledes dette skulde ske, utviklet 
foredragsholderen i store træk. Forsamlingen vedtok en henven- 
delse til departementet om at alle vordende lærere i lærerskolen, 
maa faa: kjendskap til de svakt begavede barn og hvorledes de 
skal undervises. 

Frk. Caita Duus talte em emnet: ,Hvordan bør smaaarbeider 
drives i skolen.” Smaaarbeider har stor betydning for barnas ut- 
vikling og fører dem paa en let maate frem til selvstændig arbeide 
En meget livlig diskussion fulgte dette interessante foredrag. 

Endelig holdtes et foredrag av frk. I. Thygesen om ,,Lærer- 
indernes stilling i byskolens 2den og 3dje avdeling." Foredrags- 
holderen paapekte betydningen av at lærerinderne fulgte pikeklas- 
serne helt frem. Som det nu er i flere byer, at en lærer overtar 
dem efter lærerinderne, er arbeidet utilfredsstillende for disse sisste 
og til skade for klassen. I fællesskolen maa det forlanges, at 
lærerinder saavelsom lærere læser i alle klasser. Gammel hævd, 
fordom eller rigorøse bestemmelser i vedtægterne gjør, at man 
begaar en pædagogisk og socialt set saa stor uret mot den opvoks- 
ende kvindelige ungdom. Hverken i Danmark eller i Sverige 
eksisterte lignende forhold i byskolen. 

Møtet avsluttedes med et foredrag av Dr. Ellen Gleditsch 
om , Radium og en del av de nye idéer som studiet av dette metal 
har indført i vor verdensopfatning", hvilket paahørtes med levende 
interesse av den store forsamling. 

Tilslut vedtokes enstemmig følzende resolution: 

Til Stortinget: 

»N. L. Fi.s- 2det ordinære landsmøte tillater sig i ærbødighet at andra 
Stortinget om at træffe en fast ordning for hele landet med hensyn til det 
nødvendige tilsyn med undervisning i husstel i vore skoler. Faget selv har 
en saa stor betydning og er av saa stor praktisk rækkevidde, at det maa 
kræves at de enkelte skoler i by og Lygd faar sakkyndig bistand ved anlæg 
og ordning av skolekjøkkener og raad og veiledning ved undervisningen. 

I erkjendelse herav har kirke- og undervisningsdepartementet til forskjel- 
lige tider sendt sin inspektrice frk Helga Helgesen til enkelte dele av 
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landet for at undersøke forholdene ved de forskjellige skolekjøkkener. Men 
dette har kun været en midlertidig foranstaltning, som ikke har kunnet 
trygge faget og dets indførelse i skolene. Vi maa derfor paa det indstæn- 
digste henstille at der nu oprettes et fast tilsyn med skolekjøkkener for det 
hele land i likhet med ordningen i vort naboland Sverige.» 

Valget hadde følgende resultat: 

Til styre for forbundet valgtes frøken Anna Rogstad (formand), frøken 
I. Thygesen, Bergen, frøken Gunda Enge, Eidsvold fru Anna Sethne, 
Kristiania, frøken Figenbaum, Trondhjem, frøken Marie Dahl, Tromsø, 
frøken M, Trøften, Nordre Odalen, frøken D. Sehjoldager, Kristiania, 
frøken Karen Haug, Stange, frøken Helene Kenes, Stavanger, og frøken I. 
Eliassen, Borge. —Suppleanter blev frøken Holtmon, Hamar, fru Kissi 
Eggen, Drammen, frøken Schjølberg, Tromsø, frøken Abrahamsen, Kri- 
stianssand, frøken Langseth, ridsvold, frøken Engebretsen, Aker. Til 
revisorer valgtes frøknerne Å. Rasmussen og Å. Grimer, Kristiania. 

Til hjælpekassens styre valgtes: fru Anna Johnson, Drammen, fru 
- Birkedal, Sarpsborg frøken Å. Aadmesomn, Sandnes, frøken Magna Aaser, 


Jeløen og frøken Helmine Klæboe, Lødingen. 
For det selskapelige samvær var der sørget udmerket. Og stemningen 


var belivet saavel ved utflugten paa fjorden, som ved festen paa »Dronningen«. 
og Holmenkollen. 
Næste landsmøte holdes i Trondhjem. 


Kvindesternmeretten : England. 
Bare et tidsspørsmaal. 


I ,Morgenbladet* findes under ovenstaaende titel gjengit et 
telegram, dateret London 19de august. Det lyder som følger; , Det 
liberale partis ,Indpisker,* Mr. Gulland, bekræftet igaar overfor 
en deputation av skotske magistratsembedsmænd, Mr. Asquiths 
frontforandring i spørsmaalet om kvindestemmeretten, saaledes som 
den fremgaar av hans tale i Underhuset angaaende registrerings- 
loven. :Mr. Gulland sa, at Asquiths uttalelse om at han ikke længer 
vilde motsætte sig stemmeret for kvinder, tydet paa en stor for- 
andring i forholdene. Det er nu bare et tidsspørsmaal naar de 
britiske kvinder faar stemmeret. 


NYLÆRNDE 1916 259 





Kokebøker. 
1. ,Matlære*. 


Den bekjendte skolekjøkkeninspektrice, Inga Høst, har sammen med 
skolekjøkkenlærerinde Ingeborg Milberg, paa Aschehoug & co's forlag, 
utgit en «kokebok for barneskolen»: «Matlære», som, efter min mening, er 
en liten perle av en kokebok. Foruten at være lærebok for barn, gir boken 
os en hel del greie og enkle opskrifter paa almindelig god og sund mat, 
som ogsaa kan være overmaade nyttig for hver eneste husmor i vore dage 
at studere og lage mat efter. De korte greie sætninger virker velgjørende, 
saa vi husker hvad vi lærer. Specielt satte jeg som husmor pris paa at faa 
vite hvor lang tid der kræves til tilberedelse av de forskjellige retter. Det 
har, især i mine yngre dage, voldt mig besvær at lære hvor længe hver en- 
kelt sort mat kræver for at bli færdig i rette tid. Enten blev jeg forsent 
færdig med maten, eller ogsaa, i angst for ikke at bli tidsnok færdig, stod 
den for længe og kokte. Begge dele like galt! 

Sund, dagligdags mat maa vi holde os til i disse tider i de fleste bor- 
gerlige husholdninger. Det var bare vore oldemødre og besstemødre som 
kunde bruke Hanna Winsnæs, fru Blom og de andre. Olaug Løkens og 
Helga Helgesens kokebøker sætter vi stor pris paa, men nutidens husmødre 
er ogsaa taknemlig for at faa en saa grei og god bok som «Matlære» at 
lage mat efter. Til skolebruk er boken meget instruktiv, og jeg føler mig 
overbevist om at den vil komme til at interessere alle de barn hvis lærebok 
den skal bli. Og er først interessen vakt, saa gaar lærdommen og matlag- 
ningen som en lek for dem. 


KKK. 


2. »p»italiensk mat" 


er navnet paa en kokebok som er skrevet av Cecilia Wærmn og oversat av 
Gerda Welhaven. Boken indeholder anvisninger fra det italienske kjøk- 
ken med hundrede — eller nøiagtig ett hundrede og en — matopskrifter. 
Mange av disse kan ogsaa brukes i norske kjøkkener naturligvis, om 
det end efter en rask gjennemlæsning av boken, forekommer mig at det kan 
ha sine vanskeligheter. Som, for at ta et eksempel i flæng, naar der til 
sauser kræves «piniskjerner», eller naar lam skal spekkes med «rosmarin». 
Men der er ogsaa mange, for norske husmødre, nyttige og gode op- 
skrifter i boken. Især er grønsakers, specielt erters og bønners tilberedelse 


260 NYLÆNDE 1916 


værd at omtales. Naar vinteren kommer, er det i disse dyre tider udmerket 
at kunne ty til de tørre grønsaker. Bønner som jo, endda ialfald, ikke er 
steget saa svært 1 pris, er det godt at kunne lære at tilberede delikat. Og 
heroppe i norden forstaar vi saa litet at skatte dem. De hører nærmest til 
den slags mat, som «vokser i munden» paa en, har jeg engang hørt et men- 
neske si. Men det tror jeg kommer av, at vi ikke vet hvorledes vi skal 
tilberede dem for at de skal smake. Bønner indeholder stor næring. Der 
er 5 variationer paa hvorledes de skal behandles i «Italiensk mat». Og paa 
tomater findes der masser av opskrifter. De opskrifter jeg hat prøvet, var 
allesammen gode at lage efter, og retterne smakte udmerket. Ellers inde- 
holder boken ogsaa endel undervisning om de forskjellige italienske uttryk 
for kokt, stekt, indbakt o. s. v. mat, som vi husmødre og vore kokkepiker 
ikke har tid til at befatte os med. Jeg anbefaler «Italiensk mat» til vore 
husmødre. 


KK K. 


| » Mundpleien « 

heter et nyt litet tidsskrift, som utgis av ,Norsk forening for mot- 
arbeidelse av tandsygdomme* og hvis første nummer er tilstillet 
,Nylændes* redaktion. I et forord meddeler foreningens formand, 
Hans Daae, at tidsskriftets opgave er den samme som foreningens, 
nemlig: at bekjæmpe tandsygdomme og tændernes ødelæggelse, 
samt at arbeide for at folket faar kjendskap til en hensigtsmæssig 
tandpleie, og at fremme undersøkelsen av aarsakerne til tandsyg- 
dommene. | 

y Mundpleien* vil foreløbig utkomme én gang hveranden maa- 
ned under redaktion av tandlæge Einar Hirsch. Expeditionen er: 
Grøndahl & søn, Toldbodgt. 27. 





I ferierne har der været holdt en række av møter av kvinder. 
Vi har mottat referater. fra dem alle og er meget taknemlig for 
dette. Av mangel paa plass, maa vi derfor denne gang la ad- 
skillig stof, samt føljetonen utstada. 

Vi har tat møterne i kronologisk orden og vil i næste nr. 
bringe referat fra skolekjøkkenlærerindernes møte og fra Norske 
Kvinders Totalavholdsselskaps landsmøte. 

Red. 
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Sophie Alberti. 


Jeg maa si det straks. Hun er en av Skandinaviens mest ly- 
sende kvindeskikkelser ! | 

Rank. Klok. Viljesterk — og et hjerte av guld. 

Jeg kan igrunden slet ikke skrive om hende — for jeg holder 
saa meget av hende. 

Men jeg kan endda mindre la det være — for hvor ofte har 
hun ikke lyst for mig og varmet mit hjerte — naar alt syntes mig 
koldt og ubarmhjertig utenfor. 
| Hun er som et stort, sterkt træ — skudt op av Danmarks dype, 

gode jord — under hvis beskyttelse man finder ly, tryghet, hvile. 
Det har jeg erfaret, og jeg er ikké den eneste. 

Hendes livs storverk er at hun har reist ,Kvindelig Læsefore- 
ning's* stolte pragtfulde bygning i Kjøbenhavn. 

Der var naturligvis opposition. 

Der var dem som mente at det hverken var nødvendig eller 
godt for kvinderne at ha sit eget hus — de kunde likesaa godt bo 


tilleie i en bakgaard. Men hun satte sit maal — sin idé ut i livet. 
Qg i dette hus samles kvinderne, de som tænker det samme 
— søker det samme — jeg kan trygt si — fra alle civiliserte lande. 


Især i denne tid merkes det hvor de har trængt et saadant til- 
flugtssted. Russiske, franske, tyske, engelske kvinder samles her — 
blir hjulpet, beskyttet og forstaait. 

At samle kvinderne har været hendes maal. Ikke alere samle 
dem om det som skaffes av ytre fordele og magt, men om det 
som gir indre vekst og skaper harmoni. 

Tirsdagskveldene i Kvindelig Læseforening gir et lysende bil- 
lede av Sophie Albertis forstaaelse i saa henseende. 

Her samles kunstnere, forfattere, videnskapsmænd og yder sit 
besste. Bakefter selskabelig samvær. 

Den maate hvorpaa Sophie Alberti kan motta gjester og lede 
en samtale, viser os at hun er den fuldendte grande dame*. Med 
den mest utsøkte taktfuldhet ordner hun alt; der gaar aldrig noget 
istykker. Under hendes beskyttelse hersker de fuld tryghet. 

Men hun er ikke bare ,la grande dame*. Nei, fuldt saa dyg- 


tig er hun som praktisk menneske. Organisator. Den som kjender 
til hendes arbeide i Kvindelig Læseforening vet besst dette. 
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Hendes arbeidsdag er lang. Oppe kl. 6 om morgenen — gaar 
hun sin runde i sit store hus! Og banker man forsigtig paa hen- 
des dør kl. 11 om aftenen, blir man mottat med et mildt: ,Kom 
kun ind!* — Ingen skal gaa forgjæves. Og hun sitter bøiet over 
sit skrivebord, hvor der er bjerge av brever og anmodninger. Hun 
har raad og hjælp og trøst til alle. Der er en dyp sandhet i de 
ord: Til hende gaar ingen forgjæves. | 

Særlig siden krigen brøt ut, har hun — som saa mange andre 


danske kvinder — ydet et stort arbeide. Der strømmer daglig 
breve ind med forespørsler om flygtninger — hjemløse — forsvars- 
løse der er revet bort fra sine kjære — fra hjem og fædreland — 


alt blir besvaret. 


I det udmerkede Damehotel, som hun selv leder, møter man 
da ogsaa flygtninger fra omtrent alle krigførende land, her hos 
hende har de fundet et tilflugtssted. 


Ved de smaa luncher, som hun næsten daglig har for sine 


venner, tales der som oftest tysk, engelsk, fransk, russisk — og 
selv om man ikke er helt sprogmægtig — man forstaar hverandre 
allikevel, for man samles om det samme, søker det samme — det 


lyser 1 alles øine smertefuldt og brændende: Fred! Fred og ret- 
færdighet! Naar vil den komme? Men vi opgir aldrig vor tro 
og vort haab. Og man skilles, styrket av samværet med nyt mot 
til at arbeide videre og aldrig g1 tapt. | 


Da Sophie Alberti i februar feiret sit 25 aars jubilæum som 
leder av Kvindelig Læseforening, hyldedes hun av Skandinaviens 
besste kvinder med Selma Lagerløf, Alvilde Prydz og Ingeborg 
Maria Sick i spidsen, der hilste hende i digt og i prosa. 


| , Berlingske Tidende* utsendte et festnummer for anledningen 
med talrike billeder. Naar man ser sende sitte der — omgit av sin 
udmerkede bestyrelse — i sin hvite dragt med det lyse søkende 
uttryk som er eget for hende — da maa man mindes Ibsens ord: 
der eæisterer ingen alder. Det er ialfald ikke aarene som bestem- 
mer den, men kun hjertet. Og hendes sind er som den yngstes, 
altid vaakent, altid mottagelig. Naar hun nu den 19de september 
holder fødselsdag, er der ingen som spør om hvor gammel hun er. 
Vi hilser og takker hende, fordi hun altid er ung og altid vil 
være det. 

Likesiden Camilla Colletts dager har hun været norske kvinder 


264 NYLÆNDE 1916 


en trofast god ven. Utallige er der blandt os som sender taknem- 
lige og varme tanker til hendes fødselsdag. 

Hun bragte en gang Camilla Collett en buket liljer. Camilla 
Collett saa vemodig smilende paa blomsterne og sa saa: ,Hvor 
kunde De netop bringe mig dem — det er min yndlingsblomst!* 

Da Sophie Alberti fortalte mig historien, mødte hun mine 
spørgende øine med de ord: —,Jeg visste det ikke — jeg følte det.* 

Dette kan man kalde fin forstaaelse — aandelig slegtskap. 

Jeg har ofte spurt mig selv: hvor er det mulig at hun kan 
- strække til til alt, naa alt, gjennemføre alt saa fuldkomment som 
hun har gjort det! 

Der er bare ét svar: 

Hun har hat kjærlighet nok. | 
Ågot Gjems-Selmer. 


Skolekjøkkenlærerindernes landsmøte. 


Som mnævnt i et tidligere nummer holdt skolekjøkkenlærerin- 
derne under ,Norsk lærerindeforbunds*” landsmøte, endel separat- 
møter. Foruten de norske skolekjøkkenlærerinder, var der til disse 
ogsaa indbudt svenske og danske. Blandt disse sisste skolekjøkkenin- 
spektrice i Kjøbenhavn frk. Eline Hansen. Møterne lededes av skole- 
kjøkkeninspektrice Helga Helgesen, som holdt følgende velkomst- 
og programtale: 


Velkommen til møtet! Vi samles under andre forhold end op- 
rindelig tænkt. Det nordiske skolemøte blev indstillet, men vi fandt, 
at et møte for huslig økonomi allikevel kunde være paa sin plads: 
under Norges lærerindeforbunds landsmøte. 

Skjønt møtet er et norsk møte, ser vi med glæde danske og 
svenske lærerinder her, og haaber at [ sammen med os vil drøfte 
skolekjøkkensaken, dens midler og maal, om vi end under de nu- 
værende forhold har litet at by paa for fremmede. | 

I de vanskelige tider vi oplever, skulde det synes rimelig, at 
skolens praktiske fag, som hittil ofte er blit forsømt, skulde kunne 
finde øre og forstaaelse baade blandt skolefolk og hos den store 
almenhet. Vi ser, hvordan kvinder i de krigførende lande maa 
fylde mændenes tomme plads og saaledes opfylde sin vernepligt 
mot fædrelandet. Ved siden herav maa kvinderne utføre sit van- 
lige arbeide i hus og hjem, i barnekammer og i skole, i hospitaler 
som i feltlasaretter, i fjøs og stald, i have og paa aker og eng. 
Men Tyskland, Frankrike og Fngland har bedre end vi rustet 
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kvinderne til dette dobbelte hverv ved et maalbevisst arbeide av 
stat og av kommuner for dygtiggjørelse fra barndommen av — 
gjennem praktiske barne- og ungdomsskoler, gjennem erhvervskoler 
og utdannelsesanstalter av alle slags. — Vi trænger at ta lærdom 
herav. — At producere, at nyttiggjøre alle næringsveie, er av stor 
vigtighet, men i nødens dage spiller et folks forvaltningsdygtighet 
maaske en endnu større rolle, og den er for en stor del gjennem 
de enkelte husholdninger lagt i kvinders hænder. — ,At spare 
uten at undvære,'* er en vanskelig opgave, som grundig maa læres 
og indøves. 

Ser vi paa det som er gjort hos os i retning av husstelsun- 
dervisning, maa vi si, at alt bare er stykkevis. De større bykom- 
muner og enkelte landskommuner har gjort prisværdige tiltak med 
praktiske reformer i skolen, men saavel statsmyndigheterne som 
kommunernes hovedinteresse synes endnu bare at være folkeskolens 
. forbindelse med den høiere skole, som fremdeles er en ensidig bok- 
skole. Vi gaar 1 ring om de klassiske sprog, de levende sprog og 
landsmaal, kontra riksmaal. Haandarbeide for piker og gutter er 
blit fast fag likesom gymnastik, men av landets ca. 700 kommuner 
har bare de 60 skolekjøkkener, ialt 130—150 tilsammen, med et 
par hundrede lærerinder i arbeide. I de fleste byer og i enkelte 
bygder er undervisningen obligatorisk, dels bare i 7de, dels i 6te 
og 7de klasse. 

Fortsættelsesskoler med praktiske fag findes i de større byer 
— tngensteds er de obligatoriske, og amisskolernes undervisning i 
husstel for voksen ungdom, er oftest sat igang for at skaffe lærere 
og elever middagsmat. '/3 av utgifterne bæres av staten. Av mid- 
delskoler og pikeskoler har et faatal undervisning i huslig økonomi. 
De har ingen understøttelse av staten. Nogen forandring 1 disse 
forhold kan neppe ventes, før vi faar forældrene med os i et maal- 
bevisst arbeide for at fremme pædagogiske fremskritt 1 praktisk ret- 
ning. Forældre og lærerkræfter i forening, maa kræve en arbeids- 
skole fra rot til top, fra folkeskole til lærerskole og universitet. 

Siden krigen begyndte, er ikke mange nye skolekjøkkener op- 
rettet. Men de gamle er 1 de senere aar ombygget, saa lærerinder 
og elever har bedre forhold at arbeide under. Ffterhvert som man 
er gaat over til obligatorisk undervisning, er undervismngsplanen 
blit omarbeidet og forenklet. 

Den av regjeringen nedsatte lærerskolekomité avgav sin ind- 
stilling i oktober 1914. Forslaget gaar ut paa, at havestel og hus- 
stel optas som faste fag 1 de to sisste skolegar i den 4 aarige læ- 
rerskole. Mindretallet, amtmand Vik, holder paa 3-aarig lærerskole, 
og mener at enten lærerskolen blir 3- eller 4- aarlig, saa bør hus- 
stel gis i særskilte kurser. 
| For landsskolens vedkommende er der i stortinget vedtat en 
bestemmelse om, at lærerinder i husstel kan opnaa fast ansættelse 
uten at ha lærerskoleeksamen. Vore stortingsmænd mener altsaa, 


å 
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at til at undervise i et skolekjøkken behøves ikke pædagogisk ut- 
dannelse. Længere er vi ikke kommet. 

Den nuværende ordning av skolekjøkkenlærerinders utdannelse 
— den offentlige saavel som den private — er litet tilfredsstillende. 
Stipendierne er altfor smaa, og øvelsesskolen med dens prøver i 
arbeidsledelse altfor daarlig. 

Lærerindeutdannelsen 1 dette som i barneskolens øvrige fag, bør 
sortere under Kirkedepartementet, og bevilguinger hertil opføres paa 
(Oplysningsvæsenets fonds budget. — Kan vi ikke faa en saadan 
ordning gjennemført ved Statens lærerindeskole i husstel”, saa faar 
vi prøve at faa den gjennemført ved den forestaaende ombygning 
og utvidelse av «Den kvindelige industriskole + Kristiama». Ut- 
dannelsen av haandarbeidslærerinder er lagt i denne skoles hænder, 
og en skolekjøkkenavdeling der, vil ha mange fordele fremfor skolen 
paa Stabæk. Bedre ovelsesskole og bedre adgang til timelærere i 
de forskjellige fag, kan opnaaes her i Kristiania. Fn tilfredsstillende. 
løsning av lærerindeutdannelsen maa være alfa og omega for os, 
og vi haaber, at dette møte vil vælge en komité, som kan frem- 
komme med forslag og søke det fremmet gjennem Norges lærer- 
indeforbund. 

Der 'er i den senere tid fra en række foreninger stillet krav 
om gjennemført obligatorisk undervisning 1 huslig økonomi 1 alle 
barneskoler. Skal dette kunne ske i en ikke altfor fjern fremtid, 
maa vi ha rikelig tilgang paa skolekjøkkenlærerinder, hvilket ogsaa 
i høi grad er paakrævet for den praktiske fortsættelsesskoles skyld. 
For at sikre fagets stilling i skolen vil pastor Moe foreslaa en for- . 
forandring av byskolelovens $ 4. Dernæst bør vi søke at faa d- 
rekte statsbidrag til smaakommuner, som vil indføre undervisnin- 
gen obligatorisk i barneskolen, eller i fortsættelsesskolen og den 
høiere skole. 

Ifølge landskolelovens $ 38 kan en landskommune faa 45 pet. 
bidrag til lærerløn. Dette bidrag kan fra 1—7—1916 forhøies til 
80 pet. $ 46 gir adgang til bidrag til indredning og til inventar 
av amtsskolekassen. Bidragene er forskjellige 1 de forskjellige 
amter — dels det dobbelte, dels det tredobbelte av hvad kommu- - 
nen selv gir. 

Men jeg har gjort den erfaring, at man mange steder slet ikke 
vet at disse bidrag fra stat og amt ogsaa kan gjøres gjældende 
for skolekjøkkeners vedkommende. 

Den nye enhetskomités stilling til skolekjøkkenundervisningen, 
vil bli av stor vigtighet. Forhaabentlig vil den ikke som den for- 
rige kunne skyte undervisningen bort fra barneskolen; men vi vet 
Jo intet. Efter statsraad Løvlands uttalelser i tinget skal ekspedi- 
tionschef Hougen være formand. 

Hvad vore husstelskoler for voksne angaar, saa er de for tiden 
saavel Landbruksdepartementets som stortingets kjælebarn; men 
husstelslærerinder faar endnu bare en etaarig utdannelse, og hus- 
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stelskolernes kursus paa 5 maaneder er kortvarig, særlig for lands- 
bygdens kvinder, naar undervisningen ikke er grundlagt gjennem 
barne- og ungdomsskoler. Vi gjør os ikke færdig med grundmuren, 
før vi begynder paa bygningen. Naar saa de unge skal ta fat paa 
livets opgaver, saa merker de snart, hvor usolid og stykkevis ut- 
dannelsen har været. Skolekjøkkener og husstelskoler stilles ofte 
op mot hinanden. Arbeidet burde gaa haand i haand. Det som 
er utrettet, er bare en begyndelse. Der maa arbeides ihærdig av 
alle interesserte, forat vi kan naa videre. 


Vi skolekjøkkenlærerinder bør i første række være de, som 
arbeider ivrigst og ikke lar nogen anledning gaa fra os til at for- 
bedre undervisningen i alle enkeltheter og til at tale de praktiske 
fags sak. Den pædagogiske og sociale betydning som. vort under- 
visningsfag har for det hele folk, og som vi er de nærmeste til at 
vareta, maa vi ikke bli trætte av at fremholde. ,Hjælp dig selv 
og Gud vil hjælpe dig.* — Vi maa føle det som en hellig for- 
pligtelse at arbeide for vor saks fremme baade for skolens og for 
hjemmenes skyld. Føler vi os ofte som en røst, som roper 1 ørke- 
nen og tænker: ,Min røst naar ikke langt”, saa skal vi huske 
ropet forplanter sig dog blandt mennesker og bæres tilsisst frem 
av tusinder. Vi maa ikke slaa os til ro med den tanke, at fag- 
skolen for voksne alene, skal kunne magte at gjennemføre den 
personlige dygtighet, som det gjælder at eie for hvert enkelt indi- 
vid. — Indsigt, praktisk arbeidsdygtighet og vaaken intelligens, 
som forstaar at utnytte alle veie til utvikling og vekst for sig 
selv og andre, for folk og land maa utvikles fra grunden av 
gjennem skolen. 

Maa da dette møte hjælpe os til at se klarere veien for vort 
arbeide, styrke vort mot og vor lyst til fortsat virke i skolekjøk- 
— kensakens tjeneste. La os møtes i forstaaelse og velvilje om end 

meningene kan være forskjellige om enkelthetene. Vel møtt! 


Til møtets dirigent valgtes skolekjøkkeminspektrice Inga Høsi. 


I et med megen interesse paahørt foredrag, utviklet sogneprest 
Qle Moe, (som personlig var forhindret fra at være tilstede, men 
hans foredrag oplæstes) de ytre omrids for undervisning 1 huslig 
økonomi som fag i barneskolen. Pastoren mente at det bare var 
kvinder som kunde gi den fulde og rette kyndige oversigt over 
hvorledes arbeidet skal ordnes, men tænkte at det kanske ogsaa 
kunde interessere at høre mænd bedømme dette spørsmaal. Fore- 
dragsholderen fremhævet det meningsløse i at skolerne, der med 
tiderne er gaat over til at bli barnas fornemste opdragere, har 
saa altfor litet av færdighetsfag. Skoleautoriteternes syn for det 
praktiske livs krav, er endda langtfra helt aapnet. I den indstil- 
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ling som enhetsskolekomiteen har git, sættes huslig økonomi ganske 
ut av betragtning. 


Pastoren mente dog at der var magter som er sterkere end 
alskens komiteer, nemlig tidens krav og naturens ret. Og 
ved hjælp av disse magter vilde nok saken bæres frem til seier. 
Baade fordi undervisning i huslig økonomi virker disciplinerende 
og dannende, og fordi den har en stor økonomisk side derved at 
den allerede i barneaarene lærer mennesker at bruke sit, saaledes 
at alt kommer til besst nytte ,intet forlitet, intet formeget, intet 
spildes”,, vil autoriteterne bli nødt til at bøie sig for kravet. De gode 
hjem kræver gode husmødre. 

Efter foredraget var der diskussion, hvorefter følgende resolu- 
tion til stortinget enstemmig vedtokes: 

Skolekjøkkenlærerinder samlet til møte under N. L. F.s 
landsmøte, tillater sig ærbødigst at henstille til det kpl. norske 
Kirke- og undervisningsdepartement at foranledige en saadan ændring 
i byskoleloven $ 4 tredje led at følgende bestemmelse utgaar: 
Under forutsætning av at undervisningen i 8dje avdeling økes 
utover 26 timer ukentlig, kan overskytende timer anvendes til 
undervisning i huslig økonomi," og at saadan bestemmelse sættes 
isteden: ,Derhos kan i denne avdeling optas undervisning i huslig 
økonomi, naar bystyret dertil gir sit samtykke med samme for- 


pligtelse for børnene til at søke denne undervisning som undervis- 
ning i andre skolefag.* 


. Foruten denne resolution vedtokes det at henstille til Kirke- 
departementet at arbeide for at skolekjøkkenundervisningen faar 
direkte statsbidrag til smaakommunerne, sau undervisningen kan 
indføres i folkeskole og i den høiere skole. For budgetaaret 
1917—1918 foreslaaes. kr. 10,000 avsat i dette øiemed. : 

Endvidere besluttedes det at henstille til departementet at 
skolekjøkkenavdelingen ved Statens lærerindeskole i husstel* ut- 
skilles, og avdeling B's budget overføres fra Landbruksdepartemeu- 
tat til Oplysningsvæsenets fond. Derved fremmes enhet i ledelse; 
og likhet hvad bevilgninger for folkeskolens lærerkræfter angaar, 

Fru Marie Kristensen holdt et foredrag om ,Matstel som 
skolefag”, som foredragsholderen mente det var en pligt mot sam- 
fundet at kræve, da industrialismens fremgang hadde ført med sig 
at skolen hadde overtat den praktiske opdragelse som tidligere 
hadde været henvist til hjemmene. Blandt de vigtigste av disse 
opgaver var matstel for piker og sløid for gutter. I tilknytning 
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til dette foredrag talte skolekjøkkenlærerinde Marie Aarøe mere 
detaljeret om arbeidsledelsen i skolekjøkkenet. 

En komité blev nedsat, bestaaende av skolekjøkkenlærerinderne 
Marie Aarøe, Agnes Knudsen og Aagot Gundersen. Komiteens 
første opgave blir at undersøke betingelserne for at oprette en 
utdannelsesavdeling for skolekjøkkenlærerinder i Kristiania, som 
muligens kan tilknyttes Den kvindelige industriskole. 

Ffter to dages samvær sluttedes møterne, som hadde været av 
stor interesse for deltagerne. 


Den norske Nationalkomité til motarbeidelse av den 
hvite slavehandel 


har utgit en beretning om sin virksomhet i tiden fra lste juli 
1914 til 30te juni 1916. Hele dette tidsrum paa den første maa- 
ned nær, omfatter krigsaaret. Krigen bevirket et forøket arbeide 
for komiteen, idet der, især i de første maaneder, indløp masser av 
forespørsler efter ungdom som intet lot høre fra sig og som fami- 
lien sat i ængstelse for. I de fleste tilfælder viste det sig imid- 
lertid at vanskeligheter med post- og reiseforbindelser var grunden. 
Ellers er der ogsaa fra forskjellige lande kommet mange henven- 
delser fra de derværende komiteer med samme formaal, om at 
skaffe rede paa unge piker som var sporløst forsvundne, og som 
man antok var blit et bytte for hvite slavehandlere. I flere til 
fælder er det lykkedes den norske Nationalkomité at finde ved- 
kommende, mens det i andre har været ganske umulig. 

Åv beretningen fremgaar det at det statsbidrag som National- 
komiteen hittil har hat, stort 800 kroner, paa grund av de kost- 
bare tider indtil videre maa reduceres til det halve beløp. Nati- 
onalkomiteens store og uegennyttige arbeide fortjener al den støtte 
som kan gives den, saa vi beklager at dette er skedd. Der træn- 
ges penger om den skal kunne virke som den bør, og vi haaber 
at privatfolk vil træ støttende til her. 

Nationalkomiteens medlemmer for tiden er: Direktør N. A. Kiær, 
formand, fru F. M. Qvam, viceformand, assessor And. Færden, 
forretningsfører, høtesteretsadvokat Elise Sem, sekretær, fru Marie 
Michelet og kand. teol. Valborg Lerche. 

Oplysningskontoret for det hele land er hos høiesteretsadvokat 
Elise Sem adr. Torvet 9 Kristiania. 
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Norske kvinders totalavholdsselskaps 
(Det hvite baands) 


landsmøte avholdtes i Trefoldighets menighetshus fra 15—18. august. 

Sogneprest Herman Lunde holdt en stemningsfuld tale, hvor- 
efter den fungerende formand fru Ignate Carlsen aapnet møtet 
og ønsket deltagerne hjertelig velkommen. Møtet tællet ca. 100 
deltagere, hvorav 55 deputerte fra de forskjellige landsdele. 

Sekretæren, fru Kspenak, fremla en meget oplysende og inter- 
essant rapport over medlemsforholdet og selskapets forskjellige 
arbeidsgrener. Selskapet tæller nu ca. 5000 medlemmer i ca. 50 
foreninger, samt 13 barneforeninger med ca. 700 medlemmer. Der 
er i de sisste 3 aar avholdt ca. 4000 medlemsmøter og ca. 500 of- 
fentlige fester. Hvitebaands kursted, Rimflot paa Jeløen, har, trods 
mange vanskeligheter, utført et stort arbeide til redning av kvinde- 
lige alkoholister. Hvitebaands herberget, Nanna Storjohanns Minde* 
i Langgaten 35, Kristiania, har huset ca. 300 kvinder, og har vir- 
ket til megen velsignelse. Larvik og Sandefjord har sjømandshjem 
og læseværelse og flere byer har læseværelse og kafé. Mange av 
disse: har været flittig besøkt ogsaa av nøitralitetsmandskaper. I 
de fleste byer har foreningerne blomstermission og hjælpemission. 
Selskapet har utdelt 15,000 eksempl. smaaskrifter og 1000 skole- 
plakater, hvilke sisste ogsaa er benyttet i soldaterhjem og i kolo- 
nien i Svanviken. Selskapet har sit eget blad ,Det hvite Baand*, 
hvis kontingent iaar blev forhøiet fra 50—75 øre pr. aar. Redak- 
tør er frk. Margrethe Holmsen, Kongsberg. Et forslag fra Ber- 
gen om at inddele selskapet i kredse vedtokes, og en komité blev 
valgt til at utarbeide regler for samme. Et forslag fra fru pro- 
fessor Michelet om at henstille til N. K. N. at opta avholdssaken 
paa sit program og nedsætte en komité for dette arbeide, blev 
enstemmig vedtat. | 

Dr. Scharffenberg holdt foredrag om ,Alkoholister og deres 
behandling*, fru Inga Zapffe om *Kvindernes kamp mot sam- 
fundssynder* og frk. Martine Johannesen om ,Medlemsforhold*. 
Missionær frk. Auna Jensen talte vakkert og stemningsfuldt baade 
paa velkomstfesten og paa Frognersæteren under en utflugt dit. 
Barneselskapets sekretær frk. Marta Johansen, ledet en meget in- 
struktiv og morsom demonstration av et barnemøte, Paa festen i 
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»Pøndernes hus” fremvistes en del interessante lysbilleder fra sel- 
skapets forskjellige arbeidsgrener. N 

Efter møtets slutning første dag, gik man samlet til Vor Frel- 
sers Gravlund hvor fru Espenak og frk. Schjoldager med noen 
vakre ord la kranser paa frk. Birgitte Esmark og frk. Ida Wel- 
havens graver. 

Valget hadde saadant utfald: 

Formand fru Inga Zapffe. Sekretær Elizabeth FEspenak. Ha) as- 
serer Kalla Arnet. Viceformand lgnate Carlsen. 

Leder av arbeidet blandt barn og ungdom: frk Margrethe 
Holmsen. Formand i Rimflot komiteen fru Josephine Janson, Leder 
i Hjælpemissionen frk. Martine Johannessen. — 

Repræsentanter i N. K. Nl: Frk. Dorothea Scholdager og 
frk. Helga Helgesen, Kristiania. Landsnævnden: frk. Amanda 
Sengeløv, Moss. Komiteen for avholdsundervisning: frk. Hulda 
Tande og fru Helga Larsen, Kristiania. Leder av Blomstermis- 
sionen: frk. Karla Barstad, Aalesund. 


Kristiania 24de august 1916. 
Ignate Carlsen. 


Fri middelskole. 


Hammerfest, Vadsø og Vardø ogsad frie middelskoler! 

Fra postmesteren i Hammerfest har vi mottat nedenstaaende 
meddelelse som vi er ham meget taknemlig for, og som vi indtar 
1 sin helhet: | 
| Til 

Nylændes redaktion. 

J og ser at De i anledning av at Flekkefjord nu har er 
skolepengene for byens barn paa middelskolen, mener at dette er 
det første av den slags her i landet. 

At det ikke er saa, vil det muligens interessere redaktionen at 
faa vite. 

Alt i mange aar har det været fri middelskole i de 3 finmarks- 
byer Vadsø, Vardø og Hammerfest, ogsaa alt skolemateriel er frit, 
og baade skolen og materiellet er frit, ikke bare for byens, men ogsaa 
for Finmarkens landdistriks barn. 

I Hammerfest er desuten en lste gymnasieklasse i samme ut- 
strækning fri for baade byens og amtets barn. 

Hammerfest den 21de august 1916. 

. Ørbødigst 
Eriksen, 
ordfører i Hammerfest by. 
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Fra andre land. 


Island. 


Det saakaldte ,Hjemmestyre* paa Island 
har ved de forestaaende valg til Altinget op- 
stillet fru Briet Bjarnhjedinsdottir Asmunds- 
som som sin kandidat. Briet Asmundsson er 
kjendt som redaktør av Kvennabladid og har 
ved flere internationale stemmeretskongresser 
repræsenteret de islandske kvinder. 


Danmark. 

I Danmark hvor kvinderne paa grund av verdenskrigen og 
de ,ved denne opstaaede forholde, endnu ikke har hat anled- 
ning til at bruke sin nylig erholdte politiske stemmeret, vier 
kvinderne alt sit arbeide og de kræfter som tidligere blev lagt beslag 
paa 1 agitationen for denne sak, paa en energisk og maalbevisst 
oplysningsvirksomhet. ,At utvikle og dygtiggjøre kvinderne for 
den fuldmyndige borgers ansvar og arbeide*, har Dansk Kvinde- 
samfund sat som hovedopgave for sin fremtidige virksomhet, og 
det var ogsaa det der gik som en rød traad gjennem Aarhusmøtets 
forhandlinger. ,Kvinderne og partierne* utgjorde et andet av 
møtets vigtigste diskussionsemner. Diskussionen endte 1 en enstem- 
mig resolution, som gik ut paa at møtet overlot til medlemmerne 
selv at bestemme paa hvilken maate de vilde søke at gjøre sin 
indflytelse i dansk politik gjældende. Men paa samme tid rettet 
man en indtrængende opfordring til alle kvinder om at benytte enhver 
anledning til at skaffe sig upartiske politiske oplysninger, og møtet 
ansaa det for nu at være en av Dansk Kvindesamfunds hovedop- 
gaver gjennem kurser i samfundslære at støtte kvindernes bestræ- 


belser i denne retning. 
sk sk 
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Som den politiske situation nu har utviklet sig i Danmark, ser det 
ut til at de danske kvinder første gang kommer til at avgi sin 
sterime ved den folkeavstemning dersandsynligvis vil finde sted i anled- 
ning av salget av De Vestindiske øer. Hvorledes kvinderne stiller 
sig 1 denne sak, kjender vi ikke til. Men det er sandsynlig at 
der blandt kvinder som mænd, findes forskjellige standpunkter 
til dette spørsmaal, som har vakt slik opsigt i Danmark, og som 
følges med saa megen spændt opmerksomhet ogsaa heri vort land. 


Red. 


Frankrike. 


Madame Avril de Sainte-Croix, som er formand i den inter. 
nationale komité til motarbeidelse av den hvite slavehandel og 
»den dobbelte moral*, som er en gren av I. C. W.s arbeide, blev 
i begyndelsen av indeværende aar av den franske utenriksminister 
sendt i en særlig mission til Grækenland. Det franske blad 
»Laction fiminine* skriver i den anledning: , Valget av utsen- 
ding kunde ikke være heldigere truffet. Med sine talrike interna- 
tionale forbindelser og sit kjendskap til alle de spørsmaal der angaar 
den ene saavelsom de andre nationer, var M.meAvril de St. Croix 
særlig skikket til dette hverv. Den mission, som blev betrodd 
hende, har hun, trods alle de vanskeligheter der stillet sig ivelen, 
utført paa en maate som har overtruffet selv de dristigste forvent- 
ninger. | 

Samtidig arbeidet M.me Avril de St. Uroix ogsaa for de græske 
kvinder. Det lykkedes hende at rekonstruere Græske Kvinders 
Nationalraad under de mest gunstige omstændigheter. Likeledes 
fik hun under sit ophold i Athen stiftet en Fransk klub 
for lærerinder og guvernanter, 1 den hensigt at vedlikeholde 
forbindelsen mellem de græske og franske kvinder i utøvelsen 
av menneskekjærlige samfundssaker. Prinsesse Marte av Græken- 
land, som er født prinsesse Bonaparte og gift med den tidligere 
guvernør paa Kreta, prins Georg, har mottat valget som klubbens 
ærespræsident, mens prins Andreas gemalinde, prinsesse Alice, 
født prinsesse av Battenberg, har indvilget i at være ærespræsident 
for Græske Kvinders Nationalraad. 
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Lili Braun. 

Den bekjendte leder av det socialdemokratiske kvindeparti 1. 
Berlin filt Braun er den 9de august pludselig avgaat ved døden 
i sit hjem i Berlin. To dager før sin død rammedes hun av et 
slaganfald som blev aarsaken til hendes saa altfor tidlige bortgang. 
Hun var i sin fulde arbeidskraft og opnaadde kun at bli 51 aar 
gammel, meldes der os fra Tyskland. 





Sveride. 


Den svenske regjering har til hensigt at indbringe for riks- 
dagen et lovforslag 1 likhet med det norske, som gaar ut paa at 
stille det utenfor egteskap fødte barn paa et bedre trin i samfun- 
det end hittil bar været tilfældet. Å 

Forslaget kræver at der for barnet ikke bare skal betales , det 
mindst mulige bidrag", men saa meget som begge forældres kaar 
tillater. I tilfælder hvor den ugifte far er den mest formaaende, 
skal der paalægges ham en forhøiet underholdningspligt, som 
svarer til hans indtægter. Underholdningspligten varer til barnets 
fyldte 18 aar (hittil har grænsen været 15 aar), og i tilfælde av 
at barnets aandelige evner kunde gjøre underholdningen nødvendig 
utover de 18 aar, skal dette gjøres, om forældrene er istand til det. 

Den ugifte far er ogsaa forpligtet til at sørge for barnets mor. 
Først for et tidsrum av fra 6 uker til 4 maaneder under svanger- 
skapet, og dernæst fra 6 uker til 9 maaneder efter fødselen. 

Hvis et tilfælde av fosterfordrivelse eller barnemord foreligger, 
stilles ikke alene den ugifte mor, men ogsaa den ugifte far for 
. retten, hvis han under svangerskapet eller ved fødselen har paa 
noen maate forsømt at yde den besvangrede kvinde det underhold- 
ningsbidrag som tilkommer hende. 

Hvad arveretten angaar, saa vedblit det utenfor egteskap 
fødte barn at være forurettet, idet det bare har krav paa arv efter 
sin mor og mors slegt, men ikke paa arv efter sin far og hans 
slegt. 


*) I Norge har som bekjendt, det utenfor egteskap fødte barn efter den nye 
arvelov ogsaa arveret efter far og fars slegt. 
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Indien. 


Umiddelbart efterat der i Benares var grundlagt et universitet 
for unge mænd, fremkom ogsaa spørsmaalet om grundlæggelsen av 
et lignende for unge kvinder i byen Paona Grundlæggeren av 
dette, professor Karvé, har allsrede i 20 aar ledet et hjem for in- 
diske ,barneenker*". I dette fik de god ernæring, blev godt klædt, 
og fremfor alt blev de godt opdraget, idet man søkte at skaffe dem 
adgang til den høiest mulige utdannelse. Alle dei dette internat 
boende enker og barn, lærte ogsaa at lede og styre et hjem, og 
ved siden av dette enten et haandverk, som at sy, brodere, strikke 
og væve, eller et kunsthaandverk, som at male, spille, modellere 
eller lignende. Dette for de smaa ulykkelige ,barneenker" og unge 
piker saa velsignelsesrike foretagende, vokste sig nmied aarene større 
og større under den forstaaelsesfulde og fint dannede professors le- 
delse. Som opdragelsesanstalt staar den fuldt paa høide med de 
høiere pikeskoler i Europa, og vil for de indiske kvinder danne en 
udmerket overgang til det paatænkte universitet. Professor Karvés 
bestræbelser gaar fremfor alt ut paa at skaffe de nødvendige penge- 
midler tilveie gjennem private bidrag, forat han kan ha frie hænder 
likeoverfor regjeringen. Det er hans mening at indisk skal være 
undervisningssproget ved universitetet og ikke engelsk, hvilket natur- 
ligvis vilde kræves om universitetet skulde understøttes av den en- 
gelske regjering. De indiske kvinder skal kunne drive sine studier 
uten 2t fornegte sit eget morsmaal. 


kllen Brewster. 


«Aa, tøv,» sa Fanny. «Han har vel møtt noen, som han slaar en 
passiar av med. Se, der kommer han.» 

«Hvor i al verden har du været henne, Andrew?» begyndte hun, da 
han kom ind; men hans mor fulgte med ham, og der var noe i uttrykket i 
deres ansikter, som stanset hende. Fanny hadde levet sammen med sin mand 
i en lang aarrække; men aldrig før hadde hun hos ham set et saadant uttryk 
av ren, ublandet glæde; ja, egentlig var det meget mere end glæde. Det 
var likesom han hadde vundet tilbake den selvrespekt, som han hadde mistet. 
Han var rankere i ryggen og det ydmyke uttryk i øinene var borte. Hun 
stirret paa ham og kunde neppe tro sine egne øine. «Andrew, hvad er der hændt?> 
spurte hun forskrækket. Hun forsøkte at smile, men hendes læber var stive. 

Ellen var ganske blek og saa skjælvende paa ham. Andrew rakte frem 
et papir; han forsøkte at tale, men kunde ikke. 

«For Guds skyld, hvad er paa færde?» stønnet Fanny. 

Mrs. Zelotes tok ordet. 

»De gamle mineaktier er steget,« sa hun. »Han burde aldrig ha kjøpt 
dem. Jeg skulde faat ham fra det, dersom han hadde spurt mig; men nu 
er de gaat op, og de er værd meget mere, end det han ga for dem. Jeg 
var netop nede hos Mrs. Pointdexter, og der traf jeg sakfører Samson, som 
var hos hende for at tale om en pantobligation som skulde fornyes i hendes 
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hus. Han sier, at Andrew vil faa renter for sine aktier nu, og han bør i 
et hvert  fald ikke sælge allesammen. Han burde aldrig kjøpt dem, men 
nu staar de godt. Jeg haaber, han har lært noe av alt dette. Han har 
havt uhygge nok av det.« 

Hendes tone uttrykte en blanding av bebreidelse og glæde. Hun saa 
anklagende paa Fanny, og likesom triumferende paa Andrew. »Sakfører 
Samson sier, at det vil gjøre ham rik; i et hvert fald er han nu ovenpaa,c 
sa hun. —»Jeg haaber, dette vil være dig en lærepenge.< 

Andrew faldt ned paa en stol. Han smilte fra den ene til den anden; 
han saa paa Fanny og Ellen og smilte; men han sa ikke noe. | 

Fanny gik hen til ham og la haanden paa hans skulder. »Du har 
ikke faat aftensmat,« sa hun. >Kom nu og spis. 

Han bare rystet paa hodet og smilte. Fanny og Ellen saa forskrækket 
paa ham og derefter paa hverandre. Saa gik hans mor hen til ham, la 
begge sine hænder paa hans skulder og rystet ham. 

»Selv om du har været heldig for en gangs skyld, Nadal Sa hun, 
»saa behøver du ikke at opføre dig som en idiot. Gaa nu ind og spis. 
Opfør dig fornuftig, og la dette være dig en lærepenge. Der hadde du i 
aarevis arbeidet og spart sammen de faa skiliinger, du hadde i banken; saa 
gik du hen og kjøpte aktierne. Det kunde likesaagodt vist sig, at du hadde 
mistet det altsammen. Nu viser det sig, at aktierne er gode. Ta dig en 
lærepenge av det. Gaa ind og spis, og ta dig sammen. | 

Andrew saa paa dem alle tre med det samme uttryk av glæde; han 
smilte, og saa næsten idiotisk ut. De hadde alle trofast staat ved hans side; 
han besad deres fulde sympati; men mon blot en av dem helt ut forstod 
ham? Ikke en av dem kunde forstaa, hvad der foregik inde i ham. Han 
hadde været bøiet av anger og anelse, og nu var han fyldt av den reneste 
glæde. Den lille pengesum som han hadde tapt paa grund av sin uforstand, 
betød mere for ham end noen kunde ane. Det var mere end penge. Det 
var hans selvfølelse. Han saa paa dem et øieblik, og saa sa han høitidelig: 
»Jeg negtet mit hjerte ingen glæder; ti mit hjerte hadde glæde av alt mit 
arbeide, og dette var min del av alt mit arbeide. 

Mrs. Zelotes blev blek. »For Guds skyld, Andrew,« ropte hun. «Hvad 
feiler dig; at du taler i bibelsprog, naar du snakker om den guddommen? 


> 


«Det er av sin mor han har lært at tale 1 bibelsprog,« sa Fanny: 


ærgerlig >Saa jeg vet ikke, hvorfor du behøver at fare paa ham for det.« 

»Jeg gad vite, hvor meget han har arbeidet i den minen ?« 

»Han satte sine penger i den, penger, som han hadde tjent ved haardt 
arbeide i fabrikken,« sa Fanny.« 

»Det var min del av alt mit arbeide,« sa Andrew med samme høitide 
lige stemme. 

Hans mor rystet ham igjen, men paa en venlig maate. »Kom straks, 
og gaa ind og spis,» sa hun. d»Jeg forstaar ikke, hvorfor ikke du og 
- Fanny og jeg kan gaa til aapningsfesten i parken i aften. En masse men- 
nesker skal gaa derhen, og der skal være fyrværkeri. Det vil gi dig noe 
andet at tænke paa. »Gaa nu og spis, saa vi kan komme avsted.« 

Og Andrew gik ind for at spise. (Forts.) 
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Norske Kvinders Nationalraad 


har sit 4de landsmøte i Kristiania fra 3dje til og med 7Tde oktober*). 

Det er under triste og alvorlige forhold at man møtes. 

Europa i krig. Landene vanskelig stillet. Baade de krig- 
førende og de neutrale. I de krigførende land er der kamp ute 
som inde. Alles sind er fyldt av den. Mændene slaas med vaaben 
i haand, kvinderne kjæmper i hjemmene med sorg 1 sind mot nød 
og elendighet — en fortvilet kamp for at holde hjemmene sammen. 
Barnas sind er ogsaa fyldt av kamplyst, som gir sig uttryk paa 
de forskjelligste maater. 

Herhjemme er vi heldigvis skaanet, vore mænd slaas ikke med 
vaaben i haand. De slaas om aktier med pengene som vaaben. 
Men vore kvinder, især de som tilhører den jevne klasse, har i denne 
tid ganske store vanskeligheter at kjæmpe mot. Vinteren staar for 
døren. Den har sine store krav. Hver bit mat som skal føres til 
mund, koster det dobbelte, ja det tredobbelte av hvad vi betalte for 
de samme varer for 2 aar siden. Hver pinde ved og hver bete 
koks som skal lægges i vore ovner, maa nu betales med uhyrlige 
priser, saa man utsætter længst mulig med at varme sine værelser. 
Det gjælder at knipe og spare paa alle kanter. Hvad adgangen 
til levnetsmidler angaar, er Norge visstnok hverken værre eller bedre 
stillet end noet andet neutralt land. Men vort land er haardt og 
koldt saa vi har cndel ekstra vanskeligheter at bekjæmpei vor barske 
natur. Det synes som om kvinderne har mange opgaver at løse 


*) Se programmet side 292. 
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nu. Vi vet at der kommer mange dygtige og indsigtsfulde kvin- 
der sammen, og vi nærer det haab og den overbevisning at de vil 
samle sig for at yde sit besste, saa at de utad til kan komme til 
at gjøre sin indflydelse gjældende. I vore provianteringsraad og 
kommissioner gis der plass for altfor faa kvinder. Der maa kræ- 
ves flere. Kvinderne vet besst hvor skoen trykker, og hvad der 
kræves for at hjemmene skal kunne fungere som de bør. Kvin- 
derne maa være med at bestemme overalt, hvor der er spørsmaal 
om maksimalpriser og forholdsregler for vinterforsyningerne. Mænd 
har alle dage henvist kvinder til hus og bjem. Kvinder har tusind- 
aarig erfaring her. Derfor maa de nu være med. Mænd har ikke 
ret til at sætte kvinder utenfor. De forskjellige provianteringsraad 
som har været nedsat i Kristiania, er et talende bevis for hvorlede 
det gaar naar mænd skal ,stelle hjemme !* 

Vi ønsker alle nationalraadets deltagere fra fjern og nær vel- 
kommen til møtet! Velkommen til arbeide! Velkommen til sel- 
skapelig samvær! Maatte møtet bli til held og velsignelse for det 


=> 


samfund vi lever i, som for hver enkelt av møtets deltagere! 


Maatte der foreligge resultater av møtet som kunde lyse utover 
og ind i de mange tusind hjem! 


SE 


I den av regjeringen nedsatte komité til utvidelse av Statens 
lærerindeskole i husstel, er opnævnt følgende 8 kvinder: Frk. 
Helga Helgesen, der er ordfører i komitéen, fru Katti Anker Møller, 
Thorsø herregaard pr. Fredriksstad, fru Hanna Rømcke Moe, Skands- 
gaardens husholdningsskole pr. Kongsvinger, fru stortingsmand 
Skaar, Norheimsund, fru Anna Gjøstein, Stavanger, frk. Marie 


Qvigstad, Tromsø, frk. Dina Larsen, bestyrerinde av Statens lærer- 


indeskole i husstel, Stabæk, frk. Marie Bye, der fungerer som ko- 
mitéens sekretær, Kristiania, samt 1 mand: Hr. F. M. Nielsen, be- 
styrer av Smaabrukskolen. 

Stadsraadsværelset i Revisionsdepartementet, Viktoria terrasse 
7, er stillet til komitéens raadighet, og her hadde den sit første 
møte mandag den 25de september. 
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Fru Signe Kielland. 
In memoriam. 


Fru Signe Kielland avgik ved døden den 3die og blev begravet 
den 7de juni under usedvanlig stor deltagelse. Budskapet om hen- 
des død kom saa uventet og saa pludselig, at man til en begyndelse 
ikke kunde fatte det. De færreste kjendte til at hun var syk, og 
de som visste det og stod hende litt mere nær, for dem kom det 
ikke mindre uventet. Det var som hele byen følte det, og tok del 
i sorgen som dødsbudskapet bragte. Vi var saa vant til at se hende 
— altid like elskværdig, altid deltagende og medfølende i det som 
angik andre, og saa — saa var hun borte. Det var nok hjertet 
som ikke orket mere. 

Fru Kielland var født i Fredriksstad i 1869 og var gift med 
kommandør Kielland, Horten. | 

Det er særlig som Hortens diskussionsforenings formand at fru 
Kiellands navn i de senere aar er blit kjendt utenfor Horten, og 
det er mest som saadan, jeg gjerne vil skrive litt om hende i , Ny- 
lænde*”, Det var saa karakteristisk for hende de ord som hun sa, 
da hun for tre aar siden blev valgt til formand: ,Ja jeg faar greie 
det saa godt jeg kan, og saa faar dere andre hjælpe mig.* Hun var 
altid beskeden, tilbakeholden, ræd for at overvurdere sig selv 
paa et omraade hvor hun hadde liten erfaring. Hendes evner og 
kræfter mente hun vel selv ikke laa for det mere offentlige liv som 
ofte fører kamp med sig, for netop en slik kamp med skarpe mot- 
sætninger og skarp diskussion, var likesom hendes hele tænkesæt 
og hendes hele karakter imot. Det var vel det samme karakter- 
træk hos hende som gjorde sig gjældende, da hun saa nødig tok 
sæte i bystyret for tre aar siden, noget hun ikke godt kunde und- 
slaa sig for ifølge den fremskudte stilling hun indtok. 

I den tid hun stod som Diskussionsforeningens formand, utfol- 
det hele hendes varme. personlighet og hendes store elskværdighet 
sig, saa hun blev noget helt for sig selv i vor forening. Det var 
som der straalte varme ut fra hende, og Diskussionsforeningen 
vokste som aldrig før. Det er sandt som det blev uttalt paa ge- 
neralforsamlingen iaar — 53—4 uker før hendes død — da hun 
bestemt negtet at motta gjenvalg: ,Det som særmærker fru Kiel- 
land er hendes rike, varme hjertelag og hendes store elskværdighet. 
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Lykkelig det menneske som har faat i vuggegave et rikt, varmt 
hjerte, og lykkelig det menneske som har faat evnen til at la noget 
av dette sit varme hjertelag straale ut over andre, og det er denne 
evne fru Kielland eier i saa rikt et maal. Og det er denne egen- 
skap hun har tat med ind i vor forening, og det er derfor vi alle 
har følt os saa vel her, saa hjemme her.* | 

Og fra de mange blev der den sisste aften ogsaa rettet en tak 
til hende, netop fordi hun forstod at gjøre det saa hyggelig — saa 
hjemlig for alle. Hun var et hjemmets menneske i høi grad; 
men ogsaa et selskapsmenneske i ordets besste betydning, og gjest- 
fri som faa. Først var det dog altid hensynet til hjemmet, til mand 
og barn, sag det øvrige. Hun var sig fuldt bevisst, hvilken be- 
tydning det har at barn vokser op i et godt hjem. De sisste aar 
— under krigen — da hendes mand stadig laa ute, var hun mest 
alene om opdragelsen, og hun følte det store ansvar ved det. Hun 
indprentet sine barn mnøisomhet, ikke fordi hun behøvet det, men 
fordi, som hun sa, vi lever i vanskelige tider, og vi vet saa litet 
hvad der kan komme. Krigen, med alle dens rædsler, stod altid 
for hende som noget forfærdelig. Den var vel for haard for hendes 
følsomme, varme hjerte, og det var som hun ikke kunde komme 
bort fra tankerne paa den og paa alle de lidelser som den foraarsaker. 

En av hendes omgangsvenner sa en dag: ,Slik som fru Kiel- 
land har utviklet sig og vokset i den tid hun har været formand !* 
Det kan jo være at vedkommende ikke har kjendt hende godt nok 
til at forstaa hvor mange sjæleevner hun sat inde med; men 
det er i al fald sikkert, at hun arbeidet i sin stilling som formand, 
og følte det som et stort ansvar der hvilte paa hende. Men hun 
var altid ræd for at der ikke skulde være skjønhet og harmoni over 
det hele, saa hun frygtet i grunden slike emner, hvor meninger 
altfor sterkt kunde komme til at brytes, og kanske skape misstem- 
ning. Hun var selv et fredens menneske, og det maatte gaa fre- 
delig til der hvor hun skulde færdes. 


Den som har hat den glæde at se hende i hendes vakre rike 
hjem,. vil sikkert bevare et dypt indtryk baade av hende og av 
hjemmet. De foredragsholdere som har besøkt Hortens diskussions- 
forening i den tid hun var formand, vil sikkert aldrig glemme den 
varme gjestfri mottagelse de har faat i hendes hjem. Hun aapnet 
sine døre for dem alle. Og de to sisste aar har hun — en gang 
hver vinter — indbudt hele diskussionsforeningen til sig — til fest- 
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aften, med foredrag, sang, musik og bevertning. Sisste gang tror 
jeg der møtte 100, kanske flere. Man hygget sig i de store rum- 
melige værelser, glædet sig over al skjønhet og harmoni; men følte 
sig dog særlig tiltrukket av stedets vertinde, som hadde et venlig 
ord til alle, og — som det saa ut til — aldrig blev træt. Hun 
blev dog træt allikevel, og nu har hun faat hvile. Hun søkte at 
hjælpe og trøste, der hvor der trængtes trøst og hjælp. Men 
helst virket hun i stilhet, det var som al offentlig stillen tilskue 
var hende imot, Hun vwil bli savnet som faa, ikke bare av sine 
nærmeste, men av saa mange, mange andre, som vel stod hende 
fjernt, men hvis hjerter hun hadde vundet. Jeg vet ingen jeg 
føler slik trang til at si det om som om hende, hvis, det over- 
hodet gaar an at si det om nogen: ,Hun var et godt menneske." 

Begravelsen den 7de juni foregik fra hjemmet, og den hadde 
vundet en deltagelse, og var en høitidelig gripende stund som sent 
vil glemmes. En rigdom av blomster, en alvorsfuld præken om 
,Gud er kjærlighet". Foran kisten gik Diskussionsforeningen med 
silkeflaget — Diskussionsf.s merke —, jeg tror medlemmerne var 
møtt alle, og sørgetoget var saa stort som visst aldrig er set her 
i byen før. En alvorstund var det for os alle, og man spør sig 
selv, og spør ut over: ,Hvorfor?* Ja vi spør, for vi synes alle hun 
hadde saa meget at leve for, og kunde utrette saa meget. Og vi 
velsigner hendes minde. 


Horten i september 1916. 
MAG: 


I den raadgivende provianteringskommission er nw de 16 
medlemmer opnævnt. Blandt disse er der 3 kvinder, nemlig fru 
Alma Nilssen, Sem Asker, fru Emma Thorsnes, Aalesund og 
fru Marie Schult, Lademo, Horg. 


Mo og Sands sanitetsforeninger, som er led av N. K. S. 
har av proprietær Knudsen paa Berg mottat som gave hans der 
drevne sanatorium. Det er giverens ønske at gaarden skal benyt- 
tes som hjem for tuberkuløse mennesker. 


Drammens Sanitetsforening 


har fra Konsul Bull Kiøsterud mottat en gave paa 10000 kroner. Pengene 
skal lættes i et legat for tuberkuløse under navn av >Fru Maggen Kiøste- 
rnds legat for Drammens tuberkulosehjem.< 
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Om undervisning i husstel og haandarheide i barneskolen. 


De som gjennem aarene har fulgt med i Nylænde, vil vide at 
jeg allerede for flere aar siden har tat tilorde for at ogsaa gutterne 
bør undervises i husstel og ,kvindelige* haandarbeider. 

Forsaavidt er jeg enig med fru Randi Blelr — men ikke i 
hendes argumentation. — — Livet har nemlig ikke ,bruk for disse 
færdigheter uten kjønsanseelse* men alle barn har netop med kjøns- 
anseelse bruk for den utvikling, eller det grundlag for utvikling, 
som beskjæftigelse med disse fag er særlig skikket til at gi dem, 
selv om man ialfald for gutternes vedkommende, ser bort fra de 
praktiske færdigheter de vil gi dem. 

For de alierfleste piker vil jo denne undervisning gi det første 
grundlag for dygtiggjørelse til deres vigtigste gjerning i livet, og 
gutterne vil ved en praktisk oplærelse i disse fag faa en forstaaelse 
for dette arbeide og dets vanskeligheter, og derved en respekt for 





dem der som regel utfører det, som — alle talemaater tiltrods — 
mangler hos de fleste av nutidens mænd, og — desværre — hos 
en stor del av dens kvinder ogsaa. 

Barneskolen skal jo ikke — kan ikke — være nogen fagskole. 


Den kan kun søke at gi eleverne et grundlag for deres almenmenne- 
skelige utvikling, for deres dygtiggjørelse til at leve livet i hjem 
og samfund paa den besst mulige maate. 

I husstels- og haandgjerningsundervisningen har skolen et 
-— overordentlig virksomt middel til at dygtiggjøre menneskene for 
livet i hjemmet, et middel som først blir fuldt utnyttet, naar baade 
piker og gutter blir delagtig i det. 

Og det er min faste tro, at den fremtid hvis mænd som gutter 
har deltat i disse fag, vil by paa lysere og lykkeligere hjem, vil 
opvise et langt mindre antal av ,utslitte mødre* og ,overanstrengte 
husmødre* end vor tid kan prange med. Til gavn og glæde for 
alle hjemmets medlemmer som for det hele samfund. Derfor mener 
Jeg ogsaa at denne undervisning ikke bare hører hjemme i ,folke- 
skolens barneklasser*, men i alle barneskoler. Men lad os ikke ved 
en falsk argumentation bringe en god sak i miskredit. 


Helga Hide Parr. 
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Clara Tschudi 


feiret den 9de september sin 60 aarige fødselsdag paa sin eiendom 
Bauker i Gausdal, der ved hendes 25 aars jubilæum som forfat- 
terinde skjænkedes hende av Deu norske forfatterforening. Det er 
en lang og rik arbeidsdag Clara Tschudi kan se tilbake paa. 
Hendes bøker er overalt høit skattet, og hun er hjemmenes mest 
læste forfatter 1 vor tid. 

Desværre kommer vor lykønskning adskillig post festum, men 
den er ikke mindre varm og inderlig for det, naar vi ønsker 
Clara Tschudi mange og gode aar til fortsættelse av sin forfat- 
tervirksomhet, og vi imøteser med glæde og forventning hendes 
næste bøker. 

Red. 


Prestekonernes landsforening 


holdt sit 3die landsmøte paa Eidsvold bad fra 12te til og med 
14de september, under ledelse av formanden fru Harboe. Der var 
fremmødt 120 prestekoner fra landets forskjellige kanter. Likefra 
Helgeland til Lindesnes var de kommet. Det hele møte var præ- 
get av hygge og glæde over at kunne samtale og diskutere de 
mange fællesinteresser som de som prestekoner kan ha. For de 
norske prestekoner som bor paa landet, er disse møter især velgjø- 
rende, de har ofte meget vanskelige forholde at arbeide under, saa 
for dem var nok samværet med ,kolleger* især oplivende. Av de 
foredrag som holdtes, kan nævnes fru Signe Løkens og fru Karen 
Stabells om prestehjemmene og de voksne barn. Fru Schepelermn, 
der er bosat i Danmark, fortalte om sit arbeide for forkomne kvin- 
der, og fru Petra Fleischer om selvopdragelse. 

Desuten holdt dr. phil Lilli Heber et interessant foredrag om 
Wergelandsslegtens psykologi. 

En av møtedagene foretok prestefruerne en utflugt til KFids- 
voldsbygningen, hvis samlinger de saa paa med megen interesse, 
hvorefter de blev mottat paa prestegaarden, og om aftenen gik 
samtlige til alters i Eidsvolds kirke. 


Boligreformens venner 


hadde fælleskongres i Stockholm fra 21de til 23de september. Møterne 
holdtes i Riksdagsbygningen. Den svenske stat hadde ydet bidrag til 
kongressens avholdelse. Blandt de norske kvinder som deltok, kan nævnes 
fru Emma Nielsen Øgreid fra Stavanger. 

Fru Nielsen Øgreid er medlem av Stavanger fattigstyres boligkomité, 
og er meget interessert i disse spørsmaal. Fra Sverige deltok bl. a. ogsaa 
fru Emilia Broomée. 
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Soldatergraven. 


En liten Jordhaug ligger trist — 
omstraalt av Vaarens Blaa. 

Et litet Kors av knudret Kvist 
staar lutende derpaa. 


En sonderskudt og Mute dn — 
lagt tæt ved Korsets Gren — 
erstatter her en falden Helt 
den stolte Mindesten. — 


Hamn faldt, som kjækt han stormet frem, 
med Værget høit + Haand ; 

mens Blikket sken begeistringsglad 

med Glød av Helteaand. 


Her — langt fra Fædrelandets Jord — 
man gravede ham mned, 

hvor brat han byttet Kampens Gry 

med FHvighetens Fred. — | 


Men hjemme graater saart en Viv — 
av Sorgen blomstret av — 

hvis Tanke vandrer længselssyk. 

mot denne simple Grav. 


Den Grav som et hun smykke kan 
med QOmhu øm og blid; 

som uten Naade pløiet ned 

kan bli til hver en Tid- — — 


Dog foran Korset lyser lik 

den evige Lampes Glød — 

en Vaarblomst, som av Heltens Blod 
har suget Farven rød. -- — 


Fredrik Doeker-Smith, 
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Eline Hansen. 
(Et interview.) 


Eline Hansen er i Kristiania. 
Mange ganger har jeg hørt hendes 
navn nævne, ofte har jeg ønsket 
at møte hende. 

Hun . er at finde hos Helga 
Helgesen. Trofast har de to staat 
sammen i arbeidet for husstelsun- 
dervisningen, Helga Helgesen i 
Norge, Eline Hansen i Danmark. 

Der sitter hun — jo, egte dansk, 
jovial og elskværdig. Men man føler 
den sterke personlighet, med myn- 
dighet i blikket. 

yHvor gamle er Danmarks 
skolekjøkkener ?* 

sJeg var i Norge i 1897 og 
blev utdannet paa ,Statens kurser". I 1898 blev det første forsøk 
med frivillig undervisning gjort i Kjøbenhavn.* 





, Hvor foregik denne første undervisning ?* 


Eline Hansen smiler: ,I en kjelder, ved en fagundervisning 
for unge piker fra kommuneskolerne. Kommunen leiet kjelderen 
til forsøksundervisningen, og jeg hadde der tre kuld elever. De 
kan tro der var primitivt. Rottene spaserte i kjøkkenet hos os.* 


, Hvorledes blev nu saken fremmet videre ?* 


Den danske pikeskole og Kjøbenhavns kommune-lærerindefore- 
ning søkte samtidig staten om penger til oprettelse av et kursus 
til utdannelse av lærerinder for skolekjøkkenerne. De samlet un- 
derskrifter fra læger og socialinteresserte mennesker. Aldrig har 
Jeg været med til saa hurtig at faa underskrifter. 


Saa fik vi riksdagens finansutvalg til at komme i kjelderen.* 


— Jeg avbrøt: ,0Og hvad syntes herrerne?* — ,De maa jo ha 
syntes om det*, var svaret, ,for vi fik bevilgningen". 
, Hvor stor var den?* — ,6 tusen kroner. Der blev oprettet 


et 4 maaneders kursus, og dette blev lagt ind under Statens lærer- 
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høiskole. Det næste aar fik vi et helt-aars kursus, og det har vi 
senere hat.* | 

Forbauset sier jeg — jeg sitter jo og tænker paa skolekjøkken- 
saken i mit eget land — , hvordan i alverden kunde det gaa saa fort ?* 

nJo, det skal jeg fortælle Dem: Professor Olrik, forstander 
for Statens lærerhøiskole, sa øieblikkelig i ministeriet at saadanne 
korte kurser passet ikke ind i skolens plan, de maatte bli helaarlige.* 
Og Eline Hansen lægger til: ,Og saa blev det helaarlig — og 
saa har det været siden*. | | 

Jeg spør forsigtig: ,Blev bevilgningen fast fra første stund 
av? Har De ikke søkt mer end den ene gang ?* 

»Nei*, svarer frk. Hansen, ,saken var iorden med en ganp*. 

,Kan der nævnes nogen enkelt person som har bidrad til at 
saken er gaat saa hurtig?" 

» Vor gamle borgermester i Kjøbenhavn, konferentsraad Hansen, 
var interessert i saken — for Kjøbenhavns vedkommende. Og 
raadmand Hother Hage, han var uhyre interessert, han kjendte den 
fra Belgien. Hansen og Hage, den ene radikal, den anden kon- 
servativ, fandt hinanden paa dette. Hother Hage sa: , Vi har jo 
ingen utdannede lærerinder der kan begynde?" ,,Jo", sa borger- 
mesteren, ,vi har en lærerinde, fuldt utdannet.* Det blev Hage saa 
begeistret over, at han kom like ut til mig og spurte: "Vil De 
til Belgien, Tyskland, og hvormange penger vil De ha?" Hans 
bror, Christopher Hage, var Jo i riksdagen, og det gik uten kamp." 

, Hvem har ledet skolekjøkkenundervisningen ved Statens lærer- 
høiskole ?* | 

», Det har frk. Karen Blicher, som i 1899 kom hjem fra Norge 
efter at ha gjennemgaat ,,Statens kursus"" der. Da Statens lærer- 
høiskole fik sin egen bygning, blev hun inspektrice der. Jeg har 
den hele tid hat øvelsesskolen. I 1908 blev jeg inspektrice for 
husstelsundervisningen ved Kjøbenhavns kommuneskoler og fort- 
sættelsesskoler med 4000 kr. i løn." | 

Da jeg kjender Kjøbenhavns forrige skoledirektør, avdøde pro- 
fessor Bauditz" arbeide for at faa kvinder i ledende stillinger ved 
skolen, spør jeg: 

,, Har professor Bauditz indlagt sig fortjeneste av skolekjøkkenerne?" 
npJa, han pleiet at si: Ingen mand i hele Danmark forstaar 

sig saa godt paa skolekjøkkenundervisningen som jeg. Derfor var 
Helga Helgesen ingensteds saa velkommen i Kjøbenhavn som hos 
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professor Bauditz — naar vi undtar hendes egne ,,barn", elevene 
fra Statens kurser. — Da Haakon var blit konge i Norge — han 
var Bauditz' elev — blev han indbudt til ham. Professoren kom — 


da fra slottet til Sarsgatens skole for at hilse paa Helga Helgesen." 

«Hvorledes staar nu skolekjøkkenerne i den almindelige be- 
vissthet, hos det store folk?* 

,De elsker dem, lærere, barn, forældre. Hvert aar undervises 
ogsaa 1200—1300 unge piker og gifte kvinder under 25 aar i Kjø- 
benhavns fortsættelsesskoler, i husstel og matlagning. Utover i 
landet har alle større byer skolekjøkkener. Ministeriet sender ut 
veiledning med tegninger av kjøkkener." 

,,Saa tilsisst, frk. Hansen: Hvorlænge har De været lærerinde ?" 
| , Era jeg var 15 aar, i en forberedelsesklasse for gutter, siden 
hos frk, Zahle, og i Kjøbenhavns kommuneskole fra 1888. Det var 
fru Birgitte Berg-Nilsen, en niece av Christen Berg, som en dag 
sa til mig:,,, Aa, den der nu ikke var bundet — saa vilde jeg 
søke at komme til Norge for at bli utdannet for skolekjøkkenet. 
Men nu kan jeg jo ikke!* "Ja, men saa kan jeg" — og jeg gik 
like hjem, skrev min ansøkning, og blev optat. — Den sisste be- 
givenhet i Kjøbenhavn", lægger hun smilende til, ,,er oprettelsen 
av 9 husleienævnder, bestaaende av en assessor som formand, 2 
eiere og 2 leiere. Jeg er den eneste kvinde i nævnden, jeg er der 
som leier, opnævnt av mit parti." | 

Hun synes selv forbauset. Men den som kjender den stilling 
Eline Hansen indtar i Danmarks kvindeverder, er ikke forbauset. 
Som sekretær i Dansk kvindesamfund har hun i mange aar lagt meget 
av sin arbeidskraft i denne forening. Hendes formand, fru Jutta Møller, 
født Bojsen, sa da ogsaa engang om hende: , Eline Hansen er den lille 
hvite hest som trækker karusellen". At det er likesaa betegnende som 
morsomt, har Eline Hansen vist. Da hun var formand i Kjøben- 
havns kommunelærerindeforening, fik hun oprettet ,,Lærerindernes 
feriekoloni" for fattige skolebarn. Den ligger i hendes fødeby 
Assens. Straks krigen var brutt ut, søkte hun sammen med for- 
manden i Danske kvinders nationalraad, frk. Henni Forchhammer, 
om en kommunal bevilgning paa 1000 kroner, til oprettelse av mat- 
stelskurser for fattige husmødre i Kjøbenhavns skolekjøkkener. Be- 
vilgningen fik hun — hun faar hvad hun ber om. 


Danmarks kvinder har vundet stemmeretten. Eline Hansen er 
fortiden formand i Danske kvinders valgretsutvalg. Hun har faat op- 
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fordring til at stille sig til valg til Rigsdagen men har avslaat. 
Men at hun maa spænde sig for naar det gjælder at faa kvinder 
valgt, derom er der visst ikke tvil. Valgret for kvinder er ett, 
at faa kvimder valgt er et andet. 

Tiltrods for at kvinderne nu som aldrig før viser at de fylder 
sin plads som borgere i samfundet! Hvad ogsaa Eline Hansen har 
vist — ja tifold vist. 

Anna Sethne. 


Ogsaa i Ekersund har barna fri middelskole! 


Men om denne er den ,første* eller om Haugesund, Hammerfest, 
Vardø eller Vadsø er nr. 1, kan vi efter de modtagne meddelelser 
ikke helt avgjøre, da ingen av indsenderne opgir aaret hvori den 
fri undervisning startedes. 

Redaktionen har imidlertid efter alt faat konstatert, at vi tok 
grundig feil, naar vi trodde Flekkefjords bystyre (, visstnok*) var det 
første, som viste en saa stor forstaaelse av tidens krav. 

Fru Gerhardine Thu i Ekersund meddeler os at denne by 
flere aar har hat én skole for alle byens barn, med frit skole- 
material og middelskolens avgangseksamen som avslutning. 

Hvilket vi med tak for oplysningen herved noterer. 

Red. 


Kristiania Lærerindeforening 
har lørdag den 30te september sit 50-aars jubilæum. I den anledning av- 
holder den fest kl. 7 i Handelsstandens lokale. Repræsentanter for andre 
foreninger har ogsaa adgang til at være med. | 


Indsendt til redaktionen: 


En råtffårdig fred, Tanker och opinionsyttringar, utgivna av Neutrala 
konferensen. Bidrag av: Selma Lagerløf, Lous P. iochner prof. Hans 
Larsson, prof. Fr. Weis, Arne Garborg, Ellen Key, prof. L. Birck, Ann 
Margret Holmgren, prof. V- Bentzon, Haakon Løken. Stockholm, Svenska 
Andelsförlaget. 

Jørgen Quisling: Et opgjør. Kristiania 1916. 


NYLÆNDE 1916 289 


Utsigterne for Kvindestemmeretten i England. 


Brev fra Hoiland. 


Som bekjendt vælges medlemmerne av det britiske parliament 
for et tidsrum av 6 aar, og da sisste valg foregik i 1910, skulde 
der egentlig ha været nye valg iaar. Imidlertid stillet der sig 
praktiske vanskeligheter iveien, idet baade omkostningerne og van- 
skeligheten med at finde de fornødne kræfter som kunde ordne 
valgregistreringen, gjorde sig sterkt gjældende. Man besluttet der- 
for at forlænge parliamentets varighet og ikke at foranstalte nye 
valg iaar. Dertil kom endvidere at premierministeren den 19 juli 
i parliamentet erklærte, at under de nuværende forhold var det 
bare mulig for omkring 50 ”/o av vælgerne at avgi sine stemmer. 

Men verdens mest demokratiske folk lar sig ikke saa let fra- 
tage den ret det sitter inde med, den nemlig at gjøre ,Parliamen- 
tets Moder* til ordfører for den hele nation, og derfor fremsatte 
regjeringen den l4de august et forslag om at utarbeide et specielt 
valgregister, som skulde træ i kraft 31te mai 1917. Forslaget 
fandt straks støtte i parliamentet med den begrundelse at et upar- 
tisk koalitionsministerium netop vilde være skikket til at bygge 
valgretten paa en rigtig basis. Carson vil gi alle de i armé og 
flaate mobiliserte mænd stemmeret, fordi de med sit blod hadde 
kjøpt landets fremtid, og han mente at den som var gammel nok 
til at kjærnpe for sit fædreland, var ogsaa moden nok til at avgi 
sin stemme. Efter Carsons indlæg i debatteu uttalte Asquith: 

uDtraks man begynder at gjøre borgerretten avhængig av fædre- 
landstjeneste, stilles man overfor det vidttrækkende spørsmaal: 
Hvad skal vi saa gjøre med kvinderne? Jeg tror ikke man kan 
mistænke mig for at jeg har hat nogen speciel tilbøielighet til at 
utstrække stemmeretten til kvinderne. Min fortid fritar mig ganske 
for denne mistanke. Jeg har mottat mange petitioner fra kvinde- 
*stemmerettens ledere, og jeg maa si at de ikke alene stillet en 
redelig, men ogsaa fra deres standpunkt set, saagar en uomgjængelig 
fordring til mig! De sier at de skulde være fuldkommen fornøid, 
saafremt vi ikke vil forandre stemmeretsbetingelserne, de vilde 
føle sig efter de bestaaende forholde. Dog skulde vi aapne adgang 
for en ny gruppe vælgere, nemlig dem som paa en eller anden 
maate har gjort sig fortjent av fædrelandet. Endvidere gjør kvin- 
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derne gjældende, at under den nuværende krig har vort lands 
kvinder ydet likesaameget for krigens førsel som hvilkensomhelst 
anden gruppe mennesker i staten. Dette kan vi umulig benegte. 
Visstnok kan kvinderne ikke føre krig i ordets egentlige og mate- 
rielle betydning, med gevær og vaaben. Men de fylder vore am- 
munitlonsfabrikker, de gjør overalt det arbeide som de kjæmpende 
mænd tidligere ntførte. De har indtat mændenes plasser, og tjener 
staten saaledes at de med deres arbeide befordrer krigsførslen paa 
den mest opofrende og uegennyttige maate. Dertil kommer endda 
et moment som især er indlysende for mig. De sier at naar denne 
krig er endt, maa nuværende abnorme og for største delen forbi- 
gaaende tilstande undergad en ny ordning, og en helt anden industriel 
nydannelse maa finde sted. Ved disse forandringer har kvinderne 
en speciel ret til at la sig høre i de mange forskjellige spørsmaal, 
som direkte berører deres interesser, og som muligens kan komme 
til at dreie sig om store arbeidsforskyvelser for dem. Jeg kan 
ikke tro at parliamentet vil negte dem dette, og jeg siler oprigtig 
at jeg ikke kan avslaa denne fordring." 

Den engelske presse strides nu om hvorvidt Mr. Asquith er 
en omvendt kvindestemmeretsven, eller om han beskytter kvinderne 
for at slippe at gaa til utvidelse av stemmeretten. Saa meget er 
sikkert at , Observer". ,Daily News,* ,Daily Chronicle*, ,Man 
shester Guardian”, ja endog , Westminster Gazette” ofrer saken 
indgaaende og en for kvinderne for det meste gunstig omtale. 

Mrs. Millicent Fawcett fik i sin forening ,Kvindestemmerets- 
unionen* vedtat en resolution, i hvilken man tar avstand fra at. 
indregistrere kvinderne i det nye valgregister, naar det fastslaaes 
at ingen forandring finder sted i stemmeretsbetingelserne. Denne 
tilsidesættelse av alle fordringer, fra kvinders side, fremsat til efter 
krigen, turde ikke finde tilslutning i alle kvindekredse, 

Men i ethvert fald er spørsmaalet nu brændende. 


Rotterdam 1 september 1916, 


Martina G. Kramers. 
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Fra andre land. 


Danmark. 


I den av staten nedsatte prisregulerings- 
kommission er der opnævnt 3 kvinder. 


Frankrike. 


Det av alle pariserbesøkende — og andre — kvinder saa vel 
kjendte magasin ,Bon Marché" som hittil har været drevet av 
enkefru Boucicaut, er nu solgt til fru Gerber, som indehar et av 
Paris's største modeateliers Callot Soeurs. 


Amerika. 


Dr. Anna D. Varner, direktør for Det hømeopatiske hospital 
i Pittsburgh og en av de besst kjendte hømeopatiske læger i De 
forenede stater, avgik ved døden i de sisste dager av juni. 

The Ladies Review for august indeholder en længere artikel 
om hendes liv og virke. I denne heter det bl. a.: Byen Wilkins- 
burg har mistet en av sine mest fremstaaende borgere, og hundre»: 
der av dr. Anna Varners hengivne patienter og venner sørger over 
den unge læges saa altfor tidlige bortgang. Gjennem sine person- 
lige ofre og sin varme hengivenhet vandt hun alle deres hjerter 
med hvem hun kom i berøring. Der er aldrig indtruffet et døds- 
faldi Wilkinsburg, som har vakt saa megen beklagelse og sorg 
overalt. Dr. Varner tilhørte det presbyterianske kirkesamfund, og 
hendes skjønne kristenliv, ført som det blev i kjærlighet og selv- 
opofrelse, var et eksempel for alle, Hun gav hele sit liv for at 
tjene og hjælpe andre, og det var paa grund av overanstrengelse 
i sit kald hun bukket under. Der er grænser for hvad et 'menne- 
ske kan utholde.* | 
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Foreløbig program 


for N. K. N.'s landsmete 3—7 oktober 1916. 


Lokale Stortingssalen. 
Tirsdag 3. oktober. 


10—107/3 Gudstjeneste. 


12 
I 
2 


5 
6 


94 
IO 
12 


994 
IO 
[ I 


Styrets té. 

Fuldmagtskomité nedsættes. 

Middag samtlige dage. 

Møtet konstitueres. =Aapningstale av fungerende formand 
fru Beizy Kjelsberg. Beretning. Regnskap. 

N. K. N/s centralkomités beretning. fru Ingeborg Boye. 
Beretning fra den mnorske mnalionalkomité til bekjæmpelse av 
den hvite slavehandel. 


Onsdag 4. oktober. 
Navneoprop. 
Utvidet forsorg for barn. Vore jordmødre. Fru Kati Anker 
Møller. Diskussion. 
Retslig forhør av barn. Fru Vinme Franklin Knudsen. 
Dfskussion. 
Kvindelig erhverv. Fru Karen Grude Koht. 
Samme løn for samme arbeide. Frøken Anna Rogstad. 
Diskussion. | 


Torsdag 5. oktober. 


Navneoprop. 
Vor skilsmisselov. Foredrag. Diskussion. 
Husstelsundervisning for voksne. Foredrag Diskussion. 
Tvungen husstelsundervisning i folke: og middelskoler. — Fyø- 
ken Helga Helgesen. Diskussion. 
Kvindesakens fremtidsopgaver. Fru Marie Michelet. Diskussion. 
Teateraften. 

Fredag 6. oktober. 
Navneoprop. 
Boliginspektion. Ny boliglov. Foredrag. | 
Leddene har anledning til gjennem sine repræsentanter at tale 
om saker de særlig ønsker fremmet. 5 minutter hver. Ingen 
resolutioner. 
Fredssaken. 
De internationale komiteer. Fru Anna Backer. 
Fest. 


Lørdag 7. oktober. 


Navneoprop. 
Lovforslag. Tid og sted for næste møte. Valg. 


FOR 


KVINDERNES SAK 





| Redaktør Fredrikke Mørck. No. 20 


30te aarg. | KRISTIANIA 15de oktober 1916 


Det var ikke med store forhaapninger at N. K. N.s styre valgte 
tidspunktet for landsmøtet. Forutsætningerne til at det skulde 
lykkes, var smaa. Uheldige omstændigheter hadde medvirket til- 
at det var blit utsat fra tid til anden, og. utsættelse er som oftest 
svært uheldig. Men det lykkedes det ihærdige styre at overvinde 
alle vanskeligheter, og da ,tingets hal* aapnedes paa møtets første 
dag, var det for en forhaapningsfuld og forventningsfuld skare av 
repræsentanter der var kommet sammen fra landets forskjellige 
kanter. Aldrig har saamange led inden N. K. N. været repræsen- 
teret, aldrig er man kommet sammen under alvorligere forhold, og 
sjelden har der hersket en bedre aand fra første til sisste stund i 
en saa stor forsamling. Det høiner sindene, det gir løfter for 
fremtiden. Mange og svære opgaver forelaa for kvinderne. De 
blev alle saklig behandlet. De mange udmerkede talere gav store 
- indsatser, og. beriket de mange receptive sind, For flere var det 
en stor opløftelse, ,det føltes som en frigjørelse at faa være med * 
blev der sagt. Alle diskussioner blev ført rolig, og strengt saklig, 
ikke et eneste personlig utfald hørtes. Alle følte glæden og alvo- 
ret, og omend formanden hadde en svær opgave i at lede den 
store forsamling, kunde hun visstnok allikevel glæde sig over at 
føre sin klubbe over en disciplineret og lydhør forsamling. Og for- 
samlingen paa sin side stod i stadig kontakt med formanden, saa 
det hele blev en storartet harmonisk vekselvirkning. 

Under det hele samvær gik der imidlertid en understrøm av 
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vemod, en følelse av savn efter den, som i saa mange aar hadde 
været sjælen i N. K. N., og som med sit klare fremsyn hadde forstaat 
paa en saa klok og glimrende maate at kjæde de mange led med de 
mange forskjellige maal sammen til et saa harmonisk hele, som 
N. K. N. viste sig at være, da dets forskjellige repræsentanter 
møttes til sit 4de landsmøte uten hende. I Norske Kvinders 
Nationalraad har Gina Krog reist sig et mindesmerke, som vil 
leve længere end hvilketsomhelst mindesmerke man kan skape i 
sten eller metal. Hendes navn er udødelig inden N. K. N.s rækker. 

Vi skal ikke her nævne navne paa de mange der gjorde sine 
dygtige indlæg, men summere det hele i de ord: møtet blev en 
sukces fra først til sisst, Norske kvinder har ved dette møte vist, 
at de er fuldt færdige til at faa sin plass i stortinget ved siden 
av mændene som hans kamerat og jevnbyrdige medarbeider i de 
mange store og vanskelige opgaver som ikke kan løses uten av mand 
og kvinde i fællesskap. Hadde vore stortingsmænd hat sæte paa gal- 
leriet og overværet som tilhørere dette kvindernes storting, saa 
føler vi os overbevist om at de med glæde og forstaaelse av hvad 
 kvinder kan yde, vilde være de første til at indrømme, at de 5 
dages forhandlinger i ,deéres* sal, staar fuldt paa høide med hvad 
de selv præsterer. Vi haaber at, da dette ikke lot sig gjøre, der 
maa bæres bud til dem om møtet, og at den dag nu ikke er fjern, 
da kvinderne har sit sæte side om side med mændene i den hal, som 
saa gjestfrit aapnet sig for dem til deres 4de landsmøte. 


Kristiania lærerindeforenings O0 aars jubilæum 
16660 —* 1916, 


I 1866 blev Kristiania-lærerindeforening stiftet. Den var ikke 
stor. Blandt de første medlemmer var Maren Strømme, Marie Hansen, 
Ragna Magnus, Betzy Bull, Aagot Cappelen, Anna Engh, Chri- 
stence Wathner o. fl. | 

De kom ikke sammen disse faa for at .søke sit eget besste* 
eller for at hæve kvindens stilling i samfundet. Det var kun for 
at lære hverandre bedre at kjende, styrkes ved samværet og saa for at 
drøfte den tids kvindelige interesser ved høitlæsen av pene smaa 
fortællinger og belærende foredrag f. eks. Nissen og Madamen* 
av H. C. Andersen  Misundelse* av Nordal Brun o. 1. 
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De var saa trygge, deres ve og vel laa i de besste hænder. 
Skolekommissionen vilde nok vareta alle deres interesser. Men 
varetok disse kvinder ikke sine egne interesser, saa varetok de 
barnenes. Jeg maa faa lov til at minde om alt det velgjørenhets- 
arbeide, som de utførte. Hver søndagseftermiddag var der sam- 
menkomst nede paa Vaterlands skole for de unge piker som hadde 
lyst. til at komme. Den første bespisning av skolebarn blev ledet 
av lærerinder, som ofret sin fritid til at øse suppen op og inspicere. 
De kom sammen, ikke bare lærerindene sig imellem; men de hadde 
ogsaa barnene til symøter, hvor de lærte at stoppe og lappe sine 
klær. € | 

I 1876 begyndte de forresten at vaakne, eller ialfald at studse 
litt; for da kom der fra inspektøren et forslag om at lærérindene 
skulde ha færre timer og mindre gage. Men da politik var ban- 
lyst fra foreningen, saa blev der intet resultat. I 1874 kom der 
fra Russeløkkens skole et forslag om at lærerindene skulde søke 
dyrtidstillæg, Det vakte ogsaa megen diskussion, men intet 
resultat. Tot 

Fra aarene 1877-83 mangler der fuldstændig referater og 
optegnelser om lærerindeforeningen. 


Men saa kom 1883, og det blev et merkeaar. Da meldte 28 
lærerinder sig ind, og blandt dem var Ammne Holsen og Anna 
Rogstad. Nu blev der en helt anden aand; men det gik ikke av 
uten kamp. Først gjaldt det at faa nye statuter. En av punktene 
var: Skolespørsmaal fremsættes til diskussion. NSpørsmaal av 
almindeligere interesse kan ogsaa fremsættes til diskussion. En 
dirigent vælges til at lede diskussionen. Den første sak som kom 
op, var, om ikke lærerindene i likhet med lærerne, skulde gaa ind 
til skolekommissionen med andragende om forandret og forbedret 
lønningsregulativ. Det vakte storm. Mange fandt det ubeskedent 
at fremkomme med et slikt andragende! Der fremlagdes 2 forslag. 
Under debatten kom der frem mange sørgelige oplysninger om 
almuelærerinders økonomiske forfatning. Endel satte sig imot at 
begyndergagen blev forhøiet, idet de mente at den unge lærerinde 


ikke fortjente høiere gage, mens den ældre og mer øvete derimot 


kunde ha større fordringer baade til løn og komfort. Efter en del 
stormende møter gik mindretallets (frk. D. Moe, L. Horn, Å. Holsen 
og Å, Rogstad) forslag igjennem. De var saare kvindelige, mange 
av disse foreningsmedlemmer; ti da der blev foreslaat valg av 2 
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referenter, faldt forslaget, idet man mente at deres kvindelige 
beskedenhet forbød dem at se sine ord paa prent, likesom det 
kunde nedstemme den glade tone og hindre det frie ord. | 

Det blev nu besluttet at man skulde ha love for foreningen, 
og Å, Holsen blev valgt til at utarbeide disse. Man kunde merke 
der var kommet ny vind i seilene. Ingen smukke og belærende 
smaa fortællinger blev der tid til at læse høit. 

Nu fulgte sak paa sak, dels ledet av A. Holsen og Å. Bog 
Stad, dels av andre. Den første større sak var at lærerindeforenin- 
gen gik ind til regjeringen med andragende om at seminarene og- 
saa blev aapnet for kvinder. Det var Å. Rogstad som kom med 
dette forslag, og som blev dets ivrigste forkjæmper. I 1889 blev 
Anna Rogstad valgt til formand, og har siden den tid uavbrutt 
hat denne besværlige og ansvarsfulde stilling. 

Det blir for langt her at nævne alle de saker som er ført frem 
i lærerindeforeningen. Jeg vil kun nævne de vigtigste: Lærer- 
indehjemmet som man nu tænker at utvide, naar der bare blir litt 
gunstigere tider; Understøttelsesfondet som i 1907 var steget til 
kr. 11800, saa man nu hvert aar utdeler renter til hjælp til lærerinder; 
(i 1915 blev der utdelt til otte;) Lønssaken som er ført fra 1889 
til 1916, og hvor man nu er naadd saa vidt at grundlønnen er den 
samme for lærere og lærerinder. Endvidere kan nævnes pensions- 
saken, vikarkassen, kvinder som overlærere, fortsættelsesskolen osv. 
Alle de nye undervisningsplaner er behandlet i lærerindeforeningen 
og forklaret og belyst ved foredrag, dels av skolens folk, dels av 
utenforstaaende. i 

La mig faa nævne nogen av de størrelser som har holdt fore- 
drag der. Først og fremst Bjørnstjerne Bjørnson, som 2 ganger 
har talt der, saa Nansen, Moltke Moe, Anathon Aall, Halfdan Koht, 
Alexander Bugge, Christopher Bruun og m. fl, 

Som man vil se, er lærerindeforeningen nu vokset til at bli en 
forening som det staar respekt av. Naar den er naadd saavidt, 
skyldes dette især to lærerinder, nemlig Anne Holsen og Anna 
Rogstad. I 1913 led den det store tap at miste Anne Holsen. 


Nu 30te septbr. 1916 feiret foreningen sit 50-aarsjubilæum. 
Flere av dens første medlemmer var tilstede ved festen. Litet 
anet de i 1876 at deres lille selskabelige forening skulde ha vokset 
sig saa stor og sterk. Der blev overrakt Anna Rogstad en 
hædersgave, bestaaende av et usedvanlig smukt kaffe-te- og choko- 
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. lade-service i drevet sølv. Men langt mer værdifuldt end gaven, 
er hjertelaget, beundringen og kjærligheten som ledsaget den, og 
den taknemmelighet alle foreningens medlemmer føler for sin 
offende og altid vaakne fører. 


OD: 


- Norske Kvinders Nationalraads 4de Jandsmøte 


3dje—7de oktober 1916. 

Møtet aapnedes med en høitidelig gudstjeneste i Vor Frelsers 
kirke kl. 10% tirsdag formiddag. 

Pastor Hygen talte vakkert over Jesu ord: Min mat er at 
gjøre Guds vilje. (Johs. 4,34) Pastoren hævdet at arbeidet først dafik sit 
sande værd, naar det var kjærligheten der drev menneskene til at 
ta op sim gjerning for hjem og samfund, den samme kjærlighet 
som var i Kristus Jesus. 

Efter talen sang fru Agnes Wollebæk Kjærlighet er lysets 
kilde* og ,Syng mig hjem*. Fru Wollebæks deilige stemme klang 
sjelden vakkert under den gamle ærværdige kirkes hvælv, og skapte 
høitidsstemning i de mange tilstedeværende menneskers sind. Høi- 
tideligheten i kirken avsluttedes med at forsamlingen staaende sang 
Blix" salme ,Gud signe vaart dyre fedraland*. 

Møtets deltagere begav sig saa til Stortingsbygningen, som av 
stortingets præsidentskap og andre velvillige autoriteter var stillet 
til kvindernes disposition. Dagen før møtets aapning hadde N. 
 K. N/s styre installeret sig 1 bygningen. Og deltagerne indfandt 
sig da her for hos kontorets chef, fru Martha Larsen, at faa sine 
møtestegn. Disse var holdt i de av Det internationale Kvinderaad 
vedtagne farver; lilla og gult, med initialer. Forsynet med sit ad- 
- gangstegn indfandt kvinderne sig til styrets te, som holdtes i stor- 
tingets restaurant. Det første som mødte en i døren, var Gina Krogs 
vakre billede, indrammet av friske immorteller med sørgeflor anbragt 
paa væggen likeoverfor indgangen. Vemod fyldte manges sind, men 
ogsaa tak og glæde over at N. K. N. var rykketind iselve stortingets 
hal. Enhver visste at ingen kunde ha været gladere over dette end hun. 

Koselig var den lille stund, og hyggelig var det at ha denne 
korte, mere private sammenkomst, før man gik til det alvorsfulde 
arbeide som ventet i den store sal. Ved dette, som ved alle tid- 
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ligere landsmøter, indfandt der sig fotografer som for en stund 
hadde krav paa ens opmerksomhet, og som la en dæmper paa ens 
munterhet. Men de mener det jo bare godt mad en, saa forsam- 
lingen fandt sig i at bli foreviget under Wergelands ,Eidsvolds- 
forsamlingen*! Fuldmagtskomite nedsattes, og man skiltes for at 
møtes igjen kl. 5 

Det er altid skik og bruk naar de forskjellige nationalrasd, 
som er tilknyttet I. C. W., har sine landsmøter, at utstede indby- 
delser til de andre landes nationalraad om at sende en repræsen- 
tant. Dette var ogsaa sked denne gang. Og N. K.N. hadde den 
glæde at «Danske Kvinders Nationalraad» hadde mottat indbydelsen, 
og fru Lowise Wright mødte op og hilstes ved møtets aapning hjer- 
telig velkommen av den fungerende formand, fru DBeisy Kjelsberg. 

Senere bragte fru Wright en vakker hilsen fra D. K. N. 

Hver eneste plass i stortingsselen var besat. Paa statsraadernes 
plasser hadde styret sine sæter sammen med fru Wright, og saa 
fulgte repræsentanterne for de forskjellige led i alfabetisk orden. 
Ialt var der mødt 90 repræsentanter. Diplomatlogen var reservert 
statsraadinderne og N, K. N.'s enkeltmedlemmer, og flere av disse 
hadde indfundet sig og mange overvar møterne den ganske tid, 

Det var derfor til en repræsentativ forsamling at fru Kjelsberg 
henvendte sig i sin vakre aapningstale, som sluttet med en varm 
mindetale for den. bortgangne formand, Gina Krog. Efterat hun 
ogsaa med noen ord hadde erindret Amalia Hans'n, erklærtes 
N. K. N.'s 4de landsmøte aapnet med ønsket; Gud signe møtet ! 

Hilsningstelegrammer referertes og avsendtes bl. a. til Hds. 
Maj. dronningen, til Kra. ordfører og magistrat, til regjeringen og 
til stortingets præsidentskap. Aarsberetning oplæstes, reguskapet 
øodkjendtes, og efterat ,Husholdningslærerindernes landsforening* 
enstemmig var optat som nyt led, fru Ingeborg Boye hadde git en 
interessant beretning om centralkomitéens arbeide, og assessor Færden 
hadde avlagt beretning om , Nationalkomiteen for den hvite slave- 
handels* arbeide, hævedes mel 

Fru Marie Ihlen, utenriksminister Ihlens huse hadde vist 
N. K. N. den store opmerksomhet at indbyde møtets repræsentanter 
og endel andre, i et antal saa stort som hendes gjestfrie hjem 
kunde motta, til dessert om aftenen. Og her tilbragte man 2 å 3 
timer utover aftenen i det hyggeligste samvær. Fridtjov Backer 
Grøndahl underholdt selskapet med sin herlige musik. Der var visst 
flere end en av de tilstedeværende som ved at se den unge pianist sitte 


NYLÆNDE 1916 399 


der, lot sine tanker gaa 14 aar tilbake i tiden. Da mødtes kvin- 
derne ogsaa i de samme saloner. Fru Randi Blehr var dengang 
vertinde for de mange kvinder, som i de skjønne junidage i 1902 
deltok i det første nordiske kvindesaksmøte. Dengang sat Agathe 
BackerGrøndahl ved flygelet og glædet os med sin fine kunst! Og 
et minde til dukker op. Det var, da den elskværdige vertinde kl. 
12 hævet sit glas og forkyndte for de tilstedeværende at nu oplevet 
vi et historisk øieblik! Nu sprængtes stenen som skilte øst- og 
vestland. Arbeidet fra begge sider av Gravehalsens tunnel mødtes 
i det øieblik! Som hin formiddagsmottagelse i 1902, var ogsaa 
denne præget av hygge og velvære, takket være de udmerkede 
vertinder, som hver gang mottok gjesterne paa en saa vakker maate: 


Næste dag var kanske møtets interessanteste. - Fru Katti 
Anker Møller aapnet talernes række med først et varmt indlæg 
for em utvidet forsorg for barn, og dernæst talte hun manende ord 
for forsamlingen om at være med at hjælpe jordmødrenes sak frem. 
En udmerket lærerik og saklig diskussion fulgte efter disse to 
foredrag. fru Franklin Knudsen fra Porsgrund holdt derefter 
et med stor interesse paahørt foredrag om , Retslig forhør av barn*. 
Efterat hun hadde redegjort for den nuværende fremgangsmaate 
med vidneførsel av barn, fremholdt hun at der ved slike forhør 
altid bør være en kvinde tilstede med myndighet til at gripe ind, 
naar der forekom spørsmaal som ikke bør rettes til barn. Fru 
Franklin Knudsen var ogsaa av den mening at der ikke burde gis 
barn adgang til at være tilstede, naar andre vidner blir avhørt. 

I tilslutning til fru Franklin Knudsens foredrag, redegjorde 
fru Clara Thue Ebbell for dommer Ben Lindsays arbeide for 
barnedomstole i Denver. Dette overordentlig interessante foredrag 
paahørtes med den mest lydhøre opmerksomhet, og begge foredrag 
fulgtes av en livlig diskussion. | 

I eftermiddagsmøtet talte fru Karen Grude Koht over , Kvin- 
delig erhverv*. Fru Koht gav en interessant og instruktiv oversigt 
over hvorledes forholdene inden de forskjellige brancher av erhvervs- 
livet arter sig for kvinderne i vort land. Billedet var ikke meget 
lyst. Og fru Koht fremholdt at botemidlet var god fagmæssig ut- 
dannelse for kvinder, og mente at der trængtes i stor utstrækning 
penger til stipendier for ubemidlede unge piker, saa de kunde bli 
mere overlegne i konkurransen med mænd. 

Den ,strenge* formand hadde forbudt applaus. Ellers var den 
nok braket ganske ordentlig løs efter dette, baade fra formens og 
indholdets side saa glimrende foredrag. 
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Som en naturlig fortsættelse av fru Grude Kohts foredrag, 
talte Anna KRcgstad om ,Samme løn for samme arbeide" og 
omtalte de kampe folkeskolens lærerinder i Kr.a hadde hat, inden 
det hadde lykkedes dem at opnaa samme grundløn som lærerne. 
Anna Rogstad fremholdt sterkt organiseringens betydning, for først 
ved solidaritet og styrke opnaar man noet. Endvidere mente hun 
at løn bør ikke bygges paa forsørgelse, og hustruer maa ikke be- 
tragtes som forsørget, hun er ved sin stilling selv forsørger. 


Dr. Emily Arnesen refererte en skrivelse fra formanden i. | 


den franske avdeling av den internationale forening for varig fred, 
hvori foreslaaes, at ogsaa det norske led av foreningen optar ar- 
beide for samme løn for samme arbeide og mot misbruk av kvin- 
ders arbeidskraft. Hun redegjorde for kvindernes lønninger i 
Frankrike og England, I Frankrike anerkjendes princippet om like 
løn teoretisk av ammunitionsministeren, men i praksis viser det 
sig, at lønningerne er sunket der hvor kvinderne er rykket ind. I 
England derimot har Lloyd George gjennemført samme løn for 
samme arbeide i ammunitionsfabrikkerne. Naar de franske kvinder 
ber om andre landes støtte, burde de norske kvinder slutte sig til. 


En længere diskussion, hvori deltok mange av de tilstedevæ- 
rende utviklet sig, hvorefter møtet avsluttedes, og man begav sig 
til ,Hjemmenes Vel*s lokaler, hvor ,Kristtama Kvinderaad* bød 
paa fest. | 


Her blev gjesterne mottat av hvitklædte smaapiker og gutter 
som stod opstillet i rækker ved indgangsdøren til festsalen og over- 
rakte hver gjest en solsikke, kvindesakens symbol. Saaledes deko- 
reret toget man ned i spisesalen, hvor man lot den smukt arrangerede 
anretning vederfares al ære. Liv og munterhet hersket overalt. 
Og kvinderaadets elskværdige formand, fru Olga Thinn, var paa 
høide med sig selv den ganske kveld. En for anledningen av B. K. 
forfattet sang vakte stor munterhet, Man hadde vanskelig for at 
bryte op. Talerne blev mange, og først henimot midnat skiltes 
gjesterne. | 

Møtets 3dje dag blev om formiddagen viet dels til diskussion 
om ,p, Vor skilsmisselov*, indledet av ekspeditionsshef Hanssen, 
dels om ,Husstelundervisming for voksne* og , Tvungen husstelsun- 
dervisning i folke- og middelskolen,* det første indledet av Inger 
Trøften, det andet av Helga Helgesen. Begge foredrag fremkaldte 
en længere diskussion, hvori væsentlig deltok lærerinder fra folke- 


og middelskolen, samt flere. av de tilstedeværende husmødre. Der 


2 


- 
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var mange meninger og paastande som gjorde sig gjældende, og 
resolutioner fremsattes. | 

Om eftermiddagen holdt fru Marie Michelet foredrag om 
, Fremtidens kvindesak*. Fru Michelet hævdet at folkefornyelsen og 
de sociale opgaver maatte ligge kvinderne særlig paa hjertet. De 
er de vigtigste fremtidsspørsmaal ogder maatte kvinderne være førere. 


De maa ikke paa de socialpolitiske omraader bli eftersnakkere av 


mændene. Under den diskussion som utviklet sig efter foredraget, 
fremholdtes fra kvindesakshold andre synspunkter. Mens enkelte, som 
dr. Dagny Bang, mente at kvindesakens fremtidsopgave maatte ligge 
paa det økonomiske omraade, hævdet andre, at det gjaldt at faa 


- kvinder ind overalt, hvor de som stats- og samfundsborgere hørte 


hjemme. I denne diskussion talte ogsaa fru Ragna Nielsen. Hun frem- 
holdt at hvilke opgaver kvinderne end tok op, var der dog én som var 
og blev den største, den nemlig at arbeide frem gudsbilledet i sig 
selv og i samfundet. Hendes vakre og manende tale gjorde dypt 
indtryk paa forsamlingen, hvorav mange aldrig tidligere hadde 
hat den glæde at høre og se Ragna Nielsen. Dagens program 
avsluttedes for de fleste deltageres vedkommende i Nationalteatret, 
hvis direktion hadde stillet endel plasser til disposition for redu- 
ceret pris. ,Samfundets støtter* opførtes og fulgtes med levende 


interesse. Kvindesakskvinden, liona Hessel, paa den anden side 


av lamperækken hyldedes av sine ,kolleger* med en diger buket 
roser. | | | 

Fredag den 6te behandledes ,Boligsaken* i et indgaaende og 
interessant foredrag av generalsekretær Chr. Gterløjf, som skildret 
hvor daarlig boligforholdene er hos os. Han hævdet at man maatte 
kræve forandring paa dette omraade, og at der maa komme kvin- 
delige boliginspektører, som lettere vil kunne inspicere et hjem end 
en mand med sin besste vilje kan. I tilslutning til hr. Gierløff 
henstillet fru Ragna Hørbye til landsmøtet at vie denne sak en 
speciel opmerksomhet, da dette var en samfundsopgave som Tlaa 
og ventet paa kvinderne. 

Resten av formiddagen var viet leddene. Hver repræsentant, 
som hadde mnoet paa hjerte, hadde anledning til i 5 minutter at 
fremkomme med det. Og dette blev godt benyttet. Mange og 
gode saker foresloges fremmet. Om eftermiddagen samledes man 
om fredssaken og fik to interessante foredrag av fru Randt Blehr 


og fru Martha Larsen, hvorefter fru Anna Backer underholdt 
møtets deltagere med en med stor interesse paahørt beretning om 
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I. C. W. komiteer. Hermed var denne dags forhandlinger tilende, 
og man mødtes om aftenen til en meget belivet fest som N.K. N. 
holdt i Handelsstandens lokaler. I den store sals bakgrund saaes 
en vakker palmedekoration rundt Lessings store portrætbuste av 
Gina Krog. To unge piker underholdt forsamlingen med musik. 
Man bevertedes godt, og stemningen var hele aftenen munter blandt 
de ca. 200 gjester, blandt hvilke man ogsaa saa utenriksminister 
Ihlen og frue, statsraad Vik og frue o. fl. Taler og sange fulgte 
slag 1 slag til den sene kveld. 

Paa N. K. N.s landsmøters sisste dag foregaar altid avstem- 
ning over de indkomne resolutioner, som har været behandlet av 
en dertil nedsat komité. Følgende resolutioner var fremsat og 
blev vedtat: 

JE 


(Fremsat av fru Karen Grude Koht) 


N. K. N.s landsmøte henstiller til statsmagterne at 
1. de kvindelige haandverksfag kommer ind under haand- 
verksloven, 
2. at der i større utstrækning end hittil oprettes fagskoler 
med adgang ogsaa for kvinder, 
3. at der paa statsbudgettet opføres en aarlig bevilgning til 
utdannelsesstipendier for kvinder. 

N. K. N.s landsmøte gir sin tilslutning til det forslag om 
mindsteløn, som er fremsat av hjemmearbeidskomiteen (Rygg, Kjels- 
berg, Knutzen). 

Denne resolution vedtokes enstemmig. 


| PE 
(Fremsat av dr. Emily Arnesen). 


I tilslutning til det arbeide, som efter franske kvinders opfor- 
dring er optat i andre land for at faa fastslaat: 
Like løn for samme arbeide for mænd og kvinder bemyndiger 
.N. K. N.s 4. landsmøte styret til: 
1. at søke tilveiebragt en oversigt over hvordan lønsforholdet 
for mænd og kvinder i samme arbeide stiller sig i Norge. 
2. at foreta de nødvendige skridt for at støtte ,likeløns- 
principet* 1 tilfælde av at saken blir bragt frem til inter- 
national behandling efter den kommende fredsslutning. 
Post 1 vedtokes enstemmig, post 2 mot 13 stemmer. 


III. 
(Fremsat av fru Franklin Knudsen). 


Norske kvinders nationalraads landsmøte anmoder regjeringen 
paa det indstændigste om at ta de fornødne forholdsregler for at 
fremme en anden og bedre fremgangsmaate ved retslig avhørelse 
av barn ved vore domstole. — Vedtat enstemmig. 
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EV. 
(Fremsat av styret). 


Norelö kvinders natinalraad tillater sig herved at anmode om, 
at der nedsættes en komite, bestaaende av kvinder og mænd — 
for at utrede planen for en obligatorisk undervisning i husstel, 


helselære, samt de elementære regler 1 mødrefag for landets 
unge kvinder. — Vedtat mot I stemme. 
V. 


(Fremsat av fru Grude Koht). 


Landsmøtet uttaler haabet om, at der i den kommende barne- 
skole maa skaffes plads for praktiske fag 1 like utstrækning for 
gutter og piker. For de sidstes vedkommende særlig undervisning 
i husstel. | 

Likeledes peker landsmøtet paa det ønskelige i, at der paa 
barneskolens grund oprettes flere linjer, hvorav en tar sigte paa 
de praktiske fag. — Vedtat enstemmig. 

VI. 
s  (Fremsat av frøken Helga Helgesen). 
N. K. N.s landsmøte henstiller 
1. at forandre byskolelovens $ 4, saa huslig økonomi blir 
tvungent fag i alle byfolkeskoler, 
2. at paaskynde lærerskolelovens revision, saa huslig økonomi 
kan bli fast fag for kvindelige elever. — Vedtat enstemmig. 


VII. | 
(Fremsat av styret.) 


N. K. N/'s landsmøte hentiller i ærbødighet til regjeringen at 
foranledige utfærdiget en kgl. resolution, der bestemmer at der i alle 
landets provianteringsraad blir indvalgt kvinder. neNpdjet enstemmig. 

VI, 
(Fremsat av styret.) 

1. Norske kvinders nationalraads landsmøte henstiller til re- 
gjeringen, ved skilsmisselovens revision, at sætte separa- 
tionstiden i alle tilfælder til 2 aar. 

2. At hustruens økonomiske stilling ogsaa under separations- 
tiden ordnes paa en betryggende maate. 

Post 1 vedtokes mot 16 stemmer, post 2 enstemmig. 

IX. 
(Fremsat av fru Anna Backer.) 

N. K. N.'s landsmøte henstiller til det ærede justisdepartement 
at ta under overveielse, om der ved revisionen av skilsmisseloven 
kunde findes en utvei til at lette bevisbyrden for en egtefælle, der 
ønsker separationsbevilling paa grund av den anden parts drikfæl- 
dighet, og antyder følgende forslag: 
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Naar en egtefælle ansøker om separationsbevilling paa grund 
av den anden egtefælles stadige hang til alkoholmisbruk, skal de- 
partementets myndigheter paa den ansøkendes anmodning avæske 
vedkommendes læge og en anden efter lovens mening ,god mand 
eller kvinde* en paa ære og samvittighet avgit skriftlig erklæring 
om, hvorvidt vedkommende er henfalden til overdreven alkohol- 
nydelse. | FØE 
Vedtat mot endel stemmer, som holdt paa, at der skulde staa 
2 gode mænd eller kvinder. | 

DX 
(Fremsat av fru Katti Anker Møller.) 


De nye barnelove og medreforsikringen stiller nye krav til jord- 
mødrenes evner og ydelser. Av denne grund uttaler landsmøtet 
krav om: 
1. at elevernes forkundskaper før optagelsen paa jordmorskolen 
skal hvile paa en høiere ntdannelse end den nuværende. 
2.. at eleverne skal ha gjennemgaat et kortere kursus i syke- 
pleie før optagelsen. | 
3. at jordmødrenes forlangende om mere utdannelse i fødsels- 
hjælp imøtekommes. | 
4, at deres løn blir sat i forhold til deres større utdannelse 
og utvidede arbeidsomraade. 

N. K. N. henstiller derfor til socialdepartementet at ned- 
sætte en komite for at ta hele jordmorstandens forhold under over- 
veielse. — Vedtat enstemmig. 

| XL. 

(Fremsat av fru Nico. Hambro.) 
| N. K. N.'s landsmøte foreslaar, at fru Anker Møllers forslag 
om utvidet forsorg for barn optages til videre behandling og be- 
arbeidelse i de tilsluttede led. — Vedtat enstemmig. 

XII. 
(Fremsat av fru Grude Koht.) 


N. K. N.'s landsmøte anmoder indtrængende regjeringen om, at 
der i loven om formuesforhold mellem egtefæller maa sikres hustruen 
større ret i forvaltningen av fællesboet og ret for enker til at sitte 
i uskiftet bo paa samme vilkaar som manden. — Vedtat enstemmig. 

* * 


å | 

En paragraf i Helga Helgesens forslag (se nr. VI) saalydende: 
, At yde direkte statsbidrag til folkeskoler og høiere skoler i smaa- 
kommunerne, for at fremme snarlig gjennemførelse av tvungen 
skolekjøkkenundervisning* faldt med 683 stemmer mot 31. 

Næste landsmøte settes til sommeren 1918 og vil finde sted i 
Bærum efter indbydelse av Østre og Vestre Bærums kvinderaad. 

Paa programmet var intet eftermiddagsmøte opført. Men 
valgene stod igjen. Der 'er mange og de kræver tid. Desuten 
forelaa endel lovforandringer. Blandt disse kan merkes at det blev 
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vedtat at N. K. N. skulde kunne opta livsvarige medlemmer mot 
at disse betalte hr. 300,00 engang for alle. Paa møtet meldte der 
sig straks 2 damer som saadanne, nemlig fru Anna Solberg, Kob- 
bersvik pr. Drammen, og fru Marie Idsøe, Stavanger. 

Efterat fru Betzy Kjelsberg, der paa den mest udmerkede 
maate og til ålles tilfredshet hadde dirigeret møterne, paa det be- 
stemteste hadde frabedt sig valg til formand, valgtes: 

Til formand: Fru Nico Hambro med 88 st. til I. viceformand valgtes 
fru Betzy Kjelsberg, Drammen, med 77 stemmer. Til 2. vicefor- 
mand fru Backer, Fredriksstad, med S6 stemmer. Til 1. korrespon- 
derende sekretær valgtes fru Grude Koht, Stabæk, med 88 stem- 
mer. Til2. kor. sekretær valgtes fru Olåre Mjøen, Vinderen, med 73 
stemmer, Til protokolsekretær valgtes fru Utheim, Kristiania, med 
69 stemmer, til kasserer frøken Kirsten Holst, Moss, 89 stemmer. 
Til 1.'varamand valgtes fru statsraad Vik, Kristiania, til 2. vara- 
mand fru Marie Øksne, Land, til suppleant for korresponderende 
sekretær frøken Fanny Schnelle, til suppleant for 2 sekretær valg- 
tes dr. Dagny Bang, Kristiania, til suppleant for protokolførende 
sekretær valgtes fru Gina Borchgrevink, Lillehammer. 

Revisorerne, frøknerne Regine Mathiesen og Marie Groth. 
gjenvalgtes. ; 

I de internationale komiteer valgtes følgende: F'red- og vold- 
giftskomiteen: Fru Randi Blehr. Pressekomiteen: Frk. Fre- 
drikke Mørck. Lovkomiteen: Bureauchef Nanna Meyer. Finans- 
komiteen: Fru Anna Backer. Komiteen mot kvindehandel : Frk. 
Vilhelmine OQppen. Folkehelsekomiteen: Dr. Marie Kjølseth. 
Opdragelseskomiteen: Fru Marie Michelet. Ut- og indvandrings- 
komiteen: Frk. Otilie Tonning. Komiteen for lønnet erhverv: 
Fru Karen Grude Koht. Stemmeretskomiteen: Fru Ella Anker. 

Ved møtet besluttet man at oprette et fond til utdannelse av 
kvinder, og der tegnedes til dette ialt År. 43.27.00. 

Som enkeltmedlemmer -optokes følgende: Fru Marte Ihlen, 
Kristiania, fru Hilda Torjussen, Kristianssand, fru Hanna Lø- 
venskjold, Fossum, fru Flisabeth Knudsen, Kristiania, frøken 
Hanna Othner, Kristiania, frøken Ellen Schjøtz, FHidsvold, frø- 
ken Fredrikke Mørck, Kristiania, fru OClåre Mjøen, Vinderen, 
fru Aagot Dorenfelt, Kristiania, fru Myhrvold, Aas og fru 
Thora Lund, f. Heyerdahl, Kristiania. 

Møtet avsluttedes med en vakker tale av formanden, hvor- 
efter fulgte tak fra forskjellige av repræsentanterne, og fædrelands- 
sangen. Dr. Dagny Bang utbragte et ,leve fædrelandet*, og 
N. K. N.'s 4de landsmøte var dermed sluttet, og dets deltagere et 
lyst minde rikere. 


F M. 
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Brøvkort fra Sverige. 


Kjære Nylænde! 


Du pleier gjerne at ville høre litt om hvad vi svenske kvin- 
der foretar os. Jeg vil derfor fortælle dig at 7de oktober — Bir- 
gittadagen — skal vore, nu meget over 200 stemmeretsforeninger, 
hver paa sit hold, feire en ,kvinnornasdag.* Vi trænger til sam- 
ling, og Landsföreningen för kvinnans politiske røstrått har derfor 
besluttet aarlige møter paa denne dag. 

Birgittadagen blev fastslaat fordi at Heliga Birgitta er vor 
første og største kvindesakskvinde. Hun var myudig og mægtig, 
moderlig og from. Hun levde et strengt og forsakende liv i uav- 
ladelig hjælp for fattige og syke. En sterk reformatorisk aand 
var hun. Og kjæmpet for fred gjorde hun ogsaa, saa vi har god 
ørund til at se op til hende uten at fæste os for meget ved hen- 
des aabenbaringer som gav hende verdensry gjennem mange aar- 
hundreder. 

Hun stiftet Birgittinerordenen og Blosijer i Vadstena for nonner 
og munker. Hendes kloster fik den største kulturelle betydning 
for hele norden. Klostrets bibliotek blev meget værdifuldt. 

Birgitta fik istand den første svenske oversættelse av bibelen, 
nemlig Mosebøkerne. Hun bevirket ogsaa at presterne maatte 
præke paa svensk, og ikke paa latin. Hovedhensigten med hendes 
ordens- og klosterstiftelse skal ha været at gi nonnerne gode kun- 
skaper til velsignelse for de dype lag av folket. Hendes *aaben- 
baringer* var haandskrevne i otte tykke bind, og blev forvaret i 
Vadstena kloster. Disse blev trykt som en av de første svenske bøker 
mere end hundrede aar efter hendes død i Rom i syttiaarsalderen 1373. 

Jo mere man læser om dette under av en kvinde, desto større 
blir hun for ens fantasi, og desto mere kan man lære av hende 

Ved Stockholms F. K. P. Ris fest taler Oscar Montelvus, som 
i sin Sveriges historie kalder Birgitta *det fjortonde århundradets 
mårkeligaste företeelse, icke minst paa det litteråra området.” Og 
i det berømte, nu saa lille Vadstena, skal Fllen Key tale. 

Vi imøteser vor første Kvinnornas dag med spænding. 


Stockhholm lste oktober 1916. 
Ann Margret Holmgren, 


f. Tersmeden, 
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Den kvindelige handelstandsforening 


bar til hensigt at sætte igang et kursus for ekspeditricer. Det har. 
altid staat som foreningens maal at dygtiggjøre de unge kvinder, 
som gaar til handelen, for denne stilling. Kurset kommer til at 
omfatte følgende discipliner: morsmaal, regning, skrivning samt 
varekundskap og ekspedition. Kurset er i det væsentlige indrettet 
i likhet med det som Kjøbenhavns kvindelige handelsstands fore- 
ning har sat igang. 

Vi føler os forvisset om at dette skridt henimot at forbedre. 
de nu eksisterende forholde, vil hilses med glæde av alle. 
| De unge piker der. vælger handelen som sin levevei, vil føle 
større sikkerhet og selvtillid, naar de gaar til sit ofte vanskelige 
hverv, efterat de har gjennemgaat de forskjellige discipliner, som 
de meget ofte hittil har hat liten eller ingen kjendskap til. Med 
de mest minimale forutsætninger er de ofte traadt ind 1 butikvirk- 
somheten. Og der 1 butiken er, der ingen som har tid til at ta 
sig av dem. Arbeidet har derfor oftere faldt dem unødig tungt. 
OQg hvad værre er: — lønnen har ogsaa været saa liten, at det 
har hverkens været til at leve eller dø av. Heller ikke har de 
med nogen vegt kunnet stille større fordringer. Nu da utdannel- 
sen blir forbedret, kan den unge ekspeditrice forlange en løn saa 
hun kan leve av den. 

For cheferne vil det bli en stor lettelse at kunne vite at han 
faar kvinder, som virkelig har en utdannelse at paaberope slig. 
Og de vil føle forpligtelse til at lønne bedre end hittil. 

Ikke mindst glæde vil det vække hos det kjøpende publikum 
at faa bedre utdannede ekspeditricer. Vi vil nødig si noget ufor- 
delagtig om nogen. Forskjel har der imidlertid været, saavel 1 de 
forskjellige forretninger, som blandt personalet i disse, paa hvor- 
hvorledes kunderne oe av mange ekspeditricer — som av eks- 
peditører forresten ogsaa. —  Høflighet og imøtekommenhet er 
ikke netop de egenskaper som særpræger alle betjeninger i vor by. 
Vi for vor part har ofte tænkt, at dette ogsaa kan være et skjold 
for forlegenhet og den mangel paa viden som saamange, baade 
mandlige og kvindelige betjente, sitter inde med, saa vi har ofte 
i vort stille sind undskyldt dem. Nu faar vi haabe at den bedre 
utdannelse ogsaa vil avhjælpe den mangel. 

Vi ønsker derfor Kristiania kvindelige handelsstands forening 
tillykke med sine kurser, og vi haaper at de maa kunne regne paa 
interesse blandt vore formaaende forretningsfolk, saa de vil støtte 
foretagendet. Red. 


Indsendt til redaktiomen: 


Cervantes: Don Quijote riste hefte Alb. Cammermeyers forlag! 
Lars Swanstrøm. | 

Äristiania Lærerindeforening 50 aars jubilæum 1866—1916. — Det 
Mallingske Kristiania. 
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Fra andre land. 


Tyskland. 


Ved ,Høiskolen for kommunal og social 
forvaltning* i Køln, er der for en tid siden 
oprettet en egen avdeling til utdannelse av 
kvinder for sociale og kommunale embeder. 
Kvinderne vil derved dygtiggjøres til ogsaa at 
| kunne indta ledende stillinger. Den under- 
visning som meddeles i høiskolen, er basert paa en akademisk 
videnskapelig utdannelse. 

Tyskland er det første land 1 verden som har tat initiativet til at 
aapne kvinder adgang til at studere disse spørsmaal, og det er da 
at haape, at veien fra studierne og til at føre disse ut i det prak- 
tiske liv, ikke maa bli for lang for de tyske kvinder, som 1 saa 
mange aar har kjæmpet for sin stemmeret. 


Danmarks ferste kvindelige læge. 


Nielsine Nielsen avgik ved døden Sde oktober, efter i længere 
tid at ha lidt av sukkersyke. 

Doktor Nielsen var født i Svendborg 1850, blev privat dimi- 
teret som student i 1877 og kastet sig med liv og interesse over 
medicinen. I 1885 absolverte hun sin embedseksamen med besste 
karakter og begyndte straks sin kandidattjeneste. Med offentlig 
understøttelse studerte hun i Paris, London, Birmingham og Bern 
og nedsatte sig i 1889 som praktiserende læge i Kjøbenhavn, hvor 
hun i aarenes løp fik en meget stor praksis. Siden 1906 var hun 
ansat som kommunal venerolog. 

Til det bekjendte Hagemanns kollegium for studerende ung- 
dom skjænket hun for en del aar siden et legat paa 50,000 kroner. 

Dr. Nielsen var sterkt politisk og socialt interessert og tilhørte 
det radikale venstre, av hvis forenings hovedstyre hun i mange 
aar var medlem. 

En stor venne- og patlentkreds vil savne den dygtige læges 
likefremme elskværdighet og tillidsvækkende personlighet. 


TIDSSKRIFT 






FOR 


KVINDERNES SAK 


| på Redaktør Fredrikke Mørck. 
30te aarg. | K KRISTIANIA ste november 1916 No. 





Den nye formand 


i p Norske Kvinders Nationalraad* er — som vel allerede nu vil 
være en flerhet av dette blads læsere bekjendt — 


Fru Nico Hambro. 
N. K. N. har jo — skjønt raadet (stiftet 1904) forlængst har 
traadt sine barrasko — ikke vidst av at skifte formand. Nu maatte 


det ske. | 
Og vælgerne, som skulde møte frem til landsmøtet 3—7 ok- 


tober, kom raadvilde, uvisse. Man hadde selvfølgelig nok sine kan- 
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didater, men hvem vilde vel modta et formandsvalg? Hvem vilde 
ofre raadet sin tid? Hvem vilde kunne avse tid til det meget ar- 
beide som vilde falde? 

Spændt gik man til N. K. N.s store landsmøte; sidste møte- 
dag foretoges valgene, og utfaldet blev det bedst me 

Fru Hambros valg til formand er fra alle hold blit hilset med 
ublandet glæde og tilfredshet. Dog — et forbehold maa tas — 
fru Hambro selv gik neppe med helt ublandet glæde til det vig- 
tige kald. Alt som det stadig sterkere og lydeligere summede om- 
kring hende: hun var den, man nu maatte ha til præces — blegere 
og tyndere sad hun paa sin plads i thingsalen. 


Interessen manglet ikke, det vidste alle. | 
Lysten til at overta det ret vanskelige hverv kanske heller ikke. 


Evner og dygtighet til at beklæde en slig plads maatte hun 
da ogsaa selv erkjende at sidde inde med, likesom alle vi andre 
saa vel vidste, at der ingen mangel var paa disse ting. 

Hvad var det saa? Sandsynlig: en sterk følelse av det store 
ansvar ved at overta stillingen. Og heller ikke var det underlig, 
om vemodige tanker meldte sig og vilde gjøre sig gjældende. Det 
gamle hjemsted maatte jo ombyttes med Byt, gamle Bjørgvin med 
hovedstaden. | 

Raadet kræver, at formanden maa bo 1 Kristiania. 

Der, i sin fødeby, har hun i en lang aarrække nedlagt et ener- 
gisk samfundsarbeide og været en | ivrig noe for saa ge 
almennyttige formaal. 

Men netop de sterke sociale interesser var det vel, som ryddet 
alle betænkeligheter tilside og hjalp til at undertrykke modstridende 
følelser. Fru Hambro modtog valget. 

Og vælgerne og de led,- som staar bag dem, alle N. K. N.'s 
medlemmer maa være valttsmbig og gla.ved at ha faat en se 
med saa rig en erfaring. 

Og de er det. For de ved, at de med Ape kan lægge de 
sager, som skal bringes frem, i fru Hambros og det i sin helhet 
saa fortræffelig sammensatte, styres haand. Og vi tør si, at de alle 
er med, naar vi bringer Natignamede nye formand et hjertelig 
velkommen og et varmt re til arbeidet ! 


M J. 
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De kvindelige sporveiskonduktører. 


Fra Norsk sporveisforbund var der gjennem formanden sendt 
magistrat og formandskap en henstilling om at stille krav om 
bedre utdannelse for sporveisfunktionærerne. Ja, det kunde visst 
trænges. Især om de samtidig hadde anledning til at lære de 
mest almindelige former for høflighet, som en flerhet av dem hittil 
ikke har hat megen kjendskap til. 

Endvidere uttaler forbundet i sin skrivelse at ,kvindernes an- 
vendelse i sporveisetaten neppe vil øke Be kkoheten — tverti-. 
mot, hvilket der ved nærmere undersøkelse om de sisst indtrufne 
sporveisulykker maaske allerede vilde kunne statueres eksempel paa.* 

Hvorvidt de kvindelige sporveiskonduktører kan ta ansvaret 
for de nylig stedfundne sporveisulykker, tør vi ikke uttale os om. 
Men efter  avisernes beretninger lot det til at sporveisbetjeningen 
— ogsua den mandlige — var uten skyld i hvad der skedde. 

Politimyndigheterne hævder i sit svar paa sporveisforbundets 
henvendelse at de anser den utdannelse sporveiskonduktørerne nu 
faar, for tilstrækkelig. Hvad den erfaring angaar som politiet har 
gjort med hensyn til de kvindelige sporveiskonduktører  ut- 
taler — ifølge ,Norske Intelligenssedler* —. politikammeret, at 
»de kvindelige Pee har utført sit arbeide helt tilfreds- 
stillende, og det kjender ikke til at de skal ha noen skyld i 
sporveisulykkerne.**) | ke 

Veivæsenets overingeniør År. koshauw uttaler sig i tilslutning 
til politiet, og tilføier at efter hans indtryk er de kvindelige kon- 
duktører mere samvittighetsfulde end deres mandlige kolleger *) 
Magistraten, det forsterkede veiutvalg og formandskapet, har erklæ- 
ret sig enig med politikammeret og veivæsenet. 

: * ES | * 

Mon ikke største parten av det trikkende publikum ogsaa kan 
slutte sig til disse for de kvindelige sporveiskonduktører saa gun- 
stige uttalelser? Vi har bare hørt en mening: glæde over at vi 
har faat kvindelig betjening paa vore sporvogner. | 


Red. 


*) Uthævelserne er gjort av 08. 
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 Ekspeditriceskolen. 


yKr.a Kvindelige Handelsstands Forening" har realiseret sin 
plan: oprettelse av en ekspeditriceskole, Den begyndte 3 oktober 
iaar, og har vundet en overordentlig stor KDE av unge eks- 
peditricer fra alle byens kanter. 

At skolen er i høl grad paakrævet, er der kun een mening om, 
saavel fra publikums som xchefernes side. Naar dertil kommer 
elevernes store interesse for arbeidet, lover det hele godt. Fore- 
ningen vil gjerne gjennem ,Nylænde* redegjøre for den nye skole 
og dens plan — den første skole i sit slags i landet. 

Fru Carla Kjendlie, skolens leder, har i Kjøbenhavn studert 
Kjøbmandsskolens ekspeditriceskole, som allerede i flere aar har 
været i rask utvikling der. 

I vore mindre forskoler kan foreningens pekuniære støtte til 
skolen bli meget begrænset, — skolepengene er stipulert lavest 
mulig for at hjælpe flest mulig av de unge til at søke skolen. 

I Kjøbenhavn betaler forretningscheferne selv skolepengene 
og gir 3 formiddagstimer daglig fra 8S—11 form. av sine ekspe- 
ditricers arbeidstid, til fordel for deres utdannelse, — dette har 
vist sig at være det heldigste der. 

Her maa eleverne faa sin undervisning i 2 aftentimer efter 
den lange arbeidsdag i forretningen — man maa haape at disse 
aftentimer vil gaa like saa godt, som de andre kurser foreningen 
allerede længe har hat igang om aftnerne med undervisning i 
andre praktiske og teoretiske fag. 

Det er meningen at eleverne av ekspeditriceskolen helst skal 
ha været 1—2 aar i en forretning før de begynder paå skolen, og 
saaledes ha endel elementære kundskaper og være fortrolig mod 
arbeidet i den branche de har tænkt at vælge. 

Som forholdene nu er, har de ingen anledning til at lære det 
nødvendige for sit arbeide, likesom heller ingen har forpligtelse 
til at lære dem det. 

Der findes kanske faa saa vanskelige opgaver som den en 
ekspeditrice har likeoverfor publikum, der ofte fordrer mer end 
hun med sin besste vilje kan præstere — uvidende som hun ofte 
er om de allerførste betingelser for det at kunne ekspedere. | 

Alt maa læres, og nu er der vel knåpt den stand som kan 
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undvære den praktiske utdannelse, og derved skaffe sig de besst 
mulige livsvilkaar. 

Skolens maal er ikke at øke tilgangene av unge ekspeditricer, 
men nok at regulere den ved at dygtiggjøre dem saa de kan ha krav 
paa den lom som ogsaa gir arbeidslyst og bedre vilkaar i frem- 
tiden. 

Skolens undervisningsplan. 

1. Regning: Færdighet i hoderegning, multiplikation, procent- 
regning, maal og vegt, samt en del om fremmed mynt. Ut- 
færdigelser av nota'er, regninger faktura'er o. 1. 

2. Norsk: Retskrivning og passende norsk-opgaver. | 

3. Skriumng: Tydelig og grei skrift, nølagtighet i optegnelser, 
0. 8. v. telefonbesked, adresser, følgeskrivelser m. m. 

4, Varekundskap + manufaktur: Alm, varesorter i manufaktur, 
som uld- og silketøier, cheviot og glatte dresstoffer, hvitevarer 
og kulørte bomuldsvarer m. m. | 

5. Vareteknologi: Foredrag over raastoffernes forekomst og til- 
virkning. 

6. Ekspedrtricernes forhold likeovefor publikum og sine kolleger. 


Kristiania 15—10—16. 
| Aagot Holtfodt. 


Frøken Dina Larsen 


bestyrerinde av Statens lærerindeskole + husstel er i statsraad ut- 
nævnt til zmspektrice for landets samtlige husmorskoler. 

Frøken Larsen har været ansat ved Statens lærerindeskole i 
husstel paa Stabæk siden den i 1908 oprettedes. Med stor dygtig- 
het og samvittighetsfuldhet har frk. Larsen røgtet sin ikke lette 
stilling derute, saa hun vil komme til at savnes meget av dem 
som har hat med hende at gjøre, saavel av direktionen som av 
personalet, 

Frøken larsen tiltrær sin nye stilling lste januar 1917. 
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De norske sædelighetsforeninger 


holdt sit landsmøte i Trondhjem fra 29de september til lste okto- 
ber. Cirka 40 repræsentanter var mødt frem, desuten et par gjester 
fra vore nabolande, saaledes fra Sverige: frk. Ina Rogberg, d- 
rektør og fru Bååth Holmberg og dr. phil. Karl Fries, og fra 
Danmark rektor Christensen. Blandt de norske deltagere var 
professor Morgenstierne, frk. Dorotheu Schjoldager, fru Marie 
Michelet, fru Olga Thinn o. fl. 

Mange og interessante foredrag holdtes, og møtet omfattedes 
med stor interesse av byens befolkning og pressen, som hver dag 
hadde utførlige referater fra møterne. 

Blandt de mange foredrag kan nævnes: ,Sædelighetssaken og 
- boligforholdene* av sekretær Gierlöff, ,Hvad tidens utvikling har 
ført med sig av farer for vore hjem,* av skoleinspektør Svensen. 
Mens dr. Karl 'Fries talte for. studerende ungdom om , Lønner 
det sig at føre et rent liv,* holdt fru Thinn og rektor Christensen 
foredrag i et mødremøte. Å 

Efter generalsekretær Gierlöffs foredrag pr følgende 
resolution: 

Landsmøtet uttaler at de slette boligforhold mange steder i 
vort land, er blandt de faktorer som virker mest nedbrytsnde 
paa hjem og samfund, og det henstilles indtrængende til stats- 
og kommunemyndigheter at støtte og paaskynde alt arbeide for 
reformer å boligforholdene. 

Valget hadde følgende resultat: 

Universitetsrektor Morgenstierne, fru professor Michelet, frk. 
Dorothea Schjoldager, overlærer Ringdal og overformynder nd 
gjenvalgtes ved akklamation. sSom nyt medlem, istedenfor frk. 
Marie Jørstad, som frabad sig gjenvalg, valgtes frk. dr. Marie 
Kjølseth. 

Suppleanterne: Provst Litzow Holm, rektor Søyland og frk 
Othilie Tonning gjenvalgtes ved akklamation. 

Landsmøtet avsluttedes med en fest i Haandverkerforeningens 
store sal, hvor professor Morgenstierne holdt festtalen, og pastor 
Fasmer Dahl ledet sangen og musikken. 
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Kvinderne og YRgeR 
Kjære redaktør! 

Tak for den interessante beretning De gav os forleden om 
kvindernes stilling ved lantdagsvalget i Finland, hvor 12 pct. av 
samtlige valgte er kvinder, mens vi bare har et par suppleanter. 
Formodentlig er forskjellen likesaa iøinefaldende i det kommunale. 

Det vilde visst ikke bli mindre interessant, om ,Nylænde* ogsaa 
engang kunde skaffe os et kort, greit utdrag av den finske valg- 
lov. Muligens det kunde gi os idéer, naar vi skal prøve at faa 
rettet vor egen; ti at den virker ufordelagtig for os, er sikkert nok. 
Blandt andet fremtvinger den et sterkt utviklet partimaskineri, 
som gjør det vanskelig for mange dygtige og selvstændige kvinder 
at ta aktiv del i politiken. Vi kvinder har nu engang faat ord 
for at være fødte anarkister, og det er let at merke, at partimæn- 
dene ikke har nogen særdeles tillid til os. 

Men nu er det ikke tiden til at forbedre love. Nu gjælder 
det at forbedre os selv og lægge kraft i samfundsarbeidet — i 
førsté række at faa kvinder valgt ind i kommunestyrer og kom- 
munale komitéer, baade paa land og i by. Det styrker slet ikke 
vor position at faa kvinderne opstillet som lokkemat paa en parti- 
liste, for saa efter vaiget at finde dem igjen — selv de allerdyg- 
tigste — i en hale langt bakom suppleanterne. Der maa sørges 


«for, at de kommer frem, at de kumuleres. Heller én Kir 


paa listen, som virkelig kommer frem, end ti, so bare skal agere 
,strykebret*". Men da maa kvinderne delta i valgmøterne fra først 
av og ikke vente til alt er avgjort paa forhaand. Kan man ikke 
faa de gamle prøvede kvinder, saa ta de unge og nye, bare de er 
utviklingsdygtige. Man lærer ikke at svømme før man kommer i 
vandet. Og det er ofte morsomt at se, hvorledes kvindesakens 
tanke under samfundsarbeidet gror sin naturlige vekst, selv hos 
dem som hittil har staat utenfor og nøiet sig med bare at høste 
frugterne. | 

Tiderne forandres, og kvinderne med dem. Og deri ligger 
lønnen for vort arbeide. 

Gammelt kommunemedlem. 
, * 

Vi skal gjerne imøtekomme Gammelt kommunemedlems ønske 
og forsøke at skaffe os den finske valslov og levere et utdrag av 
den i Nylænde, da vi er saa helt enig i de sørgelige valgresultater 
aar efter aar her hos os. Angaaende indsenderens bemerkning om at for- 
skjellen mellem de finskeog norske kvinders repræsentationi kommune- 
styrerne kanske er likesaa iøinefaldende, vil vi oplyse om at der 
har de norske kvinder et stort plus for de finske, da disse — mer- 
kelig nok — endda ikke har kommunal stemmerei. 

| Red. 
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Doktor Nielsine Nielsen. 


Som allerede nævnt i Nylændes forrige Nummer afgik Danmarks 
første kvindelige Læge, Frk. Nielsine Nielsen, ved Døden den 8de 
Oktober. Frk. Nielsen var Datter af en Skibsreder fra Svendborg, 
hvor hun var født 1850. Hun begyndte sin Løbebane som Privat- 
lærerinde; men fattede snart gjennem Paavirkning af Læsning om — 
amerikanske Kvinder, der virkede som Læger, den Beslutning at 
ville studere for senere at blive Læge. Hun rejste til København, 
hvor hun gjorde Bekendtskab med afdøde Ludvig Trier, der ved 
sin Undervisning har hjulpet mange frem ad Studiernes Vej mod 
deres Ønskers Maal. | 

Frk. Nielsens Fader understøttede hende, til hun blev Student 
1877; men videre vilde han ikke gaa, da han ansaa en Læges 
Gerning for højst ukvindelig. Hun maatte nu undervise for at leve; 
men ved Siden av Ludvig Trier, der var blevet hendes Ven for 
Livet, gjorde hun Bekendtskab med og fandt Støtte hos to udmær- 
kede Kvinder, Fru Marie Rovsing, der var som en Moder for de 
første kvindelige Studenter, og Fru Andræ, hvis Navn blandt 
andet er knyttet til et Mindelegat til Fremme av Kvinders Ud- 
dannelse. Legatet er stiftet af hendes to Sønner. 

1885 blev Frk. Nielsen medicinsk Kandidat. Efter sin Kan- 
didattjeneste studerede hun i Paris og med offentlig Understøttelse 
i Bern, London og Birmingham. 

1889 nedsatte Frk. Nielsen sig som praktiserende Læge og - 
oprettede en Privatklinik, der var stærkt søgt, men som senere ned- 
lagdes paa Grund af, at Frk. Nielsen havde erhvervet sig en om- 
fattende Lægepraksis. Hun var en omhyggelig, samvittighedsfuld 
Læge, en stilfærdig og fintdannet Personlighed, sine Klienters fuld- 
gode Ven. — 1906 udnævntes hun til kommunal Venerolog. 

Frk. Nielsen var paa sin stilfærdige Maade stærkt socialt og 
politisk interesseret, hun var i mange Aar Medlem af den radikale 
Venstreforenings Hovedbestyrelse. | 

Ved en sund gjennemført Økonomi samlede hun sig, hvad 
Kvinder, bortset fra de nuværende abnorme Samfundsforhold, vil 
kalde en pæn Formue. 

Hun var rundhaandet overfor sine Interesser, politiske som 
sociale, Hun skænkede for nogle Aar siden 50000 Kr. til Hage- 
manns Kollegium, hun har testamenteret Resten af sin Formue, 
60000 Kr. til 3 Legater for kvindelige medicinske Studerende. 

Hun var virksom lige til sin Død, ogsaa efter at Sygdommen, 
Sukkersyke, havde udviklet sig og nedbrød hendes Arbejdskraft. 
Fredag blev hun indlagt paa Kommunehospitalet, og Søndag gik 
hun bort. 

Stille, som hun havde levet, gled hun ud av Tilværelsen uden 
Højtidelighed, idet et Avertissement meddelte, at Ligbrænding 
havde fundet Sted. | 
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Alle Frk. Nielsens forhenværende Patienter, og alle som gen- 
nem Samarbejde var kommet hende nær, vil savne hende. Hendes 
noble Tænkemaade og Forstaaelse for aandelige Værdier vil altid 
være knyttet til Mindet om hende. 

; | Eline Hansen. 


- Erindringer om Lily Braun. 


I ,Die Frauenbewegung" skriver Minna Cauer endel om sit 
samarbeide med den bekjendte forfatterinde Lily Braun, hvis død 
vi fornylig meldte (nr. 18 d. a.). Minna Cauer skriver : 

Billeder fra fortiden dukker op i min erindring, naar jeg tæn- 
ker paa den tid hvori jeg arbeidet, kjæmpet og ogsaa led sammen 
med Lily Braun. Det var en tid fuld av de rikeste indtryk, 
som blir endda sterkere jo flere av de kraftige personligheter, de 
modige forkjæmpere mere og mere trækker sig tilbake for bestan- 
dig, eller gaar bort for evig! | 
Gaar bort for evig! Lily Braun gik bort fra et meget be- 
væget liv, fuldt av omskiftelser og kamp. I en av de mest be- 
- tydningsfulde episoder i denne sjeldne kvindes liv, stod vi begge 
skulder mot skulder sammen, visstnok bare for et kort tidsrum — 
saa gik Lily vom Gizyckt, — hun bar det navn da hun stod mig 
nær — ut til ,masserne*, hvem hun som hun engang sa til mig, 
» Vilde bringe lykke og trøst.” 

Sjelden har vel berlinersocieteten blit saa forbauset, som da 
man fik høre, at den smukke generalsdatter Lily von Kretzchmann 
hadde giftet sig med professor Georg von Gizycki. ,Hvad sier 
De til dette?" skrev Georg v. Gizycki til mig noen dager før 
brylluppet, ,at den vakreste av alle kvinder vil bli mim kone?" 

Den som har kjendt Georg v. Gizycki, forstod hvad han mente 
dermed, han som skjæbnen hadde rammet saa haardt. Han. hvis 
ytre menneske fra naturens haand var saa minimalt utstyret, kunde 
ikke fatte den lykke at ,den skjønneste blandt kvinder* vilde 
knytte sin fremtid til hans! Den som har set dette par, hun høi, 
slank, stolt av holdning, en fuldstændig aristokratisk fremtoning, 
han derimot en ruin, sammensunken i en rullestol, den som har 
set hvordan den elegante dame i alslags vind og veir gik ved 
siden av hans rullestol, naar han kjørtes til universitetet, hvorledes 
hun beredte ham en uutsigelig følelse av lykke inden hjemmets 
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vægge, hvorledes hans uttryksfulde. kloke ansigtstræk forklaredes, 
naar han betragtet sin hustru, det menneske som har været vidne 
til dette, staar vel foran en psykologisk gaade, men sier til sig 
selv at denne kvinde besad noet forunderlig, noet uforklarlig ved sig. 

Jeg kjendte Georg von Gizycki før hans giftermaal. Han 
hadde været mig en god ven og raadgiver i de første aar av mit 
offentlige liv i 1880 og 1890 aarene. Det var derfor saa naturlig 
at jeg glædet mig over bans store lykke, og ut jeg med den mest 
levende interesse iagttok den makeløse indflytelse som Gizyckis 
enorme og omfangsrike kundskaper hadde paa hans vitebegjærlige 
og lærelystne hustru, som overmæt av livet inden sin egeu kreds, 
med fulde drag nød det nye liv viet videnskap og litteratur. Og Lily 
von Gizycki var ikke. bare lærvillig, men hun var en fremragende. 
begavelse, som opfattet alt hurtig og som altid vilde forske dypere 
i tingenes aarsak. 

I 1894 gik jeg og spekulerte paa at utgi et tidsskrift. Georg 
von Gizycki gav mig mot til det, billiget det av mig opstilte 
program, anstrengte sig for at skaffe mig en forlægger, og fore- 
slog at jeg. skulde opta hans hustru som min medarbeider og med- 
utgiver. Paa denne maate kom vi til at arbeide sammen næsten 
hver eneste dag. Gizycki hadde sin store glæde av dette, han. 
hjalp, kritiserte og skrev selv i bladet, som vi kaldte «Die Fraen- 
bewegung« (Kvindebevægelsen). I et uummer formulerte han kra- 
vene for kvinders stemmeret saa klart og forutseende at de samme 
gjælder idag. Det var en glæde at arbeide sammen med disse to 
mennesker. Jeg har aldrig set noen lykkeligere og mere glæde- 
straalende end de to, da jeg kunde melde dem at det efter mange 
og svære kampe, var lykkedes mig at faa sammenkaldt det første 
folkemøte for kvinder av borgerklassen (2 december 1894). Paa 
dette møte talte Lily von Gizycki om ,Kvinders borgerpligt*, 
hendes mand sat i sin rullestol foran talerstolen og saa fuld av 
beundring og glæde op paa taleren, som for en overfyldt sal (for 
dette første borgerlige folkemøte av kvinder var en stor begiven- 
het) paa en klar, rolig og saklig maate talte om de borgerpligter 
som det var kvinders ret at vareta som jevnbyrdige statsborgere 
sammen med mænd, og at stemmeretten var midlet, gjennem hvil- 
ket kvinderne skulde naa denne ret. 

Bare en kort tid varte disse to's paa alle maater eiendomme- 
lige lykke. Georg von Gizycki bukket under for en influenza i 
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begyndeisen av mars 1895. Neppe var Lily v. Gizycki begyndt 
at beskjæftige sig med videnskapens skatte, kjærlig støttet av en 
stor tænker, før hun stod alene og uforsørget. Hendes far, general 
von Kretzschmann, som elsket denne datter over alt, og som hadde 
hat svært vanskelig for at forsone sig med hendes giftermaal, spurte 
angst: , Hvad nu? Hvad vei vil du nu slaa ind paa?* Det samme 
spørsmaal gjorde hendes venner sig, og jeg ogsaa. Altfor nøie 
visste jeg at denne sterke karakter, denne rakryggede personlighet 
ikke vilde følge noen sedvanlig livsvei, altfor ofte hadde vi talt 
sammen, vi tre, om forholdene blandt kvinder i almindelighet, og 
blandt borgerstandens i særdeleshet. Professor von Gizycki var 
etisk socialist, Lily hadde samme synsmaate. Men hendes kritiske 
natur, hendes temperament, hendes glødende iver efter at faa 
virke og frembringe noet faktisk, hendes hurtige opfatning og 
hendes lethet i at klare vanskelige situationer, efterlot ingen tvil 
om at hun vilde slaa ind paa veier, hvor hun kunde følge sin 
inderste natur, som higet efter at ta kampe op | 

Bare en ganske kort tid efter mandens død forblev Lily von 
Gizycki i redaktionen av ,,Die Franenbewegung". I 1896 sluttet 
hun sig til det socialdemokratiske parti, og blev senere socialde- 
mokraten Heinrich Brauns hustru. Da vi tok avsked med hver- 
andre, betonet hun gjentagne ganger at hendes hele væsen drog 
hende til massen av folket, dem vilde hun arbeide for, at hjælpe 
dem skulde være hendes livs maal. Endnu serjeg hende for mig, 
da hun første gang talte til ,,masserne"! Stolt, smuk, selersbevisst 
stod hun der. Hverken før eller senere har jeg noengang set 
hende slik. Mere end mnoensinde forekom hun mig at være den 
fine aristokrat hin aften da hun første gang talte til det folk hun 
vilde vinde. Er dette lykkets for hende? Jeg hadde mine tvil 
allerede hin mindeværdige kveld. Jeg vover ikke at dømme om 
hvordan hun virket i den socialdemokratiske leir, jeg vet bare det 
at Lily von Gizyckis aristokratiske"væsen, følelse og livsopfatning, 
trods al længsel efter at hjælpe og tjene folket, maatte bli en 
skranke for hende som vilde hindre hende i at trænge 0 i det 
allerinderste i folkebevisstheten. 


- (Forts.) 
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Kvindetanker over Mosebok i utviklingslæren. 
Av Anna Bugge. | 


Der stod i ,Socialdemokraten* forleden i et stykke av den rus- 
siske skribent og socialist Bakumin blandt andet: ,Mennesket har 
begyndt sin historie og sin egentlige menneskelige utvikling ved 
at vise ulydighet og erhverve kundskap, d. v. s. ved oprør og 
tanke.* | 

Bakunin bekjendte sig jo til utviklingslæren, likesom ogsaa vi 
gjør, men paa andre premisser og med anden konklusion. 

Bakunin skriver: ,Vore første forældre var, om ikke gorillaer, 
idetmindste meget nær 1 slegt med gorillaen, altædere, intelligente 
og vilde dyr, begavet i uendelig høiere grad end dyrene med to 
kostelige egenskaper, evnen til at tænke og evnen til at gjøre 
oprør.* 

Mot hvad og hvem gjorde disse første halvgorillaer oprør? 
Det kunde ikke være mot den Gud, som vi forutsætter de hadde 
opfattet stykkevis fra hans mægtige og skrækindjagende tale i 
naturen, og som de med frygt og bæven, som Bakunin sier det, 
nkrøp paa fire for" og som de ogsaa tilbad for de gode ting i 
naturen og de nydelser han skjænket dem. Historien kunde altsaa 
ikke være begyndt ved oprør mot nogen Gud, men snarere var 
erkjendelsen av en Gud oprør mot det dyriske i dem, den arv de 
hadde faat ved sin vandring op igjennem dyrerækken, hvor aan- 
den endnu var at betragte som embryonet for den senere utvik- 
lede menneskeaand. Og mulig at den Gud, som disse halvgoril- 
laers endnu barnlige og halvvilde erkjendelse kunde gripe, var 
Skinsyk, forfængelig, vild, uretfærdig, blodtørstig, despotisk* som 
Bakunins Jehova, en avspeiling av deres egen halvvilde mandsaand, 

Men Mose Jehova vidner dog om en mere utviklet menne- 
skeaands opfattelse av Gud, Vi faar ikke det indtryk at han 
vilde menneskene skulde bli ved i evig ubevissthet at gaa paa fire 
som dyrene, han gir dem fri vilje, og planter kundskapens træ 
midt i haven, ikke med nogen absolut hindring for at tilegne sig 
kundskap, men: ,den som æter av træet skal faa kjendsel av død, 
synd og lidelse* — fordi de dermed faar et ganske andet krav og 
en anden lov i sig end deres forrige utviklingstrin, det ubevisste dyr. 

Mose Adam hadde dog neppe det wbevisste dyr som sit 
foregaaende utviklingstrin, snarere et høit kultiveret menneske. 
Men det er det dype ved denne mythe om kundskapseplet, at den 
kan anvendes paa den første halvgorillas første kundskapstilegnelse, 
saavel som paa mennesker med høit utviklet gudsbegrep som Adam 
og Eva, mennesker ,dannet av Herrens haand paa sabbatens dag,” 
som er sig bevisst at ha gudsbilledet ,indblæst* i sig, og hvis Gud 
synes at være Fgyptens videnskapelige presters Gud, som endog 
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har lært Adam at gi alle dyrene navn — ja, hvorfor ikke ogsaa 
kjendskap til sfinkserne i de ægyptiske prestehavers Eden — — — 

Mythen om kundskapseplet var jo til før Moses og kjendt av 
flere østerlandske folk. Men Moses har for os ved den mythe 
lagt grundvolden til den evige sandhet: Utviklingslæren, ved at 
tilføie de inspirerede ord, ,at det var alt bestemt i Guds raad før 
verdens begyndelse at menneskene skulde æde av kundskapens træ," 
og likeledes at dette Edens kundskapseple med sin dype erkjendelse 
av ondt og godt, skulde drive dem op paa ot nyt utviklingstrin 
med en inderligere gudserkjendelse. 

Vier enig med forfatteren i, at den Gud vor religion hviler 
paa, bør være alvidende, almægtig og logisk. Og Mose Gud 
eier disse egenskaper — han er ,den første og den sisste*. 

Moses sætter i motsætning til Bakunin ideen, aanden som den 
første. ,Guds aand ruget over avgrundens mørke i en dues skik- 
kelse.* Op gjennem skapningen altsaa ruget han den aandspire 
,aand av hans aand,* som var aarsak til jordens første bevægelse. 
Og endog nutidens videnskapsmænd kan jo ikke gaa dypere ned i 
materien end til lupens første celle, og man maa slutte fra den 
vrimlende mangfoldighet av skapningsformer og det viaunderlige 
aandsliv, som har utviklet sig av dette første frø, at der maa være 
en intelligent, om end i sisste instans for den menneskelige fatte- 
evne. endnu uforstaaelig Gud som ideernes og materiens ide. 

Med Moses som grundvold kan vi forklare skapelseshistorien 
saaledes : 

Først kun blindt, gjennem instinktet opfylder skapningerne 
 skaperens vilje at utvikle den i dem fra begyndelsen indlagte 
aandsspire, ved at den binder sig i dem som mere og mere fuld- 
komne plante- og dyreformer, og saaledes skaper mere og mere 
fuldkomne organer, som igjen gir muligheter for en videre aands- 
utvikling — indtil i halvgorillaen aanden er saa utviklet, at den 
kan erkjende en aand i naturen, som straffer og belønner, som 
eier egenskaper altsaa, som han fatter gjennem sin egen aands 
egenskaper, men som forekommer ham saa overvældig, at den 
tvinger ham iknæ og til at vise lydighet mot den ,store aand*. 
Dermed er den første gudserkjendelse - gjort, og det første kund- 
skapstræ plantet. Mose sjette dags menneske er * skapt; og skapnin- 
gens dage stanser. Og utløsningen av den aand begynder, hvis opgave 
det hittil hadde været helt fra den første aandsspires tid at binde sig 
som nye skapningsformer. Og fra de utallige guder, som menne- 
skeaanden har utløst av naturens rike, og det dermed mere og 
mere fuldkommengjorte kundskapstræ, kan man slutte, at :der er 
likesaa mange overgangsstadier i gudserkjendelsen og aandsutvik- 
lingen som der er overgangsformer i skapningsrækken. Fn disse 
overgangstadier i gudserkjendelsen og aandsutviklingen, er hos 
Moses sammentrængt i de faa ord: at Gud formet Ad paa 
sabbatens dag, bygget ham det skjønne Eden (de østerlandske haver 
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kaldtes Eden) og plantet 165 kundskapens og livets træ — og for- 
met en Eva som var hans like. Og synden. oprøret mot Gud var 
ikke hos de allerførste mennesker, i hvem idealer blev vakt, at 
de dannet sig guder og dyrket dem. Erkjendelsen og dyrkelsen 
av disse guder var netop hans utviklingslov. Men synden er, naar 
en mere fremskreden gudserkjendelse gjør tilbakeskridt og optar 
tilbakelagte stadier, naar de, der har erkjendt den evige aand gjør 
sig avguder og som det staar ,dyrker og tjener skapningen over 
skaperen*, eller naar menneskene blir ved en evig dans rundt av- 
gudens billede — hvad enten dette er en stenblok paa en øde 
mark eller en gaatefuld sfinks i et indviklet Kumdssapsn Edens 
have. 

Ti fremskridt er Guds vilje med menneskets aand. Han er 
den første, men han skal ogsaa bli den sisste, den himmelske fader, 
til hvem den fuldkommengjorte aand vender tilbake. Han er alfa 
og omega. | 

 Ogsaa de hedenske filosofer satte ideen først. Ideerne sendtes- 
ned fra solguden og materialiserte sig. Og de forklarte dette saa- 
ledes tilblevne menneske: ,I begyndelsen var ordet (logos), og 
ordet var hos Gud, og ordet var Gud. Og ordet blev kjød og 
bodde blandt os.* En forklaring, hvormed apostelen Johannes 
lgjen 1 sit evangelium har betegnet gudsmennesket. 

| (Forts.) 


Boker 


Indsendt til redaktionen: | 
dtelga Bekker: Digte. Alb. Cammermeyers forlag. Lars Svanstrøm- 


Kristianiapressen og krigen, ei varsko av Svar Sliflet Kr.a 
Johansen & Nielsens Bogtrykkeri 1916. 


Jhe Quesfon of Nationality, by Anna Lindhagen Stockholm. 


- Klassiker-utgaven av Vinjes skrifter 


som utsendes paa J. W. Cappelens forlag er nu naadd til 1o0de hefte, ke 
med det første av verkets fem bind avsluttes og andet bind paabegyndes. 
Utgiveren cand. mag. Olav Midttun har forsynet det avsluttede bind med 
utførlige orienterende oplysninger til utvalget og derved i høi grad øket en 
nutidslæsers utbytte av at stifte bekjendtskap med den geniale klassiker. 

Det nye bind indledes med Vinjes utredning om »Norsk og unorsk». 
Stykket »Om vaar Pengetid« er likesaa aktuelt og lærerikt nu som i 50- 
aarene. »Et Marknadsbreve gir-:en morsom skildring av forhold og han- 
delsvirksomhet som nu har stor kulturhistorisk interesse. Av heftets øvrige 
indhold maa desuten nævnes Vinjes navngjetne og varme forsvar for »Gjeita 
da Stortinget i 1860 vedtok en lov mot dette omstridte husdyr. 
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Ellen Brewster. 


(Fortsættelse fra nr. 18). 
Kapitel XVII 


| Den nye park, som efter direktøren i sporveisselskapet var kaldt Cile- 

mensparken, bestod av prægtige eke- og birketrær. Det var fuldmaåne, og 
de klare maanestraaler og de mange elektriske lamper mellem det friske 
grønne løv virket aldeles henrivende. Mitt i parken var der en paviljon, 
«hvor der spillet et ungarsk orkester, og derinde gik dansen med liv og 
sjæl... Der var husker for barna, og der var utsalgsboder for is og frugt. 
Der var ogsaa en liten zoologisk have med vilde dyr i bur, og en liten. 
dam med svaner. Og folk strømmet frem og tilbake, og stemningen var høi. 

»Er det ikke storartet?« sa Fanny og trykket Andrews arm. Han 
holdt sin kone under den ene arm og sin mor under den anden. Ham. fore- 
kom det hele skuespil endnu vakrere end det i virkeligheten var — han 
saa det altsammen belyst av sin egen indre lykse. Han følte sig som en 
befriet, for første gang i mange aar løst fra den knugende følelse, som hadde 
tynget ham. Og paradisets have kunde for ham ikke været vakrere end 
folkeparken. | ; : 

Mens de gik avsted, saa Fanny stadig paa sin mand, og ogsaa hendes 
ansigt var som forvandlet. Selv mrs. Zelotes syntes fuld av en slags bitter 
fryd. Hun kom stadig med bemerkninger om de surt erhvervede spare- 
penger, som Andrew hadde sat paa spil; men hun gik med stolt løftet hode, 
og hendes søndagshat sat let paa snur. 

Ellen, Abby og Maria gik bak dem. 

Efter en stund møtte de Jim Tenny med Eva og Amabel. De gik alle 
tre i en rækké med Amabel i midten. Jim Tenny saa nølende paa dem, 
men øizene smilte, Eva saa straalende ut. «Nu har altsaa lykken vendt 
sig,» sa hun. 

Amabel lo, og hendes glade, sølvklare ER hørtes over musikens toner. 
6 har faat is,» sa hun, «og jeg skal faa en ny dukke og en dukkevogn. 

Ellen!» Og hun gik et øieblik fra sin far og mor for at omfavne og 
He Ellen; derpaa gik hun tilbake igjen. 

«Vel, Andrew!» sa Jim. Han saa litt skamfuld ut, men det var like- 
som om han forsøkte at vise sig modig. 

«Vel, Jim!» sa Andrew. 


De tok hverandre høitidelig i men Saa gik de avsted sammen, 
mens søstrene fulgte efter, idet Amabel holdt sin mor ved haanden. 


«Jim vil ta arbeide, selv om han har hat lykken med sig,» sa Eva 
stolt. «Fanny, tænk paa, hvad det vil si.» 


De unge piker gik bakefter. Abby vendte sig om mot Ellen og pekte 
paa en bænk som stod under en gruppe birketrær. 


«La os sætte os litt her,» sa hun. 
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«Ja, la os det,» sa Ellen. Hun og Abby satte sig ned, men Maria 
trak sig litt tilside og blev staaende under et eketræ, idet hun med et Ne 
sten forklaret uttryk saa op mot de oplyste grene. 

«Hvorfor kommer du ikke og sætter dig sammen med os, Maria?» 
spurte Ellen. 

«Vent litt,» sa Maria med: sin svake, vakre stemme. I dette øieblik 
kom John Sargent hen til hende. | 

«Hun kommer straks,» sa Abby til Ellen. «Hun — hun — vet, at 
jeg har noe at fortælle dig.» 

Abby stammet og Ellen saa forbauset paa hende. 

«Ja, Ellen,» sa Abby. «Jeg vet ikke, hvad du vil tænke om mig, 
naar jeg har fortalt dig det. — Jeg skal gifte mig med Willy Jones. Hans 
mor har arvet noen penger, hun eier huset sit helt og holdent nu, og jeg 
skal fortsætte med at arbeide. Jeg trodde aldrig jeg skulde gjøre det, Ellen 
— men i det. sisste har jeg begyndt at tænke, at alt det man faar ut av 
arbeidet er den lykke og kjærlighet det bringer en. Det er altsammen mere 
end penger, og han holder saa meget av mig. Du synes vel jeg er dum, 
Ellen.» Abby saa straalende glad ut, men ogsaa litt skamfuld. Hun sat Ne 
tegnet streker i singelen med taaspidsen. 


«Jeg ønsker dig al mulig lykke,» sa Ellen, og hun trykket Abbys haand. 

| «Der kommer han,» hvisket Poe og hun reiste sig 1 det samme, da 
Willy Jones kom imot dem. 

«Jeg har fortalt det til Ellen,» sa hun og lo . litt forlegent. 


Ellen rakte Willy haanden. Han grep den og slap den straks igjen. 
Saa vendte han sig om og saa i hjælpeløs beundring paa Abby, s som tok 
ham under armen med en beroligende mine. 

«La os gaa og se paa dyrene,» sa hun. «Jeg har ikke set dem endnu.» 


Ellen blev staaende igjen alene og saa efter dem, og hun la merke til, 
hvor ømt Abbys hode lænet sig mot Willy's skulder. Saa gik hun avsted 
for at søke efter sine forældre. 

Som hun hurtig gik avsted forbi de mange glade mennesker, følte hun 
sig m:get ensom og forlatt. Musikken spilte en munter melodi, og fyrver- 
keriet var netop begyndt. En raket for høit mot himmelen, og et hav av 
ansigter vogtet i taus beundring påa de mange kulørte stjerner som faldt 
ned fra den. 


Ellen gik hurtig videre; og pludselig stod hun likeoverfor Robert Lloyd. 
(Sluttes.) 
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Kommunevalgene og kvinderne. 


«Valgene av kommunerepræsentanter staar for døren. Mere 
end noensinde trænges det at kvinder kommer med i kommune- 
styrerne rundt om i landet. De nuværende forholde har more ed 
tilstrækkelig vist os det. Næsten hele verden er 1 krig. De faa 
neutrale land lever i dyrtid. Norge ikke mindst. Her er snart 
ikke raad for almindelige mennesker at leve. Alt hvad der be- 
høves for det daglige liv er fordyret i en. grad, som er helt ut 
meningsløs. Det ene influerer paa det andet, vi vet det. Men vi 
maa spørre, vi kvinder, er det helt forsvarlig ganske at overlate 
den store husholdning, samfundets økonomi og forvaltning alene i 
mænds hænder? Mændene anvendte altid i gamle dager, da kvin- 
derne gjorde krav paa at faa være samfundsborgre, de ogsaa, det 
argument at kvinderne skulde helst sitte hjemme og skjøtte sine 
husholdninger, for der hørte de til. Nu, vor tids mænd vil vel 
neppe vaage at paastaa at ikke kvinderne gjennem aarhundreder 
har samlet endel erfaringer og dygtighet paa dette ,sit* omraade, 
som gjør dem skikket til at være med der hvor der er tale om 
saadanne ting som økonomi, forsynlighet, ordning av et hjem osv. 
Men tiltrods for at hver eneste kommune vet dette, anerkjender 
dette, saa er det sørgelig hvor faa kvinder der hittil har været 
med i kommunestyrerne og de komiteer hvor der netop er bruk 
for deres specielle evner. Vi spør os selv: hvad kan dog grunden 
være. Mændene selv maa dog forstaa, at efter hvad de nu senest 
har præsteret, saa er de ikke istand til at klare et lands økonomi 
og forsyning alene? Kvinderne maa være med i det arbeide. 
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En hel del herredsstyrevalg er foregaat med sørgelige resul- 
tater for kvinderne. Der berettes om daarlig fremmøte av kvin- 
der, faa kvinder er hittil valgt osv. Kvinder maa ikke ha den 
skyld paa sig at de opstillede kvindelige kandidater ikke kom- 
mer med. De begaar en synd mot sig selv og samfundet, som 
saa høilig trænger kvinder, De kvindelige vælgere maa ikke være 
forsømmelige ved valgene. De maa gjøre sig gjældende, baade før 
og under valgene. Der maa nu ske en forandring. Kvinderne 
maa huske at med deres stemmeret følger pligter og ansvar. Og 
om de ønsker samfundet anderledes end det ser ut idag, saa maa 
de ta sig sammen og kræve en fyldig repræsentation overalt, hvor 
de har ret, pligt og skyldighet til at være med, Vi kan ikke si 
at skylden for at der er saa daarlig stel hos os, bare er mændenes, 
aldenstund vi finder det makeligst og bekvemmest at overlate Jeff 
alt strævet og selv sitte hjemme. 

Det negative standpunkt er ansvarsløst i disse tider, som kræ- 
ver hvert eneste menneske med evner og dygtighet til at gjøre 
tjeneste og ta op arbeidet for det heles vel. Partierne har nu 
stillet sine kandidater. Vi vet at der overalt inden alle partier er 
opstillet for faa kvinder. Og hvad mere er, vi føler os, av dyre- 
kjøpt erfaring fra tidligere valg, overbevist om at bare en liten 
procent av de opstillede vil naa frem til at bli valgt. Vi vet at 
mænd fremdeles, av princip, eller andre grunde, stryker kvinder, 
Men vi kvinder? Vi vil da ikke, en eneste en av os; ta ansvaret 
for at de opstillede kvinder ikke blir valgt! Vi maa stemme paa 
alle kvinderne, hver inden sit parti. Det er det eneste vi nu har 
igjen at gjøre denne gang. Og saa faar vi begynde at forberede 
os itide til næste valg, saa vi kan ha hæder og ære av at være 
borger av vort samfund. 

Vi kan ikke noksom be, opmuntre og foreholde and at 
møte op valgdagen og stemme paa de opstillede kvinder, og gjøre 
sit til at faa dem valgt. 


Red. 


Kommunevalgene paa landsbygden. 


I Strinden ved Trondhjem er valgt to kvinder, en høire, og en socia- 
list. Fra Vestlandet læser man derimot i valgnotiserne saadant som: 26 


kvinder stemte! 18 kvinder stemte! 12 kvinder stemte! — Længere er man 
altsaa ikke kommet der! 
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Kumulation ved valgene. 


Vi er anmodet om at gi en kort oversigt over, hvordan kumu- 
leringen foregaar, noet vi med glæde vil imøtekomme. — 

Paa hver anerkjendt valgliste skal der være et bestemt antal 
numre, svarende til antallet av repræsentanter 1 kommunestyrerne. 
Intet parti er saa sterkt at de faar alle sine kandidater frem. 
Derfor stiller man ikke et tilsvarende antal navne, d. v. s. ett 
navn for hvert nummer. Men man gjør sig op hvormange repræ- 
sentanter det er sandsynlig at partiet faar valgt. Av disse er der 
noen som alle er enige om, er specielt kvalificeret til at repræ- 
sentere partiet og disses navne kumuleres, d. v. s. gjentages paa 
flere numre. Loven har dog sat grænse, saa ett og samme navn 
kan bare gjentas 2 ganger, altsaa forekomme ialt 3 ganger paa 
listen, naar den avleveres av de respektive valgstyrer. Men væl- 
gerne selv — de stemmende mænd og kvinder — har lovlig ret 
til endda en gang at kumulere vedkommendes navn hvis valg 
man særlig ønsker fremmet. En gang mere end navnet findes paa 
listen. Altsaa hvis et navn forekommer 3 ganger, kan man opføre 
det 1 gang til, saa blir det 4. Fr det opført 2 ganger, saa I gang 

til, det blir 3 osv. For at kunne gjøre dette maa man imidlertid 
passe paa at stryke et andet navn. Og hvad mere er, man maa 
stryke dette navn alle de ganger det findes paa listen. Ellers 
blir ens stemmeseddel ugyldig. Husk dette! Der maa ikke være 
flere eller færre end de bestemte numre. Og der er endda én 
ting man maa iagtta. Hvis man stryker et kumuleret navn, og 
man ikke har bruk for eller lov til at benytte mere end 1 av 
vedkommendes numre, maa man ikke alene stryke det nummer, 
hvor. man stiller sin egen kandidat isteden, men man maa passe 
paa at sætte andre navne op paa de andre numre man stryker. 

Man kan ogsaa flytte navne over fra et partis liste til et 
andets. Man maa da opstille det paa sin liste samme antal ganger 
det staar paa den liste hvorfra man tar navnet, og har saa samme 
ret som ellers at opføre det én gang til. 

Dette er i korthet reglerne for kumulering. 


Referat fra Det skandinaviske kvindemøte 


i Stockholm Iode og I1te november, maa utestaa til næste hefte. 
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Fru Betsy Kjelsberg 


fyldte Iste november sit 50de aar. Om hende kan man vel mere 
end om noen anden si: alder eksisterer ikke i vore dager! Naar 
man vet hvad hun har at staa i, hvor mange hverv hun betroes, 
hvor lang hendes arbeidsdag er, hvor let hun sætter sig 1 en jern- 
banekupé for f. eks. at ta en inspektionsreise til Bergen eller 
Trondhjem for at gaa like fra stationen til et langt aftenmøte, naar 
man av og til har været vidne til hvor let og dygtig hun faar 
alt arbeide fra haanden, saa spør man sig selv: er det virkelig 
mulig? Vi glæder os over hendes sjeldne arbeidskraft, hendes 
utrættelige paapasselighet i alle saker som angaar samfundets, 
kvinders og barns ve og vel, og vi takker hende av fuldt hjerte 
for alt hvad hun hittil har utrettet og vi haaber at hendes kræfter 
maa strække usvækket til endda gjennem mange aar. Som det 
- trofaste elskværdige menneske Betsy Kjelsberg altid har været, vet 
vi kvinder at vi bestandig kan stole paa hende som en varm tals- 
mand for kvinders sak. | eg 

Paa sin 50 aarsdag mottok fru Kjelsberg talrige beviser paa 
at man vurderer hende som det dygtige menneske hun er. Blomster 
gaver, telegrammer og hilsener strømmet hele dagen til hende i 
Drammen hvor kvinderne holdt fest for hende. Og saa fik hun 
naturligvis: Kongens fortjenstmedalje t guld. 


Red. 


| Fri middelskole — fri fortsættelsesskole. 


Naar man læser de mange meddelelser om fri middelskole i en række 
smaabyer, kunde man næsten faa det indtryk at landets mindre byer gjør 
forholdsvis mere for sit skolevæsen end de større. Men: dette er vistnok 
ikke tilfældet. I alle vore større byer har man nu enten fri kommunal mid- 
delskole bygget paa folkeskolens øverste klasse eller fri adgang til middel-. 
skolen for folkeskolens elever efter avsluttet smaaskole — femte klasse. Og 
adgangen er saapas rikelig, at altfor mange elever falder av paa veien og 
ikke magter at fuldføre kurset, hvad der ikke er av det gode, hverken for 
barnet eller skolen. — Naar forholdene i vore fire største byer er saa rum- 
melige, at der endnu kan bestaa private smaaskoler og middelskoler — saa- 
velsom gymnasier, lærerskoler m. m. ved siden av de offentlige, er jo ikke 
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dette til forkleinelse for disse byer, men derimot til gavn for skolen i det 
hele, idet derved skapes konkurranee, gives adgang til nydannelser og nyttige 
forsøk paa skolens omraade, og idethele friere spillerum for den enkelte 


pædagogiske begavelse, — Uniformitet har man nok av. 

Men der er et felt i skolen, hvor smaabyerne har hat vanskelig for 
at følge med, og det er fortsættelsesskolerne. Her har — som rimelig — 
de større byer et langt forsprang. — Netop den utvidede adgang til mid- . 


delskolen har nemlig aapnet manges øine for at denne aldeles ikke passer for 
alle barn; den blir dem en proxrustesseng. Heller ikke gir vor nuværende 
middelskole nogen hensigtsmæssig utdannelse for en flerhet av praktiske stil- 
linger, selv om den kan være god og nødvendig som gjennemgangsled til 
videreførende skoler. Det blir derfor mere og mere klart, hvor nødvendig 
det er, ved siden av middelskolen at ha mere praktiske fortsættelsesskoler 
paa folkeskolens grund, og det baade for piker og gutter. 

I vor spicialiseringens tid maa der ogsaa specialiseres — det vil si, 
bli forskjellige linjer — paa skolerne. — Skolen maa ikke indrettes slik at 
den sinker og hindrer utviklingen hos boklig begavede barn. Men samfundet 
pligter ogsaa at gjøre noget for dem som ikke netop har anlæg for sprog 
og mathematik, men som derfor kan bli like nyttige borgere, og tilegne sig 
like megen virkelig dannelse — hjertedannelse, forstands- og fagdannelse — 
som mangen en med høiere eksamenbevis end middelskolens. De grundlæg- 
gende fag for dannelsen er saavist ikke sprogene, og nødvendige for det 
jævne praktiske liv er de endnu mindre, utenfor enkelte brancher — akkurat 
som andre specialfag. 

Fortsættelsesskolerne, saavel dagskuler som aftenskoler, har desuten over- 
maate stor betydning, fordi de netop i den vanskelige overgangstid gir ung- 
dommen anledning til personlig utvikling ved siden av det ensformige daglige 
slit. Derved reddes de unge, fra lediggang og uværdige fornøielser, og blir, 
saavel aandelig som materielt, mere selvhjulpne, mere skikkede for livet og 
mere nyttige samfundsborgere. —Fortsættelsesskolerne kan derfor ikke vurderes 
høit nok, og det var at ønske, at saavel de større som de mindre byer 
mere og mere vilde faa øinene op for, at de penge man her gir ut, faar 
man igjen med renter. : 

Hvad gjøres der for læregutters og unge fabrikfolks utdannelse?” Og 
mon hvormange av vore byer har tænkt paa at utdanne d= vordende hus- 
mødre og de enslige kvinder som maa sørge for sit ophold? Hvormange 
steder har man fri undervisning for kvindelig ungdom i husstel, barnestel, 
søm og regnskapsførsel” Den bedste praktiske utdannelse i de to først- 
nævnte fag faar man vistnok hos en god husmor. Men det er allikevel 
ikke nok. 

Det er glædelig at høre om den utvidede adgang til middelskolen. Men 
det vilde ikke være mindre interessant at faa vite, hvad der gjøres for den 
langt større del av ungdommen, som aldrig kommer til at vælge denne skole. 


MH. 


330 NYLÆNDE 1916. 


Høstspind. 


Høstspind seiler blidt gjennem Luften Han hjerteglad fører sit Luftskib 


hen over den gyldne Pryd, hen gjennem den gyidne Led 

i glitrende, silkebløt Vuggen — og skuer med lysende Blikke 

en straalende Øienfryd. . paa Eventyrpagten ned. -. 

Lik Alfeslør flagrende lette | Budbringer for indian summer, 
de drager mig stilt forbi; som spinder din Sølverstreng — 
lik Høstens Sølvharpestrenge du væver et straalende Høstdikt 
der toner dens Melodi. saa vent gjennem Skog og Eng. 
Den Mesterlil som dem har været Velkommen, kunstfærdige Mester! 
besidder en Kunstnersjæl. Dit Indtog fryder min Hu. 

Den Aarstid han vælger til Virke Den rødgyldne Aarstid jeg elsker 
som bugner av Farvers Væld. . just likesaa varmt som du. 


Ved Høstens Rokkehjul Guldtraad 
Jeg spinder med frydfuldt Blik. 
Til skjønneste Tankevævning 

av den jeg jo Traadene fik. — 


Fredrik Døcker-Smith. 


Pyramidepoplen., 


Jeg elsker dig du høie, slanke Poppel 
som stræber opad imot Hvælvets Blaa. 
Du kneiser som en Helligdommens Søile, 
som Himmeldömens Kuppel hviler paa. 


I Andagtsbæven dine Blade skjælver 
for Herrens Aandes milde Zefyrkys. 
Som Sølversøljer tindrende de blinker 
med sagte Sus i Solens Straaledrys. 


Du staar der høitidsskjøn — saa ren, saa hellig, 
som Vestalinden i sit Tempelskrud 

og peker op mot Salighetens Sfære 

Mot Evighetens Egn — mot Lysets Gud. 


Fredrik Døcker-Smith. 
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Erindringer om Lily Braun. 
(Fortsat fra forr. nr.) | rd 
Lily Brauns betydningsfuldeste arbeide: ,Kvindesaken, dens 
historiske utvikling og økonomiske side”, (Die Frauenfrage, ihre 
geschichtliche Entwicklung und wirtschaftliche Seite") fra aaret 
1901, er et vidnesbyrd om Lily Brauns flid, forskerevne og sans 
for studier, samt om hendes ubyre arbeidskraft. Selv om mangt 
og meget paa det økonomiske omraade siden den tid har gjen- 
nemgaat forandringer, isærdeleshet i den mnuværende tid, saa vil 
denne bok altid bli betragtet som et klassisk arbeide hvad den 
historiske utvikling av kvindesaken angaar. Lily Braun stiller sig 
i boken i alle henseender kritisk og skeptisk overfor den borgerlige 
kvindebevægelse. Hun var det allerede da hun selv arbeidet 
med i denne. Hendes hele netur hatet enhver halvhet, enhver 
vaklen, hun foragtet alle slags kompromisser, ja ifølge sin kri- 
gerske natur maatte hun hate dem, bekjæmpe dem og det gjorde 
hun ogsaa med sin rike begavelse og med alle de kræfter som 
hun raadet over. Lily von Gizycki skrev engang 1 ,,Die Frauen- 
bewegung" en artikel, med titelen ,Til høire og venstre". Den 
vakte opsigt, for gjennem den elegante form, fine stil og den helt 
jgjennem fornemme tone, talte saa megen frimodighet, saa megen for- 
staaelsesfuld 1agttagelse av personer og forholde, at det var som en 
aapenbarelse av alt det som vel andre hadde følt og visst, men 
som man allikevel paa grund av en viss frygt og tilbakeholdenhet 
hadde undgaat at tale om. de 
Lily von Gizycki repræsenterte dengang jeg kjendte hende, en | 
usedvanlig sterk og utrættelig arbeidskraft, og hun er visstnok hele 
sit liv vedblit at være det. Hendes vei skilte sig fra den borger- 
lige kvindebevægelse, og allikevel var der i hendes natur saa mangt 
og meget som knyttet hende til den. Saa langt som jeg er istand 
til at bedømme denne eiendommelige komplicerte natur — kompli. 
cert næsten til det tragiske for hende selv — saa var hun i sit 
indre aldrig ganske løsrevet fra sin egen samfundssfære, heller ikke 
fra den borgerlige kvindebevægelses, men hun var heller ikke helt 
uløselig knyttet til det socialdemokratiske parti. Hendes sisste 
leveaar beviser det. Hendes sisste foredrag ifjor vinter virket ve- 
modig paa dem som hadde kjendt hende da hun stod paa høiden 
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av sin begavelse som taler, og da hun hadde sin fulde kraft 
til at overbevise sit publikum. Vel var hun endda en mester 1 at 
forme sin tale, visstnok begeistret hun endda tusender av men- 
nesker, men hendes gamle venner følte at der var et brudd mel-. 
lem det som hun engang saa glødende traadte i skranken for, og 
det som hun nu forkyndte. | 

Virket krigen ogsaa suggererende paa hendes sterke natur? 
Eller var hendes moderfølelse saa overvældende at hun følte sin 
faders og sine forfædres blod rulle sterkere og fuldere i sig, da 
hun saa sin søn efter eget ønske dra i felten? Da Lily Braun 
sisste gang besøkte mig, talte hun med et smertelig smil om sin 
søn, som var paa slagmarken, — moderljenligheten syntes helt at 
beherske hende. 

Da Lily von Gizycki stod i begrep med at forlate den bor- 
Oen biidebersgele. opfordret jeg hende til at bli og ofre sig 
helt for den, da hun sikkerligen vilde kunne bli den besste fører 
for bevægelsen. Hun svarte mig dengang: ,,Aldrig, for i den bor- 
gerlige . kvindebevægelse vil man ikke ha slike naturer som min, 
der baade kan og vil bryte alle lænker!" Kanske hun hadde ret. 
Men det var allikevel et stort tap for utviklingen av den borgerlige 
kvindebevægelse — for av sterke, høitbegavede, modige kjæmper, 
fulde av temperament, har vi desværre saa faa. 

Lily Brauns forfattervirksomhet har været en stor sukces. 
Hendes hovedverk: ,,1 titanernes skygge", har en vidunderlig 
tiltrækning. I , En kvindelig socialists memoirer" gir hun sin 
fantasi for meget spillerum, sandhet og digtning er for meget 
blandet, men ut fra disse hendes betydeligste bøker, hvorved Lily 
Braun har vundet sig baade berømmelse og anerkjendelse som for- 
fatterinde, taler hendes storartede begavelse og hendes rike talent. 

Kalder jeg Lily Braun tilbake i min erindring som Lily von 
Gizycki, saa staar hun for mig som et menneskebarn, i hvem lys 
og skygge, storhet og svakhet altid kjæmpet: Styrke, kraft, livs- 
lyst og livsfryd var overveiende hos hende, — fængslende i det 
hun sa, lidenskapelig og allikevel kjølig, kjæmpende og dog gjerne 
i stille arbeide ved sit skrivebord! Saaledes har jeg kjendt hende, 
og slik mindes jeg denne kvinde, slik som vi kunde kjæmpe ae 
arbeide sammen dengang for store maal og for et høit ideal. 
Dengang ! — 

Minna Cauer. 
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Kvindetanker over Mosebok i utviklingslæren. 
AG å Av Anna Bugge | | 


(Fortsættelse fra forr. nr.) 


Og med Moses som grundvold for utviklingslæren, kan vi, som 
ogsaa eier den historiske kundskap om menneskehetens videre ut- 
vikling gjennem synd og opreisning, forklare mythen om Edens 
kundskapstræ saaledes: | : | 

Kvindens aand er nøiere forbundet med det foregaaende trin 
j utviklingen (,slangen*) end mandens*, men saa eier hun igjen 
evne til at idealisere dette i sin person, og saadan idealiseret væk- 
ker det i Adam nye ideer og en dypere gudserkjendelse. Forsaa- 
vidt er dette ikke noget fald, det er i overensstemmelse med Guds 
utviklingslov. Men faldet er, at ,den gamle slange* endnu er saa 
sterk i dem, thi Adam staar igjennem sin natur i forbindelse med 
det foregaaende trin i utviklingen, saa de tror, at den dypere Guds- 
erkjendelse og det høie ideal, som kundskapen har utviklet i dem 
ved saaledes at være nydt av mand og kvinde i forening, skal 
bringe dem en høiere lyksalighetstilstand end det foregaaende ut- 
viklingstrin eiet i de store gudekongers og presters. eden, en lyk- 
salighets- og kundskapshave som skulde vare evig. Men da Adams 
aand er mere frigjort end kvindens, der som mor har hat det tun- 
geste arbeide op gjennem skapningsrækken, blir derfor han den, 
hvem det nye ideals sterke krav først tilsiger: at en evig nydel- 
sestilstand og en stillestaaende gudsvidenskap er en værre død for 
menneskeaanden, en aandelig død, og det driver ham ut av Eden. 
, Aanden driver ham ut*, for at virkeliggjøre den nye gudserkjen- 
delse som arbeide under en høiere himmel og paa en videre jord, 
men hvor torne og tidsler og synd og strid og legemets død skal 
føles sterkere især av kundskapsmennesker opføtt i Eden. Mens 
Eva derimot, som staar Guds utviklingslov nærmest gjennem sin 
natur — som moren i den hele natur — faar det evig gamle bud 
ogsaa av denne nye gudserkjendelses mand — ,din attraa skal 
være til din mand og han skal være din herre, og med smerte skal 
du føde dine børn!* Dette bud i det egteskapelige forhold er altid . 
det samme, for den første ,mandinde* som for den høitutviklede 
kundskapskvinde som Mose Eva. Men som skrevet bud og straf 
var det vel ikke paakrævet for den første stammekvinde eller halv- 
gorilla, de hadde budet i driften og hellerikke hadde de saa sterk 
følelse av smerte. Derimot læser vi om fyrstinder ved de øster- 
landske hoffer, som undslog sig for det bud, og som deres herrer 
straffet *for at de ikke skulde forføre kvinderne rundt om i riket 
ved sin ulydighet.* 

Men med den dypere gudserkjendelse har ogsaa en sterkere 
aandelig følelse utviklet sig i kjærlighetsforholdet mellem dette 
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Edens par, hvormed Moses begynder den hellige historie, som i 
tidens fylde skal faa sin avslutning i Kristus: Og denne aande- 
lige følelse i kjærlighetsforholdet mellem mand og kvinde er ster- 
kest i kvinden — hun skal jo ,se Gud i Manden"; — i det første 
naturforhold er han Gud og saliggjører — og i jomfru Maria, 1 
hvem den aandelige følelse helt vinder seir, er han ,den hellige 
aand* — og blir gjennem sønnen frelser og frigjører av det gamle | 
naturbud til kvinden — for hver som helt hengir sig til ham — — — 
Derfor var Eva den første som fik forjættelsesløftet, om at gjennem 
lydighet, arbeide og taalmodighet skulde et alt mere og mere gud- 
lignende menneske vinde form paa jorden og virkeliggjøre det 
ideal som lyste for dem da det drev dem ut av Eden. 

Og det var ikke, som Bakunin opfatter det, ,blodigt kamoffer 
for at stille Guds vrede", at det menneske, som først naadde størst 
likhet med hans egen rene elskende aand skulde hates og pines 
tildøde av den endnu sansebundne verden, saadan som de ogsaa 
har været fortolket av mænd, i hvem de foregaaende trin i utvik- 
lingen endnu har hat sterke røtter. Men det maatte og skulde saa 
ske, for at menneskene kunde naa til dypet av hans strenge krav 
til den Adam, som med Edens kundskapseple hadde mottat for- 
pligtelsen til at virkeliggjøre som menneskeliv den Gud, som Østens 
vismænd gjennem al forsakelse og intens søken hadde erkjendt og 
Moses utdypet gjennem sit tilbedende samliv med ham i ørken- 
aarene rundt Sinai, og paa samme tid naa til dypet i hans væsen 
som kjærlighet i den høieste form den kan aapenbare sig paa 
jorden: som Frelser, der skal frigjøre menneskeaanden fra de fore- 
gaaende utviklingstrins gudserkjendelse — baade jøders og hed- 
ningers — ikke ved at skjære dem over, men ved at løfte dem op 
i den kjærlighet, ,som er lovens fylde", saadan som den virkelig- 
gjordes i Frelserens person og indledet den nye kjærlighetens re- 
ligion paa jorden. Dybden i hans kjærlighet skulde aapenbares 
gjennem denne Frelser, som ikke, skjønt han visste at haus frem- 
tid som ,jordens aand* skulde bli en fortsat korsgang, ikke trak 
sig tilbake, saa menneskene paany gik under i kundskap og kolde 
hjerter. Nei, likesom Moses ikke trak sig tilbake til nogen rolig 
videnskapens have, men vandret med folket gjennem ørkenen 
hele sit liv, delte deres plager og lærte dem, saaledes skulde han 
være med alle dage indtil verdens ender > 

Ak! hvad sier nutidens siste profet, Nietzche, forløperen for 
den store dom: ,Du dumme Kristus, som har ødslet din visdom 
og dit hjertes uendelige kjærlighet paa saadanne hylende ulve og 
brækende faar som menneskene! som ikke eier spor av forstaaelse 
av din guddommelige aand og dens sublime forfærdelige selvhen- 
givelse i det løfte, at ville være med som deres Frelser alle dage — — 

Kan de faa, som med elskende hjerter og forstaaende aand 
har tat Kristi hellige åand ind i sig, endnu være soning for kristen- 
hetens synder? Ogsaa Kristus har uttalt et forfærdelig dommens 
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ord over vor tid — ,synd mot menneskenes søn kan tilgives men- 
neskene, men synd mot den hellige aand, som jeg vil utgyde over 
menneskene i de siste tider, kan ikke tilgives menneskene”. 

Det var altsaa ikke ,i et frygtelig og latterlig raseri at Her- 
ren Gud straffer og jager menneskene bort fra Eden og livets 
træ", saadan som Bakunin og mange med ham mener. Og han er 
heller ikke en ,kortsynt og vilkaarlig Gud*. Det var tvertimot 
efter Moses , bestemt i Guds raad før verdens begyndelse at ogsaa 
den Adam, som, efter Mose ord ,var formet av Gud paa sabbatens 
dag i Edens have*, skulde æte videre åv kundskapens træ, det er 
ikke noget oprør mot den høiere og dypere av tanke og videnskap 
erkjendte Gud, Naar Aanden driver ham ut av Eden for at vir- 
keliggjøre sin dypere gudserkjendelse gjennem arbeide og lydighet 
og saaledes lægge grunden for den kommende Frelser, da er ogsaa 
det efter Mose ord ,bestemt i Guds raad med menneskene" det er 
overensstemmende med hans utviklingslov. | 

Det er heller ikke, som Bukunin sier, nogen ,halv seir;* som 
blev vundet av fuldkommeren av Mose lov, fordi om ,slangen* 
endnu blir ved at saare menneskets hæl. Der sitter endnu meget 
igjen av dyrets og det eiviliserede menneskedyrs endnu. værre arv 
baade i mænd og kvinder. Men dette skal ikke mere ha magt 
til at ødelægge den frigjorte menneskehets aandsskatte og deres 
gudserkjendelse, saa den synker tilbake i materialisme, stagnation 
og aandelig død. Slangens hode er knust — alle foregaaende 
gudserkjendelser er gaat under og forsonet i den nye kjærlighetens 
religion. Engelen med flammesværdet jager menneskene bort fra 
livets træ. Den store kjærlighet og længslen efter at komme i 
samfund med den hellige aand, som vi eier i vor gudserkjendelse, 
jager os bort fra en blivende lyksalighetstilstand paa denne jord. 
En erfaring, som ogsaa er gjort av den store konge i Guds folk. 
,Alt er forfængelig. Der er ingen blivende lykke, hverken i 
nydelser eller kundskap,* siger vismanden i Salomo, som for- 
gjæves har søkt at komme forbi engelen med flammesværdet og 
skape sig et Eden av mnydelser, magt og visdom. Og endog vor 
tids Goethe erkjender, ,jeg har ikke bat en helt lykkelig dag i mit 
liv.*  Længslen efter at favne det ideal, som brænder i sjælen, 
driver tankerne frem og hen mot — ,yovermennesket*. ,Kristus er 
det eneste overmenneske som har levet,” erkjender Nietzsche — 
altsaa det ideal, som vor tid burde søke at bli lik — Men Nietzsche 
er streng mot de smaa kristusprædikere; ,I begyndelsen var Aan- 
den Gud, saa blev den Menneske — i de sisste Dage er den blit 
- Pøbel* — — — , Alle vil byde, ingen vil lyde; alle vil være lærer, 
ingen vil høre — ingen store trær i skogen mere — — — Vi 
har opfundet lykken, sier de sisste mennesker og blinker med øiet, 
jorden er da blit liten og paa den hopper de sisste mennesker om- 
kring, der gjør alt smaat — — —* 

Men den kristne menneskehet vil trøste sig med sin store, 
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store civilisation. Og de millioner aar, som endnu er tilmaalt 
Jorden, løper man ikke saa hurtig igjennem som den amerikanske 
filosof Wells paa sin tidsmaskine; saa der er længe, længe igjen 
før menneskene ,hopper om som smaa graa jordlopper paa en 
graa jord, hvis civilisation gjennem forvandlingens lov er blit til 
et uhyre, blodløst, underjordisk insekt med klaprende jernhaarde 
platevinger, som kun stiger op paa overflaten for at fortære de 
smaa graa menneskedyr — som bare eier umulige smuthuller at 
skjule sig i — — —* 

Men derfor kan nok jorden være deilig. Og hvorfor skulde 
ikke den store mængde være lykkelige trods livets mangeslags be- 
svær! — Saalænge de har sonerne iblandt sig, er de jo under naaden, 
de er overgangen — ,mennesket er en overgang* — Og hvorfor 
skulde ikke sonerne være glade, om end noksaa bedrøvet — de er 
jo utvalgt til at lide og kjæmpe for at fuldbyrde overmennesket, 
- saalænge de har kjærlighetens aand iblandt sig. Specificere Gud 
paa jorden — trænge ind i hans væsen og gjøre 'det skjønt og 
stort gjennem. godhet, kunst, videnskap, og alle arbeide, enhver i 
sit kald; ti aanden er en, men arbeidet inden kristenheten er et 
mangegrenet træ, hvis stamme er Kristus. Gjøre hans hellige: 
aand levende 1 alle menneskehjerter, ti han er ikke de dødes Gud, 
men de levendes. ,Se jeg er med Eder alle dage.* Ogsaa i vor 
tid er de hedengangnes aander med — solidarisk med ,den evige 
Gud, som intet øle nogentid har set,* men som hans børn paa 
jorden har forklaret, og i hvis herlighetsvæld de ,rene hjerter* 
har faat et indblik. 


 Malvida von Meysenburg. 
Et mindeblad i anledning av 100-aarsdagen for hendes fødsel. 
(28de oktober 1816—28de oktober 1916.) 

I ,Neues Frauenleben* skriver Grete Schmahl-Wolf følgende 
om Malvida von Meysenburg: De fleste mennesker vet ikke stort 
mere om Malvida von Meysenburg end at hun var en god ven av 
Nietzehe og Wagner. Som forfatterinde er huu næsten glemt, og 
hendes mest bekjendte arbeide: , En kvindelig idealists memoirer*, 
blir i vore dager langtfra læst saa meget som det i sandhet for- 
tjener. Det som imidlertid for bestandig har sikret Malvida von 
Meysenburg en høi position blandt de store udødelige kvindeskik- 
kelser, er ikke hendes kunstneriske virksomhet, men hendes person- 
lige liv, hendes vidunderlig rene og uavladelige kamp for menne- 
skerettigheterne og kvinders frigjørelse, en kamp som hun ikke 
førte med høie og grelle demonstrationer, men med en glødende 
hengivelse til det ideal, som hun utallige ganger bragte sit eget 
jeg som offer, og som hun aldrig fornegtet for at opnaa ydre fordele. 

Malvida von Meysenburg blev født 28de oktober 1816 i Kas- 
sel. Det er værdt at lægge merke til, for hendes senere utviklings 
skyld, at hendes far var en meget høitstillet embedsmand. og en 
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trofast ven av den regjerende fyrste, og at han derfor naturligen 
opdrog sine barn i overensstemmelse med sine aristokratiske og 
konservative grundsætninger. Moderen bragte et friere og mere 
kunstnerisk liv ind i hjemmet. Hendes aandsretning var paa sam- 
me tid liberal, romantisk og filosofisk, og hun trak med fornøielse 
ind i sin kreds personer, som mindre glimret ved sin stand og sine 
navne end ved hjertets og aandens egenskaper. 

I disse omgivelser, som forenet frie, kunstneriske bestræbelser 
med smaabyagtig og servil begrænsethet, vokste den lille Malvida 
op. I hendes ungdomstid feiet revolutionære storme ind i landet, 
fyrsten abdicerte, og friherre von Meoysenburg fulgte ham i hans 
frivillige landflygtighet, noet som for hans familie var ensbetydende 
med et aarelangt ustadig vandreliv. Det vil naturligvis føre for 
langt at komme ind paa de enkelte stadier i den utvikling som 
Malvida von Meysenburg gjennemgik ved sine reiser, sit. samvær 
med betydelige mennesker, og forøvrig alle de omstændigheter som 
influerer paa dannelsen av en menneskekarakter. Til stor sorg 
for sin familie rev hun sig litt efter litt løs fra alle religiøse og 
selskapelige fordomme, for fast og urokkelig at vandre den vei 
som hun selv ansaa for den rette. Naar man tænker paa hvor 
meget det er som har forandret kvindernes stilling i de sisste 50 
aar, maa man beundre den unge aristokratiske dames mot, der 
ubekymret og sterk som hun var, paatok sig at leve en fra det sél- 
skapelige liv næsten utelukket tilværelse for sammen med noen 
likesindede venner at virke for sine ophøiede idealer. | 

vJeg kom til at beskjæftige mig mere og mere med tanken 
om kvindernes emancipation, emanciperen fra de fordomme der 
hittil holdt dem bundne, til en uhemmet utvikling av deres evner 
og til fri utøvelse av fornuftens bruk, paa samme maate som det 
forlængst er indrømmet mænd.* 


Da aaret 1848 med sin begeistrede frihetsjubel efterfulgtes av 
den tristeste reaktion, besluttet Malvida von Meysenburg at ut- 
vandre til Amerika, som dengang endda stod for mange tyskere 
som frihetens hellige land. Hun ønsket at skaane sin familie for 
den sorg som en slik bestemmelse vilde vække, og for at gjøre 
efterretningen mindre slem for dem, sluttet hun sig sammen med 
noen modige og begeistrede kvinder, som næret de samme ideer 
som hun selv, og som hadde aapnet en høiskole for kvinder i 
Hamburg. Denue skoles princip var ,at muliggjøre kvinders 
økonomiske uavhængighet ved at utvikle dem til væsener som er 
sig sit maal bevisst, og som påag samme tid kan utvikle sig efter 
sin naturs behov eg evner-* Desværre blev denne høiskole som 
stod i forbindelse med flere frie religionssamfund og gav grund 
til saa mange skjønne forhaabninger, ophævet. Heftige reaktionære 
forfølgelser reiste sig mot skolen og dens personale, der paa den 
mest krænkende maate blev angrepet og mistænkeliggjort. Mal- 
vida von Meysenburg foretrak nu ikke først at utsætte sig for en 
undersøkelse, men ae paata sig Meer (Forts.) 
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Fra andre land. 


Rusland. 


For den sammentrædende duma er der av 
imdenriksminister  Protopopov utarbeidet . et 
lovforslag, som vedrører det kommunale selv- 
styre, og som opstiller følgende paragrafer: 

1. Utvidelse av de kommunale institutioners 
rettigheter og kompetance. 

2. Utvidelse av vælgernes rettigheter. 

3. Kvindernes deltagelse + valgene. 


Danmark. 


Den første Kvindelige overlæge 


Dr. Bodil Marie Hjorth, som hittil har været ansat ved den Kel- 
lerske aandssvakeanstalt i Brejninge (Jylland) er utnævnt til 
overlæge (,Lægeforstander*) ved den nye aandssvakeanstalt ,Vod- 
skov* som skal aapnes lste januar 1917 i Nørre-Sundby. | 

Doktor Hjorth er ifølge ,Kvinden og Samfundet" født llte 
september 1873 i Langtved i nærheten av Haderslev, hvor hendes 
far eiet en større gaard. Hun blev student 1897, tok medicinsk 
embedseksamen 1904, og ansattes samme aar ved Brejninge aands- 
svakeanstalt. Ffter at ha gjort kandidattjeneste ved forskjellige 
hospitaler i Kjøbenhavn og praktisert et aar i Haderslev, kom 
doktor Hjorth tilbake til Brejninge, idet hun i 1908 fik fast an- 
sættelse som reservelæge ved den bekjendte Kellerske aandssvake- 
anstalt. Senere har doktor Hjorth foretat flere studiereiser i for- 
skjellige land og har i Amerika specielt studeret intelligensprøver 
efter Binets system. Hun er en kapacitet paa dette omraade og 
har flere ganger været konsulteret ved kriminale saker. 

Det er en stor opgave der ligger foran den nye overlæge. 

Om dr. Hjorths medicinske dygtighet, kan jeg naturligvis 
ikke dømme; hendes utnævnelse garanterer imidlertid tilstræk- 
kelig for at autoriteterne finder hende habil. Men om hendes 
menneskelige egenskaper har jeg en liten mening. 
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| Jeg traf hende paa en foredragsreise i Jylland (hvorjeg ogsaa 
talte i Brejninge, ja paa selve anstalten, dog ikke for de aands- 
svake!) og hørte andre fortælle om hende, saa jeg føler mig for- 
visset om at hun gaar til sin nye stilling særlig godt utrustet. Jeg 
la. merke til hvor glade især de aandssvake gamle koner var, naar 
de saa hende. Deres øine lyste, i strikkestuerne stanset strikke- 
tøierne og flere strakte haanden ut og sa bare: dokt'ern! Og 
barna vinket til hende løp efter os og alle vilde holde hende i 
haanden. Lys og straalende som hun er av ydre, hadde hun et 
kjærlig smil til alle og et venlig ord til hver især! Ved kjærlig- 
het til de mange stakler vil hun vinde alt! 

Jeg ønsker ,Vodskov aandssvakeanstalt* med dens 600 patien- 
ter tillykke med overlæge Bodil Hjorth — og jeg haaper at den 
tid ikke maa være vern, da ogsaa vi faar kvindelige overlæger 
her i vort land. | 


FM. 


Ellen Brewster. 


Hun vilde gaat forbi ham uten at si et ord, men han stanset hende. 
»Vil De ikke tale til mig?« spurte han. 

»Godaften, Mr. Lloyd,« sa hun. 

Hnn prøvet at gaa videre; men han blev staaende foran hende. 
| Jeg har noe at si Dem,« sa han med lav stemme. »Jeg vilde gaat 
hjem til Dem iaften; men saa saa jeg Dem paa sporvognen paa vei herut. 
Kom og sæt Dem over der. Der er ingen derborte, alle er gaat for at se 
paa fyrverkeriet.<« 

Ellen saa usikkert paa ham. Han hadde forsømt hende saa PL og 
hun kunde ikke glemme de nedsatte lønninger. Be aa 
>Kom med,« sa Robert. Han saa paa hende paa samme id som en 

seierherre og som et bønfaldende barn. Hllen la sin haand paa hans arm, 
og de gik hen og satte sig paa en bænk under trærne. 

Robert saa alvorlig paa hende. »Imorgen skal jeg sætte lønningerne 
op til samme høide som før,« sa han. 

Ellen svarte ikke. 

» Forretningen gaar nu meget bedre, saa jeg synes jeg kan forsvare det,» 
sa Robert. Han talte næsten undskyldende. Han vilde aldrig være i stand 
til at se paa den slags saker fra det samme synspunkt som den unge pike 
ved siden av ham. Det visste hun, allikevel elsket hun ham. »Jeg har 
ventet med at tale til Dem, til jeg kunde gjøre dette,« sa han. 

»Jeg Visste hvorledes Deres følelser var i denne sak, og jeg tænkte, at 
De muligens vilde tænke anderledes om mig, naar jeg hadde bragt lønnin- 
gerne tilbake til samme høide som før. Gud skal vite, at jeg har været 
bedrøvet over alt dette, og nu er jeg glad over, at jeg kan gi fuld løn 
igjen. Og hvad sier De nu?e 
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>»Det har varet saa længe,< sa Ellen og Saa 1 paa sine smaa hænder, 
som hun knuget sammen i fanget. 

»Jeg har elsket dig hele tiden, og jeg har bare ventet. før at kuåne | 
fortælle dig dette,« sa Robert. 

En stund senere sluttet Robert og Ellen sig til Fn og de andre. 
«Der var neppe plass til at gjøre noen meddelelse om hvad der var hændt. 
Efterat. de hadde hilst paa hverandre, gik det unge par bort sammen, og 
Brewsters, Tennys og Mrs. Zelotes blev staaende for at se paa fyrverkeriet. 
Granville Joy stod i nærheten av dem. Han hadde set paa Robert og Ellen 
med likblekt ansigt; nu vendte han sig om og saa paa fyrverkeriet. Han 
løftet Amabel op for at hun skulde se bedre. | 

»Nu ser du bedre, ikke sandt, Amabel?« sa hane og hans Se antok 
litt efter litt et roligere, næsten heroisk uttryk. 

Eva saa øieblikkelig efter det unge par og vendte sig dere: til 
Fanny og Andrew. »Nu er det avgjort,« sa hun. 

Andrews ansigt skjalv litt, og antok et uttryk som lignet Granville Joys. 
- Al kjærlighet fordrer ofre av andre. 

>Det er et udmerket parti for hende,« hvisket Fanny til ham, 70 vet 
du da, Andrew.< 

Andrew saa efter Elen, indtil hun forsvandt i mængden. En ny raket 
steg op, og mængdeu brøt uti begeistring. Andrew saa paa de mange 
glade ansigter, hvori der nu ikke mere var at læse de mange bitre savn, 
som de alle sammen hadde swidt. Nu var de alle opfyldt av glæde over 
øieblikkets uskyldige fornøielser. Han tænkte paa den haarde vinter, som 
de hadde gjennemlevet og paa det arbeidstunge liv de førte, paa alle de 
planer de la, som ikke blev til noe; og pludselig gik det likesom op for 
ham, at arbeidet ikke er noe i sig selv, ikke noe paa grund av dets betaling. 
1 sølv eller guld. Men værdien av arbeidet bestaar i den vekst det foraar- | 
saker i arbeidernes karakter. 

»Dette, var min del av alt mit adhelde. «sa han til sig selv. | 

En ny raket steg op og kastet et rosenrødt lys over mængden. Andrew 
saa atter efter Ellen og Robert, og fik øie paa Ellen, som vendte sig om 
mot faren og nikket og smilte til ham. 

Andrew mindedes igjen et ord av Salomos prædiker: »Se il, du lever 
med en hustru som du elsker, alle dine forfængelighets dage, som Gud haver 
givet dig under solen, alle dine forfængelighets dage; ti det er din del i 
livet og 1 dit arbeide, som du arbeider under solen. 

Andrew talte med lav, høitidelig stemme, og ingen uten hans hustru og 
mor hørte ham. Hans mor tilkastet ham et blik fra siden, derefter trak 
hun capen fast sammen om sine skuldre og vendte sig atter om for at se 
paa fyrverkeriet; men Fanny tok ham under armen og lænet sit kind mot 
hans skulder. | 


-— Ende. 


TIDSSKRIFT 


FOR 


KVINDERNES SAK 





Redaktør Fredrikke Mørck. karer 
GE KRISTIANIA ste december 1916 | No. 23 


Samorganisation— Samarbeide. 


I denne tid, da de neutrale lande er saa godt som utestængt 
fra det øvrige Europa, og hvert land for en stor del henvist til sig 
selv, finder de nordiske lande hverandre. Der er hos dem alle en 
trang til at slutte sig nærmere sammen. Hvert land betyr for- 
holdsvis litet alene og for sig selv. Samlet faar de stor betydning. 
De nordiske konger hadde sit møte i Malmø. Ministrene sine mø- 
ter i Kjøbenhavn og Kristiania, Talrike fagforeninger fra de 3 
skandinaviske lande har hat fællesmøter i det ene eller andet land. 
Krigen, eller la os heller si: freden vi nyder, har bragt landene i 
en sterkere rapport med hverandre. Vi føler at vi behøver hverandre, 
baade for krigens og for fredens skyld. 

De nordiske landes kvinder følte det før krigen, at de trængte 
til at staa sammen, paa vagt for det de gjennem aarene hadde 
vundet, og i kamp for hvad de endda har igjen at vinde. Allerede 
i juni 1914 holdtes der, som et supplement til det store nordiske 
kvindesaksmøte i Kjøbenhavn, et møte av kvinder fra Nordens 5 
lande ute paa Marienlyst, hvor man drøftet spørsmaalet om et or- 
ganisert samarbeide kvinderne imellem. Stemningen for et saadant 
var der. Men saa kom krigen. Og kvinderne koncentrertesit ar- 
beide om hvad de kunde gjøre hver især for sit fædreland, og 
eventuelt være forberedt paa at møte farer, om slike skulde true 
dette. | 
Men — trangen til samarbeide laa der latent under det alt- 
sammen, og svenske kvinder sendte saa sin indbydelse til de andre 
4 lande; Danmark, Finland, Island og Norge om at sende repræ- 
sentanter til et møte i Stockholm i november 1916. Alle lande 
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mottok indbydelsen, og der var saaledes 5 lande repræsentert ved 
møtet. Samorganisation av kvindesaksforeningerne blev besluttet, 
og det er nu at haabe at et rigtig godt og effektivt samarbeide 
vil finde sted. 

Alle norske kvinder vil glæde sig over at vi blir med i at 
bære vore saker frem sammen med de dygtige, formsterke og saa 
godt organiserte svenske kvinder, med Danmarks lyse, glade døtre, 
med de intelligente, høit dannede finlænderinder og med de besin- 
dige islandske kvinder. Der er saa mange saker angaaende kvin- 
der, som trænger belysning fra alle sider, og vi føler os forvisset 
om, at impulser vil komme til os, saa arbeidet vil komme til at 
gaa lettere for os. Likesom vi ogsaa er sikker paa, uten at vi 
derfor bør stemples som altfor ubeskedne, at der gis saker og 
spørsmaal som kan forekomme i de andre lande, hvor vi kanske kan 
komme til at kunne gi raad og veiledning, samt paa forskjellig 
vis yde vor støtte. 

Paa det sociale omraade er der mange spørsmaal, ens i 
alle sand, som venter sin løsning. Staar vi sammen, vi kvinder, 
bryst mot bryst, saa er vi sterke, og formaar mere end om 
vi enkeltvis gaar til myndigheterne og kræver det som vi selv 
ofte synes er vor soleklare ret. De svenske kvinder venter endda 
paa sin politiske stemmeret. De 4 andre landes kvinder er frie 
burgere, hver 1 sit land. Vi maa ikke finde os i, at denne ret 
fornoldes de svenske kvinder. Vi maa forsøke at hjælpe dem til 
at slutte sig ind i rækken. For os norske kan dette foreløbig 
sikrest og besst ske ved, at vi sætter noen kvinder ind i stortinget 
ved naste valg, at vi faar flest mulig kvinder valgt ind i kom- 
munerne, at vi møter op og stemmer paa valgdagen, at vi ikke 
stryker et eneste kvindenavn paa listerne, og at vi efter valget tar 
op et maalbevisst arbeide som stemmeberettiget borger i vort land. 
Svenske kvinder venter dette av os — og av de andre lande, som 
har frigjøit kvinderne. La os ikke skuffe dem. Svenske riksdags- 
mænd kan ikke torsvare at se norske kvinder sitte i Norges stor- 
ting, og. stæuge adgangen for sit eget iands kvinder til Sveriges 
riksdag. Og vi norske kvinder vil ogsaa føle os lykkeligere som 
ae borgere, naar vi har vort nabolands kvinder med i vor 

æde 
Maatte den aand som hele tiden raadet paa møtet i Stockholm, 
vedbli at herske 1 samarbeidet landene imellem, saa dette kunde 


bli til lykke vg velsignelse for hvert enkelt av dem, som for dem 
alle 1 fæliesskap! - Ked. 
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su Nylænde*! 
Kjære redaktør! 


Jeg fik intet svar paa mit spørsmaal heri bladet for en tid siden 
angaaende Nylændes fremtid. Jeg var litt ængstelig og stod i 
begrep med at spørre paany, men før jeg fik tid dertil, kom cirku- 
læret fra N. K. F.s styre med indbydelse til møtet den 16 ds. 
hvor antagelig Nylændes skjæbne for den nærmeste fremtid vil 
bli avgjort. 

Jeg tør si jeg er interesseret nok for den sak, og vilde saa 
gjerne været med paa det møte, men det var uraad. 

Saa visste jeg ikke bedre raad end at sende en indtrængende 
bøn til styret for Norsk Kvindesaksforening om at det maa finde 
utveier til at vort blad maa faa leve! Haaper brevet naadde frem. 
Dette mit indlæy kommer ikke tidsnok, avgjørelsen falder jo imor- 
gen, men jeg sender det allikevel til Dem. 

Her i nordre Odalen har Nylænde bat noen trofaste venner 
som har holdt det fra første nummer kom ut og til idag. 

Vi hadde en liten læseforening her i 1884, altsaa for 32 aar 
siden. 

Det var bare 16 av os. Ved at se igjennem regnskaperne, 
finder jeg at Stuart Mills bøker: ,Kvindernes Underkuelse* og 
,0m friheten", det danske kvindesaksblad: ,Kvinden og Samfun- 
det* er betalt m. m. m. Men fra 1886 er det danske blad om- 
byttet med ,Nylænde*, pris kr. 3.85. Først holdt læseforeningen 
et eksemplar. læseforeningen, som hadde sine faa medlemmer spredt 
utover nordre og søndre Udalen og Stange, gik ind, men ,Nylænde" 
kunde fiere av os ikke undvære. Vi lærerinder især hadde saa 
svært liten raad dengang. Saa holdt et par eller tre det sammen 
Men det blev til det at vi maatte ha et hver — enten vi hadde 
raad eller ikke. Vi har holdt det hele tiden siden! Og det er os 
umulig at fatte, at Nylæude skulde lægges ned, ikke komme til os 
med posten mer, og bringe bud fra kvinder i Norge og kvinder 1 
alle verdens lande, der er fyldt av interesse og arbeide for de 
samme tanker som grep os her for 32 aar siden ved læsningen av 
fru Edgrens: ,»Sande Kvinder*, Stuart Mill og de to tidsskruiter 
for kvindesak! Det kunde røre en til taarer at se at Nylænde 
kostet kr. 3,85 første aar og koster det samme nu, 30 aar efter 

Norsk Kvindesaksforening med over 500 medlemmer var jo 
først utgiver, men tapte motet, da bladet stadig gik tilbake, og 
bestemte at læyge det ned. 

Hvad 500 kvinder ikke magtet at bære, det tok en av dem 
paå sine egne skuldre og bar byrden til livet sluttet. 

Gud evig lønne Gina Krog for,at hun hadde mot og kjær- 
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lighet nok til at gjøre det, og tak og ære fra os til de faa som 
hjalp til saa hun kiarte det. 

Kr. 3,85 i aaret 1886 og kr. 3,85 i 1916! Er det ikke ve- 
modig at se paa disse tal. For en sum av offervillighet, ulønnet 
arbeide, ængstelse og bekymringer melder de ikke om! 

Saa vel kjendte Gina Krog vor likeglade slaphet og mangel 
paa offervilje, at hun ikke turde eller vilde gaa til en forhøielse 
av kontingent, som selvfølgelig vilde ha frafald blandt abonnen- 
terne og dermed skade for saken tilfølge. Nei, da heller slite sig 
frem fra aar til aar skjærim llem. Hende fik det gaa som det 
kunde med, men saken, kvindernes sak, maatte ikke lide. 

Saa dør Gina Krog i 1916 efter 30 aars kamp for at livnære 
sit Nylænde, for at skaffe norske kvinder et talerør for sine tan- 
ker og interesser, sine krav, sine seire og sine skuffelser. — Saa 
er der minsandten kvindesakskvinder her i landet som omgaaes 
med tanken paa at lægge Nylænde ned !! 

Naar dette læses, har selvfølgelig Norsk kvindesaksforening og 
andre interesserte tat bestemmelse om at vort eneste kvindesaks- 
blad skal bli ved at leve og virke til gavn for os alle, 

Men saa maa sandelig vi menige ogsaa gjøre vort. Vi vet jo 
at arbeidsomkostninger og al slags materiale er over firedobbelt 
saa dyrt nu som for 30 aar siden. 

Ingen opsigelse om abonnementsprisen blir en god del over 
kr. 3.85 altsaa! — Ikke raad? Sludder! Spar lidt paa utgifterne 
til klær, sko, mat og drikke (hus og hjem vil jeg ikke nævne) og 
de dyreste fornøielser, og kontingenten er der uten at du merker det. 

Skulde der ikke blandt jobberne findes en eneste mand eller 
kvinde som av sin store overflod vilde ofre en liten skjærv til 
yNylændes* kasse, og derved erhverve sig tusender av kvinders 
taknemlighet? 

Aa kjære, tænk paa det I som har rikelig overflod! 

Og om mange av os ,fattigperer* ogsaa rigtig vilde, saa kunde 
vi gjøre moet. Vi kunde alle enes om at skaffe ,Nylænde* en ny 
betalende abonnent hver fra nytaar. La os love hverandre det! 
Og skulde ikke det lykkes os alle, saa — ja, saa kanske vi kunde 
betale for en eller anden et aar eller et halvt, indtil vedkommende 
selv blir interesseret nok til at ofre de kroner selv. 

Ja Nylænde maa bli ved at utkomme det er greit. Utveier 
til det maa og skal der findes! 


N.-Qdalon 15 11-16 
; Marthea Rovelstad. 


En sammenslutning av norske kvindesaksforeninger er 
besluttet. Mere i næste nr. 
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Møtet mellem Nordens kvinder 
Stockholm 10de og 1lte november 1916. 


La mig si det straks: møtet var en sukces fra først til sisst! 
De svenske kvinder hadde arrangeret alt paa den mest udmerkede 
maate, utviste en storartet gjestfrihet og var ytterst omhyggelige 
for at deres danske, finske, islandske og norske gjester skulde ha 
det godt i alle maater under opholdet i Sveriges hovedstad. 

Møterne selv var præget av samfølelse og forstaaelse kvindérne 
imellem, og ikke et eneste øieblik var der den ringeste misstemning 
mellem de ca. 50 repræsentanter, talere og øvrige deltagere. 

Fredagens formiddagsmøte aapnedes av fru Agda Momntelwus, 
Fredrika Bremerförbundets mangeaarige formand, som i de tre svenske 
foreningers navn, der stod som indbydere til møtet, i vakre ordelag 
hilste deltagerne velkommen. Umiddelbart derefter begyndte 
forhandlingerne om hvorledes den nye organisation skulde bygges 
op. En længere diskussion opstod om hvorvidt det bare var kvin- 
desaksorganisationer i engere forstand, det vil si slike som uteluk- 
kende har kvindesaken som sit program, f. eks. Norsk Kvindesaks- 
forening og kvindestemmeretsforeninger, der skulde ha ret til at 
slutte sig til det nye forbund, eller om ogsaa de respektive landes 
pationalraad kunde være med. Flere mente, at disse bestod av saa 
mange forskjellige led med saa mange forskjellige formaal som ikke 
kunde ansees egentlige kvindesakslige, saa det kunde være tvil under- 
kastet, hvorvidt det var heldig for den nye organisations arbeide at 
de blev med, Tilslut vedtok møtet at det skulde overlates national- 
raadene selv 2t avgjøre om de ønsket at slutte sig til eller ikke. 
Det lykkedes den dygtige ordfører at komme gjennem det for for 
middagen opstillede program, saa da man kl. 1 brøt op for at gaa 
til fælles lunch, var Nordiske Kvindesaksforeningers Fællesorgam- 
satiom et faktum. Straks efter den koselige lunch samledes man 
igjen for at gaa igjennem de enkelte lovparagrafer. Alle var 
enige om at man maatte ha disse i den enklest mulige form. I 
alle lande er det saa, at de kvinder som vil ofre tid paa arbeidet 
for kvinders sak, er faa, og det er altid de samme som maa paata 
sig baade det ene og andet, fordi det altid er til dem at kravene 
stilles. Da Sveriges kvinder endda ikke har faat sin politiske 
stemmeret, maa de jo først og fremst sætte det størst mulige arbeide 
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ind for denne sak. Imidlertid vedtok man at samarbeidet landene 
imellem skulde ordnes paa den maate som de respektive lande fandt 
bekvemmest og mest formaalstjenlig for sig. Møter landene imellem 
skulde holdes, naar forholdene krævet det, dog skulde der ikke gaa: 
mere end 3 aar hen mellem hvert møte. Ved 5Stiden om eftermid- 
dagen var alt iorden, det stod bare igjen at faa de enkelte para- 
grafer avpudset, og dette overlotes en redaktionskomite, som umid- 
delbart efter møtet traadte sammen og paatok sig det arbeide, hvor- 
efter man indtok fælles middag i Operakjelderen. Her holdt fru 
Eva Upmark, formand i Svenska Kvinnors Nationalförbund, en 
hjertevarm tale, hvori hun henvendte noen vakre ord til hvert 
enkelt land. Denne tale besvartes av en repræsentant for hvert 
land, for Norges vedkommende av fru Betsy Kjelsberg der 
repræsenterte Norske Kvinders Nationalraad. Dagen avsluttedes 
med et til trængsel fyldt offentlig møte i Låkareselskapets vakre 
sal, hvor dr. Karolina Widerström præsiderte, og hvor Eline Hansen 
fra Danmark, Ilmi Hallstén fra Finland, Briet Asmundsen fra 
Island, Margrethe Christensen fra Norge og Kerstim Hesselgren 
fra Sverige, gjorde rede for skolekjøkkensakens stilling i de forskjel- 
lige lande. Det fremgik av samtliges beretninger at overalt var det 
kvindesaksorganisationerne som har tat iniativet til at forbedre for- 
holdene og høine forstaaelsen for dette kvindernes specielle arbeide. 


Lørdagens formiddagsmøte optokes av det av den franske 
madame Gabrielle Duchéne til de skandinaviske lande indsendte 
forslag om at støtte en international aktion for like løn for like 
arbeide. 

Frøken Anna Kleman redegjorde for hovedpunkterne i for- 
slaget. I dette paapektes bl, a. hvad der var aarsaken til at dette 
forslag netop nu kom frem. Saken var den at under krigen var 
man saavel i Frankrike som i Tyskland og England henvist til 
kvinder som stedfortrædere for de kjæmpende mænd. Dette hadde 
overalt fremkaldt en nedpresning av lønsforholdene, og dette vilde 
ogsaa komme til at influere paa arbeidslønnen for de mænd som 
vendte tilbake for efter krigens slut at overta det arbeide de hadde 
forlatt. Ogsaa i de nordiske lande er der store misforhold mellem 
mænds og kvinders arbeidsløn, saa møtet besluttet enstemmig at 
opta arbeidet for gjennemførelse av princippet om like løn for like 
arbeide, paa sit arbeidsprogram. "lil en begyndelse skulde hver 
især i de nordiske land faa istandbragt en statistisk utredning med 
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hersyn til forholdet mellem mænds og kvinders løn. Dermed var 
dagens arbeidsprogram til ende og fælles lunch blev indtat. Men 
fristen var kort. Kl. 1 var der diskussionsmøte i K. F. U. Fs 
lokale om , Vurdering av kvindelig arbeide". Fru Betsy Kjelsberg 
var møtets ordfører, og der holdtes en række av foredrag fra de 
forskjellige land: Anna Sørensen fra Sverige, Karen Grude Koht 
fra Norge, Julie Arenholt fra Danmark, Bjørg Bløndal fra Island 
og Anme Furuhjelm fra Finland. Utviklingen er, stort set, den 
samme 1 alle land. Love for at trygge kvinders stilling savnes. 
I alle nordiske land gjælder den samme regel: fagutdannede kvin- 
der i de høiere stillinger har som regel samme løn som sine mand- 
lige kolleger. Men naar man kommer lavere ned i skalaen, saa er 
dette langtfra tilfælde. Paa en mængde arbeidsomraader, som sær- 
skilt egner sig for kvinder, er lønningerne gjennemgaaende daarlige. 
Flere av talerne hævdet ogsaa muligheten av at kontor-, og alslags 
»dødt* arbeide ikke egnet sig særlig for den kvindelige arbeids- 
kraft, men at kvinderne foretrak levende objekter, og flere av 
talerne nævnte skolevirksomhet,. jordbruk, gartneri, inspektør- og 
kemistvirksomhet osv, Efter en kort diskussion avsluttedes møtet, 
som var det sisste under det herlige samvær. Fru Agda Montelius 
frembar en varm tak til hver især av deltagerne og uttalte haapet 
om at den nystiftede organisation maatte bli til lykke og velsig- 
nelse for de fem lande. | 

Om kvelden var der stor fest i Grand hotels vaabensal, hvor 
dr. Lydia Wahlstrøm talte. Doktoren trak op en parallel mellem 
den gamle skandinavisme og den nye, som var skapt av kvinder, og 
hun haapet at den nye vilde vise sig varigere og bli av større 
betydning og nytte end den gamle. At der var taler, sang og 
musik, og en fin bevertning skal til overflod tilføles. Paa vore 
vegner takket fru Karen Grude Koht de svenske kvinder for al 
deres elskværdighet og den storartede maate, hvorpaa alt var ordnet 
fra først til sisst. Fru Koht talte om hvad vor Henrik Werge- 
land hadde lært at svenskerne, specielt av XKsaias Tegnér, og 
fremholdt at likesom Tegnérs aand vedblev at leve blandt svenskerne, 
saa levet ogsaa Wergelands blandt os norske, og vi hadde meget at 
lære av dem endda. Hendes tale gjorde et ualmindelig godt ind- 
tryk paa forsamlingen. 

Jeg føler mig forvisset om at alle de norske kvinder som del- 
tok i møterne i Stoekholm 10de og 1lte november er, som jeg selv, 
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fyldt av taknemlighet mot de svenske kvinder først og fremst, 
fordi de var saa ubeskrivelig koselige mot os, men ogsaa mot de 
danske, finske og islandske som bidrog til velværet, hyggen og 
det gode samarbeide nordens kvinder imellem. Vi rækker vore 
svenske verter haanden over Kjølen og sier: hjertelig tak for alt 


gjestevenskap og for hvad vi lærte! 
Fr. Mørck. 


Love 
for 


Nordiske Kvindesaksforeningers Samorganisation 


vedtat den ode november 1916 ved Den Nordiske. Kvindesakskonferan ce i 
Stockholm. 


Gla 
Maal. 


Nordiske Kvindesaksforeningers Samorganisation tilsigter samarbeide for 
at vareta kvinders interesse i familie, stat og samfund samt i spørsmaal 
angaaende barnelovgivningen. 

| JEØIE 


Medlemsberettigelse. 


Punkt 1. Kvindesaksforeninger (landsorganisationer) i Danmark, Fin- 
land, Island, Norge og Sverige har ret til at slutte sig til samorganisationen. 

Punkt 2. Optagelse av nye organisationer sker gjennem vedkommende 
land, men. maa godkjendes av samorganisationen paa et fælles møte. 

Punkt 3. Hvert land repræsenteres inden samorganisationen ved styret 
for de til samme tilsluttede foreninger eller en av dem mnedsat fuldmagts- 
komite. 


$ III. 


Arbeidsmaate. 


Punkt 1. Fællesmøter av større eller mindre omfang avholdes naar 
behandling av spørsmaal som er vigtige for Nordens kvinder, kræver det. 
Tid og sted bestemmes av samorganisationen. Møter holdes dog mindst 
hvert tredje aar. | 

Punkt 2. Stemmegivningen sker landsvis, naar en repræsentant frem- 
sætter ønske derom, ellers personsvis. Et til samorganisationen tilsluttet 
land har i tilfælde ret ul at avholde sig fra deltagelse i en av de øvrige 
lande besluttet optræden utadtil. 

Punkt 3. Program og arbeidsordning for hvert møte bestemmes av 
det land der staar som indbyder. Dette bestemmer ogsaa møtets ordfører 
og generalsekretær; de øvrige funktionærer vælges av møtets deltagere. 

Punkt 4, Ved de mindre møter har hver tilsluttet forening ret til at 
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sende I repræsentant og 1 suppleant. Antallet av repræsentanter ved de 
større møter bestemmes av samorganisationen efter forslag av det land hvor 
møtet skal holdes. 

$ IV. 


Arbeidet mellem møterne. 


Punkt 1. Arbeidet inden samorganisationen opretholdes mellem hvert 
møte av sekretærer, som er valgt, 1 for hvert land, av de respektive fore- 
ningers styrer eller komiteer. 

Punkt 2. Stemmegivning angaaende spørsmaal som foreligger mellem 
møterne, sker landsvis. 

SIM. 


Økonomi. 


De til samorganisationen tilsluttede foreninger bærer selv de utgifter 
som er forbundne med samarbeidet. 


SAVE. 
Lovforandringer. 


Forandringer av disse love sker paa fællesmøte. Forslag om forandring 
kan kræves av hvert tilsluttet land, og maa tilstilles de øvrige lande mindst 
4 maaneder før møtet. Stemmegivning sker landsvis. 


«1116 dø INGE" 


heter en serie tegnebøker for barn, som er komponert av Åslaug 
Nordhagen og utgit av I, W. Cappelens forlag. 

De 3 hefter, som er tilstillet redaktionen, er nærmest beregnet 
som en støtte ved anskuelsesundervisningen i skolen. Og den som 
vet hvilken rolle denne spiller i den moderne skoleundervisning, 
vil forstaa hvor kjærkommen , Ute og inde" vil være. I geografi, 
naturfags-, morsmaalstimerne og andre, hører de stunder som er 
viet tegningen av hvad barna ser og hører, til deres morsomste. 
Hittil har man været henvist til endel store tyske plancher, som 
norske barn ofte kan staa noksaa fremmede overfor. 

Nu kan vi glæde os over at savnet av hjemlige mønstre ved 
Aslaug Nordhagens tegnebøker er avhjulpet. Motiverne er inter- 
essante. Skalaen er stigende, begynder med de mest kjendte ting 
hjemme, og slutter med utenlandske frugter, som appelsiner, bana- 
ner o. lign. 

Qgsaa for ledige stunder i hjemmet maa ,Ute og inde* hilses 
velkommen. Tegnebøkerne er en gave som hvert barn vil glæde 
sig ved, muntre som de er i farver og rigtige i sit anlæg, At 
kunne bruke farveblyanterne til at kopiere de mange morsomme 
figurer og situationer vil fryde hvert barnehjerte. 


EM 
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Till redaktion av tidskriften Nylånde. 


I senaste hitanlånda håfte av Eder årade tidskrift (Nylånde no. 21) 
står å sida 315 1 en förklaring av den årade redaktionen, att finska kvinnor 
»endda ikke har kommunal stemmeret.« Da denne uppgift synbarligen beror 
paa ett misstag, tar undertecknad sig friheten att med några ord redogöra 
för den kommunala röstråtten i Finland. 

I nu gållande förordning angående kommunal förvaltning i stad, som 
stadlåstes år 1873, lyder $ 10 på följande sått: »Varje vålfråjdad medlem 
av stadskommun, man eller kvinna, som åtnjuter finsk medborgares råttig- 
heter och har att sjålv över sig och sitt gods råda samt, — —, år skyldig 
att till kommunen erlågga skatt, — — år Dberåttigad att, — —, vid råd- 
husståmma deltaga i överlåggningar och beslut.« I $ 26 såges att stads- 
fullmåktige våljas av rådhusståmma. Således åga de kvinnor, som fylla 
de i $ 10 nåmda betingelserna, rått att vålja stadsfullmågtiga. Men 
emedan de flesta gifta kvinnor enligt vår lag ånnu ej råda över sig och sitt 
gods, ej håller erlågga skatt till kommunen, åro de flesta gifta kvinnor 
uteslutna från dessa val. 

I $ 9 av nu gållande förordning angående kommunalförvaltning på 
landet, som antogs år 1898, såges: »Riåttighet att vid kommunalståmma i 
överlagning och beslut deltaga, tillkommer varje medlem av kommunen, man 
eller kvinna, osv.« likasom nyss citerade $ 10. Således år förhållandet på 
landet aldeles det samma som i stad. Detta betråffande råtten att rösta. 

Råtten att våljas stållar sig dåremot annorlunda. Enligt $ 27 i 
ovannåmda förordning för ståderna såges uttryckligen, att sladsfullmåktige 
utses bland kommunens röstberåttigade mån. Således år kvinna ej valbar 
Hill stadsfullmåktig. EZ håller kan kvinna våljas till kommunalfullmågtig, 
eller medlem av kommunalnåmd emedan åven om dessa uttryckligen såges, 
att de böra vara mån. 

Dåremot sitta kvinnor sedan flere år tilbaka % fattigvårdsstyrelser 
(förnårvarande år en kvinna t. 0. m. ordförande dåri paa en ort), skolråd 
och sedan 1913 också i taxeringsnåmd. 

Den oegenlighet som inneligger dåri at kvinnor, ehuru valbara till 
lantdagen, icke åro det till stads- eller kommunalfullmåktige, beror emellertid 
uteslutande på de svåra och onormala förhållanden, i vilka vi sedan många 
år leva.  Redan lantdagen 1908 (Den första enligt den nya vallagen sam- 
mantrådde som bekannt år 1907) antog en ny förordning angående kom- 
munalförvaltning såvel i stad som på landet, enligt vilken kvinna i hithörande 
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frågor fullt likstålldes med man. Men denna lag har i likhet med flertallet 
andra av lantdagen antagna förordningar icke av monarken stadfåsts. 
[ det jag hoppas, att den årade redaktionen ursåktar att jag, ehuru dårtill 
icke uppmanad, sånder denna lilla förklaring, tecknar jag 
med utmårkt högaktning 
Dagmar Neovius. 
Helsingfors, den 13 november 1916. 


Vi er Dagmar Neovius overmaate taknemlig for de interessante op- 
lysninger, hun har tilstillet os. 

[ Norge er vi. vant til med stemmeret ogsaa at forbinde valgbarhet, 
saa redaktionens uttalelse om at de finske kvinder ikke hadde kommunal 
stemmeret, nærmest gjaldt tanken paa at de ikke var valgbare til kom- 
munestyrerne, noet som fremgaar av artiklen som fremkaldte redaktionens 
bemerkuinger. 


- Red. 


Malvida von Meysenburg. 


Et mindeblad i anledning av 100-aarsdagen for hendes fødsel. 
(28de oktober 1816—28de oktober 1916.) 


(Fortsat fra forr. nr.) 


Hun drog til England, hvor hun som de fleste andre emigranter 
ernærte sig kummerlig som lærerinde. Hjemløs, ikke længer helt 
ung, plaget av en sykelighet, som ofte gjorde motstand mot hendes 
livlige aand, og bare omgit av noen faa venner, hvis livsforholde 
var som hendes egne, levet hun aar efter aar, kun holdt oppe av 
sine skjønne ideer, der krævet svær kamp, ikke mindst fordi Mal- 
vida von Meysenburg først og fremst stillet de største fordringer 
til sig selv. Fra denne tid skriver sig mange av hendes vakreste 
uttalelser om personlighet, opdragelse og kvinders frihet. Av diste 
vil vi citere følgende; "Ethvert menneskelig væsen har krav paa 
en opdragelse, som sætter det istand til at stole paa sig selv”. 
, Det er nødvendig at opretholde hvert enkelt menneskes naturlige 
originalitet, ikke utsætte den for efterlignelse, eller forkrøble den 
ved falske kompromisser; menneskenaturen maa selv opdage verden 
og dens væsen, og selv forstaa at nyde dette”. 

, Hvis opdragelsen først kunde føre til at sand dannelse kom 
til at bety det virkelige oprindelige menneske, saa var mere vundet 
gjennem denne end ved alle de mange teorier om lykke.* — ,En 
pike maa likesaavel som en gut fra første stund av betragte det 
som sin opgave at utvikle sine evner mest mulig for at kunne 
danne sig selv til det mest fuldkomne væsen.* 
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l hvor høi grad Malvida von Meysenburg var gjennemtrængt 
av den mening at kvinder var berettiget og ogsaa istand til, like- 
som mænd, at arbeide for samfundets vel, beviser den ølade tak- 
nemlighet, hvormed hun citerer en uttalelse av Pöre Enfantin som 
med en blandt datidens mænd ytterst sjelden beskedenhet erklærte: 
»Det tilkommer aldeles ikke mænd hverken som lovgivere, eller som 
lærere eller som ordnere av samfundsforholdene, paa noet omraade 
at sætte en grænse for kvinderne, men de maa la kvinderne faa 
adgang til at træ frem og tale for sig selv, saa de kan formulere 
sine krav og hævde sine sande behov.* Idet hun citerer denne 
uttalelse dukker den tanke op hos hende at hun ogsaa selv burde 
si et ord med ved denne leilighet, og hun tilføier: ,Jeg føler dypt 
hvor rigtig det vilde være, naar kvinderne bare selv kunde tale 
fuldt ut om sine behov, og det er derfor enhver tænkende kvindes 
pligt at klargjøre sig sine krav og træ frem med dem saavel i 
engere som i videre kredse.* 

Saa langt som denne anskuelse end er fra det egentlige krav 
om stemmeret for kvinder, saa danner den dog dens kjerne, like- 
som ogsaa frøet indeslutter i sig det sterke, livskraftige træ. Som 
en av de første kvinder, har Malvida von Meysenburg bevist ,at 
kvinder likesaavel som mænd kan kjæmpe en likesaa trofast kamp 
for sine helligste overbevisningers skyld, at endvidere kvinder kan 
forsørge sig selv og erhverve sig en hæderlig stilling ved arbeide 
og et agtværdig liv.* 

Det exil hvori de levet, bandt et antal fremragende mænd og 
kvinder sammen. Blandt disse var Mazeimi, Orsimi, Ludvig 
Kossuth, Alexander Herzen og mange andre. Gjennem sit be- 
kjendtskap med Alexander Herzen forandredes Malvida von Mey- 
senburgs ytre livsforholde til det bedre. Som en ven av huset og som 
opdrager for hans barn, levet hun i hans familie, og siden, da pri- 
vate forholde gjorde en skilsmisse nødvendig, betrodde Alexander 
Herzen hende sin datter Olga, til hvem Malvida var knyttet med 
en næsten moderlig kjærlighet. Senere levet hun av hensyn til 
sin helbred i Paris, hvor hun sluttet et hjertelig venskapsforhold 
nfed Richard Wagner, og en tid ogsaa i Italien, sine længslers 
land. Hendes livsaften var fredfuld og lys. Hun blev næsten 88 
aar gammel, men indtil sin sisste stund blev hun tro mot sine 
ungdomsidealer, for hvis virkeliggjørelse hun et langt liv igjennem 
hadde kjæmpet og arbeidet. En veninde skrev engang til hende- 
,Pu har levet det mest mennneskelige liv jeg kjender — du vil 
ogsaa dø slik.* Disse ord er vel det vakreste vidnesbyrd man kan 
g1 et menneske, og Malvida vonMeysenburg har sandelig fortjent dem. 

* 

I Nylænde nr. 17 for aaret 1906 har dr. phil Maikki Friberg 

skrevet en artikel ,Hos Alexander Herzens datter*, hvori hun be- 
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retter. om et besøk hun under et ophold i Paris gjorde hos den 
ovenfor omtalte Qlga, som blev gift med professor Monod. Dr. 
Friberg erklærer at hendes besøk i første række gjaldt at faa litt 
mundtlig besked om Malvida von Meysenburg av den, som gjen- 
nem en række av aar stod hende nær. ,Malvida von Meysenburg*, 
sier dr. Friberg, ,var en av de ideelleste kvinder som noensinde 
har levet, en kunstnersjæl, som under et alvorlig livs kamp ut- 
formet sig til et levende kunstverk, en stor personlighet. Derfor 
gjorde hun saa sterkt indtryk og kunde øve saa stor indflydelse 
paa andre mennesker. Ungdommen elsket hende og ansaa det som 
en stor lykke at være sammen med hende. Tidens betydeligste 
personligheter opsøkte hende; og jevne arbeidere og arbeidersker 
dyrket hende som en helgen. Da hun for tre aar siden døde i 
Rom, gik stedets fattige befolkning til heéndes kiste for at holde 
andagt der.* Red. 


Kvindetanker over Mosebok i utviklingslæren. 
Av Anna Bugge 


(Fortsættelse fra forr. nr.) 
Moses. 


Vi holder os til navnet Moses, skjønt vi har lært av nye bibel- 
forskere at der er andre inspirerede forfattere, som har været med- 
virkende i Mosebøkerne. Og det kan jo egentlig bli det samme, da 
bibelens forfattere likesom de ægyptiske er solidarisk med Gud 
gjeunem de avdøde, der som hans tjenende aander inspirerer for- 
fatterne, hvorfor de ogsaa kalder sit ord ,Guds ord*. Ved Mose 
personlighet er der desuten noget vederheftig, som kan bære den 
hellige historie, som med ham tok sin begyndelse for os. Hans 
beretning om patriarkerne, hans forfædre, hvad enten den grunder 
sig paa optegnelser eller er mundtlig overlevering, er en historie, 
som alle dage vil skinne av liv og virkelighet. Og saavel hans 
ophøiede skapelseshistorie som han psykologiske skildringer er, for 
at bruke Bakunins ord ,meget interessante og meget dype, naar 
man betragter dem som de ældste overleverte aapenbarelser av 
menneskelig visdom og fantasi*, Vi tror jo ogsaa at der i Mose- 
bøkerne er overleverede aapenbarelser fra den ældste tid, hvadenten 
de er kommet fra Indien, Kaldæa eller Ægypten — og som er 
bearbeidet av Moses. 

Egentlig var Moses en inkarnering av »ægypternes , hellige 
ord*, han var universalgeniet, den hjerne, som kunde levendegjøre 
tidens høileste visdom, saa den blev grundlaget for en ny religion. 
»Per opstod aldrig senere i Israel nogen profet som Moses*, har 
en efterfølgende jødisk forfatter tilføiet Mosebøkerne. Og vi ser 
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jo av andre kulturer at et lignende universalgeni har været deres 
grundlægger, saa det er jo hændt ogsaa der, at en grundlæggende 
ældre forfatter kan være mere ,dyp* end de efterfølgende og bli 
en evig sprudlende kilde for eftertiden. 

Man ser Mose dype aand derav, at han begynder sine bøker 
med skapelseshistorien. lenne saavel som hans Adam og Eva og 
meget andet, er vel bearbeidelser av hvad har lært i Ægyptens 
præsteskoler. Men hans menneske, Adam, er paa samme tid hans 
subjektive erfaring. Moses er nemlig ogsaa den store digter, som 
kan gjøre sit stof til levende Gudsvidenskap ved at indlægge sin 
aandelige personlighet. — sin erkjendelse av Gud — i ordet. Adam 
er en skildring av ham selv, oplært i al ægypternes visdom, ,dan- 
net av Gud Herren* i de skjønne, præstelige haver i kongestadens 
Eden. De ægyptiske præster var samtidig læger, kunstnere, viden- 
skapsmænd og dommere ,dømte mellem ondt og godt*, endog 
kongerne var avhængig «av dem. De repræsenterte aanden paa 
jorden, var aanden, sat inde med det guddommelige ord. Moses 
hadde ogsaa som kongedatterens pleiesøn adgang til hoffet. De 
ægyptiske konger kaldte sig ,den store Gud*, ,Retfærdighetens 
sol*, ,ySolgudens søn* — og baade de selv og de kongelige kvin- 
der og mænd bar sum smykke paa sine hoder uræosstangen, tegn 
paa deres slægtskap med lysets Gud, og seir over det onde. Og 
man skulde tro at det var fra de ægyptiske kongedøtre, Moses 
hadde mottat det høie kvindeideal han viser os i sin Eva, der tæn- 
ker, længes efter kundskap og er ærgjerrig — baade paa egen og 
sin Adams vegne — og som han maa byde at ,ha attraa til sin 
mand og være manden underdanig og føde sine børn med smerte*, 
bud, som neppe var nødvendige for de første stammekvinder, og 
endnu mindre for gorillaerne, mens vi kan se av beretninger fra 
de østerlandske hoffer, at der var kvinder som sat sig op mot sine 
mænd, og derved, som deres herre sa, ,kunde forføre kvinderne 
jundt om 1 riket* — — — OQg Moses, geniet og digteren med det 
heftig brusenie hjerte og den dypt tænkende aand, paavirkes og 
faar sine høie længsler av disse to magter, den kongelige og den 
præstelige — ,Gud Herren* og ,Aanden*". Men han er ogsaa 
gjernem sin sterke naturfølelse forbunden med sin slægt. Og han 
ser avstanden mellem disse folk og dem han er opdraget iblandt, 
og ærgjerrghet reiser sig i hans sjæl, han vil være som Herren, 
dømme m llem ondt og godt”. — Den ægyytiske kongedatter, 
som hadde ,optat ham av vandet* og hadde git ham navn, hadde 
ogsaa ved at 1række ham kundskapens frugter i præsternes strengt 
avsondrede Eden rettet hans blik mot høie maal — — —.. 

Og naar Moses, da han senere i ensomheten paa de sinaiitiske 
fjelde skriver sin digtning, lar Herren si: ,Se Adam har været 
som en av os til at dømme mellem godt og ondt*, da er det de 
æyyptiske præsters røst, som toner igjen i hans ord. Moses har 
formodentlig været dem for frittænkende og for folkelig følende 
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for deres strenge forbenede opfattelse — og for høit stræbende. 
Og de har jaget ham ut av præsteskolens Eden, med dens skygge- 
fulde trær og dens mange sfinkser, for at dele kaar med sine træl- 
lende frænder. Og det maa være da Moses har slaat den ægyp- 
tiske opsynsmand ihjel. — — — 

Ti ogsaa hans digterskapning Kain er hans personlige oplevel- 
se. Det er Mose egne følelser; han gik og græmmet sig utenfor 
haven og var misundelig over sin slegts ringe stilling og haarde 
arbeide, som han personificerer i Kain Og det er sin lærers, den 
ægyptiske overpræsts ord han citerer, naar han lar aanden sige til 
Kain: ,Hvorfor er Du vred? og hvorfor er Dit ansigt falmet? 
Er det ikke saa, at dersom Du gjør godt, da er Du behagelig, 
men dersom Du ikke gjør godt, da er synden den som ligger for 
døren.” 

Qg den unge Moses lukket op for synden — og maatte flygte 
— likesom han i sin bok lar sin digterskapning Kain flygte østen- 
for Eden. I Kains møte med Herren efter mordet, er ogsaa Mose 
egne gjennemlevede følelser ved hans møte med den ægyptiske 
overprest skildret — man ser at han elsker sine lærere, som baade 
var humane og barmhjertige som den Gud de repræsenterte, om 
de end hadde en streng lov og var uimottagelige for videre utvik- 
ling. Erkjendelsen av Gud skyter aldrig nye skud gjennem av- 
stængte skoler, hvorfra inspiration og den frie tanke er utestængt; 
hvorfor ogsaa en senere Israels profet kunde skrive: ,/Ægypternes 
Gud er en død sfinks, deres heste er kjøtt og ikke aand, men Is- 
raels Gud er en levende Gud, Aanden, som utvikles og levende- 
gjøres gjennem sine barn.* Dog hadde ægypternes lov og hellige 
ord naad høi fuldkommenhet paa Mose ud. Og Moses erkjender 
deres retfærdige dom naar han i Kains møte med Herren lægger 
sin egen klage i hans mund: ,Se, jeg skal bli en jaget og en 
flygtning paa jorden, og hvo som finder mig skal slaa mig ihjel”. 
— Men likesaa har han optat deres barmhjertighet i sit nye ord, 
idet han lar ,Herren fæste et tegn paa Kain, at ingen maa røre 
ham*, likesom der var gjort ved ham selv i Æyypten. (De ægyp- 
tiske prester pleiet at fæste et tegn paa den morder, de vilde 
frelse, og som ellers hver ægypter hadde hat ret til at slaa ihjel.) 
Og han lar sin Kain flygte likesom han selv hadde maattet flygte 
efter mordet østenfor Eden til Sinai halve. Der er i Mosebok 
senere indlagt et lyrisk digt, som ogsaa synes at være et uttryk 
for Mose sorg over den brøde han har begaat: ,Ada og Zilla, 
hører min røst, Lamechs hustruer, merker min tale: at jeg har 
slaat en mand ihjel, mig til et saar, og en dreng, mig til en vunde". 

En sommeraften er saa endelig Moses efter sin flugt fra Æigyp- 
ten naad frem til Sinai til nomadehøvdingen Reuel, som nedstam- 
met fra Abrahams andet egteskap med Kethura. ,Der sidder en 
træt ægyptisk mand nede ved brønden, han har hjulpet os til at 
vi fik øse vand til kvæget,* sier Reuels døtre til sin far, da de 


356 NYLÆRNDE 1916 


om aftenen kommer hjem efter arbeidet. Det er Moses. Saa blir 
han der som, svigersøn. Og han blir vogter av sin svoger, presten 
Jethros kvæg. Kvæghyrde blev av ægypterne betragtet som noget 
ringe. Dette ægyptiske syn paa tingene kommer ogsaa flere ganger 
frem i Mose bøker. Først i de vemodige ord ,at Gud Herren 
klædte Adam og hans hustru i skindkjortler* (byrdernes dragt) 
og førte dem ut av Eden. Og i fortællingen om Esau og Jakob 
sler han: ,Jakob var en fuldkommen mand, som bodde i pauluner, 
men Fsau gik klædt i skind og var med hyrderne paa Heen 
orts. 


Følgende norske kvinder 


deltok i Den nordiske konferance i Stockholm 10de og 11te november: 

Dr. Dagny Bang som repræsentant for Landskvindestemme- 
retsforeningen, fru Betsy Kjelsberg for Norske Kvinders National- 
raad og frøken Fredrikke Mørck for Norsk Kvindesaksforening. 
Desuten møtte som talere fru Margrethe Christensen og fru Karen 
Grude Koht. 


Bøker indsendt til redaktionen: 


Framcoise Delavant: A travail égal, salaire égal. Paris Marce 
Riviére & co. 

M. J. Savage: Utviklingens religion. Oversat fra engelsk av Chr. 
Knudsen, Frednes, Porsgrund. Eget forlag. Hovedkommissionær Cammermeyers 
bokhandel, Kristiania. | i 

H. G. Wells: Forventninger om de mekamiske og videnskapelige 
fremskridts tilbakevirkming paa menneskets liv og tænkning. Oversat 
fra engelsk av Chr. Knudsen Frednes, Porsgrund. Eget forlag. MHoved- 
kommissionær H. Joh. Dyrings forlag, Porsgrund. 

Fra Gyldendalske bokhandel Nordisk forlag:Peter Egge: Sepfem- 
ber.  Fortælling. 

Fra Alb. Cammermeyers forlag. Lars Svanstrøm: Chr. Gierleff: 
yer og boliger. Hjemmet. 


Ludvig Kristensen Daa. | 

I det sisst utkomne — 12te hefte av Vinjes »Skrifter i samling« påa 
J. W. Cappelens forlag, findes den udmerkede skildring av Ludvig Kristensen 
Daa, som Vinje skrev i »Dølen< like før Daa — i 1862 — blev utnævnt 
til lektor i historie mot det historisk-filosofiske fakultets stemmer. Av heftets 
øvrige indhold vil artiklen »Vaar Salmesak og presten Landstad», læses med 
stor interesse i denne tid, da Landstads salmebok er under revision. Ikke 
uten forbindelse med dagens aktuelle spørsmaal er ogsaa skildringen av 
>Studenterferdi il Kaupenhamn 1862. 

En utredning av maalsaken gir den geniale forfatter i programstykket : 
>Det eg vil med at vera Døls, i anledning av at »Dølen« gik ind i sin 
4de aargang, | 
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Redaktør Fredrikke Mørck. 
30te aarg. | KRISTIANIA 15de december 1916 No. 24 





Til Nylændes læsere. 


Fra næste aar vil Norsk Kvindesaksforening atter overta 
,Nylænde* som sit blad. Som det vil erindres, var det kvinde- 
saksforeningen der i sin tid startet bladet. Men efter en tids for- 
løp besluttet det daværende styre at la Nylænde gaa ind, fordi 
foreningen ikke saa sig istand til at bære de økonomiske ofre som 
maatte til. Imidlertid overtok Nylændes redaktør, Gina Krog, 
bladet for egen regning. Hun mente der maatte ofres noet for 


at kvinders sak skulde vinde fremgang og endelig seir i Norge. 
 Gjennem gode og vanskelige tider holdt hun trofast ut til hun gik 


bort. De ofre hun bragte, kan bare de skjønne som har set lende 
staa I det altsammen. — 

Efter hendes død overdrog hendes bror, advokat Krog, 
Norsk Kvindesaksforening at bestemme bladets fremtidige skjæbne. 
Foreningens styre har hat store betænkeligheter ved at paatage sig 
det ansvar som følger med utgivelsen. Men paa samme tid vilde 
vi inderlig beklage, om bladet skulde gaa ind, da vi vet hvilken 
betydning det har hat for mange kvinder i vort vidstrakte land. 
Det har virket som et friskt pust for utenverdenen, givet impulser 
til deres arbeide for sin egen sak, og bragt dem i kontakt med 
andre kvinder, ikke alene i vort eget, men 'ogsaa i fremmede lande. 

Imidlertid har Norsk Kvindesaksforemmg faat mange op- 
fordringer utenfra om endelig at la bladet vedbli at leve. Flere 
av Nylændes venner er traadt hjælpende til og har ydet bladet 
økonomisk støtte til dets redaktion. Ft anseet trykkeri i Kristiania 
har overtat den forretningsmæssige del av utgivelsen, saa vi har 
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det haab at Nylænde skal kunne vedblive at være det samme som 
hittil: et talerør for alle saker som angaar kvinder, en formid- 
ler mellem de forskjellige foremmger og led landet over, og en 
budbærer om kvindesaksbevægelsen i fremmede lande. 

Men paa grund av de økede omkostninger med redaktion og 
utgivelse, maa Nylænde 1 likhet med alle andre blade og tids- 
skrifter, forhøie abonnementsprisen endel, Denne har i de 30 aar 
bladet har existeret, hele tiden været den samme, og vi gaar nødig 
til. en forhøielse, men den er under de nuværende forholde absolut 
nødvendig. Imidlertid haaber vi gjennem en utvidelse av bladets 
ramme at kunne gi abonnenterne noet vederlag for prisens for- 
høielse. 

Vi haaber at landets samtlige kvindesaks- og stemmeretsfor- 
eninger, saavel som nattonalraadets mange led og forøvrig alle 
foremmger, der, vil kvindesakens fremme, ogsaa i de kommende 
aar vil vise bladet sin aktive interesse ved ikke alene at abonnere 
paa Nylænde, men ogsaa opfordre sine medlemmer til i størst mulig 
antal at støtte det ved direkte abonnement. Det vil ogsaa være 
av stor interesse at de mange forskjellige foreninger av og til 
indsendte meddelelser som kunde være til nytte for andre for- 
eminger. 

Redaktionen har henvendt sig til en række kvinder i ind- og 
utland om at skrive i Nylænde. Flere har allerede erklæret sig 
villige. Og vi vil supplere antallet, saa bladet kan bli saa om- 
fattende og rikt paa indhold som mulig. 

Vi føler os forvisset om at Nylændes mange venner vil være 
bladet trofast som hittil, og vi tillater os at opfordre hver især 
som har interesse for Nylænde og de saker bladet forfegter, at 
gjøre sit til at skaffe det utbredelse. 


Kristiania 6te december 1916. 


I styret for Norsk Kvindesaksforening. 
Kkandi Blehr, 


formand. 


Aadel Lampe, Helga Berger. Thea Holst, 


Viceformand. 


Anna Hvoslef. Marie Kjølseth. Fredrikke Mørck. 
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Norges Kvindesaksforeningers forbund. 


Efter indbydelse av Norsk Kvindesaksforemmg traadte dagen før 
N. K. N.s landsmøte de paa dette tilstedeværende repræsentanter for de 
forskjellige kvindesaksforeninger sammen til et møte for at diskutere spørs- 
-maalet om dannelsen av et forbund mellem landets samtlige kvindesaksforenin- 
ger. Tanken fandt tilslutning, og der mnedsattes en komité, bestaaende av 
Thora Storm, Fanny Schnelle og Fredrikke Mørck, til at utarbeide et 
forslag til ordning. Dette blev i et senere møte forelagt de repræsentanter 
som endda var tilstede i Kristiania, og det besluttedes at sende følgende 
opfordring til foreningerne? 
1. Norges kvindesaksforeninger slutter sig sammen til organiseret arbeide 

under navnet: 

Norges Kvindesaksforeningers forbund. 


2. Foreningernes formænd træder i skriftlig forbindelse med hverandre om 
saker som kan tænkes at være av interesse for de andre foreninger. | 
tilfælde av formandens forfald, vælger styret en stedfortræder inden sin 


midte. 
Naar det ansees ønskelig eller nødvendig træder formændene person- 


lig sammen. 
3. De stedlige foreningers formænd vælger sig imellem forbundets formand 
hvis bosted ansees som centrum. 
Formanden vælges hvert 3dje aar med almindelig stemmeflertal. | 
tilfælde stemmelikhet gjør formandens stemme utslaget. 
Hvis afbeidet blir for stort for formanden, har denne ret til at 
ansætte en sekretær, muligens lønnet. 
4. Forbundets utgifter bæres i fællesskap av foreningerne og utlignes for- 
holdsvis efter foreningernes størrelse. 
Forbundets formand er selvskreven til at træde i forbindelse med den 


nordiske kvindesaksorganisation om en saadan kommer istand. 
NB. Det første valg ordnes av Norsk Kvindesaksforening. 


Der foreligger nu tilslutning fra følgende kvindesaksforeninger : Bergens, 
Drammens, Fredriksstads, Nes”, Norsk Kvindesaksforening i Kristiama, 
Stavanger og Trondhjems. Efter dette er altsaa Norges Kvindesaks- 
foreningers forbund en kjendsgjerning, og det nye forbund vili den nær- 
meste fremtid træ i funktion. 


Amerika. 


Præsident Wilson, der er gjenvalgt som De forenede staters præsident, 
arrangerte 30te november en taksigelsens dag for fred rundt om i republiken. 
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Kumulation ved valgene. 


| I Nylænde nr. 22 har vi git en oversigt over hvorledes kumu- 
lering ved valgene foregaar. I denne er der indløpet en unølag- 
het, som vi skynder os at berigtige. Der sies (s. 327 1. 20 f. o.): 
Og hvad mere er, man maa stryke dette navn ,alle de ganger det 
findes paa listen, osv.* Dette er ikke rigtig, for det gjælder bare 
for det tilfælde der er et navn opført man absolut ikke vil stemme 
paa. Ellers behøver man bare at stryke vedkommende navn det 
antal ganger man har bruk for et nummer. 

Det er ogsaa meddelt os at listen ikke blir ugyldig om den 
har for mange navne. De overflødige sisste navne blir at betragte 
som uskrevne. 

Men man er paa den trygge side naar man beholder det 


rigtige antal numre. Red. 


Det eryr ad dag! 


Det ser ikke ut til at kvinderne skal bli særlig sterkere repræsentert 1 
vore kommunestyrer efter de stedfundne valg end de har været før. Der 
hvor kvinderne ikke har været med blandt de kumulerte eller endog særlig 
kumulert fremfor mændene, der har de faldt igjennem — ikke av mangel 
paa dygtighet, men fordi de er kvinder. 

Kt glædelig tidens tegn i motsætning, er et tilfælde i Trondhjem, hvor 
doktor Ingeborg Aas rykker ind som Iste repræsentant, med henimot 100 
stemmer foran sine medrepræsentanter — uten at være kumulert. 

Fru Aas var opført paa venstres liste, hvor alle navne var opført 
bare én gang. 

— Ikke sandt. Det gryr ad dag! — 
KU. 


Det nyvalgte kvinder i Kr.a bystyre. 


Idet bladet skal gaa i pressen, foreligger valgresultatet for Kristiania by. 
Antallet av kvinder blir mere end i forrige periode, nemlig 11. Av disse 
tilhører følgende 5 Arbeiderpartiet: Fernanda Nissen, Gunhild Ziener, 
Martha Tyneæs, Gulborg Rotvold og Anna Pleym. 

Frisindede venstre har gjenvalgt professor Kristine Bonnevie. Høire 
har faat ind: Julie Monrad Jacobsen, Minda Johanne Olsen, Marie 


Borgen og Ida Kierulff. Inden venetre er Agnes Martens Sparre eneste 
kvinde. | | 


Norsk Kvindesaksforening 
har sendt »Bakermestrenes foremings en forespørsel om hvorvidt de kunde 
være villig til at opta kvindelige lærlinger i de større bakerier. 
Bakermestrene har stillet sig imøtekommende til tanken og vil: forhandle 
videre med N. K. F. om denne sak. 


- 
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sykepleierskernes arbeide for at forbedre 
folkehelsen i De Forenede Stater. 


» The public health nurse*, som de sykepleiersker kaldes, der ar- 
beider i alle slags socialt arbeide, er nu blit en fast institution i 
De Forenede Stater. De regnes med i kampen for bedre sam- 
fundshygiene. Deres arbeide er ikke bare at hjælpe lægen at re- 
parere onderne, men det skal ogsaa være forebyggende. Deres 
motto er: ,Hn forebyggelse er altid bedre end en kur*. 

Ved Norske kvinders nationalraads møte iaar, var der et forslag 
oppe om at der maatte utdannes og ansættes konsulenter i barne- 
stel. Disse skulde efter forslaget gaa rundt i hjemmene og under- 
vise mødre, samt kontrollere deres barnestel. 

I England har man alt længe hat saadanne konsulenter, om 
de end her har et andet navn, nemlig ,district nurses* eller ,visi- 
terende sykepleiersker*. I Amerika, hvor man tok mønster efter 
England, er man ikke bare kommet saa langt som disse; men efter 
al sandsynlighet meget længere. Man er derover meget fornøiet 
med dette arbeide og dets utvikling. Man har nu snart en ,public 
healtb nurse" i alle byer og i mange landsbyer og landdistrikter. 

Men en sykepleierske skal jo bare passe den syke, indvendes 
der. Nei, hun skal ikke bare det. Hun skal foruten pleien som 
Jo er en vigtig del, ogsaa iagtta familiens samtlige medlemmer og 
forsøke taktfuldt at rette paa mulige mangler i deres levemaate, 
saavel hygienisk som socialt, samt faa de forskjellige institutioner 
om nødvendig, til at interessere sig for familien. Hun skal finde 
grunden til ondet. For en taktfuld sykepleierske er dette ikke 
meget vanskelig, da der er faa mennesker, som faar saa mange 
fortrolige meddelelser som hun. 

For at være en god besøkende sykepleierske, maa man foruten 
en udmerköét sykepleierskeutdannelse ogsaa ha gode menneskekund- 
skaper, evne til at undervise, og være socialt interesseret. Netop 
det at man demonstrerer sine kundskaper ved at stelle den syke, 
gjør at ens instrukser faar saa meget mere værd. Man blir raad- 
spurt i saa mange ting, ikke bare med hensyn til den som er syk; 
men ogsaa om de av familiens medlemmer, som er friske og ikke 
mindst om barnene. 
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I England og Amerika ansættes ikke en søster i dette arbeide, 
medmindre hun har vist sig skikket til arbeidet. For at komme i 
betragtning maa hun ha mindst 3 aars utdannelse ved en god syke- 
pleierskeskole. I Amerika maa hun desforuten ha statsautorisation. 
Dernæst skal hun ha-et kursus ved en eller anden kjendt institu- 
tion for utdannelse i denne specielle branche. 

Il Amerika har flere av de kjendte universiteter i samarbeide 
med polikliniker, sykehuse og besøkende sykepl>ierskeforeninger, 
startet kurser paa 6, 9 og 12 maaneder. Der gis en grundig un- 
dervisning med anledning til praksis i de forskjellige grene av 
soeiålt arbeide. Med det intense arbeide som drives 8 til 10 timer 
pr. dag, kan man ved disse kurser lære adskillig før man tar 
poster paa eget ansvar. 

Forat man kan forstaa, hvad problemer en søster kan møte 
en dag 1 sit arbeide, skal jeg 1 al korthet faa lov til at fortælle 
litt om en saadan dag. 

Kl. 7" om morgenen ringes der op fra hovedkontoret, og 
pleiersken faar da de nye patienter tildelt, som er i hendes distrikt. 

Først besøker hun saa barselskvinderne, forat mor og barn 
kan faa sit bad og stel saa tidlig som mulig, og forat hun ikke 
skal føre mulig smitte ind her, hvor den største forsigtighet er nød- 
vendig Den nyeste baby og mor faar først besøk. Der er f. eks. en 
ung mor, som har faat sit første barn. Besstemor, en polakinde som 
ikke kan tale engelsk, har sine egné ideer om barne- og sykestel. 
Hun maa behandles med takt og omhu. Barnetøi og rent tøi til den 
unge mor skraper man sammen som besst man kan. Besstemor 
skaffer os varmt vand, sæpe, harndklær, rene lakener og ikke at 
forglemme aviser. Saa tar man temperatur og reder imens haaret 
under protest fra besstemor, som efter en gammel polsk overtro ikke 
vil at dette skal gjøres, saalæuge patienten ligger, da ellers onde 
makter faar overtaket over datteren. Patienten er imidlertid glad 
over at faa det gjort, saa vi gaar trøstig videre. Saa gir vi hende 
et sengebad og bytter paa sengen, mens vi under en venskapelig 
konversation faar alle de oplysninger, som er nødvendige for at 
faa en fuldstændig historie om familiens forhold. Samtidig gir man 
instruks om diet, og indprenter dem den nødvendige renslighet. 
Efterat patienten er badet og sengen stelt, sukker den unge mor av 
velvære, og hun er villig til at høre paa, hvad man har at si hende. 

Nu kommer turen til den nye borger. Vi rydder saa et stort 
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bord, saa nær den unge mor som mulig, forat hun kan lære fra 
første stund, hvordan den lille skal løftes, holdes, bades og klædes 
paa. Man gir instruks om hvor ofte hun skal gi bryst osv. Alt 
dette tar ca. % å 1 time, eftersom man faar nogen hjælp av 
familien eller ei. 

Næste besøk gjælder ogsaa en barselkone; men her staar det 
nok værre til. Manden er reist sin vei, og konen sitter igjen med 
3 å 4 smaa, foruten den nyfødte. Igaar var her intet tøi til 
mor eller barn, saa det har vi sendt ut fra vort laaneskap. Faren 
er blit anmeldt til barnedomstolen for at ha forlatt sin familie. 
Fattigkommissionen og den private katolske fattigpleie er under- 
rettet om familien, saa den øieblikkelige nød vil bli avhjulpet. 
Under stellet fortæller moren, at lille Isodore, 3 aar gammel, er 
daarlig idag. Ved at utspørre om grunden, faar vi vite, at han 
bare faar sort kaffe eller sterk te at drikke, da de ingen melk har 
hat i huset. FHavresuppe er en ukjendt ting, og der blev megen 
forundring over, at den kunde erstatte melken til en viss grad. 
Imidlertid maa noget gjøres for Isodore, saa vi tar ham med til 
nærmeste poliklinik og faar vore ordre av lægen der. Moren er be- 
tydelig lettere tilsinds, naar hun hører at det endnu ikke er noget 
farlig. Skrækken har git hende en advarsel om at være forsigtig. 
Næste gang er hun mere lydhør for vore instrukser og tar med 
glæde mot undervisning. 

Det tredje besøk gjælder en liten gut med lungebetændelse. 
Efterat temperaturbad og doktorens andre ordre er efterkommet, 
gir vi moren besked om hvor nødvendig frisk luft er, baade for 
den syke og de friske barn, og at hun ikke bare maa lukke vinduer 
og lægge i ovnen, men at god ventilation, jevn temperatur og sund 
kost er nødvendig for alle. Og saa maa man ikke spare paa rent 
vand og sæpe. 

Det 4de besøk er til en ung pike som er kommet hjem fra 
sykehuset efter en operation. Hendes saar skal stelles med, foruten 
det daglige stel av seng og patient. Alle familiens medlemmer er 
bleke og ser daarlige ut. Det er jo noksaa naturlig, da de bor i 
en fugtig kjelderleilighet. Paa grund av sygdom og daarlige tider 
har de ikke raad til at faa sig nogen bedre bolig. De tilhører en 
bestemt kirke, og saa henvender sykepleiersken sig til kirkevergen, 
som efter at ha undersøkt forholdet, hjælper dem til en bedre leilighet. 

Nu er det lunch, og ved lunchtider skal man møte paa av- 
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delingskontoret for at skrive sin dag avgi rapport, og konferere med 
oversøster og mulige andre organisationer man for tiden samarbei- 
der med. 

Om eftermiddagen tar man saa resten av sine besøk efter tur. 
Alle kroniske og de mindst daarlige patienter blir tat nu. Men hvor 
man gaar, maa man forsøke at gi gode raad av forskjellig art. 

Det er som før nævnt rent forbausende, hvor mange spørsmaal 
der kommer, ikke mindst om barnas stel fra vuggen og fremover. 

I de forskjellige helseraad benyttes nu sykepleiersker næsten 
over hele De forenede stater. Hun er paa skolen, paa de frie po- 
liklinikker. Hun er i tuberkulose- arbeide, paa friluftsskolen, i de 
forskjellige avdelinger for spædbarnpleie, epidemiske sygdommer, 
fødselshjælp og for boliginspektion. I byen Detroit, hvor sykeplei- 
erskerne begyndte sit arbeide for/ca. 6 aar siden med 4 søstre, er der 
nu ansat en stab paa 160 pleiersker. Statistiken over barnemorta- 
liteten og folkehelsen viser, at deres arbeide ikke har været forgjæ- 
ves. Bevilgninger til denne gren av det kommunale arbeide blir 
næsten aldrig negtet av myndigheterne, om disse end er av for- 
skjellig politisk opfatning. 


Staten Michigan bevilget vaaren 1915 200,000,00 Jolla: til be- 
kjæmpelse av tuberkulosen. Og paa et møte av sakkyndige fra alle 
kanter av staten, hvor man skulde drøfte den besste maate at an: 
vende disse penger paa, blev det bestemt at der skulde ansættes 
en læge, som ved hjælp av distriktsykepleiersker skulde sprede op- 
lysning, og arbeide for bedre folkehelse. De fik sin instruks og 
blev sendt over hele staten. De samarbeider saa med kommune- 
lægerne, helseraadepe, hjemmene og skolerne. 

Det at en stat saadan ansætter sa FN en masse, taler 
Jo sit eget sprog. 

The Metropolitan Life Insurance co., et av de største i landet, 
gir fri sykepleie til alle sine iduseelle klienter. Det har vist sig, 
at dette sociale arbeide har været til fordel for den assurerte saa 
vel som for selskapet. 


Flere store industrielle bedrifter har fundet det regningssvarende 
at ansætte sykepleiersker som foruten at gjøre mindre forbindinger 
— assisterer bedriftens læge paa kontoret, og besøker de syke og deres 
familie i hjemmet. En disponent sier at det ikke bare har hjulpet 
paa de sanitære forhold; men det har svart gode procenter. Dette 
er i Amerika, hvor man har saadanne flinke forretningsfolk. 
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Hvad gjøres der herhjemme i denne gren? Jo, man opretter 
sykepleierskoler for menighetssøstre paa landet paa — sier og skri- 
ver — 1 å 19 aars utdannelse. Saa skal hun sendes ut paa lands- 
bygden, ofte langt fra en læge, og maa hyppig handle paa egen 
haand med de mangelfulde kundskaper hun har. 

Nu er her et forslag oppe om at jordmødrene maa faa en vi- 
dere utdannelse. Dette er udmerket og maa faa den varmeste 
støtte. Men at dette skal gjøre dem skikket til at bli konsulenter 
i barnestel, er ikke det at gaa 1 et skjævt spor? 

Vi har nu mangel paa sykepleiersker her i landet, og for at 
avhjelpe nøden skal man forkorte og forkvakle utdannelsen! 

La os heller først faa gode sykepleierskeskoler med statskon- 
trol og statsautorisation og saa en videre utdannelse i social retning. 
Da kan vi muligens faa tilgang av dannede, intelligente kvinder i 
sykepleien. Det trænges saare. | 

Nu er det bare de rike og fattigunderstøttede, som faar pleie 
og tilsyn. Middelstanden og de som gjerne vil være selvhjulpne, 
har vanskelig for at faa hjælp av den vel utdannede sykepleierske. 

Distriktsykepleien kunde ordnes som det nu gjøres i Amerika, 
saaledes at den som vil og kan, betaler, og den som intet har, faar 
det frit; men samarbeide maa der til. Sykepleierskene maa nu 
faa støtte av alle norske kvinder til en bedre og mere ensartet 
utdannelse. 

En autoritet paa dette omraade i Chicago, Mrs. Mary Aldis, 
sier om folkehelsen og sykepleierskenes del deri: ,Sykepleien er 
saa gammel som menneskenes godhet, men sykepleien i moderne 
forstand, er et verk av det 19de aarhundrede, og dets mor er F'o- 
rence Nightingale.* 

Men der er vel ingen gren av en sykepleierskes gjerning, som 
laa Florence Nightingale mere paa hjertet end distriktspleierskenes 
arbeide og utdannelse. Hun paastod at forebyggelse var deres 
vigtigste del. Hendes navn for dem var ,Sundhetsmissionærer”. 

Hun sier blandt andet ,En distriktspleierske maa være av en 
bedre klasse og bedre utdannet end en sykehuspleierske, for hun 
har ingen læge og intet sykehusmateriel ved haanden”. 

Det ord som gjør virkning, er det ord som kommer efter 
arbeide”. 

Saa tidlig som i 1870 skriver hun: ,Alle som sætter pris paa 
sin og sin families helbred; alle som bryr sig om at indskrænke 
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fattigdommen og dens tjener forbrydelsen; alle som har følelse av 
pligt mot deres mindre heldigstillede næste, vil finde rikelig beta- 
ling for den tid, de penger og det arbeide det maa koste dem at 
indføre distriktspleien i deres by og naboskap." 

Sophie Rønnevig. 


Massemoeote for kvinder. 


I anledning av kommunevalget i Kristiania holdt Norsk Kvindesaks- 
forening, Kr.a led av Landskvindestemmeretsforemingen og Kvindernes 
Vælgerforening iste december i Brødrene Hals” konsertsal et massemøte 
for kvinder. | | 

Fru Fernanda Nissen, Fru Nico Hambro og frk. Othilie Tonning 
var aftenens foredragsholdere. Alle talere høstet bifald for sine udmerkede 
foredrag. Og man skiltes med ønsket om et for kvinderne tilfredsstillende valg. 


'Pandcaries. 


I ,Mundpleien*" findes der en artikel med denne overskrift. 
Den er optat fra det svenske ,Tidsskrift för Mundhygien*, som 
atter har hentet den fra et engelsk skrift. Artiklen har almeninte- 
resse, og vi vil derfor bringe den i sin helhet. 

Salops' (England) undervisningsstyrelse har offentliggjort føl- 
gende cirkulære: 

Maten fæster sig ofte paa tænderne efter maaltiderne. Den 
spaltes og foraarsaker tandsygdom (caries). Det er den stivelses- 
holdige og sukkerholdige føde, som er skadelig naar den fæster sig 
paa tænderne. 

Om føden kan forhindres fra at fæste siy paa tænderne, op- 
staar der ingen tandsygdom. 

For at forebygge tandsygdom burde følgende regler iagttas: 

1) Saasnart et barn behøver anden føde end melk (8-9 maa- 
neder) skal det faa den i fast, haard tilstand, som nødvendiggjør 
tygging, f. eks. haardt brød. Paa den maate utvikles gode tænder, 
og gode vaner under tyggingen grundlægges. Giv aldrig brød op- 
bløtt i melk eller anden myk, stivelsesholdig føde (f. eks. den me- 
ste patentføde). 

2) Eftersom barnet vokser til, skal føden fremdeles hovedsa- 
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kelig være i fast form, som fordrer tygging. Føden skal sjelden 
fortæres i flytende form, Brød bør ikke spises nybakt og skal være 
haardt. 

3) At drikke mellem hver gang man tygger, er skadelig. 
Drikke skal for det meste fortæres ved maaltidets slut. 

4) Søte saker skal aldrig fortæres mellem maaltiderne, heller 
ikke utgjøre den sisste del av et maaltid, uten sammen med føde 
som kræver tygging. 

5) Et maaltid skal altid avsluttes med føde som formaar at 
rense tænderne. Ofte at spise fersk frugt, er meget ønskelig, spe- 
cielt som avslutning paa et maaltid. | 

6) Ond aande hos barn skal avhjælpes, og hvis det behøves, 
bør læge raadspørres. 

I. Eksempler paa føde som fæster sig paa tænderne: 

a) Stivelsesholdig føde; Mykt brød, biskøiter, smaabrød etc. 
Potetes, ris, sagogryn, etc. — Velling, grøt o. 1 Patentføde. 

b) Sukkerholdig føde: 

Al føde som indeholder sukker. Alle slags søtsaker. Hon- 
mng, syltetøt, marmelader. Melk. 

II, Eksempler paa føde som renser tænderne er: Fersk frugt, 
specielt epler og nøtter. Raa vegetabilier, som: sellert, reddikker, 
salat, løk, gulerøtter etc. Grovt, haardt brød, kjøt, fisk, flesk.*) 


James Wheatley. 
Læge i sundhetstilsynet og skolelæge. 


Halvorsen & Larsen 

har ogsaa iaar under redaktion av Marte Jørstad utsendt sin 
Dame-Almanak. Som sedvanlig er almanaken vakkert utstyret, 
og dens indhold interessant. Av artikelrækkerne er de tre viet 
skolebestyrerinder, nemlig Ragna Nielsen, Amalia Hansen og 
Mkka Vanem. Morsomme og underholdende. Fndvidere vil jeg 
nævne en aandfuld artikel av Alhed Schou om fru Elisabeth 
Marie Daae, født Friis. Jeg anbefaler Dame-Almanak til baade 
mænd og kvinder. 


*) Alle uthævelser er gjort ved os. Red. 
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Bøker. 


Clara Tschudi: Goethes moder. 


Clara Tschudis evne til at fortælle lunt og koselig, fornegter 
sig ikke i hendes nye bok: Goethes moder. Med stor interesse 
læser vi om denne merkelige kvinde som datidens store kappedes 
om at se og hædre. Ung gift med en meget ældre, overordentlig 
uelskværdig mand, som forsøkte at gjøre livet tungt for hende, 
holder hun sit lyse humør oppe, og er en solstraale i det ellers. 
skumle hjem i ,Hirschgraben*. Fiut og forstaaelsesfuldt har Clara 
Tschudi tegnet hende for os, saa hun vinder en plads i vort hjerte, 
og vi kommer alle i gjæld til Goethes mor, fordi hun med sit lyse 
smil, sin rike kjærlighet og sit varme hjerte altid var den støt- 
tende og hegnende, som bevarte sin store søn fra rent at gaa til 
grunde under den strenge, usympatiske gnier av en far. 

Boken er rikt illustreret og vakkert utstyret. 

FF. M. 


sg 


Peter Esge: September. 


Fire kvinder i omkring 40-aarsalderen. Alle længes de efter 
og taler om barnet. Den ene er rik og trøster sig med at ta to barn 
til sig; to resignerer, den fjerde, som vel egentlig er bokeus hoved- 
person: Linda Sander, skaffer sig barnet før hun gifter sig med 
dets far, egoisten advokat Weisert, som holder dagbok, hvori læ- 
seren faar rede paa hans hjertes tilstand. 

Uvilkaarlig spør jeg mig selv: Har jeg noensinde truffet i min 
kreds slike kvinder? Nei, jeg har ikke. Jeg kjender mange, men 
ingen slik. Det er slik mænd tror at kvinder føler og tænker. 
Slik mandlige forfattere skaper dem, fordi de tror at der for kvin- 
der ikke findes andet at leve for, andet at tænke paa, andet at 
længes efter. 30—40 aars gamle kvinder arbeider og har sandelig 
andet at tænke paa, andet at bestille end at ligge og graate om 
natten av længsel efter den mand hnn ikke fik, eller det barn hun 
gik tapt av! Hvorvidt det er almindelig at mænd fører dagbok 
over sit ,Leben und Treiben* skal jeg la staa hen. Jeg kjender 
ingen slike mænd, men dem kjender vistnok forfatteren bedre, end 
han kjender kvinder, saa jeg vil foreløbig tro paa advokat Weiserts 
dagbok. | 

Det forekommer mig at Peter Fgges forfattervirksomhet ikke 
ligger paa dette omraade. Han har skrevet saamange fortællinger 
som jeg sætter meget høiere, og mange av hans skuespil er langt 
anderledes interessante. Gid han heller vilde fortsætte med dem! 
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Julen. Norsk julebok 1916. 


Et sjelden vakkert og fint utstyret julehefte. Interessant av 
indhold og rikt illustrert. Mange av vore besste forfattere og teg- 
nere er repræsentert. En udmerket julegave for alle aldre! 


F. M; 


* 


Irsk hekling. Ragnhild Neuenkirchen. 


Ragnhild Neukirchen har paa I. W. Cappelens forlag utgit 
en mønsterbok for irsk hekling. Den er ualmindelig grei og for- 
staaelig med sine sjelden klare mønstre og tydelige forklaringer til 
disse. Med stor glæde maa de 202 forskjellige mønstre hilses av 
alle heklende damer. De faar her det rikeste utvalg i alle mulige 
slags blonder, mellemverk, blader og figurer, som let kan sættes 
sammen til et smukt hele. Fndog bluser kan man skaffe sig ved 
irsk hekling. Kjøp boken og studer selv! Ragnhild Neuenkirchen 
hadde arbeider i irsk hekling paa jubilæumsutstillingen og fik præ- 
mier for disse. 


K. K. K. 


* 


Alvilde Prydz: Digte. 


Lette og flydende er Alvilde Prydz's vers. Fager og stemnings- 
fuld er tonen. Skjønne klinger de for vort øre. Den fine psyko- 
logiske sans som er egen for Alvilde Prydz's prosa, træffer vi ogsaa 
i hendes poesi. Det er overordentlig vanskelig at fremhæve noet 
enkelt digt paa de andres bekostning. Men jeg synes at de to: 
» Lykkens fugl* og ,To ensomme* er sjelden yndefulde og vakre. 
Og ,Lille Will" er en aldeles bedaarende vuggesang. Vort land 
er fattig paa poesi. Vort publikum er lydhørt for god poesi. Jeg 
føler mig forvisset om at alle som sætter pris paa virkelig skjøn 
digtning, vil glæde sig over denne tilvekst til vor litteratur. 

FF. M. 


% 


O egtestand — eller hvad vil min kone si? 
er en samling føljetoner nærmest av causerende art, de er lette, 
spøkefulde, harmløse og elskværdige. Mest er det situationer fra 
hverdagslivet, smaa egteskabelige tvister og sammenstøt mellem den 
litt snusfornuftige Dina og den snille, stilfærdige Jørgen, som tar 
verden med humor, og iblandt fortæller helt underfundig og med 
lune og vid. Man sitter og læser med et smil — javist, sier man 
til sig selv, det kjender man av egen erfaring, netop slik gaar det 
til. OQgsaa aktuelle ting dukker op. — Politik, spiritisme, barne- 
opdragelse, literatur — det blir alt sammen stof til miniaturnovel- 
ler, som ikke er uten satire og iblandt gjemmer en stille, ironisk 
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følsomhet. Tilslut kommer nogen skjelmske kjærlighetshistorier, 
hvis brodd — som ellers ikke er ond eller giftig — er rettet mot 
tidens ungdom. | 
Alt 1 alt en av de underholdende og morsomme bøker som gjør 
godt i vor humørfattige literatur. 
| Gabriel Scott. 


Kvindetanker over Mosebok i utviklingslæren. 
| Av Anna Bugge 


(Fortsættelse fra forr. nr.) 


I 40 aar vogter saa Moses sin svogers kvæg, gjennemstreifer 
den arabiske ørken, bestiger de høie fjelde Sinai og Horeb, og det 
er her i eusomheten at hans digterkald faar gjennembrud. Han 
ser de kongers synd, som kalder sig Gud, han ser sin egen synd 
»at ville være likesom Gud* — og han ser at det er ikke gjen- 
nem endog den prægtigste babelbygning eller den største verdens- 
fyrste, at mennesket naar op til den evige Gud, men kun ved 
hjertets fuldkomne hengivelse , Du skal elske Herren din Gud — —* 
og han undfanger menneskehetens store epos, inspireret av denne 
elskede Gud, skriver sin skapelseshistorie, lar Gud skape menne- 
skene paa den sjette dag med budet at formere sig, men bekymrer 
sig saa ikke mere om disse mennesker — mulig at de har været 
»om ikke gorillaer, idetmindste meget nær i slegt med gorillaen.* 
Det er et mere utviklet menneske, som Moses befatter sig med; 
det er Ådam, som Herren hadde formet paa sabbatens dag, under- 
vist 1 dype samtaler mens de vandret sammen under Edens trær — 
og i hvis kjærlighetsdrift længslen efter en mere utviklet kvinde 
var vakt, hans like. Og det er Adam, hvis slegtregister og histo- 
rie han skriver. Ægypterne hadde jo enorme slegtregistre, men 
sikkert har Moses i dette historiske ogsaa hat anledning til at høre 
og lære meget av presten Jethro, der synes at ha været en lærd 
og klok mager, og som stammende fra Abraham har været inde i 
traditionerne fra Kaldæa og likesaa i slegtregistrene. Og det er 
gjennem Adam og Kain at han bekjender sin synd, men hvem han 
ogsaa gir en soner, som skal være med og utvikles op igjennem 
Mose slegt — ,Aanden*, som han lar følge med Adam ut av den 
gamle udødelighetstilstand i Eden, for gjennem et nyt folk, Guds 
folk, at begynde en ny religion og en ny kulturutvikling paa grund- 
lag av den forrige — og med en høiere udødelighet. — — — Der 
blander sig altid menneskelige følelser ind i menneskers ord, selv 
om det er inspireret, og det er jo netop det, som gjør ordet le- 
vende, og ikke til en død sandsiger eller ubevægelig sfinks. Vi 
synes ogsaa i Mose ord at skimte en sorg over at han er utstødt 
av den ægyptiske udødelighet. Her i hans ørkenensomhet og 
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strid staar den skjønne, rolige Edens have og presterne dér, som 
Jo allerede hadde grepet den høie aand, som sitter høit over sol 
og stjerner og taler med sine indviede paa jorden, staar idealiseret 
i hans erindring som guddommelige, og som han saaledes suger 
næring fra. Medens folket, som fordummes og forraaes utenfor 
haven med sine avguder og blodofre og hvis hele liv var strid og 
synd og arbeide, staar for ham som den faldne Adams slegt, 
Abrahams og hans egen dypt sunkne slegt. Men dette driver ham, 
gjennem hans dype kjærlighet til sit folk og hans vilje til at frelse 
dette, til erkjendelsen av en evig aand, Guds søn, som ikke alene 
skulde være kongers og presters Gud, men hele folkets — hans 
folks frelser og opreiser. Moses gjør ikke oprør mot den gamle 
Gud i Edens have, det er tvertimot ham, som skal sende den 
aand, som stiger ned fra sin trone for at være med hans Adam, 
saadan som det var bestemt i den eviges raad før verdens grund- 
vold blev lagt". ,Aanden*, som Moses lar følge Adam ut av Eden, 
og som lover kvinden, at i hendes sæd skal en frelser fødes, som 
skal knuse slangens hoved — overvinde de forrige trin i Guds- 
erkjendelsen. 

Den idé driver. Moses til hans store digtning, som skulde bli 
hans folks aandelige grundlag; og igjen til at gjøre sin digtning 
til virkelighet ved at utfri sit folk av Ægypten og bli dets grund- 
lægger som nation, som Guds folk. 

Idéen gaar altid foran virkeliggjørelsen, ti om man kan si, at 
der var materielle forutsætninger hos Moses, som var betingelse 
for hans idé, saa kan man igjen si, at disse erhvervede forutsæt- 
ninger hadde en idé som grundlag — og saa videre op — materie 
aand -- og saadan helt op til den første celle. 

Det var Mose kald at gjøre et helt folk delagtig i den hittil 
kun av prestekasten i stille templer indvundne gudserkjendelse, 
utdypet gjennem hans egen intense tænkeraands tilbedende kjærlig- 
het til denne Gud, hvis nærhet han hadde følt under inspirationens 
hellige stunder. Det er den altid fortsatte kamp i menneskeheten 
mellem to guder og to moraler, som han fremstiller 1 sin Adam og 
Eva — og som han igjen fører videre i sit folks historie. Man ser 
den strenge, høit stilende, men ogsaa barmhjertige Gud, aanden, 
han lar vandre med Adam ut over jorden, og som lover ham seir 
over slangen. Denne Gud er idealet i Mose aand. Idealet gaar 
foran virkeliggjørelsen, fremtidens gud, som hans love og hans 
gjerning skal føre Israel frem imot. Men hans nutids Gud, den 
Gud, som er erkjendt rundt om ham, det er ham, som taler fra 
den brændende tornebusk. Denne mnationaltfølende Gud kræver 
samme æresbevisning som brugtes i de prestelige ægyptiske hellig- 
domme og likasaa foran de gamle kaldæers offeraltrer; ,Drag dine 
sko av, ti den jord du staar paa er hellig jord!" Men hans moral 
er ikke den aandslov, som Moses har undfanget, og som skal ut- 
Vikles op igjennem Israel og virkeliggjøres i en mere og mere frem- 
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skreden moral. Man skulde snarere tro at det var Mose timelige 
herre, den sterkt nationaltfølende og verdslige kloke presten Jethro, 
som ofrer ved tornetræet, og hvis gud taler profetisk gjennem ham, 
og som raader Moses at ,naar jøderne drager ut av Ægypten skal 
de skille ægypterne ved saameget guld og sølv som mulig, de 
jødiske kvinder skal laane av de ægyptiske smykker, guld- og sølv- 
kar og sige de skal bruke det til en fest, og saa skal de beholde 
det og ta alt med sig — — — 

Som man ser, en farlig moral, som endnu er haard at faa 
bugt med, trods vor snart 2000-aarige vandring med standens fyrste, 
virkeliggjøren av Mose ideal. 

Det synes ikke som Moses har videre lyst paa Ægypten. Den 
lange omstreifen som kvægrøgter, men vel endnu mere de herlige 
inspirerende stunder med aanden paa de høie fjelde, har gjort ham 
fortrolig med ensomheten. Han har fundet utløsning for sit sterke 
aandskrav i sin digtning. (I den tid hedte det forresten ikke ,ens 
eget sterke aandskrav*. Det var aanden fra oven, som inspirerte 
skribenterne, de hedengangnes aander var med, solidarisk med Gud 
som hans tjenere og sendebud.) Desuten føler Moses at han ikke 
længer kan føie sin tale efter fordringerne ved .det ægyptiske hof; 
han maa opflammes før han paatar sig sin store mission. Heller 
ikke synes jøderne at ha hat det saa haardt ved ,de ægyptiske 
kjøtgryter*, da de saa nødig vil følge Moses. Abrahams Gud er 
død i dem, og de finder sin tilfredsstillelse i dansen rundt det sløve 
og forsømte folks avguder. Netop de avguder som Moses skal be- 
kjæmpe, men som blir ved at leve i massen, om end en mere 
aandelig Gud er begyndt at erkjendes av de faa utvalgte. De er 
saa selge og paastaaelige saadanne folkemeninger paa det religiøse 
omraade, de kan jo ikke bekjæmpes ad overbevisningens vei; der 
maa mirakler til for at indlede en ny gudsopfattelse som folkelig 
eiendom. Man ser da ogsaa senere i ørkenen at israeliterne heller 
lar sig slaa ihjel 8000 mand end opgi deres ,avgud". Man ser 
dér Moses og hans stamme, leviterne, og paa den anden side alle 
Israels stammer, en kamp mellem de gamle sløve materialistiske 
guder og den nye — mellem de mange og de faa. — Og de faa 
seirer — fordi Moses var aanden av ild og tanker, som var utvalgt 
til at gi den nye gud form i sit folk. Der er paa samme tid et 
rørende træk hos Moses, som vidner om den upartiskhet, som ofte 
kan være forbundet med store digter- og tænkeraander, men som 
ogsaa viser den viljens styrke han har maattet ele for allikevel at 
kunne bli den folkeleder og praktiske hersker, som grundla et folk 
og en religion under de besværligheter han hadde at gjennemgaa. 
Da Moses nemlig kommer tilbake til Sinai med alle tolv Israels 
stammer frelst ut av Æpyptens trældom, ser hans svoger at Moses 
staar hele dagen omgit av folket, som søker hans raad og appel-. 
lerer til hans dom. ,Du ødelægger dig Moses, folket tar dit liv*, 
sier Jethro. ,Ja, hvad skal jeg gjøre, de kommer til mig alle, at 
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Jeg kan raade og dømme dem imellem.* Da raader Jethro ham, 
at han skal sætte høvedsmænd over 1000 og over 100 o.s.v. Og 
straks følger Moses hans raad. — Vandrer saa hele sit liv med 
disse knurrende horder, skriver i brændende begeistring under aan- 
dens inspiration sin lov paa Sinai: ,Du skal elske Herren din Gud 
av dit ganske hjerte og al din fornuft*, — knuser i hellig vrede 
avgudsdyrkere som ikke vil bøie sig, og deres avgudsbilleder, øde- 
lægger i sorg over det gjenstridige folk selve. loven, som han har 
utarbeidet, — men begynder saa fra nyt, ordner gudstjenesten, 
skriver sine geniale borgerlige love, lærer og læger og sørger for 
næring til de hungrige skarer, som altid knurrer og knurrer. 
» Moses var et plaget menneske fremfor alle mennesker paa jorden*, 
heter det. 

Det er den slags aander, som grunder religionerne. Og de er 
sonerne for al den synd og strid det koster at vinde menneske- 
heten fri av dens dyriske fortid. 

Det var saadanne faa, som efter Mose forordning skulde være 
sonerne og forbederne ned igjennem Israel. De skulde ved den 
guddommeligo aand og kraft, som aabenbaret sig igjennem dem, 
indforlive Herren og hans love i folkets bevissthet, gjøre Gud 
Herren folkelig og nær — som den strenge dommer, men ogsaa 
milde belønner, som skulde være Israels Gud. Eadnu bare deres. 
Deres ærlighets og barnagtighets love omsluttet endnu bare næsten 
— Abrahams barn. Herren bød dem at knuse alle andre folkeslag, 
Ja, deres kvinder og barn. Og det maatte jo saa vær», hvis de 
skulde kunne hævde sig som folk i en krigersk tid, hvor røveri 
var loven mellem landene. Og for igjen at kunne hævde og ut- 
vikle sin dypere gudserkjendelse blandt omboende folk som var 
mere utviklet end de i verdslig visdom, men hvis aand var gjort 
uimottagelig for den nye aandelige Gud og hans lov ved dyrkelsen 
av døde guder og materien. 

Der skulde sitte meget igjen av dyrets arv og den endnu 
værre, det ciwiliserte menneskedyrs arv, som især blev aabenbart 
gjennem kongernes og de mægtiges liv. og laster; men saa hadde 
de vise blandt disse igjen den forpligtelse at skulle sone i deres 
næste tilværelse paa jorden og lære og opreise folket. Derfor om 
det utvalgte folks historie ned igjennem tiden blev et virvar av 
lidenskaper, krig og avgudsdyrkelse saa hadde dei sin fremad- 
skridende utviklings historie sonerne, profeter og Guds mænd iblandt 
sig, som var solidarisk med den høieste Gud gjennem deres avdødes 
aander, hans sendebud og tjenere. Ti deres Gud , var ikke de dødes 
Gud, men de levendes*, lød svaret til Saducæerne, som tvilte paa 
at de avdødes aander virkelig levet efter legemets død, — forført 

av den vise konges fortvilede .ord i hans jagen. efter sandhet : 
» Menneskets aand farer hen som dyrets aand — og er ikke mere* 

og kjærligheten i hans ord var sterkere; ,Kjærligheten er en ovig 
brændende ild, mange vande kan ikke Akk: dens luer.* Og 
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sonerne gjentok sig og blev mere og mere frigjort og klartseende, 
saa de endog vovet at løse deres gud ut av de ansatte præsters 
og skriftklokes bokstavtro og forældede lovbud: ,Min sjæl væmmes 
ved Eders blodofre og Eders bestemte høitider.* — — — | 

Og paa Kristi tid var det de stille mænd av folket, som eiet 
den frigjorte aand og utvælgelsen; det blev folkets mænd, som 
skulde utløse og levendegjøre videre den dypeste gudserkjendelse, 
som tiden da sat inde med — Frelseren, som eret det evige Lvs- 
ord i sin person. Resultatet av folkets 1500 aarige religiøse op- 
«dragelse med grundlag i Mose aand og ord. 

Der er en dyp forbindelse mellem de gamle jøders tro paa 
præeksistencen og deres forventning om, at Moses skulde komme 
igjen sammen med, eller i den Messias, som deres religiøse national- 
følelse hadde formet i hans billede, og som de tænkte sig som en 
politisk fører. Hvorfor ogsaa Davids søn, den store vise Salomon, 
blev deres fremtidsideal, der som en Messias igjen skulde opreise 
og gjøre sit folk stort og mægtig som nation — — — 

Og saa kom han blot som en aandelig utløser og levendegjører 
av tidens høieste gudserkjendelse, for at sende sit folk ut over den 
hele jord som — kulturbærere. Ikke i egenskap av jøder; for den 
frelser og religionsstifter eksisterte ikke nation, det var den hele 
menneskehet som skulde frelses. Først gjennem den nye /rigjø- 
rende gudserkjendelse som kjærlighet og derigjennem menneske- 
aandens blomstring t godhet, videnskap og alle kunster, arbeide 
og opfindelser i det store aandslivets fædreland, hvor der ikke skal 
være forskjel paa jøder og hedninger, eller paa mand og kvinde. 

Ti om end for den gifte det gamle naturbud i det ægteskape- 
lige er det samme som paa Mose tid og paa skabelsens første dag, 
saa er det gjennem den utvikling, som grunder sig i Kristus, løftet 
op til et kjærlighetsforhold, til frihet og likestilling. Og for den 
ugifte, som helt hengir sig og sit arbeide i hans, aandens kjærlighet, 
staar det høieste aapent: at opfylde hans bud: på skulle gjøre 
større ting end jeg!* 'Trænge dypere og dypere ind i den evige 
aands væsen og aapenbare det paa jorden, enhver i sit kald, ti 
aanden er en, men arbeidet inden kristenheten er et vidtforgrenet 
træ, hvis stamme er Kristus, den av Moses til Eva forjættede fri- 
gjører og frelser. 


Nylændes kontingent er fra 1917 forhøiet for inden- og 
utenbys til kr. 4.50 pr. aar, for utlandet til kr. 5.50, porto 
inklusive. 
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gaar nu ind 1 sin 3lte aargang. 





En hel række reformer som bladet har 
traadt i skranke for, er gjennemført. 

Men større opgaver venter. 

Enhver som vil følge med i det be- 
tydningsfulde, å samfundsforholdene dypt- 
indgrinpende arbeide som utgaar fra kvin- 
desakens leir, hjemme som ute i verden, 
maa læse bladet. 


Ingen samfundsinteressert mand eller 


kvinde, i by eller bygd maa undlate at 
gjøre sig bekjendt med hvad der frem- 
kommer 1: 

Den norske kvindesaks fe- 
dende organ. 

”Nylænde** utkommer i 1907 i 
samme format som tidligere. 

Abonnementprisen er kr. 4.50 for inden- 
og utenbys, kr. 5.50 for utlandet, porto 
inklusive. 


Hold ,Nylænde*! Utbred ,Nylænde*! 


Annoncer i ,,Nylænde*! 
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